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PREFACE. 


On the 6th December, 1847, I was honored with the orders 
of the Government of India appointing me an Extra Assistant to 
the Resident at Lucnow, as a temporary measure, for the purpose 
of cataloguing the extensive collection of works in Arabie and 
Persian literature in the king of Oudh's libraries. 

Among my instructions was the following, ** you need not con- 
fine yourself exclusively to the king's libraries, but you can under- 
take, as opportunity offers, the examination of some of the best 
private collections in that city, which are supposed to contain 
many rare and valuable works." 

- I arrived at Lucnow on the 3rd of March, 1848, and I left it 
on the lst January, 1850. One month I had other duties to 
perform and near three months I was sick. The time which I 
devoted to cataloguing was about eighteen months. During this 
time I examined about 10,000 volumes. Very many of them 
were duplicates; but as no kind of arrangement exists, parti- 
cularly in the Tópkhánah library, and as it is impossible to recol- 
lect whether or not a note has been taken of a book, duplicates 
took just as much time as new works. There are also many 
defective volumes which after much search for a name, date, 
or title, I was obliged to throw away. Supposing then that I had 
worked every day ten hours (and to do this day after day in a 
tropical climate is a physical impossibility) I could have devoted 
only half an hour to the examination of each volume. 

` I was assisted in my labour by "alyy Akbar of Pánypat. He 
was a pupil of the Dilly College, and had not yet completed 
lis course of study when I took him to Lucnow. I did not 
expect more of him than that he would copy for me such passages 
as I might mark ; but he soon entered into the spirit of the work 
and was of very great service. Some time after my return from 
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Lucnow I recommended him to the late Lieut. Governor of the 
North Western Provinces and he appointed him first Professor 
of Arabic of the Agra College. He died in that post in 1852, 
about thirty years of age. I take this opportunity publicly to 
record my sense of gratitude and esteem to this talented indus- 
irious and conscientious young man. 

The Royal Library at Lucnow was originally kept in the old 
Palace (Puráná Dawlat-khánah), which stands on an eminence 
between the Rámy Darwázah and the iron bridge over the 
Gumpty and is now nearly in ruins. It contained the whole 
of the literary treasures of Háfitz Rahmat Khán, and was 
subsequently much enriched more particularly by Gháziy aldyn 
Haydar. 

At present itis divided into three collections. The valuable 
literary works upwards of three thousand volumes are preserved 
in a garden house of the Méty Mahall Palace, and elegant 
books are kept close to the Farah-bakhsh Palace in which the 
late king used to reside. This collection contains about one 
thousand volumes or less, and formed the private library of His 
late Majesty. The Dáróghah thereof superintends the other 
librarians. Books, in these two collections were kept in shelves, 
when I was at Lucnow, and were in tolerably good order, but 
lately, I hear, they have been given up to pillage. 

The third collection is in the Tópkhánah or arsenal, which is 
` close to the house of the British Resident. The arsenal is an 
extensive building including a large square which is filled with 
guns. "Three sides of the building are devoted to military stores, 
and in the northern wing up-stairsis the library. The books are 
kept in about forty dilapidated boxes—camel trunks—which are 
at the same time tenanted by prolific families of rats; and any 
admirer of oriental lore who may have an opportunity to visit 
this collection will do well to poke with a stick into the boxes, 
before he puts his hand into them, unless he be a zoologist as well 
as an orientalist. At the end of the hall there are bags full of 
books completely destroyed by white ants. Even new books have 
not been spared by these destructive insects, nearly the whole 
edition of the T&j alloghát has been destroyed, and most of the 
remaining copies ofthe Haft Qulzum have had the same fate. The 
number of volumes in this collection is very great, and among 
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them are some Pashtu works written with great care for the brave 
and learned Rohilla chief. 

It is unfortunately the habit of the king's people merely to 
count the volumes, and to make the librarian responsible for the 
numbers net diminishing. The consequence is that many good 
books have been abstracted and bad ones put in their place. 
There are at least one hundred copies of the Gulistén and as 
many of Yüsofü Zalykhá in the Tópkhánah, which apparently 
fill the places of more valuable works. I have heard that a late 
librarian sold in one week eleven hundred Rupees worth of books 
to provide funds for the marriage of his daughter. 

In making this statement I beg to say that I have every reason 
to speak highly of the present Dáróghahs or librarians, and that 
I consider them perfectly honest. 'They are very civil men, more 
particularly one of the two librarians in the Tópkhánah, and it is 
much to be regretted that men like him had not charge of the 
library from the commencement. 

Though not strictly connected with the subject, the reader will 
perhaps be glad to obtain some information regarding the Lucnow 
printing offices. 

Gháziy aldyn Haydar founded a typography at great expense, 
and one of the works—the Haft Qulzum—which issued from it 
has attained a greater celebrity in Europe than it enjoys in India. 

Besides this Dictionary, the following books have been printed 
in types at Lucnow: 

The praise of Ghéziy aldyn Haydar, in Arabic,‏ ,المناقب الحيدرية 
by Ahmad Shirwény, 1235, small folio, 200 pp.‏ 

qs% dola’, a similar work in Persian prose and verse, by 
Akhtar (see page 599 infrà), 1238, small folio, 288 pp. 

wus” ding, An account in Persian prose and verse of the 
meeting of Lord Hastings and Gháziy aldyn Haydar, by Akhtar, 
1239, 8vo. 131 pp. 

Panjsürah or the five Sárahs of the Qorán usually repeated in 
prayers, s. A. 4to. printed in the form of a Toghrá. 

'Táj alloghát, an Arabic Dictionary explained in Persian, in 
seven volumes, large folio, only four volumes have been printed 
in types, 8. A. the remaining three have been lithographed, Vol. I. 
725 pp.; Vol. II. 624 pp.; Vol. III. 252 pp.; Vol. IV. 176 pp. ; 
Vol. V. 594 pp.; Vol. VI. 408 pp.; Vol. VII. 138 pp. 
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About the year 1830, Mr. Archer who had established a 
lithographic printing office at Cawnpore came at the request of 
Nacyr aldyn Haydar to Lucnow with his press and entered his 
service. 

The first book lithographed at Lucnow is the مرضیک‎ és# being 
a commentary on the Alfyyah, by Soyáty, 1247, 8vo. 247 pp. 

When I was at Lucnow there were twelve private lithographic 
presses in that city. Those of H&jy Mohammad Hosayn and 
Moctafà Khán were by far the best. Some editions of the former 
are particularly correct. In 1849, Kamál aldyn Haydar, Mun- 
shiy to the observatory, wishing to ingratiate himself at court, 
wrote a history of the Royal family of Oudh. Two passages hap- 
pened to displease His Majesty, and instantly the observatory was 
abolished and printing was forbidden at Lucnow, lest this objec- 
tionable production might be published. "The proprietor of the 
MasyAháy press went on the suggestion of the author of these pages 
to Cawnpore, and most otherprinters followed him. Some however, 
among them Moc/afà Khán, managed to keep at the same time 
an establishment at Lucnow. As they usually put, on the title 
page only, the name of the press and not of the place, it is not 
always possible to determine whether a book was printed at Luc- 
now or Cawnpore if it has been published after the Exodus. 

The number of works lithographed at Lucnow and Cawnpore 
may amount to about seven hundred. ‘Some of them have gone 
through more than ten editions. 'The books most in request 
are of course school books and such other dialectical and reli- 
gious tracts as every Mawlawy reads or pretends to read. But we 
already observe symptoms that the press is enlarging the narrow 
cycle of learning, and, what is more important, that it extends 
education to all classes and even to ladies. Twenty years ago 
verses of the Qorán were repeated as prayers and charms, and 
cven the whole book was learned by heart, but without being 
understood, and the Sunnah was almost unknown; in our days 
people are gradually beginning to study the book, and I shall have 
to describe several commentaries on it in Arabic, Persian and 
Hindástány which have lately been published. The study of the 
traditions or Sunnah is making even more rapid progress than 
that of the Qorán. Not only have the principal collections been 
published in Arabic but we have Persian and Hindüstány trans- 
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lations of the Mishkàt and Masháriq alanwár which have gone 
through more than one edition. After the Musalmáns had, 
several centuries ago, entirely lost sight of the original idea of 
their religion, they are now beginning to make their sacred books 
intelligible to all. This must lead to results, analogous to those 
which the translation and study of the Bible produced in Europe. 

One of the most remarkable results of the progress of printing 
is the rapid increase of periodical and light literature. India is the 
only country in the old continent in which the press is entirely free, 
and there is hardly a town in the upper provinces in which there 
are not several newspapers published. Of late, several tales and 
religious works written expressly for ladies have been printed, and 
seem to meet with a rapid sale. Though the new literature which 
is rising has not much intrinsic value, things are progressing 
as rapidly and as healthily as they did in Europe, when the art of 
printing came first into vogue. The tendency is oriental and 
Mohammadan, but already a spirit of liberality is manifesting 
itself, which is the natural result of progress from school-learn- 
ing and court refinement to a general civilization. 

It was originally intended that this volume should comprise 
eight chapters, the fourth of which was to contain Persian gram- 
mars, dictionaries, letters and letter-forms and works in elegant 
prose, the fifth, the corresponding Hindústány books, and the 
last three, translations from the Sanskrit and Hindy into Persian 
or Hindústány, and Turky (Chaghatáy) and Pushtú books. 1t was 
further intended to add an appendix containing omissions and a 
table of the contents of Wálih, Khóshgú, the A'tishkadah, &c. and 
to conclude the volume with three indexes, one of proper names, 
one of book-titles, and one of initial lines. But before thẹ third 
chapter had been put to press the compiler was obliged to apply 
for leave of absence on sick certificate for two years, and to content 
himself with publishing the book in its present form. Should it 
be continued, what is wanting in this volume will be added to the 
second ; which in addition will contain the biographies and writ- 
ings of Arabic lexicographers, grammarians, poets and elegant 
prose writers. 'The remaining volumes will be. devoted to the 
sciences of the Musalmáns: in the third, for instance, will be 
described the biographies and works of Cufies or mystical philo- 
sophers and theologists. 
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In transcribing oriental names and words into English, I 
have adopted the principle which is followed in transcribing 
from one European language into another. A Frenchman spells 
Brougham, Peel and Goethe, and not Broum, Pile and Gueuté and 
his readers, however erroneously they may pronounce these names, 
know what persons are meant. This is the object. Writing is 
a symbol for the eye, aud pronunciation must be acquired by 
the ear. I have substituted for every Arabic and Persian letter 
a Roman letter, in some instances however, as I did not choose to 
have new types cast, it was unfortunately necessary to employ 
two Roman representatives for one oriental symbol, as ch= ¢ ; 
Sh— v; zh— 5; dh— زض‎ th— e; dz— à; tz— Ë. The 
hamzah is rendered by a diveresis, alif where it is of any use 
at all, and the quiescent w, if preceded by an u, are represented 
by an accent; qs is always expressed by y and if it isa long 
vowel, the i which precedes it is omitted as “ fy.” For expressing 
the ’ayn an apostrophe (’) is used, and with a view to impress 
upon the reader that in words like ’amr or ’ysa, ’ayn is the first 
and the vowel the second letter, I do not use a capital a or y. 

A. SPRENGER. 


THE FIRST CHAPTER. 


تور 


BIOGRAPHIES OF PERSIAN AND URDU’ 
POETS. 


(1) لباب الالباب تصنیف معبد عوفي‎ (P.) 
THE marrow of the productions of intellect by Mo- 

hammad 'awfy. He tells us in folio 155 that he was 
in 600 at Nasá and met Majd aldyn the author of a 
Sháhansháh-námah, and we have from him besides this 
work, a collection of historical anecdotes جامع العکایات‎ 
which, it is stated in the preface thereto, he compiled 
in 625. It is therefore clear that he flourished towards 
the end of the sixth and in the beginning of the seventh 
century of the Hijrah, and wrote this book after the 
year 600. It would appear that he was a native of 
Marw which under the Seljáq Princes was the capital 
of Persia. In the seventh chapter is an account of his 
grandfather and of one of his maternal uncles, both of 
whom were according to Mr. B. Elliott's copy of Marw, 
but according to mine of Má-wará-Inahr. "The book is 
dedicated to the Wazyr 'ayn almulk Abü-l-Makárim 
Hosayn b. Radhyy aldawlah Abi Bakr Ash’ary. Hajy 
Khalyfah No. 2821, calls the author erroneously Mokam- 
mad Hawfy. 
: B 
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This. i is the e most ancient T Tadzkirah that I have seen, 
and, if we believe the author, the first that has been 
compiled. As the title indicates, it is rather an antho- 
logy than a biographical work. It is divided into 12 
chapters. The first four chapters treat on the meaning 
and origin of poetry and fill only 8 pages. The fifth 
and sixth chapters contain notices of Kings, Princes and 
Wazyrs who have written poetry, the former fills 32 
and the latter 60 pages. : 

7th Chapter: Imáms and other eminent men who 
distinguished themselves by their poetical talents ont 
were not poets by profession, 70 pages. 

8th Chapter: (twelve) Poets of the courts of the 
Táhir, Layth and Samán families, 8 pages. 

9th: Poets of the court of the Nacir family, (28 poets ; 
28 pages.) 

10th: Poets who were patronized by the Seljtiq princes 
to the end of the reign of Sultan Sa’yd, (39 poets; 92 
pages.) 

llth Chapter: Poets from the time of Sanjar (who 
died in A. H. 552) to the present reign. 

12th Chapter: Poets at the court of the present 
sovereign. 

A very full and learned notice of this work has been 
given by Mr. N. Bland, Journ. Royal As. Soc. London, 
Vol. IX. p. 112. 

بر عفلا عالم كون و فسان Beginning of the first chapter;‏ 


The only copy which I have seen of this book is in a private collec- 
tion. Itisa 4to of 336 pp. 23 lines in a page. It is old, written 
in an elegant hand and tolerably correct; but of the preface two or 
three and at ‘the end mauy pages are wanting. It ends with the first 
line of the biography of Nitzámy and is probably the same copy 
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which has been used by the author of the KAizánaA 'ámirah. Besides 
this only oue copy is known to exist, it belongs to Mr. B. Elliott and has 
been described by Mr. Bland, loco cit. 


Coritents of the 8th, 9th and 10th Chapters. 
Eighth Chapter.— Poets of the Táhir, Layth and Sámán Dynasties. 


Hakym Hantzalah Bádaghysy. 


2. Hakym Fayrdz Mostawfiy, flourished under ’amr b. Layth. 


Qu pt 


11. 
12. 


J 13. 

14. 
15. 
16. 


17. 
18. 


19. 
20. 
2 l 9 
22. 


24. 
25. 


Poets of the Sánán Dynasty. 


Shaykh Abá-l- Hasan Shahyd Balkhy. 

Abú Sho'ayb Cálih b. Mohammad Herawy. 

Ustéd Abd ’abd Allah Mohammad Rúdegy. 

Shaykh Abá-l-'abbás al-Fadhl b. ’abbds gies) 

Shaykh Abd Zarré’at Mo’issy Jorjany. 

Abá-l-Motzaffar Nacr b. MoAammad الاسعتانی‎ Nayshápüry. 
Abú ’abd Allah Mohammad b. ’abd Allah Jonaydy. 

Abú Mançúr 'omárah b. Mohammad Marwazy. 

Abá Mowayyad Balkhy. 

Abá Mowayyad Bokháry. 


Ninth Chapter.— Poets of the Nécir Dynasty. 


Abé-l- Qésim Hasan b. Ahmad ’oncory. 
Abá-l-Qásim Firdawsy Tüsy. 
Hakym Kasáyiy Marwazy. 
Zynaty ’alawy Mahmiidy, a lady. 
Kisby Radyny Adyby. 
Abt Soréqah ’abd al-Rahmaan b. Ahmad Balkhy Amyny 
Najjar. 
Abd Sa’yd Akmad b. Mohammad Manshiry Samargandy. 
Abá-l- Motzaffar Makky b. Ibráhym 'alyy al-Najhyr. 
Abú Mohammad ’abd Allah b. MoAammad called Rüzdih 
Balkhy. 
Ustád Abá-l-Hasan 'alyy b. Jáli' c5) e Farrokhy Sanjary. 
Abii Natzar ’abd al’azyz b. Mancur ’asjady Marwazy. 
Abü-Inajm Alunad b. قوي‎ b. Ahmad Mantchihry. 
Ustad Abu-l-Hasan 'alyy Bihrámy Sarakhsy. 
B 2 
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26. Imám 'abd al-RaÁmán b. MoAammad 'ufáridy. 

27. Abt ’abd Allah Rdziyah (Ruzbeh?) b. 'abd Allah النكفي‎ of 
Láhór. 

Abá Zayd b. Molammad 'alyy 'acáyiry (Ghadháyiry). 

Al-Hárith جوب 3ل‎ b. MaAqid Haqüry Herawy. 

Abé Mancir ’abd al-Rashyd b. Ahmad b. Abi Yasof Herawy. 

. The ddughter of Ka’b Fardary. 

82. Mas’dd Razy. 

88. Motzaffar ByAaddy. 

84. Kawkaby Darüzy (55) 

85. Holaylah Fániy. 

86. Nácir Laghwy. 

87. Abüá-l-Layth ۰ 

88. Mohsin Qazwyny. 

39. Ibn AAmad Badry Ghaznawy. 

40. Bihrdsz Tayry. 


Tenth Chapter.— Poets of the Seljígians. 


"599 


L— Poete of. Khorásán.‏ لے رز م 
۰( .41 
Hakym Abü-I-Makásin Azraqy Herawy.‏ ,49 ۶7 ۶ 
"abd al-Wási' Jabely al-£dyb.‏ .48 رازه ۶ 
Fekhr aldyn Khálid b. al-Baby' Makky.‏ ,44 ,_ 
m; n 45. Hakym Mahmúd b. '’alyy Samány (or Samáyiy) Marwazy.‏ / : 
FotGhy Marwazy Athyr aldyn.‏ .46 
Shihéb aldyn Abû-1- Hasan Talhah.‏ .47 
Tájaldyn Iemá yl of Bákharz.‏ .48 
Hakym ’alyy b. Ahmad Sayfy Nayshépiry.‏ .49 
Rafyqy Marwazy. 7‏ .50 
Abû Hanyfah Iskáf of Marw.‏ .51 


II.—Poete of. Má-ward-lnahw. 
Ustéd Abi Mohammad Arshady Samargandy. 
Shiháb aldyn ’am’aq Jes Bokháry. 
Mohammad b. 'alyy Süzany. 
Dihgán 'alyy Shora£y. 
Najm aldyn Nitzámy 'arüdhy Samarqandy. 
57. Hamyd aldyn Jawhary Mostawüy. ` ` roe | أ‎ 


دو کن کو سن سے 
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IIT.— Poets of the ’irdg. 
58. Tzafar Hamadany. 





59. Qafaran ’adhodhy Tabryzy. 
60. The Hassén of the Persians Khágány رو روا‎ 
61. Athyr Akhsykaty. 
62. Badr aldyn Qiwámy Rázy. 1 
68. Abt-l-Farah (Faraj?) Ramy. 4 2 TA 
64. Sa'yd Táyiy. / ' 
65. Fakhr aldyn As'ad Jorjány. / 
66. Kühbáry Tabary. / 
IV.—Poets of G 
67. Abú-l-Faraj b. 0 Rany الروني‎ was born and educated 
at Láhór. 
68. Sa’d aldawlah Mas’fd (b.) Sa’d (b.) Solaymén. 
69. Méjd aldyn Adam Naséyiy Ghaznawy. AS own 
70. Ustád 'imád aldyn Ghaznawy 'imády. 


71. Bayyid Jamál aldyn MoAammad b. Nácir ۰ 

72. Sayyid Ashraf aldyn Hasan b. Nácir ۰ 

78. Bhiháb aldyn 'alyy Ghaznawy. 

74. Abú Bakr b. Mohammad b. 'alyy Rûhany. 

75. Mohammad b. 'othmán «3€ 

76. Sa’d aldyn Mas’id Nawky النوكي‎ 

77. ‘abd al-Majyd 'abhary. 

78. Ismá’yl b. Ibráhym Ghaznawy called سمعیل‎ 9255 
79. Jamálaldyn Nácir Shamsah called Káfirake ۰ 


Tenth Chapter. 

I.— Poets of Khordsdn. 
80. Tzahyr aldyn Faryáby. 
81. Shims aldyn MoAammad b. 'abd al-Karym ۰ 
82. Hakym Mohammad b. ’omar Farqady. 
Majd aldyn Abü-l-Barakát. 
Mo'yn aldyn Sirájy Balkhy. 
Jamél aldyn Mohammad b. ’alyy Sirdjy. 
Dhiy& aldyn ’abd al-Réfi’ b. al-Fat Herawy. 
Majd aldyn Abi-l-Sanjary الجرى‎ 5:1 (Sic) Candaly. 


6 م 5 5 5 


88. 
89. 


91. 
92. 


© م 5 5 5 


98. 


100. 
101. 
102. 
108. 
104. 
105. 


106. 
107. 


108. 


109. 
110. 


111. 


(2) 
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Faryd aldyn 'attár Nayshápóry. 

Sayyid Ba us i. e. Abú 'alyy b. Hosayn Marwazy. 
Majd aldyn الدائري النسري‎ 

Abi-l-Fadhl ’othmén b. Ahmad Herawy. 

Faryd aldyn Jasáüs alaflák 'alyy Sanjary the Astrologer. 
Shams aldyn Mobárak-sháh b. al-A'azz Banjary. 
Bady’ aldyn Turké 95») Sanjary. 

'ajyby Júzjány. 

Majd aldyn Ghayraty. 

Shams Dihistány. 

Hamyd aldyn Dihistény. 

Hakym Abi Bakr b. Mohammad Balkhy Wá'itzy. 


I1.— Poets of Ma-ward-lnahr. 


Mowayyad aldyn Mowayyad. 
Shihab aldyn AAmad b. al-Mowayyad Samargandy. 
Baha aldyn Karymy Samargandy. 
Latyf aldyn Zakyy of Mardghah. 
Sa'd aldyn Kány Bokháry. 
Shams aldyn Mokammad b. Mowayyad Haddady called 
ajla ala this is explained by 3Le (54, 
Hakym Shams ala’raj Bokháry Hakym Shamsy. 
Majd aldyn Fahymy Bokhary, though an illiterate man was 
a good poet. 
'ajyby Khojandy. 
Sayyid Ashrafy Samarqandy. 
Acyl aldyn Najyb. 
III.— Poefs of' the 'iráq. 
Hakym Nitzámy of Hee 


e et mem mee ee "P 


(P.)‏ بپارستان نسنیف جامی 





The spring garden of Jamy, who died in A. H. 898, 
(for a notice on his life see the next chapter). 

It is divided into eight chapters 45, each of which 
contains eight Ayyns or rules: 1. Anecdotes of Saints— 
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2. Anecdotes and sayings of Sages—3. Advice to rulers 
and anecdotes of them—4. On liberality and generosity 
—-5. On love—6. On kindness and amiability—7. Short 
biographies of twenty-eight poeets—8. Fables. 
Beginning چومرغ |مرذي بالی زاغا نهازنيرري حمدأيد به پرراز‎ 
As. Soc. B. No. 500, 8vo. 158 pp. of 17 lines, an old copy. Ex- 
tracts from the last two chapters are contained in the Anthologia 


Persica, Vienna, 1778. The whole of the text with a German transla- 
tion has been published by Baron Schlechta Wasehrd, Vienna, 1846. 


(3) شعرا تصنيفى دولتشاہ‎ 4,55) (P) 
Tadzkirah, i. e. Memoranda of poets by Dawlat-sháh b. 
'alá aldawlah Bakhty-sháh. He completed this book in 
A. H. 892, and dedicated it to the poet and wazyr Myr 
'alyy Shyr. It appears from the preface that Dawlat-sháh 
was fifty years of age when he commenced this labour. 
The book is divided into a preface &«2&» which con- 
tains notices of nine Arabic poets and seven chapters, 
v»Uab answering to the spheres of the seven planets, and a 
eonclusion. Each chapter contains about twenty poets and 
the conclusion contains the lives of six contemporaries, 
among them are Jámy, 'alyy Shyr, A'cafy and Sohayly. 
This is one of the best known and most useful 
T'adzkirahs. It contains valuable historical details 
besides the biography of poets. Ilahy p. 121, says on 
this book and its author *'Dawlat-sháh: his tadz- 
kirah contains 180 biographies and is very celebrated. 
‘Though he does not quote many good verses, the histori- 
cal and biographical portion of his work is done in a 
masterly manner and shows much research, ’alyy Shyr 
informs us in his Tadzkirah that he is the cousin of 
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Amyr Fayrüz Isfaráyiny, who was a distinguished man. 
The Takhalluc of Dawlat-sháh is 'aláyiy." 
Initial line عمیدی که شاهباز بلند-پرواز انديشه بساحت‎ 


Copies are not frequent, yet there are five in the Moty Mahall. 
The best is written in Naskhy, and has 626 pages of 17 lines. A 
beautifully written but incorrect copy is inseribed jo 4J 3&4 «ub 
تذكرة شعراء عجم‎ The preface differs from that of other copies and 


the book is défective, but in other respects it is a copy of Dawlat-‏ ر س 

fx shéh under a different title. There is also a copy in the As. Soc. 

of’ B. No. 537. Hammer’s Geschichte der schinen Redekünste Per- 
( 5 siens may be considered a free translation of Dawlat-sháh. De Sacy 


C, اکر‎ has given à notice of this Tadzkirah i in the Notices et Extraits. IV. 

E 220—272. Vuüllers has published the life of Háfiz from it,‏ ےم 
fd Pe "Giessen 1939, and J. H. Harington the Life of Sa'dy in his edition‏ 
af / - ^t ^ of the works of that poet, Calcutta, 1791.‏ 


(4) ١ جنجل الارواح تصنیف حسین ميبذي‎ CP.) 


The mirror of souls or spirits, probably by ZZosayn 
Mo'yn aldyn Maybodzy who flourished in the tenth cen- 
tury of the Hijrah. His name does not occur in the 
preface but it is found towards the end of the book. 

These are selections from Persian and Turky poets 
without biographical notices except in a very few in- 
stances. The Persian poets are Firdawsy with a short 
vocabulary, 'accár, Nitzamy, Kamal Khojandy, Sa’dy, 
Salman Sawajy, Hasan Dihlawy, Amyr Khosraw, Anwary, 
Shaykh-zádah Láhijy (Commentator of the Gulshane Raz), 
Faryd aldyn ‘att affár, Khágány, "Tzahyr aldyn Feryáby, 
Ismá'yl Ispahány, Jalal aldyn Rümy, Mahmud ا‎ 


gD 


^ amant 


سے 


ry, Jámy, &c. 
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The Turky Poets are; Myr 'alyy Shyr Nawáyiy, 
Yásof Bég, Wácily, Fodhüly Baghdády, Nasymy, &c. 

اين نسخه كه از أراستكى جون Beginning c (ne‏ 

As. Soc. Beng. No. 577, 8vo., 824 pp- 17 lines, An old correct 
copy. 


)5(  يريما جواهرالمجالب تمنیف فخري بى‎ — CP.) 


Gems of curiosities being a Tadzkirah of poetesses by 
Fakhry b. Amyry of Herát. "The author informs us that 
with the intention to perform the pilgrimage to Makkah, 
he came during the reign of Sháh T&hmásb Hosayny 
(reigned from 930 to 984) to Sind, the ruler of that coun- 
try was then Mokammad 'ysà Tarkhán (died in 974,) 
and it would appear that he wrote this book at his Court. 
Ilahy who frequently quotes this book under the title 
of 1.1) $503 or “ Biography of Ladies” gives the follow- 
ing notice of Fakhry : * Fakhry Herawy was a friend of 
Myr 'alyy Shyr. Some say this is the same Fakhry who 
has been mentioned in the preceding article." In the 
preceding article he says, “Sulfan Mohammad Amyry, 
whose takhalluc is Fakhry, was a distinguished man 
and lived to the time of Sháh Tahmásb. He praised 
this sovereign in his poems and he is the Translator of 
Amyr’’alyy Shyr’s Tadzkirah called Majális alnafáyis* 
from Turky into Persian. He added notices of some 


* Myr 'alyy Shyr the author of the Majális completed it in 908 ac- 
cording to Hammer, and in 896 according to Hajy Khalyfah, and died in 
906. The Chagatay text is divided into eight parts Majális and contains 
441 biographies, Baron von Hammer-Purgstall, who possesses a copy of 
it, has given a notice of the work and a list of the biographies in the cata- 
logue of his library. W. Jahrb. Vol. 74, Anzbl. p, 11, 1836. 


c 
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poets of the second period. He is also the author 
of the Bostán alkhayál الخيال‎ JU, which contains the 
ma/la's of the ghazals of various poets of his age." 

It wil be observed that Fakhry and Amyry are one 
and the same person according to this passage, whereas 
according to the Tadzkirah under notice, Fakhry was the 
son of Amyry. Ina note to p. 263 Ilahy says equally, 
that Fakhry Sultán Mohammad was a son of Amyry, 
that he translated the Majális alnafáyis and that he gave 
to the translation the title Latdyif námah. The author 
of the Kholácah says of this work, * Among the works of 
Myr 'alyy Shyr is the Majdlis alnafáyis which he wrote 
in the Turky language. Mawláná Sul/ji Mohammad 
Amyry has translated it into Persian and has added at 
the end one Majlis. This book contains an account of 
many poets and learned men who flourished from the 
reign of Sa' yd Sháhrokh to the time of Sháh Ismá' yl." 
It will be observed that according to this author the trans- 
lator of the Majális was Amyry. This is probably 
correct, Amyry is the translator of the Majális, and a 
contemporary of Myr 'alyy Shyr, and his son Fakhry is 
the author of this Tadzkirah. 

In the preface is the following chronogram je خود را‎ 
زهمة غم و مصائشب ديدم‎ eo بهر تو عانب ديدم‎ 559. ; I suspect 
there is a mistake in it and would propose to read the 
second micra' ع۸“ تاریض همه غم ز مصائب دیدم‎ I saw my- 
self absent from myself on account of you, in like man- 
ner I saw the date of all sorrow without misfortunes.” 
This would make 1090—143=947. 

سن جانست و ديكر كفنكو جانان ays;‏ بشنو Beginning‏ 
اگر هر لحظه جانی تاره مبخواهي سخری بشنو 

Tópkhánah, 8vo. 143 pp. of 17 lines, à neat but incorrect MSS. 
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It contains the names of the following ladies, most of 


whom are of Tatar origin, and some of them have written 
Turky poetry : 

1. . Byby .Hayát wha بي‌بي‎ the wife of. Qiwám aldyn Hasan, she 
was witty and initiated in ma’rifat (theosophy). 

2. Mihry مهري‎ a favourite wife of Sháhrokh Myrzá. See KAolár. 
N. 684. 

8. Moghul Khétym pailé (J,io wife of Mohammad Khán Shay- 
bény and mother of Mohammad Rakym Sultán. Only Turky verses 
are quoted of her in the Tadzkirah. 

4. Abáq Bygah Jaláyr 53a. 4&2 Sb! daughter of the Amyr'alyy 
Jaláyr and sister of Hasan 'alyy Jaláyr, was married to Darwysh 
'alyy, a brother of 'alyy Shyr. 

5. Nihány نهاني‎ a sister of the poet Khwájah Afdhal, whose 
takhallug is Dywán. 

6. Byby Pycha (? in one instance the name is spelled 4FY and 
in another ža.) was acquainted with Jámy and knew astrology. 

7. "iç may صمي‎ waa of Kh, of which place her brother, who 
was equally a poet and whose takhalluo is Hákimy, was governor. 

8. Bydily (Jos the wife Shaykh 'abd Allah Dywánah of Herát. 

9. Tbe daughter of the Qádhiy ($28 5k» of Samarqand. 

10. The daughter of the Amyr Yádgár, who resided at Düghábád 
.دوعاياد‎ Her name was Fakhr alnisá and her Takhallug Nisáy us 

11. Partawy giy of Tabryz. 

12. Sayyid Bégam phy one a daughter of Sayyid Hasan Kaérih 3,8 
of Astrábád. She was married to Shéh-Malik whose takhalluc is Malik. 
13. A daughter of Ghazzály Yazdy (who was equally a poet). 

14. Krzüy «$5 Jt of Samargand. 

15. Dha’yfy ضعيعي‎ a contemporary of ۱ظ‎ ۳ ۰ 

16. Atún wyf wife of the poet Baqáyiy. 

17. Hijíby (g^ a daughter of Badr aldyn Hilály. 

18. "iffaty عفني‎ of Isfaráyin a slave woman of Adzory. 

19. Féfimah Khétén, & daughter of Darwysh-zádah, who was a 
brother of Qiyám aldyn Sabzwáry and whose takhallug was Dásty. 

20. Nizdy ji a relation of Mawláná Ahy (or Ahly ?) wrote in 
Turky. . | 

c 2 
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)6( تآعفة العبيب تسنيف تخري بن اميري‎ )۳( 
A present for Habyb (friend) being a collection of 
ghazals from the best authors by Fakhry b. Amyry who 
has been mentioned in the preceding notice dedicated to 
the Wazyr Habyb Allah who had the title of Acaf. - 
The poems are chosen with great taste and alphabeti- 
cally arranged. 
Beginning jW Jalar اى نام توويباجه “جموعه راز نازند بخام ثر‎ 
Moty Mahall a splendid copy 8vo. 640 pp. 14 lines; Tópkhánah 
about 700 pp. 17 lines. 


(7) سامي‎ "a (P.) 


The present of Sám being a biography of the contem- 
poraneous poets of Persia, compiled by the Prince Sam 
Myrzá b. Sháh Ismá'yl in 957—$Sháh Ismá'yl the father 
of the author was the founder of the Cafawy Dynasty. 
This book has been described by de Sacy, in the ۵۶ 
et Extraits des M. fS. "Vol. IV. pp. 27 3—308. 

It is divided into seven chapters” a=“. The first 
four contain notices of Princes, Nobles, Wazyrs and 
learned men who have occasionally written poetry, begin- 
ning with Shah Isma’yl, 184 pages. 

5th Chapter, On professional poets and men distin- 
guished by eloquence. It begins with Jámy, 162 pages. 

6th. Tatars who have written Persian poetry. 

7th. Appendix. This and the preceding chapters 
together have only 34 pages. 

The book is valuable for containing contemporaneous 
accounts, and may be considered as a continuation. of 
Dawlat-shah’s Tadzkirah ; it contains in all 664 poets. 
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لله العحمد قجل كل كلام بصفات الجلال و ااکرام Beginning‏ 


In the Farah-bakhsh library is an elegant copy small 8vo. 850 pages 
of 15 lines. Another good copy is in the Moty Mahall. 


(8) LUE poll 5 خلاصة الاشعار وزبدة الافمار نصنيف‎ (P.) 


The butter of poems and the cream of conceits being 
a Tadzkirah of Persian poets by Taqyy aldyn Mokam- 
mad b. Sharaf aldyn ‘alyy Hfosayny Dwikry. He was 
born at Káshán about A. H. 946. He is very particular 
in giving us the dates on which he completed various 
portions of his work. In 985 be completed in four 
volumes notices of the poets who had lived before his 
time and in 993 he added a volume containing biogra- 
phies of contemporaneous poets after he had spent four- 
teen years on the completion of his work. A friend of 
his embodied this date in the following chronogram : 
در *خزی جله جا کرفت چون‌گنم‎ phe a Sd OB چون پنے کناب‎ 
تا هر یکرا درست باشد تاريخ برپنم کناب نقي افزردم پنې‎ 

* When the five books of the Biographer Taqyy were 
deposited in volumes like a treasury I added to fix the 
date five to the five books of Taqyy.” The letters of the 
Persian words for, five books,of' Taqyy have the numerical 
value 988 and if you add five, you have the above date. 
After the completion ofthe work he made many additions 
and in 1016, he informs us, he found it necessary to publish 
a new edition in six volumes and the words 49 w!e* 
i. e. six volumes are required give precisely the date of 
this new edition. 

The book is divided into an introduction four chapters 
«w; and a conclusion &a., 
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The introduction treats on the utility of the work and 
on mystical love. The author enters on the latter sub- 
ject at great length. 

Ist Chapter. Fifty-four ancient poets beginning 
from the time of Sabaktegyn. They composed chiefly 
qacydahs. "The latest of them flourished in the eighth 
century. 

2nd. Poets who excelled in the ghazal (Lyric poetry) 
and some of the later of that class of poets who com- 
posed chiefly qacydahs. Forty-two poets, most of whom 
flourished in the eighth century but some at the begin- 
ning of the ninth. 

3rd. Forty-nine modern poets most of whom wrote 
ghazals and were of the ninth century; some few of 
them are of the tenth century of the Hijrah. 

4th. One hundred and one poets who flourished from 
the time of Suléan Hosayn Mirza to the time of the author. 

The appendix 4\s contains notices of contemporane- 
ous poets, many of whom the author knew personally. 
They are divided into twelve chapters, according to the 
towns or provinces in which they were born. In the 
Second Edition an alphabetical list of poets is added, 
who sent to him specimens of their compositions after the 
book had been completed. 

This work contains the fullest biographical details, the 
most copious and best chosen extracts, (seldom less than a 
thousand verses and in all 350,000 couplets,) the sound- 
est critical and most exact and complete bibliographical 
remarks on the Persian poets; the author seems, in all 
instances, to have consulted their Dywans, and to have 
collected all the information respecting them he could, 
the only fault is that he dwells at too great a length on 
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the love adventures of the subjects of his biography 
which are generally most disgusting. A very full account 
of this work has been given by Mr. Bland, Journ. As. 
Soc. London, Vol. IX. p. 126. 

چواهر حمد و نای که مفر Beginning wy‏ 

In the Moty Mahall library, two volumes, (the third and the last,) 
of the first edition are preserved. They were executed in A. H. 
1004, and therefore before the second edition was made. They are 
in 4to., have 25 lines in a page, the writing is small but very correct, 
and there are two distiches in a line. The third volume, which 
contains the second chapter, has 860 pages, and the last, which 
contains the whole of the conclusion, has 750 pages. Mr. Hall of 
Benares possesses a copy of the first edition of the appendix, which 
was copied A. H. 993. It is a splendid MS. folio 622 pp. of 24 lines, 
two bayts in a line. 


(9) | (P.) 
An abridgment of the second edition of the preceding 
work apparently made by the author himself. This 
abridgment differs only so far from the original work 
that the specimens of poetry are omitted. The biogra- 
phical details, introduction, &c. are literally the same. 
Beginning of the first volume جواهر حمد و ننای که مفرح‎ 
ابواب صدرر‎ c» مبیں‎ upd l=] c 
Beginning of Appendix حمد و سياس بیعدد افریدگاری را‎ 
سك که نفس ناطته را معدن جواهراسرار‎ 
Moty Mahall, small folio, 868 pages, 25 lines in a page, good hand 
and correct, copied in 1040. 
Table of contents. 
First Rokn. 
1. Abü-l-Qásim Hosayn Hakym ’ongory died in 441. 
2. Hakym Abi-lnajm Mantchihry died in 488. 
3. Abú-l-Hasan 'alyy b. Qúlú’ e5 53. Farrokhy Sanjary Systány 
died in 470. 
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Hakym Asady Tasy. 
Abt-l-Mo’yn Néçir b. Khosraw b. Hérith b. ’alyy (in the 


quss Omne 
E pt Ktishk. p. 265 is 'ysà instead of 'alyy, see also Bland, Jours. As. 
= Soc. L. VII. p. 360) b. Hasan b. Mohammad b. 'alyy b. عن‎ 0( 
(according to Khüshgü his takhalluc was Hojjat). اير‎ Le 


6 
a ^ 
CON 


x 


10. 
11. 
12. 


5 


Abú-l-Faraj Rúny. 

Abú-l-Fadhl Mas'úd b. Sa’d Salmán d. 525. 

Abú-l-Hasan Lom'y Jorjány. 

Hakym Zayn aldyn Azragy d. 527. 

Abú Mancür Qatarán Ajaly Amüry (Ormawy ?) d. 485. 
Shiháb aldyn Adyb Cdbir d. 540. 

Amyr Mo’iezy Bamarqandy, his name was Abi Bakr Mo- 


hammad b. ’abd Malik Mo’szzy d. 542. 


13. 
14. 


Bádzil aldyn ’am’aq ($*e* Bokháry d. 548. 
Shaykh Abú Majd Majdúd Mokammad Sandyzy. 
Sir4) aldyn "'othmán  Mokhtáry Ghaznawy d. 554 (his 


15 
x takhallue was first 'othmán and subsequently Mokhtáry). 


16. 
x 17. 


Shams aldyn Mohammad Stzany Samargandy d. 569. 
'abd al Wási' b. 'abd al-Zámiy b. 'omar b. al-Baby' Jabaly 


Sultdny d. 555. 


18. 
19. 
20. 
21. 


+ 26. 


598. 


26. 
27. 


22 
x 23. 
24 


Sayyid Ashraf aldyn Hasan Ghamawy d. 565. 
Amyr 'imády Ghaznawy Shahriyáry d. 678. 
Rashyd aldyn 'abd al-Jalyl Wa£wá£ 'omary d. 578. 
Abi-l-nitzém JalÁl aldyn Falaky Sharwány d. 577. 
Awhad aldyn 'alyy Anwary d. 587. 

Afdhal aldyn Khágány. dl 4 

Qiwám aldyn AÁmad Qiwámy of. Ganjah. 


Second Volume. 


(Containing chiefly Qacydah writers.) 
Abá--Fadh] Táhirb. Mohammad Teahyr aldyn Fáryáby d. 


Rádhyy aldyn Mohammad Nayshápüry d. 598. 

Athyr aldyn Mohammad Akhsykaty d. 608. 
Abé-l-Makérim Mojyr aldyn Baylagány d. 594. 

Jamál aldyn Mohammad b. 'abd al-Razzáq Ispahány d. 688. 
Sharaf aldyn Ashrafy Samargandy d. 595. 

Dhiyá aldyn Khojandy d. 622. 
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82. QCafyy aldyn Zakyy Marághy his name was 'omar b. Abú Bakr 
b. Abá-1- Wafá but he was simply called Zakyy. He died 607. 
33. WNitedmy of Ganjah usually called Nitzdmy Motarrizy, his 
name is Abû Mohammad Nitzám aldyn AAmad b. Yásof d. 606. 
84. Káfiy aldawlat Haybat Allah Ibráhym .Ká/iy altzafar Hama- 
dány. ۱ 
85. Sharaf aldyn 'abd al-Mdmin Shufurdah (in the very correct 
copy of Maybodzy's Tadzkirah and in the preface to the Kholágah 
this name is spelt.35,84). 
86. Abá-l-Makárim Shams aldyn Darkány d. 600. 
37. Sayf aldyn A'raj Isfarangy born in 581 d. 666. 
38. Rafy’ aldyn abd al-'azyz Labnány d. 603. 
=~ 39. Faryd aldyn ’attdr of Naysh4pér. tor~ ~t, 
40. Biráj aldyn Qomry d. 625. "NN 
جه‎ 41. Kamél aldyn Ismé’yl Ispahény. کہ‎ |) 
42. Najyb aldyn Churbádgány .d. 665. 
43. Qádhiy Shams aldyn Mahmid Tabsy d. 626. 
44. Faryd aldyn AAwal Isfaráyiny. 
49. Kamál aldyn Zanjány d. 687. 
46. Abá Moklammad 'abd Allah b. Abú Bakr Imámy Hernwy d. 
686. 
47. Khwájah Majd aldyn Hibat Allah Zba Hamkar d. 680. 
48. Badr aldyn Jájarmy d. 686. 
49. Jamal aldyn Munshiy d. 702. : 
50. Qádhiy Rokn aldyn Da'wy Dár-Qommy. ہے‎ edi 
51. Athyr aldyn 'abd Allak Asmány d. 665. 
52. Dzü-lfigár Sharwány Qiwám aldyn Hosayn b. Cadr aldyn 'alyy. 
58. Mawláná Jalál aldyn Rüámy d. 661. - q' ر‎ 2 
در‎ 54 Afdhalaldyn Káshány d. 707. | vas ہہ‎ i 
| Second Rokn. ` Third Volume. 
+ 95. ۵۵ of Shyráz d. 691. 
56. Shaykh Rokn aldyn Awhady Maraghy d. 697 
97. Fakhr aldyn Ibráhym 'irágy d. 709. 
98. Khwájah Homám aldyn Tabryzy d. 714. 
59. Nagyr aldyn Bachayiy چئي‎ d. 715. 
60. Táj aldyn b. Baha aldyn Jámy d. 732. 
61. Hadhyy aldyn .Bábá Qazwyny d. 909. 
D 
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62. Sayyid Hosayny. 
63. Hasan Kéáshy d. 710. 
Na’ym aldyn b. Jamyl aldyn Nizáry Qohistány d. 720 
Sayyid Jalál aldyn Ja'far Faráhány d. 736. 
66. Amyr Khoeraw of Dilly d. 725. 
67. Sa'yd aldyn Herawy d. 741. 
68. BSirájy Sikzy («55^ d. 652. 
sit 69. Sayyid Shams aldyn 'adhod Yazdy d. 740. 
eee 70. Najm aldyn Hasan Sanjary of Dilly d. 745. 
oon 1 + 71. Jalál aldyn b. 'adhod aldyn Yazdy d. 798. d 
72. Jalílaldyn'atygy d. 744. — | 
78. Kamál aldyn Abá-al'afi MoAammad b. 'alyy b. 35 
Murshidy Khwájah Kirmány d. 746. 
74. Nitzám aldyn b. Jalál aldyn b. 'áhhod aldyn Hosayny Shy- 
rázy d. 768. 
75. Myr Mohammad Kirmány. 
76. Fakhr aldyn Mahmúd Ibn Yamys aldyn Mohammad Faryi- 
mady d. 745. 
77. Khwájah Náçir aldyn Bokháry. 
78. Khwájah Jamál aldyn Mokammad Salmán Sáwajy d. 799 (?) 
79. Khwájah 'obayd Zakány d. 772. i 
80. "izz aldyn Karjy (Karkhy ?) d. 788. 
81. Amyn aldyn Hájy Dádá Tabryzy d. 758. 
82. Khwájah '"imád aldyn (Ibn P) Faqyh Kirmány d. 793, (ac- 
cording to Iláhy he died in 778.) 
83. Jalal aldyn Tabyb Shyrázy d. 795. 
84. Ghiyéth aldyn Mohammad called Shaykh Kajajy $$" d. 
778. 
85. Shams aldyn Mohammad 'agpár d. 784. 
: 86. Khwájah Fadhl Allah Ibn NacáA Tabryzy d. 793. 
87. Rokn aldyn Bekrány. 
88. Najm aldyn b. Mahmád b. Zangy d. 800. 
89. Motzaffar Herawy d. 728 (probably 782). 
90. Ustád Hasan Motakallim d. 741. 
91. Rokn aldyn Cdyin d. 785. 
92. Shams aldyn Mohammad Kéfiy d. 750. 
93. Sharaf aldyn Fadhl Allah Shyrázy. 
94. HBoknaldyn Herawy d. 764. . 
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95. Jamal aldyn Abd lsh&éq Shyrázy d. 758. 
96. Jalal aldyn Shéh Shujé’ Kirmfny d. 786. 


Third Rokn. Fourth Volume. 


97. Khwéjah Shams aldyn MoAammad Háfitz d. 791. 
98. Shaykh Kamál aldyn Khojandy d. 792 or 808 or 808. 
99. Mo'yn aldyn Jowyny (541552. 
100. Shams aldyn Mohammad Maghriby d. 809. 
101. Sayyid ’imdd aldyn Nasymy d. 807. 
102. Sayyid Nir aldyn Ni'mat Allah Walyy d. 827. 
108. Shaykh Mohiy aldyn Hosayn RÁfi'y d. 825 or 880. 
104. Abú Iskág Halls) Shyrézy. | 
105. Sayyid Qásim Anwár. 
106. Khwájah Fakhr aldyn ’igmat Allah Bokháry d. 829. 
107, Siráj aldyn Bisdty Samarqandy flourished under Sultán 
Khalyl. 
108. Hafitz Sa’d called Sa’de Gul d. 868. 
109. Burhan aldyn Adzory d. 866. 
110. Kamále Giyáth Shyrázy d. 848. 
11l. Khayály Bokháry. 
112. Shams aldyn MoAammad Kátiby Nayshápüry d. 888. 
118. .Futtáhy Nayshápáry d. 852. 
114. Badr aidyn Sháshy Sharwány d. 754 (854?) 
115. Sharaf aldyn 'alyy Makhdüm d. 858. 
116. Luff Allah Nayshápüry d. 816. 
117. Khwájah Nitzám aldyn Rostam Bostámy d. 834. 
118. Táj aldyn Hasan Salymy Sabzwáry. 
119. Shams aldyn Mohammad called Ibn Hosdm d. 875. 
120. Bahá aldyn Baronduq. 
121. Cafyy aldyn (b.) Masy’ aldyn Qushanjy d. 853. 
122. Nitzém aldyn Akmad Shyrynkar. 
123. XKqá Malik Amyr-sháhy Sabzwáry. 
124. ہو7577‎ Samarqandy d. 858. 
125. QCáhib Balkhy Sharyfy d. 860... 
126. Shiháb aldyn Hakymy d. 881. 
127. ‘abd Allah Tey d. 869. 
128. Bhaykh-zádah Táhir Bokháráyiy d. 869. 
129. Fakhr aldyn AwAad Mostawfiy Sabzwáry d. 868. 
D 2 
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130. 
181. 
182. 
133. 
134. 
135. 
136. 
137. 
138. 
139. 
140. 
141. 
142. 
143. 
144. 
146. 


146. 
147. 
148. 
149. 
150. 
151. 
152. 
158. 
154. 
155. 
156. 
157. 
158. 
159. 
160. 
161. 
162. 
163. 
164. 
105. 
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Amyr Yád-Bég Sayfy d. 870. 
Khwé4jah Makmiid Borsah d. 878. 
Shiydny Qalandar. 

Ruhy Nadiry (or Yadory.) 
Khosrawy Herawy d. 879. 

Zayny Babzwáry. 

Kawthary Bokháry d. 880. 
Mahmid Mushky Tabryzy. 
Khwájah Rokn aldyn Mas'ád Turk. 
Sayyid Ashraf d. 884 or 854. 
Riyddhy Samargandy d. 884. 
Cafdyiy Samargandy d. 940 (?) 
Kháky. 

Shams aldyn Mohammad ۰ 
al aldyn 'alyy ۰ 

Amyr Kamil aldyn Hosayn Fatdyiy d. 893. 


Fourth Rokn. 


'abd al-Rakmén Jámy d. 898. 

Amyr Nitzám aldyn 'alyy Shyr Pániy d. 906. 
Amyr .Hosayn Shafy'y Mo'ammáyiy d. 904. 
Nitzám aldyn AAmad Sohayly d. 907. 

Sayfy 'arádhy Bokháry. 

Darwysh Deheky. 

Masy5 aldyn 'ysà Sáwajy d. 890. 

Amyr Humíáyün Isfar&yiny d. 902. 

Hasan Shéh Hazzdl d. 905. 

Tlahy Hosayn d. 988. 

Facyh aldyn CáAib Dárá d. 906. 

Shihab aldyn 'abd Allah Marwáryd Baydny d. 922, 
Shaykh Najm ۰ 

Gulkhany Qommy d. 918. 

Amyr Napyby Nir-bakhshy d. 914. 

Bábá Juzwy d. 915. 

Dhwáyiy Urdü-bághy d. 927. 

Partawy d. 928. 

Shohüdy d. 927. 


Cadéyiy. 
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166. 
167. 
168. 
169. 
170. 
171. 
172. 


178. 
174. 
175. 


178. 
177. 
178. 
179. 
180. 
181. 


182. 


183. 
184. 
185. 
186. 
187. 
188. 
189. 
190. 
191. 
192. 
193. 
194. 
195. 
196. 
197. 
198. 
199. 


201. 


Dé@ iy d. 915. 

Mithdly Káshány d. 924. 
Abi-l-Barakat Firdgy d. 913. 
Banniyy. 

Khwájah Acafy d. 920. 

Kámy d. 921. 

Darwysh Hosámy Qárá-Küly d. 922. 
Bábá Humnáyiy d. 028. 

Amyr Jéh Uney d. 023. 

Nitzám aldyn Mo'ammáyiy Astrábády d. 925. 
Bábá Fighány d. 925. 

'atáyiy d. 926. 

Amány Shyrázy. 

Shaykh-zádah Láhijy Fidáyiy d. 927. 
Nidéyiy Nayshéptry. 

Ahy d. 927. 

Myr Shams aldyn Mohammad Majlisy d. 927. 
Ummydy Teherány. 

Mahwy Herawy d. 928. 

Táyiry Astrábády d. 929. 

Furüghy d. 949 or 959. 

Arshad Kázarúny d. 920. 

Rashyd Kézariny d. 920. 

Mohiy L&ry d. 9338. 

Hayrány Hamadány d. 980. 
Wafáyw Shyrázy. 

Zulály Shyrázy d. 948. 

Myr Magbul Qommy d. 934. 

Sayyid Mdyily d. 981. 

Kishwary of Radbér or of Qomm. 
Ahly Khorésény d. 984. 

Mahdiy d. 931. 

Hádiy. 

Fakhry Mashhady d. 982. 

Shahydy Qommy d. 935. 

Hildl Qazwyny d. 984. 

Nádiry Marwy (or Herawy) d. 930. 
Acly (or Acyly) Qommy. 
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204. 
205. 
200. 
207. 
208. 
209. 
210. 
211. 
212. 
218. 
214. 
215. 
216. 
217. 
218. 
219. 
220. 
221. 
222. 
228. 
224. 
229. 
226. 
227. 
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Nargisy d. 987. 

Myr Háshimy Bokháry d. 908 (?) 
Dist-Mokammad Hdly d. 989. 
Badr aldyn Hildly. 

Ndmy d. 940. 

Myr Mohammad Çélik d. 941. 
Ahly Shyrézy d. 942. 

'abd Allah ۰ 

Rézy. 

Bábá Nagyby Gylány d. 944. 
Ilahy d. 946. 

Dhiyáyiy Nayshápüry. 

Teáhiry (Táhiry ?) d. 946. 
Fadhly Herawy d. 947. 

’alyy Faydhy d. 947. 

Qazwyny Torbaty d. 949. 

Sáyil Hamadány d. 950. 

Sayyid Hosayn Qodsy d. 951. 
Mazáry. 

Sultán MoAammad Cidqy d. 952. 
Qádhiy YaAyà Gylány d. 953. 
Shawqy waa of Tabryz but is usually called Herawy d. 954, 
Fugyhy Tabryzy d. 956. 

Qdyily (or Qábily) of Sabzwár is the author of & Tadzkirah 


of Poets d. 9565. 


228. 
229. 
280. 
231. 
232. 
288. 
234. 
235. 
236. 
237. 
238. 
239. 
240. 


Shéh Mo’izz aldyn Téhir d. 996. 
Hosayn Káshy d. 951. 

Haydar Koláj (KoláA P) d. 959. 
Sharyf Tabryzy d. 957. 

"sshqy Késhy d. 960. 

Sayyid 'alyy Acghar Mashhady d. 960. 
Hayraty. 

Sayf aldyn Mahmid ہ7074‎ d. 966. 
Motzaffar Shiféyty Káshy d. 963. 
Mirzá Sharaf Jehán d. 968. 

Malik Qazwyny d. 968. 

Fodhály Baghdády d. 970. 

Nithéry Tány d. 971. 
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241. Yahya Jén Gylány d. 970. 

242. Çon y Nayshápüry d. 972. 

248. Dhamyry Hamadány d. 978. 
244. Sharaf aldyn ’alyy Béfigy d. 974. 
245. Sayyid ’azyz Qalandar d. 972. 
246. Ghazzdly Mashhidy. 


Appendix containing contemporary poets. 
I.— Poets of. Káshán. 


l. Living poets, that is to say, poets whose biography the author 
took down during their life time. Many of them were dead in 993 
when he first published this book, and he consequently mentions the 
date of their death. 

247. Mawláíná Mohtasham teacher of the author, wrote three 
dywans the first is called &JU.e the second 4J%m and the third 
.شبابية‎ Besides he wrote a dywan of Qacydahs, in praise of the 
Imáms and princes of about 8000 bayts. and a Risdlah of Mo’am- 
más and chronograms. There is & qacydah quoted on the succession 
of Sháh Ismá'yl to the throne, it consists of 66 Migra's, and every 
Micra’, contains a chronogram for 984. 

248. Amyr Rafy’ aldyn Haydar Rafy’dyiy Mo’ammfyiy com- 
posed more than 12,000 bayts of chronograms, Mo'ammás, &c. but 
did not collect them. 

249. Myr Mo'izz aldyn Mohammad waa so exquisite a caligra- 
pher that a thousand verses written by him sold for 10,000 dynars. 

250. Khwájah Amyr aldyn Mohammad writes occasionally Gha- 
sals. 
251. 6و۸‎ Salmán called Myrzá Hisáby is the author of a com- 
mentary on the Preface of the Gulistán of about 8000 lines. He 
devoted himself to Cüfism and wrote a treatise thereon. He is also 
said to have compiled an Arabic commentary on Qushchy’s Persian 
treatise on astronomy ; another work of his is called s4wi leg. It 
treats on geography, on the wonders of the creation, the lives of 
poets, learned men, &c. 

252. Mawláná Dhiyá aldyn Mohammad. 

209. Myrzá Jalál aldyn-MoAammad Hakym died in 970, 


> 
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254. Mawláná Rokn aldyn Mas’id Masyky is the author of 
العلاج‎ dbl which is an Arabic work on the practice of medicine. 
He seems also to have been a good poet. 

256. Myrzá Abá Télb Masyhy died at the age of thirty. 

256. Myr Rafy’ aldyn Hosayn a Sayyid of the Tabétabé caste, 
used his name as takhallug. The author met him in 1010. 

267. Myr Mohammad Háshim Sihr went to India and was very 
well received by Akbar. 

258. Abú Toráb Bég. 

259. Myr Burhán aldyn Mohammad Báqgir Qádhiy of Káshán 
wrote a dywán of near 5000 verses. 

200. Myr Rokn aldyn Mas'ád Rokny went to India in 987. 

261. Myr Ya’qiby a native of Qomm, was settled at Kashén, 
d. in 988. 

262. Mawláná Jamál aldyn Mokammad was a friend of Hayraty. 

268. Myr Nitzám aldyn Háshimy went from Káshán to Ispahán. 

264. Mawléné Mokammad Fahmy left a Mathnawy called صورت‎ 
y'** 9 and Qagydahs, Ghazals, Satyres, &e. 

265. Amyr Akbar ’alyy Zashbyhy was the son of a washerman. 
He went to India, and turned a Faqyr, but as he is an infidel his 
ascetic exercises cannot be of much use to his soul. He left a dywán 
of about 8000 verses and a Mathnawy called 945,45 55 

266. Mawláná Dhiyà aldyn Ghadhanfar was born at Qomm but 
educated at K4shén. Besides many Qacydahs, Ghazals, &. he left 
a Mathnawy called w!s&3 54» of about 3000 verses in the measure 
of Yusof ó Zalykhá. 

267. Mawléné Kamál aldyn Hátim, his original name was Haybat 
Allah and his first takhallug Haybat. He had great poetical talents 
and a corresponding opinion of himself. 

268. Mawláná Motzaffar aldyn Haeroty & pupil of MoAtasham in 
whose praise he composed some Qacydahs. 

269. Mawléns Ridhdyiy was in 990 in Kirman. 

270. Mawléné Nadery, his father was & Shámlá Turk, and his 
mother of the Olás tribe. He was born in Káshán, but went to 
Khorásán, thence he came to Qazwyn and returned to Káshán. 

271. Faryd aldyn Sho'ayb. 

272. Mawléné Afdhal Dutéry was put to death for infidelity in 904. 
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278. Mawléné Sharaf, a native of Ardestán, which is near Ispahán, 
came to Kfshén as a tailor, but became one of the most distin- 
guished poets of his age. He wrote chiefly Ghazals. 

274. Haydar Dzihny wrote chiefly Ghazals and some humoristic 
pieces of poetry in the dialect of Késhén. 

275. Magçud went in 971 from Kfshén to Shyréz, and subse- 
quently he performed the pilgrimage to Makkah. 

276. Haydty was originally a water-carrier, subsequently owing to 
some disgusting adventures he was obliged to take flight to Qazwyn, 
where he joined some devotees. They were apprehended on the 
charge of infidelity, their books were examined, and they were impri- 
eoned. After two years’ confinement he returned in 986 to Káshán. 
He composed a dywan of about 2000 verses. 

277. =Mardumy, his original name was Héjy. His father being a 
tradesman, he was brought up for the profession of book-binding, 
nevertheless he received a good education and was for some time 
Qádhiy at Niyásir, a place near Káshán, but subsequently he return- 
ed to his original profession. 

278. "abd al-Ghaffár a brother of 'abd al-Fattá& and an accom- 
plished calligraph and musician. 

279. Qádhiy Mohammad a descendant of 'abd al-Bazzáq the 
author of the Tawylát. According to the new edition he was called 

280. Khwájah ináyat Saltaq Khwdjagy, his forefathers were Salta- 
qyyah Turks. He had landed property in Niyásir and spent most of 
his time there. He imitates the style of Acafy. He was alive in 975. 

281. Fakhry wrote a dywan of 10,000 verses in which he imitates 
most of the ancient masters, but as he has not much education he is 
not acknowledged by other poets. He dug & grave for himself 
outside the Ispahán gate and made himself a tombstone. He visited 
his grave every Friday. 

282. Samdyiy was a distinguished oculist and chess-player. 

288. Hosayn Khigdly a pupil of Moktasham had firet the takhal- 
luc of Wicály. 

284. Sho'üry was one of the most talented poets of Káshán at 
that period. 

285. Khwájah Jalál aldyn Mas'ád a son of Sayyid Shams aldyn 
Mohammad Béqir. His father was a merchant, and died in Turkey, 
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leaving a considerable property. Jalél aldyn went to Constantinople 
with a view of recovering it, and died of the plague in 982 or 988. 

286. Ghadhanfar a son of Fahm (Fahmy ?) a talented man who 
gave himself up to profligacy and died in 998. 

287. Wahshy Khwéjah Hosayn imitates ’orfy and Ghayraty. 

288. Kisrá yyw a grandson of Ahly (Khorfsany). Went to 
Yazd in 999. 

289. Sharyf was originally a tailor, he possessed considerable 
poetical talents. Went in 994 to India and was well received by 
the Khán-Khánán. 

289. Mohammad Qásim Sarwary (or Sorüry) the son of a shoe- 
maker, had so excellent a memory, that he knew more than thirty 
thousand verses by heart. He composed a dictionary called ges“ 
الفرس‎ and a book in which he explains the dificult words of Nitzémy 
and other poets. 


2. Poets of Káshán who are dead but with some of whom the 
author was acquainted when young. 


290. Shujá', called Kûr, was a great drunkard and was imprisoned 
for it. He died in consequence of his intemperance in 981 and left 
a dywén of about 5000 verses. 

291. Hamdamy Myrzá 'alyy Dabbágh (i.e. the tanner) was a 
dissolute character. He visited India and on his return to Persia 
collected his poems into a dywán. He died in 982. 

292. Myr Mas’ida Tabdtabé Sayyid. He imitated Agafy and 
spoke depreciatingly of other poets; and this compliment was re- 
turned to him. 

293. Mushfiqy a brother of Jamály Kirbás-ferüsh died in 972. 

‘294. — Gulshany imitated Tüsy and Sayfy. He visited India when 
aged and was there imprisoned by the Portuguese ) درقیه فرنگ افتاه‎ ( 
when he obtained his liberty he returned to Persia and died in 974. 

295. Haydar called Thhmásy died 970, or in 971. His poetry 
was much esteemed. 

296. Adham eo! though a native of. Káshán resided mostly at 
Baghdéd and Tabryz. He was a bigotted Shy'ah and died in 969 
(according to the other copy in 999.) 

297. Ni'maty MaddáA died 966. 

298. Nigdhy of Arán near Káshán died 979, and left a Mathnawy 
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called 4e6 Gs” of about 30,000 verses, in the metre of the Sháhnámah 
and one called and (4,39 مھرو‎ in imitation of 'accár's Mathnawy. 

299. Mohammad Romázy of Naslaj near Káshán put books cu 
law and other sciences in Persian verses. A labour of this kind is 
الشرايع ونط‎ US, He was eminently skilled in the superstition called 
Ramal and invented some new methods. He was generally a very 
eccentric character and for some time perfectly mad. He died in 972. 

300. Myr Hamyyat Allah Qdni’y was an accomplished archer 
and caligrapher but not much of a poet. He died in 958. 


II.— Poets of Ispahán. 


301. Kamál aldyn Hosayn Dhamyry was alive, when Taqyy 
Káshány wrote and had composed upwards of 70,000 bayta of 
Ghazals, and near 80,000 bayts of Mathnawies and QÁcydahs. He 
left the following six Mathnawies. 1. بپار وخزان .2 از و نیاز‎ ۰ 
سکندر نامه .6 ليليو #جنون .5 جنة الآخيار .4 وامق وعذرا‎ ۸4 6 
dywán of Qácydahs in praise of the Imáms, which has the title 
Jhs càil and another which is called JY iaon 

302. Zayn aldyn ályy .Nyky was a very holy man and upwards of 
seventy years of age in 998. He is the author of a dywán of Ghazals 
of about 10,000 verses; of a Mathnawy called jK} šo) in the 
metre of the Makhzan alasrár; and of a dywán of Qácydahs con- 
taining about 4000 verses. 

303. Hayraty was the greatest poet of his time. He had studied 
at Ispahán and was alive when Taqyy Káshány wrote his Tadzkirah. 
Though he received a liberal allowance from the Persian Govern- 
ment, owing to his extravagance, it was quite insufficient for his 
support, and in 989 he went to India, being attracted by the prodi- 
gality of the Qotobshahians of Golconda. 

304. Amyr Razbahan Cabry had first the Takhallu¢ of Faris. 
He was a descendant of the celebrated Qádhiy Rüzbahán. 

805. Qádhiy Nüraldyn Mohammad was born in Ispahán and 
brought up in Qazwyn. 

306. Khwájah Afdhal aldyn MoAammad Turkah, the Qádhiy, a 
son of Habyb Allah Turkah, and a descendant of Khwájah Cáyin 
aldyn Turkah, who had been a great Cáfy under Sháhrokh and had 
written a commentary oà the Focác and on a qácydah of Ibn Fáridh. 
Afdhal aldyn after having completed his studies at Ispahán repaired 
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to the 'iráq and Syria to perfect himself in the traditions and other 
sciences and then he made the pilgrimage to Makkah. In 967 he re- 
turned home from his travels and went to Qazwyn to Sháh Táhmásb 
and eventually the high office of Court QÁdhiy was conferred upon 
him ; after some time however he was obliged to resign it. He was 
very learned, and pupils flocked to him from all parte of Persia. 

307. Amyr Shujé aldyn Mohammad Khalyfah, a man of great 
learning, was alive in 1010 and had written a dywán of 3000 bayts. 

308. Amyr JalAl aldyn Hasan (according to one copy Hosayn), 
a nephew of a Wazyr of Shéh Zahmésb had first the takhalluc of 
Hozny, and subsequently that of Caláyiy. 

309, Myr Burhán aldyn Mohammad Bágir Jshrág a son of Shams 
aldyn Mohammad Astrábády who is called Dámád. He is the author 
of glosses (háshiyah) on various treatises on Philosophy and other 
school-books. He also wrote Mathnawies in the style and metre of 
Nitzámy and several Qacydah. He was alive in 993. 

310. Myrzé Téj aldyn Hosayn Cdyidy a descendant of Khwájah 
Rokn aldyn Cáyid was born at Ispahán, and brought up at Shyráz. 
He wrote a Persian treatise to prove that Sháh T&hmásb would reign 
until the time of Mahdiy. He died in 1000. 

311. Myr Mortadha Rafygy of Kaz near Ispahén, died in 990 at 
an age of fifty years. 

312. Xqá Sháhaky Fundysy Rénfny, that is to say a native of 
Rénén which is near Ispahán. He was a rich man and well versed 
in music and left a dywán of about 5000 verses. 

313. Aqé Malik, he held the office ۴ ۰ 

314. Khwéjah Mohammad Ridhá Fikry wrote about 1000 bayts 
of Qacydahs, Ghazals, &. 

315. Mawláná Kalámy. 

816. Mawláná Myrak Dd’iy a son of Dhamyry had first the 
takhalue of MaArümy. 

817. Darwysh GAáziy was born at Ispahén and brought up at 
Samnán. He was a wandering cynic and spent rarely more than one 
month in the same town. He was alive in 993. 

318. Mawláná Bábá-sháh Hy was a distinguished calligraph, 
but not much of & poet. 

319. Hakym Sharaf aldyn Hasan Shifdyiy. 

320. Mawláná Shikyby a relation of Myr Cabry Rüzbahán. 
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III.— Poete of Ispahán who are dead. 

821. Hiérfy though born at Ispahán, he is usually called ۳ 
Mashhády, because he resided mostly at Tús. He died in 971. He 
did not arrange his dy wán, it consista of about 6000 verses. 

822. Mawláná Télib was of Ispahán. He went to India and 
died in Gujrat in 984. 

823. Mawláná Adáyiy of Ispahán d. 955. 

824. Bakéry a brother of the preceding. The date of his death 
is not known. 

825. Khalyfah Sháh MaÁmád. 

826. Myrzá Ibráhym a son of Myrzá Sháh Hosayn Ispshány 
died in 989. He is the author of & Persian Dictionary. 

827. Amyr Tagyy aldyn called Sháh Myr Zugyy went to India 
and Qotobsháh conferred a high office upon him. He died in 991. 

828. Mawláná Cádig d. 944. 

329. Mawláná& Mazágy was in his younger years a humoristiec poet. 
Died in 987. 

880. .Moflih. 

881. Khwéjah Fadhl Allah 'ámiy. 

332. Sálik. 

883. Sh&h Hosayn Sdgiy wrote good satyres. Died in 941. 

884. Sh&h Hosayn ۰ 

885. Pyry a friend of Dhamyry and author of a dywén which he 
called Sit 

836. Khwéjah Jalél aldyn Mohammad (d’idy died in 942. 

387. Ayaty was alive in 993. 

888. Wéhed died in 971. 

839. JMogymy died in 963 at the early age of forty. His dywán 
has about 8000 verses. 

3840. Mohammad Qásim Zzy was murdered in 979. 

841. Khwájab Ghiyáth aldyn 'alyy F$rágy. 
842. Khawfy. 

343. Helmy. 

344. Wagly. 

345. Allah Quly Qasamy. 

346. Lawhy died in 989 at an age of 80 years. 

847. Myr Ramzy gave himself during his youth up to profligacy, 
but when older he led a pious life. He died in 978 and left a dywán. 
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IV.— Poets sts neighbourhood. 

848. Myr ’azyz Allah Hodhury resided at Mashhad. He was a 
man of great learning. He travelled much and made three times 
the pilgrimage to Makkah. 

849. Myr Ashky a brother of Hodhtry came to India and died 
at Dilly in 972. He left according to some more than 12,000 verses 
but Taqyy thinks only 2000. 

850. Mawláná Hijry a sword manufacturer lived for some time 
at Káshán. He left more than 10,000 verses. 

351. Hakym Roshdy a distinguished physician, was much patro- 
nized by Sháh Ismá'yl. 

352. Mawléné Malik was distinguished in the Ghazal. He 
visited Qazwyn, and in 985 he proceeded to India and resided at 
Ahmadnagar. 

853. Myr Yusof Wédlihy was alive in 1003. 

354. Suléén Mohammad a son of Shiháb aldyn Qommy. 

855. Mawláná 'áridhy was alive in 1000. 

956. Myr Háshimy. 

357. Shikyby of Qomm has lately (1016) come to celebrity 

! for the great facility with which he makes verses. 

958. Khorramy. 

359. Myr Hesdby. 

360. Myr Jalal aldyn Makmitd Agly. 

361. Angéry travelled much, and made the acquaintance of most 
poets of his age. 

362. Wahydy & contemporary of Ancáry, died in 938. He left 
treatises on Metre and Rhyme. 


V.—Poets of. Sáwah. 


363. Haryfy had first the takhallug of Micra'y. He was an 
ascetic and died in 971. His dywán contains chiefly mystical poems, 
and is very celebrated. 

364. Magqçady. 

365. ’ahdy a brother of the preceding, left a mathnawy in the 
style of Yüsof ó Zalykhé called ر پري‎ eof and many Ghazals. 

366. Cobhy a travelling darwysh died at Qazwyn in 978. 

367. Súzy a native of Sáwah resided mostly at Ispahán. He had 
first the takhalluç of Jifákash. He composed two dywáns, one of 
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Ghazals and one of Qacydahs in all about 20,000 verses. He 
wrote a beautiful hand and most of the copies of dywáns of the 
ancient poets used by learned men at Ispahán are written by him. 

368. QCaláA aldyn Carfy came to Káshán in order to profit by the 
instruction of MoAtasham. Went twice to Golconda the second time 
in 988. 

369. Judáyiy & son of Hidáyat Allah who was called Krükh and 
held a very high post at the court of Persia, and was put to death in 
936. Judáyiy died at Qazwyn in 984. 

370. Tzaryfy of Sawah a mystical poet was a pupil of Haryfy came 
with a nobleman of the name of Walyy SulZan Turkmán to Káshán. 

871. Payrawy a native of Sáwah lived many years in India. 

872. Myr Qodey his name is ’abd al-Qoddis, he died in 992. 

373. Bddzily known for his wit. 

374. Kamély, his name is Kamél aldyn Hosayn, he studied for 
some time in Káshán. 

376. Myraky the father of Carfy was a tailor by profession died 
at Sáwah in 991. 

376. Mançiry a merchant by profession, wrote a Dywén of about 
5000 verses. 


VI.—Poets of. Qazwyn which was then the capital of. Persia. 


877. Gul/án Ibráhym Myrzá a son of Tzahyr aldyn Bahrám 
Myrzá Cafawy died in 989. 

978. Sulán Mocfafà Myrzá was put to death by Shah Ismá'yl 
m 984. . 

979. Bady' alzamán Myrzá a son of Bahrám Myrzá was a long 
time governor of Systán. He was put to death by Shéh Ismé’yl 
in 985. 

380. Sul/án Hasán Myrzá a son of the Pádsháh Abá-l-Motzaffar 
Sulfán Mohammad was put to death by Sh&h Ismá'yl in 985. 

381. Myrzá Salmán was of a noble family of Ispahén and rose 
to the dignity of Wazyr. He was put to death in 991. 

382. Myrzá Ja'far & son of Myrzá Bady' alzamán left Persia 
during the tyrannical reign of Sháh Ismá'yl and came to India. 
Akbar conferred an important post upon him. 

988. Qádhiy Hasan 'abd al-Razzáq his takhullue is QddAiy he is 
a learned man and a fertile poet. 
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384. Héjy Ismé’yl Bahthy a man of wonderful memory. In 985 
he left Qazwyn with the intention of going to India, but at Mashhad 
he saw Imám Ridhá in a dream, he was prevailed upon to stay in that 
holy place and died shortly after. 

885. Farúghy of Qazwyn kept an apothecary's shop. 

886. Qádhiy Myrak Hamdy is alive. 

887. Tabkhy a relation of Farighy and K&ké is alive. 

888. Shaykh Mohammad Amyn is alive. 

889. Pádsháh Quly Jadzby a son of Quly Sultán Náranjy. 

890. Myr Fúrighy died in 969. 

391. Mawlén Ahmad Sharafy resided in 1003 at Qazwyn. 

392. Darwysh Káká was of Shyráz, though an illiterate man he 
was a good poet. He died at Qazwyn in 980. 

893. Mohammad Bég Káchár BadyÀy. 

394. Qadry was originally a tailor at Qazwyn. Set up as a poet 
and came to Káshán and subsequently to Ispahán. He changed his 
takhalluc into GAadry. 

395. Sdhiry of Turky origin, spent his life in travelling. 

396. Héjy Bég known by the name of Khwajagy a native of 
Qazwyn, spent the greater part of his life at Káshán. He was a 
very good musician. 

397. Myr Faydhy a Sayyid of Mar'ash (955^ died long ago. 

808. Hayraty of Qazwyn was a saddier by profession, flourished 
some time ago, and is mentioned in the Tadzkirah of Samy. 

899. H4étify a contemporary of Hayraty, died in 921 and left a 
Dywán. 

400. "azyz Allah a contemporary of Hayraty. 


VII.—Poets of Gylén. 


401. Khén Ahmad Myrsé, Ruler of Gylén resided in 992 at 
Láhiján his capital. 

402. Myrzá Qaráry Nár aldyn Mokammad a son of 'abd al- 
Razzáq Gylány was in 992 in India. 

408. Amyr Hédly a Sayyid of Láhiján. 

404. Qédhiy ’abd Allah Yagyny son-in-law of Shaykh-zádah Láhijy 
Fidágiy, left & Dy wán, died previous to 992. 

405. Mawláná 'árif of Láhiján resides at Shyráz. 

406. "ináyat Allah Fikry d. in 973. 


No. 9.] TAQYY ALDYN ۰ 33 


407. .Majázy of Láhiján wrote more than 5000 verses. 

408. Kéfiy of Gylén a pious man. 

409. Thandyiy was a pious man, and inclined to mysticism. 

410. Awjy a mystical poet. 

411. "4zy of Rusht. 

412. Méyily of Rusht. 

413. Haydty of Rusht was a merchant and visited India. 

414. Masyhy Gyldny a clever physician, after travelling over all 
Persia he settled at Rustamdár in Mázanderán. 

415. .Dawéyiy of Láhiján came in 990 to Káshán with the inten- 
tion of going to India. 

416. Nidty of Rusht was a merchant who made many travels. 

417. Qáéáyimy of Mázanderán visited India. 

418. Mohammad (ify of Amol a mystical poet who enjoyed 
great celebrity during his life time, he travelled much in Persia and 
also visited India. He was accused of being a free-thinker by men 
learned in law. He was alive in 1010, and had 08 besides many 
other poems, a Ságiy-námah. 


VIII.— Poets of Tabryz and Adzarbáyján. 


419. Hagyry the most celebrated of the poets of Adzarbáyján 
in his days, died in 992." His Dywán contains about 6000 bayts. 

420. Nithóry of Tabryz spent nearly twenty years at Qazwyn 
imitated the Dywán of Myr Sháhy. 

421. Khwáry was of Herát and his father was of Marw, but he 
was settled at Tabryz and is usually called Tabryzy, his style resem- 
bles that of Lisány, he died in 974. 

' 422. Shikyby is of Tabryz died in 971 and is buried at Surkhab. 

423. Khwájsh Mahmûd Bég Sálim is of a noble family and distin- 
guished in the Mathnawy, he haa written a Yüsof ó Zalykhá. 

424. Tawfy (T&wqy ?) of Tabryz is the author of a لح‎ 
which contains a great number of poets. 

425. Waopdly of Tabryz died in India. 

426. Haydary of Tabryz was originally a saddler and turned 
subsequently merchant, spent much of his time in India, completed 
seven years ago à Dywán of Ghazals containing 7000 verses. 

427. Mohammad Hosayn Cabéüry, it is said that he is of Tabryz. 

428. Mohammad Sharyf Woqu y. 
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429. Hasan Bég 'ajzy of Tabryz a contemporary of the preceding. 

430. Mahmúd Bég Fosúny of Tabryz was alive in 998. 

431. Myr Ja’fary a Sayyid of Tabryz. 

432. Hály a poet of Adzarbáyján was in 1001 at Káshán. 

493. Sul/n Mohammad 'azmy of Tabryz died at Ispahán in 1010 
at the age of forty. 

484. Mawláná Télib (according to the hew copy Hakym Abû 
Télib) of Tabryz was a good physician. He collected his poems 
(chiefly Ghazals) in 994. 

485. Qádhiy Wáfiy of a great family of Tabryz was killed in 992. 

436. Héjy Bég of Tabryz studied at Shyráz under Myrzá Ján. 

437. Myr Hosayn Sore-miy (Sormady 7) of Tabryz, was in 990 
st Káshán. 

438. án of Tabryz had the same takhalluc ae Myr 'alyy Shyr 
and therefore most of the poems of the former are ascribed to the 
latter. He was a rich and very liberal man, he was dead in 998. 

489. Mawláná Cayrafy of Adzarbayjén imitated Agafy. 

440. Mawláná.Ma'ráf was given to the superstition called Ramal. 

441. Jániby Tabryzy. 

442. "Tofayly. 

443. Qawsy an uneducated man. 

444, Khwéjah Amyr Bég Mshkr obtained an important office from 
Shih Zahmésb, perished in prison in 983 into which he had been 
cast on the suspicion of his being versed in the occult sciences, of 
which the Shéh was in very great dread. 

445. Myrzá Kdfy of Ardébéd in Adzarbéyjén a distinguished 
Inshá writer. 

446. Myrzá Cádig of Ardábád went in 980 to India, in 988 he 
was in the Deccan. 

447. Thabáty of. Ardübád. 

448. Boraky of Tabryz was dead in 998. 

449. .Furdy of Ardebyl was in 989 at Káshán on his way to 
Shyrás. 

450. Bazmy of Ardebyl a merchant spent some time in India. 
He was much given to.eating opium, and died in 987. 

451. Wárithy of Ardebyl lived in 989 at Astrébéd. 

452. 'abdy of Sharwán a mystical poet, died in 985 at Tabryz 
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IX.— Poets of Yaad and Kirmán. 

453. Mawlá&ná& Jahshy waa born at Báfiq and is & pupil of Sharaf 
aldyn Béfiqy; he wrote, besides many other poems (particularly 
Qacydahs) a Mathnawy called (52,595 255,9 in the metre of Nit- 
zámy's Khosraw ó Shyryn. He died in 992 or 991. 

454. Qfisim Bég Qasmy ason of 'abbía Bég Afashár a pupil of 
Wakshy was killed in 989. 

455. Jahmásb Quly Bég 'arehy of Turky origin, had first the 
takhalluc of 'aády. 

460. Myr 'abd al-Wahháb Najdy a Sayyid of Yazd is a merchant 
by profession. He visited India. 

457. Müámin Hosayn a pupil of Myrzá Ján was in his youth 
given to profligacy, when he became older he changed his course of 
life. He was alive in 1007. 

468. Zamány of Yasd went in 1001 to Qazwyn composed Qacy- 
dahs and a Mathnawy in the metre and style of the Makhzán alaerár. 

459. 'abdy of Aberqáh was uneducated but witty and strong in 
the satyre and humorous poetry. 

460. Kásib of Yazd flourished a long time ago. 

461. Myr Sháh Hosayn Sdgiy (according to the new copy Kámy) 
of Yazd died in 954. 

462. Myr Zubány a Bayyid of Yazd. 

463. Sháh 'izz aldyn Gkawwáçy of Herát was settled at Yazd, he 
composed nearly 100,000 verses. About A. H. 950, this fertile poet 
wrote in a work, in which he says 

زشعرم الچه حالا در حسابست هزر و نهصن و يأجة كتابست 

* The poetry which I have written amounts to 1950 books." He 
made 500 verses a day, and it would appear that he put the Rawdhat 
alshohadá, the History of T'abary, the Legends of the Prophets, 
Kalylah wa Damnah, and the medical work called Dzakhyrah Khwá- 
rezmsháhy and many other works into verse. He died in 960 at an 
age of more than one hundred years. 

464. Mawláná Shams aldyn of Yazd died in 988. 

465.  Fosüny of Yazd spent the greater part of his life in India, 
eame in 981 to Káshán. 

4066. Qásimy of Ardestán a place between Yazd and Ispahán and 
Káshán, he lived for some time at Ispahán, where he died in 976 or 
986. 
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467. Jalal Stpthry of Azwérah lived mostly at Ispahén. He is a 
mystical poet and imitates Mawlawy Jalal aldyn Rimy. 

468. Mohammad Murshidy a brother of Sipihry is equally a 
mystical poet. 

469. Mawláná 'atáyiy of Ardestán. 

470. Çûfy of Ardestán. 

471. Myr Sháms aldyn Mohammad Cadr obtained in 986 the 
post of Cadérat. He had first the takhallug of Fahmy and subse- 
quently of Fagry. | 

.472. Sháh Abá-l-Qéásim known by the name of Cáfiy is of Bomm 
in Kirmán. He was alive in 1016. 

473. Myr Fudhly (or Facly) of Bomm waa alive in 1016. 

474. 'ayyáry was alive in 999. 

475. Shaykh 'abd al-Salám Payámy b. Shams aldyn Mohammad 
Maqtül (i. e. the man who has been executed) b. Shaykh Thahyr 
aldyn Ibréhym Najrény. Was alive in 998. 

476. Fidéyiy of Kirm&n was a good poet and Inshá writer, died 
at Yazd. 

477. ’alyy Nawydy a pupil of Sháh T7áhir Anjedány went to 
India, where he was patronized by Abüá-l-Fatà Nitzám Sháh. For 
some time he was in disgrace with his patron and changed his 
takhallug into Nawmmydy. He died in 975 at Ahmadnagar. 

478. 'áshiqy is originally of a village between Systán and Khorá- 
sán, he left à Dywán of Ghazals and was in his native town in 988. 
Another poet of this takhallug is of the town of Systán, and came 
under Sháh Ismá'yl II. to Qazwyn. 

479. Qádhiy Ahmad Ldghiry of Zébulistán, flourished under 
Sháh Tahmásb. 

480. Myr Jontiny of Qandahir. 

481. Sayyid Abdé-l-Qésim called Gáhy of Ispahén, though it is 
usually said that he was of Kábul, died at Agra in 988 at the age of 
one hundred and ten. Left a Mathnawy in which he imitates Sady's 
Bostán. 

482. Dakhly of Kábul. 

483. Yádgár Bég Hálaty of Kábul. About 970 he lived some 
times at Láhór and some times at Agra. 

484. Mohammad Hosayn Bagáyiy a son of the preceding, imitates 
Ghayraty. 
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485. Faydhy of Agra, the poet of Akbar. 

486. Amyr Mohammad سیم ما‎ Námy of Bakkar was one of the 
nobles of Akbar, and wrote five Mathnawies containing 10,000 verses, 
one is in the measure of the Haft Paykar, one in the measure of the 
Sekandar-námah, one is called «5^ ( 5) and is in the measure of Layla 
Majnán, one is called لصو حسن و ناز‎ is in the metre of Yüsof ó 
Zalykhá, and one is in the measure of the Makhzan alasrar. 
He also wrote two Dywáns of Ghazaland two Ságiy-námahs. He 
paid a visit to Sháh 'abbás, bringing no less than one thousand fol- 
lowers with him. 

487. Bayram Khán (see Badáwny N. 16). 

488. Myr Niydey is of Bokhéré, but he will not allow it, and 
alleges that he was born in the Hijéz. He is well versed in metric, 
poetic, music, &c. and compiled forty-two works. 

489. Matzhary of Kashmyr, some say his name is Bute Khandán 
(i. e. the smiling idol) he visited Persia, and in 984 he went to India. 

490. Mohammad Zamán Cán?'y of Badakhshán. 


X..— Poets of ۰ 


401. Sharéf aldyn Ghayraty after visiting Qazwyn, he went to 
India and lived at Láhór, but returned to Persia. His Dywán con- 
tains about 5000 verses. 

492. Qaydy of Shyréz came under Shéh Ismé’y! to Qazwyn, thence 
he went to Makkah and stayed there one or two years, subsequently 
he went to India where he died in 990 (see Badéwny. No. 112). 

493. Qadry of Shyréz a contemporary of Qaydy. 

494. ’orfy went in 994 by water to India and settled first in 
Akmadnagar. He died in 1002. 

495. 'álwmy ('átiy ?) of Dárábjard resided at Shyráz d. 975. 

496. Lwify of the province of Fáris composed chiefly Ghazals, and 
was, it would appear alive in 1016. He seems not to be identic with 
Lutfy Monajjim. 

497. Myr Makmüd Tarhy of Shyráz à modern poet. 

498. Nutgy resides at Shyráz and is a jolly companion.. 

499. Khwájah Zayn al'ábidyn 'alyy 'abdy Bég Nawydy of Shyráz 
was for many years Mostawfiy. He was particularly distinguished 
in the Mathnawy, and composed two Khamsahs in imitation of Nit- 
zámy, he is also the author of other works, one is called 94442. ela. 
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and he left three Dywáns, the first is called !,2 5,5 in this he uses 
takhallug of Nawydy in. the second he uses the takhalluo of 'abdy. 
He died at Ardebyl in 988. 

500. Amyr Mo’yn aldyn Ahmad called Myrz4 Makhdim Sharyfy 
a descendant of Sayyid Sharyf Jorjény resided in 990 in Qora 
Hamyd, and some times at Baghdád. He was distinguished by his 
learning. 

501. Shaykh Ab4-l-Qésim of Kázerún b. Abú Hámid came in 
992 to Káshán. He was very learned more particularly in Tafsyr. 

502. Háfitz "imád aldyn Mahmüd Némy Shyrézy was alive in 
1016. 

503. Çahyfy of Turky origin, was born at Shyráz, the author met 
him at Ispahán in 987. 

504. Anysy. 

505. Pandhy of Dérébjard died in 966. 

508. Maktaby of Shyréz a contemporary of Ahly. He left a لیلی‎ 
و *چنون‎ 

507. Mawlá&ná Ahmad of Shyráz, during a year of dearth he left 
his home and was devoured by cannibals in the neighbourhood of 
Ispshán. 

508.  Forágky of Shyráz died in 968. 

609. Hmdy of Fáris was as distinguished for his liberality as 
for his poetical talenta. 

510. ‘ayehy of Shyráz d. 967. 

511. Ruswdyw of Shyraz. 

612. Cabáhy a tradesman of Shyráz. 

518. QCáfiy a celebrated poet of Shyráz, some say he is of Tabryz. 

514, Sayyid Haybat Allah Myr Gharyby of Kazerdn. 

515. Nawrüz-Sháh Baháry, was for some years governor of Hor- 
múz. Died in 952. 

516. Hémidy of & village in the ulkah (province) of Garmsyr, 
Kth Kyl, was a well educated man and distinguished poet. He 
travelled in Khorásán, Qazwyn, &c. 

517. Médyily of Xmol a contemporary of Sháh Tahmásb. 

518. Rásty it is said he was of Shyráz, he composed Qacydahs in 
praise of the Imáms, flourished in 987. 

619. By-Kasy of Shüshtar resided at Shyráz, d. in 961. 

520. "ájizy of Lár. 
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521. Kamálaldyn Hossyn of Lár a pupil of Jalál aldyn Daw- 
wány. 
622. Kût of Shyréz a pupil of tbe preceding. 


X1.— Poets of Hamadén and the adjacent countries. 


528. Haldky of Hamadén a great poet, he went to Qandahár and 
was well received by the Sulzán Hosayn Myrzé. 

524. Rashky of Hamadén lived for some time at Qaswyn, but in 
988 he returned to his native town. 

525. Rúhy of Hamadán is a very witty poet and not without 
learning, wrote Persian and Turky poems. 

526. Xqá Mollá Zakyy of Hamadán lives at the Court at Qazwyn 
visited Káshán in 1006. 

527. Héjy Xq& B&b& Midargar (Madadgar ?) was Wasyr of Ha- 
madán under Sháh Tahmásb, d. in 1000. 

528, Khwéjah 'abd al-Báqiy son of the preceding. 

529. ‘abd al-Báqiy Shigdhy a son of Wakyd aldyn Wéhidy, the 
author saw him in 1001. 

580. Miisawy Ridhé of Hamadan. 

531. Asad Allah Hály of Hamadán d. 1005. 

532. Khwéjah Maliky Bég of Sarkán which belongs to Hamadán, 
spent the evening of his life at Najaf and died in 1004. 

533. Khwéjah Aqé Myr of Hamadan obtained the post of Wazyr 
under Shéh Zahmésb. 

534. Sayyid Mortadha Fdaty of Artimán which is not far from 
Tawy and Sarkan, a mystical poet, was Shaykh Alisl&m of Dynawar 
under the late king. 

535. Myr Moghyth aldyn Bazmy of Asadábád, some say he is of 
Nayshápür, but he is usually called Hamadany because he resided at 
Hamadén. He visited India. He was alive in 1005. 

586. Monyry of Noháwand in the province of Hamadán. 

587. Caygaly of Bardjard in the district of Hamadén came in 
991 from Ispahán to Káshán. 


Appendix: Poets of Baghddd. 
588. Shamsy a contemporary of Fodhüly was originally a boot- 


maker, died 964. 
539. 'ahdy wrote many Turkish and Persian verses. 
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540. Wajhy is a licentious poet, and suspected of infidelity. 
He wrote a رسالة در مباشرت خران وحیوانات عیرها‎ 

941. 'sbbás Tarzy of Shüshtar resides at Baghdád, is the best 
poet of that part of the world. 

542. ’ayn alzaman of Hillah. 

543. Sayyid Shams aldyn Mohammad went to India many years 
ago, lived first in the Dakhan and subsequently at Agra, where he 
was patronized by Akbar, but as he dared to contradict his majesty 
when speaking of the metre of verses, he was sent to prison at 
Gwélyér where he was in 994. He uses sometimes Ghandyiy as his 
takhallug and sometimes his own name. 

544. Khwájah Siráj aldyn Ya'qüb A4gaf of Najaf resides now in 
998 at Qomm. 

945. Tagyy of Shüshtar. 


Second Appendia: Poets of Ohurbddgén. 

546. 'alyy Naqyy of Kamarah was brought up at Káshán, has 
written about 2000 verses. | 

547. Lutfy of Khwánsár & brother of Wacly is distinguished for 
his facility of composing verses. Visited India and remained for 
some time at Agra. 

648. Hiáby of Churbádqán was killed in 988. 

549. "alyy Wágily & mystical poet of Churbádgán, is alive. 

550. Fikry of the village of Mahallét was an infidel and belonged 
to the school of Mahmúd Pasá Khwány. He stabbed a man of the 
name of Birky and was long imprisoned for it. When released he 
went to Gylán where he died. 

551. Qádhiy Myrak Ján of Karahrád which is near Qomm, a 
very learned man particularly in metaphysics. Was in 982 at 
Bacrah. 

552. Qfdhiy aldyty a talented but profligate man died in 986. 

558. ‘abd al-Ghanyy Dd’y of Anjedén was educated at Qazwyn, 
he is a good Arabic scholar. He studied at Kfáshán in 978, and 
again visited that city in 995. 

554. Malik Tayfúr elder brother of the preceding, had for some 
time the takhalluc of Ktsra, (Kasry ?) when he went to Qazwyn he 
used Malik as his takhalluc. 

555. Waly of Khwansér educated at Káshán was first a banker. 
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Visited India and lived for some time at the court of Qotob-sháh at 
Golconda, Qofob-shéh, being displeased with him, forced him to 
eat a very large quantity of Anjeers (Indian figs) and he died of 
them. 


Third Appendiz: Poets of Khwánsdr. 


556. Qádhiy Kamél aldyn Hosayn of Khwéneér was distin- 
guished in the Mathnawy and Rubé’y. 

557. Ta’ty of Khwánsár is a fertile poet. 

558. Tdbi’'y of Khwénsér resided for some time at Yazd and in 
990 he went to Qazwyn. 

569. Fordy of Khwénsér a darwysh has collected his poems into 
a Dywdn some years ago. Was dead in 992. 

660. Shükhy was in 993 more than eighty years of age. He 
was a farmer and a most ingenious mechanic, he made all kinds of 
curiosities as a pair of wooden scissars of the size of a Pistachio nut. 
He wrote mystical verses under the takhallug of Pyr ۰ 

561. JWiry of Khwánsár was a merchant, visited India where he 
now is, unable to return to his home. 

562. Khidhry a son of the preceding. 

503. Hashmaty of Khwánsár a contemporary of Tébi'y. 

564. Háfitz Murád of Khwánsár, in the science of music he is 
second only to the Khwájah Cábir Adwáry, in 996 he came to Káshán. 

565. Sorúdy was equally well versed in musical composition. He 
had first the takhallug of ۰ 

566. Zuldly of Khwánsár is one of the most distinguished poets 
alive and author of Maykhánah and other Mathnawies. 

507. Ghiyáth aldyn Mangür Munçif the son of & Qádhiy of 
Hirand in the district of Zakárah, Ispahán. Was at Káshán in 1010 
on his way from India to his home. 


XI1.— Poets of Ray and Astrébdd and the neighbouring towns. 


1.— Poets of Ray. 
568. Késim Bég Hélaty was of Turkish origin and born at 
Zeherán. 
669. Sháh Cafyy a Nur-bakhshy Sayyid was first a man in power. 
Subsequently his brother was put to death and he went to Makkah 
and led the life of an ascetic. He died in 968. 
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570. Shéh Ridhé a son of Bahá aldawlah and a descendant of 
Qásim Nür-bakhsh. He was born at Ray where he died in 980 (ac- 
cording to the old copy in 978). 

571. Qádhiy Mohammad of Derámyn he was a courtier and 
died in 978. 

572. Qádhiy 'atá Allah a brother of the preceding. 

573. Khwáah Mohammad Sharyf Hiry was for some time 
Wazyr of Ispahán died in 984 and left à Dywán. 

674. Qádhiy 'abd Allah a son of Qadhiy Mohammad is alive. 

575. Amyr Qadhiy Asyry a son of QAdhiy Mas’iid of Zeheran 
visited India when young and died soon after his return to Persia 
in 982. 

576. Khwéjah Sharaf aldyn Shápür Qaryby a relation of Ummyd 
and of Hijry was in 996 engaged in imitating the Dywén of Fighdny. 
577. Mohimmy of Durusht visited India as a merchant in 978. 

578. Mosayyib Khán a son of. Nawáb Mohammad Khán. 

579. Nafysaldyn Shány a Taklá Turk born at T'eherán, one of 
the best poets of the time. Was in 1002 going to Makkah. 

580. Afdhal Námy of Teherán a pupil of Ummydy, flourished 
some time ago, left a Dywán. 

581. 'alyy Bég Dadah Zohdy, & Shámlü Turk, lived for some 
time at the court. In 991 he was at Káshán. 

682. Yamyny, he is called Samnány, but he said himself that he 
is of Shyráz. He composed nearly 10,000 verses and is strongest 
in the Ghazal. He died in 981. 


2.— Poets of. Astrábád. 


583. Myr Mohammad Múmin of Astrábád is a good Arabic 
scholar, was at Káshán in 987, subsequently he went to India. 

584. Myr Murády of Astrábád resided chiefly at Yazd, died in 
976 (or 979). 

585. Rawghany was born at Dámaghán but is considered as a 
poet of Astrábád. 

586. Fürighy of Astrábád. 

587. Sakdby of Astrábád is settled at Najaf, composed about 
.12,000 verses of Rubá'ya. 

688. Nátiqy of Astrábád went twice on commerce to India. 

589. Dust Mohammad a tailor. 
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590. Ghiydthy of Astrábád visited Káshán in 991. 

591. .Niyázy of Astrábád went to India and was shot by the 
Franke. 

592. Myr Mohammad Yüsof of Astrábád went on pilgrimage to 
Makkah and thence by water to India and perished at sea in 967. 

593. Baydny of Astraébad flourished long time ago and was well 
versed in the superstition called Ramal. 

594. Fiddyiy of Astrdbéd. 

595. Myr Walshy a Sayyid of Astrábád. 

596. Myr Sayry called Myr Náqah on account of his tall figure 
and long neck, died 972. i 

597. Dáyimy in the ’iráq he is called Dáyimye-lang, he died before 
Hayraty. 

598. Myr Háshimy of Astrábád was well versed in history. 


XIII.— Poete of Khorásán. 


599. MyrráQuly Mayly of Herát went in 988 to India but died on 
the road. He was one of the best poets of his age and left à Dywán. 

600. Walyy Dasht Bayddhy was a friend of. Nitháry Tüny. 

601. Khwéjah Hosayn Thandyiy of Mashhad. He and his father 
were protégés of Sultán Ibráhym Mjyrzá, left Qacydahs and a 
Mathnawy called سد اسکندر‎ 1 

602. Khwájah Mohammad Myrak C4lihy of Mashhad is a de- 
scendant of Khwájah 'abd Allah Marwáryd (see No. 187). Khwájah 
'abd Allah was called Marwáryd, i. e. pearla, because & Tymürian 
prince sent his father Khwájah MoAammad Kirmány to Bohayrah 
and al-Qa£yf to plunder the inhabitants and he brought back some 
very splendid pearls. 

603. Khwéjah Ahmad Myrak (ify a brother of the preceding. : 

604. Qédhiy Ahmad Figdry of Jowayn visited in 984 Káshán and 
died at Mashhad in 994. 

605. Myr Mohammad Háshim Mardwmy of Mashhad was killed 
by an Uzbek in 995 or 996. 

606. Nisbaty of Mashhad died at Ardebyl in 1006. 

607. QCabühy of Herát, some say he is of Badakhshán, went to 
India where he died in 970. 

608. ’abdy of the Janébid of Tin had a predilection for Mathnawies 
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and is the author of the كوهر شاهوار‎ which isin the style of Nitzámy's 
Makhzan alasrér. He came to celebrity in Khorásán about 950. 

609. Myrzé Qésim a Sayyid of one of the Janábid of Khorásán 
is the author of a &eU 3534U$ and of a Mathnawy in the measure of 
Makhzan alasrár and of one in the measure of Majnün ó Laylà. 

610. Mohammad Amyn Dzawgy of Tin died in 969 (or 977) at 
Láhiján. 

611. Sayyid Mohammad Jámah-báf Fiíkry of Mashhad, a cele- 
brated Qüfy, is distinguished in the Rubé’y, visited India where he 
1s at present in 985. 

612. Shaykh Maqeüd Shawgy of Herát is usually called Mash- 
hady because he resided at Mashhad a friend of the preceding and 
like him a Cáfy and distinguished in the Rubá'y he is therefore ge- 
nerally called Shaykh Rubé’y. He was an arrow maker by profession 
and died in 977 at an age of near 90 years. 

613. Hafitz Hasan (or Hosayn) Himmaty of Mashhad. 

614. Sharaf Rashky of Sebzwár a profligate man and a protégé 
of Sháh Ismá'yl. Died st Busht and left à Dywán. 

615. .Hájy Hosayn Mokhhgy of Sabzwár a son of Hájy ۵ 
Ta'ál died at the early age of 25 in 996 and left about 1000 bayts. 

616. Jamálaldyn Mohammad Wági'y composed good Ghazals. 

617. Myr Mokammad Téhir Hazyny is a Sayyid of Mashhad. 

618. Kamdly is 8 native of Sabzwár wrote in 1005 the history of 
the victories «sla. 35 eg of Sháh 'abbás in verse. 

619.—Nür aldyn Mohammad 7koháry of Tarshyz went at an early 
age from Khorásán to Yazd and in 988 he proceeded to Indis and 
resided at Byjápür. 

620. Natzyry of Jowayn was a merchant, he visited India and sent 
in 1018 his Dywán to the author containing about 4000 verses. 

621. Ghobdry of Jowayn visited KÁshán in 984. 

622. -Agdasy of Mashhad came in the beginning of the reign of 
Sháh 'abbás to Qazwyn and died in 1002. 

928. Shohüdy of Sabzwár a mystic poet is the author of a book 
on ethics. Visited Káshán in 1000 

624. Mohammad ’alyy (ébir of Mashhad. There was an oilman 
who was a contemporary of Cábir and wrote poetry under the 
cakhalluc of Cdbiry. 
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625. Myr Mohammad Akbar Badyhy a Sayyid of Mashhad was 
a learned man and a good Inshá writer and calligraph. 

626. Yüól Quly Bég Anysy a Shámlú Turk resided for some time 
at Herát and went subsequently to India where he was in 1002. 

627. Maldly resided at Mashhad. 

628. Khwájah 'alyy Wágify of Mashhad. 

629. Haydary of Khorásán resided at Sabzwár and was called 
Haydar Byny on account of his large nose. 

630. Nikdyiy of Her&t left a Dywan of Ghazals of 3000 bayts. 

681. Bykasy of Sabzwér. 

632. Rawnagy, some say he is of Mashhad, others say of Nayshá- 
pûr, visited India and was received into the service of Qo¢ob Shéh, 
died 979. 

633. Mawláná ’ysa of Herat. 

634. Sho’ury of Nayshaptr. 

635. <Ablahy of Tarbyt d. 972. 

636. Asyry of Tarbyt; the author met him in 987. 

637. Myr of Sabzwér. 

638. Myr Mohammad Kaskany is of Sabzwár. 

639. "'ahdy is of Nayistán. 

640. Hamdamy is of Mashhad. 

641. Wigdly was of Bostám. 

642. Khwájah Mohammad Khawéfy is of Khawéf. 

643. Qésimy Khawáfy, a convert to the Islám, came during the 
end of the late reign to Qazwyn but returned to Khorásán. 

644. Humáy of Nasá some say he was of Herát, lived mostly in 
Má-wará-Inahr. 

645. Shaykhy of Herát was given to pleasure and died in 968 at 
Yazd. 

646. Mihry the daughter of a Qádhiy of Herát fell in love with 
Mokammad Mas'ád Myrzá a son of Bady' alzamán Myrzá who took 
her into his zanánah (see p. 11 supra.) 

647. Dhiydyiy of Bokhárá an old poet and a contemporary of 
Hayraty and Lisény and Qébily. (or Qéyily ?) 

648. Ghazzály Junbak ج‎ of Hert, a pupil of Haydar Kalûh 
(Kaluj ?) died in 967 at Mashhad. 

649. Mowáliy Túny a man of good birth died in 949 or 959 and 
left a Dy wán. 
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650. Wirdy of Samarqand died at Herat. 

651. Harymy of Naysh4pir flourished a long time ago. 

652. Myr Karym aldyn Háshimy a Sayyid of Nayshépiir com- 
posed a Dywán of 8000 bayts. Died in 968. 

653. Mohammad Ridhé called Hakym Mashhady a clever physi- 
cian and fair poet was alive in 991. 

654. Abü-lwajd Fúárighy visited India. 

655. Ridhéyiy of Mashhad. 

656. Çor’aty is of Mashhad. 

657. Kamal aldyn Hosayn Zynaty of Mashhad resided for several 
years at Késhan. 

It will be observed from the preceding list that many of the poets 
whom it contains were freethinkers. It would therefore appear, 
disregard for the doctrine of Mokammad was not the invention of 
the genius of Akbar but that it imigrated into India from Persia. 


(10) نغايس الماثر تصني فكامى مسمى بتن‌کره اي‎ (P.) 


Gems of distinguished actions being a biographical 
Dictionary of Persian poets by Mirzá 'alá aldawlah 
Qazwyny whose Takhallug is Kamy. Badáwny men- 
tions him among the poets who flourished during Akbar’s 
reign but gives no details of his life. It would however 
appear that he was alive when Badawny wrote, in 1004. 
The title is a chronogram for the date when this compi- 
lation was begun, viz. 973; it was completed according to 
a Postscript in 979, but there occur much later dates in it. 

It contains notices of about 350 poets in alphabetical 
order. Most of them flourished in India during the reign 
of Akbar, to whom the book is dedicated, or of his pre- 
decessors. The author used besides the tadzkirahs of 
Dawlat-sháh, 'alyy Shyr, &c. several historical and geogra- 
phical works which enabled him in many instances to 
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state the date, and he made it a point to give details on 
the geography of places which he mentions. 


بسم الله NA‏ الرحيم مطلع انوار كلام قديم Beginning‏ 

Moty Mahall 4to. 282 pages of 27 lines Naskhy, the copy is old 

but it bears no date, a former owner wrote his name in it in 1071. 
Correct though not without errors. 


I allowed the opportunity to escape for making an 
abstract of the work; I can therefore insert here merely 
an index to it and the most important dates. It appears 
that the author of the Atishkadah has used it and I 


therefore some times refer to this work for farther 
details. 


Kshüby Nafanzy («55 (Khüshgü calls him Natzary and says 
that he was of the Wiláyati Natzar.) 

Agafy, Khwájah-zádah (see Dawlat-sháh). Abü-l-Baraksh Qádhiy. 

Abá-Hasan b. Ahmad. Abid 'alyy b. Hakym Khabbáz Ispahány. 

Ajal, Myr Zayn al'ábidyn. 

AÀmád, Qádhiy AAmad Lághir Systény d. 958 (Ktishk p. 114). 

AÀmad, Qádhiy AAmad ghaffáry d. 975. Ahmad, Ahmad-Khan. 

Ahmad, Abywardy. Adéyiy «silo! Ispahény. 

Adham Késhy (see Atishk, p. 821). \ | 
— Adham, Adham Bég b. Khwájah Murád Bég (see Ktishk. p. 299). |. "et 
Arslán, Qásim Arslán T'üsy (Ktishk. p. 29). í سے‎ 
Asad, Asad Allah (Atishk. p. 48). Myr Asyry. 

Ashraf, Mohammad Acghar Ashraf Khén. Ashky Qommy. 
Ashky. Afsary. Afdhal. Afdhaly, Khwaéjah Mohammad. 
Ulfaty, Mohammad Qulyj Khán.  : Ulfaty Yazdy. 

Ummydy (Atishk. p. 278.) 

Amyr, Amyr Sul£án Mohammad Rashy (5^ (Rushty P) 

Amfény, Amyr Sharyf. — Myr Amány d. 981. 

Amyr, Amyr Kalang «5515 died in 958. 

Amyry, Myrzá Myrak Radhawy. 

Amyny, Hasan Banjar died in 486. — Unsy, Mohammad-Sháh. 
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Anys, Haydar Bég of Tabryz died 964. 

Shaykh Awhady Kirmány d. 697. ^ Bágiy Küláby كولابي‎ 

Báqiy, Myr 'abd al-Báqiy (see Hamyshah Behár). 

Báqiy Qazwyny. ^ Bágiy, Myr 'abd al-Bágiy of Ispahán. 

Bágiy, Mohammad Báqgir of Balkh. 

Bakhty (or Bethy „g*a? ?), Mollá Ismé’y] Qazwyny (see Kalimát). 

Bady’y (see Atishkadah, p. 44). 

Bady’y, Bady’ al-zamén Mirzé governor of Systén (Atishk. p. 20.) 

Partawy Shyrázy. Bazmy Qazwyny (see Hamyshah B.) 

Bazmy a friend of Humáyün. 

Bismilly Kallah-paz i. e. the man who cooks goats’ heads, of 
Sabzwér. 

Bagyr Qádhiy of Systán. ^ Bannáy (see Ktishk. p. 200.) 

Shaykh Bá-l'ajab of Kábul. ^ Bihrüz, Mohammad Khán. 

Bayány Tüny. 

Bayány, Khwájah 'abd Allah Marwáryd (Atishk. 164 and suprà 
pp. 20 and 43.) 

By-Khády Balkhy (Ktishk. 21.  By-Dily Qazwyny. 

Bayram Khán. Pyrah 554, Mollá Pyrah of Qomm. 

By-qaydy died in 950. By-Kasy Ghaznawy. 

Tarkhén, Nir aldyn Mohammad Khin d. 975. 

Turdy Rédah. Téryqy Torbaty gy sy») 

Türyqy D&maghány died 968. — "Thábit, Thábit Khán. 

Jákir »f. 'alyy-Khán ۰ 

Jémy, ’abd al-Rakm&n (see Dawlatsh, &c.) 

Jény, Yatmyén weet, Another Jány. 

Judéyiy, Myr Sayyid ’alyy was alive in 956. 

Jadzby, Bádsháh Quly. Myr Ja’far. 

Ja'fary Ispahfny (see Atishk. 44.) | Shaykh Jalál. 

Shaykh Jaméaly died in 976. 

Jamyly, Jamyl aldyn b. Shaykh ۰ 

Shaykh Jonayd Khalkhály خلغالي‎ 

Jinny جني‎ Qazwyny. Hájatv. 

Hágly Tabryzy, is alive. Hafitz, Mohammad Hosayn d. 991. 

Háfitzy, Wü'itz Kirmány d. 635. Hálaty, Láhijy. 

Halaty, Qésim Bég is alive (Atishk. p. 22.) 

Hálaty, Yádkár Mohammad is alive. Hirfy Ispahány. 
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Haryfy, 'alyy Farrásh Sáwajy (Atishk. p. 2902.) 

Horyfy, Khwiéjah Yadgér Mokammad is alive. Horny Ispahány. 

Hazyny,'sbd al-Hayy Kátib. ^ Hazyny Yazdy is alive. 

Hisáby Naizary isalive. — Khwájah Hasan Qandaháry. 

Mollé Hosayn. . Qádbiy Myr Hosayn d. 960. 

Amyr Sayyid Hosayny (Dawlatsh.) 

Hadhraty Kirmány. Hodhiry. 

Haqyry Tabryzy (Ktishk. p. 46.) — Halláwy Shyrázy. 

Hamdy, Qédhiy Qo£ob aldyn Abá Sa'yd Khálidy d. 909. 

Hamdy Astrábády is alive. 

Haydar Tünyány was a good musician. He was alive in 966. 
Tényén is s village near ۰ 

Haydary was alive in 962 (Atishk. 25). 

Haydary Sabrwéry (Atishk. p.111.) — Hayraty Qaswyny. 

Haywány Qommy. Khéne A'tzam Ghaznawy d. 975. 

Khénamy is alive. — Myr Khirad (Khord ?) 

Myr Khosraw Dihlawy (Dawlatah.) 

Khigály Kashmyry. ^ Khidhry Astrábády. 

Kholqgy. ^ Kbholqy, Myr Mokammad Yüsof (Ktishk. p. 285). 

Khanjar Bég.  Khwájah-zádah Kábuly is alive. Dámy. 

Dánahy yel Dardy (Xtishk. p. 24.) Du'áyiy Mashhády. 

Dawáyiy, Hakym Shams aldyn 'alyy Shyrázy is alive. 

Dawry, Myr Sulfén Béyazyd Herawy is alive. — Dywánah. 

Dzawqy, Myr (Pyr?) Büdáq is alive. 

Dzawqy, Mohammad Amyn Ispahány. ^ Dzawqy Tüny is alive. 

Rijáyiy, Sayf aldyn Mahmûd d. 962 (according to the Kholácah, he 
died in 966.) 

Rijíyiy, Hasan 'alyy Kharrés .»!y& was a good composer of music 
and left a didactic poem on music. He was alive in 960. (Ktishk. 202.) 

Rakymy. — Ruswáyiy Birkány. 

Rüdháyiy Nür-bakhshy (Ktishk. p. 286.) 

Rafyqy, two poets of this takhalluc are mentioned. 

Raky, three poets of this name are mentioned in the Nafáyis, one 
of them, Qádhiy RáA Allah Qazwyny, died in 948. 

Hawshany Mashhady. — Rawnaqy Bokháry d. 964. 

Riháyiy, Sa'd aldyn Khawáfy d. 980. 

Házy, Mohammad Qíásim is alive. 

Zéry, Mohammad Qésim is alive. — Zulály, Herawy d. 981. 

H. 
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Zayn, Áqá Zayn aldyn b. Kqá Kamál. 

Zayny Mashhady a son of Darwysh Rawghangar. 

Sáqiy b. Ibráhym Jazáyiry. 

Sálim Mahmüd Bég (see Ktishk. p. 25.) 

Sámiy 'azyz aldyn Jabaly d. 966. —  Sáyil d. 940. 

Sipihry, Myrzá Bég d. 979. 

SaÀáby Astrábády (Atishk. p. 206.)  Sa’ydy Badakhshy. 

Sul/an, 'alyy Quly Khán b. Haydar Sulfán Uzbek Shaybény had 
the title of Khánzamán d. 951. — Saqqá Chaghatáyiy. 

Khwájah Salmán Sáwajy d. 799. — Sam'y Lary. Sangy. 

Soháyiy Jle Bahl, 'alyy Qazwyny. 

Siyáhy Khodá-dást b. Khwájah Kalán Bág d. 978. 

Sayyidy, Sayyid Jalal d. 597. 

Sayry T'eherány (distinct from Siyary or Sayry Ghaznawy). 

Myr Sayry Náqah. — Myr Shády Jüybáry. 

Sháhy Bég Khán a son of Büdáq Sulfán was born in 844. 

Shujé'y, Sayf almulk of Domáwand is alive. 

Sharaf Yáfiqy (sic, Báfigy ? see Kholác. No. 244). 

Sharaf, Myrzá Sharafe Jahán d. 971 (according to the Kholác. No. 
237, he died 968). 

Sharyf Mahdiy d. 951. ^ Sharyf Bokháry d. 950. 

Sharyf Tabryzy d. 950 (according to the Kholác. No. 281, he d. 957). 

Sho'üáry, Abá-l-Qásim Torbaty is alive. 

Shukry, Myr Shukr Allah is alive. 

Shikyby Tabryzy. ^ Shawqy Yazdy d. 963. 

Shiháby, Mollá 'abd Allah is alive. 

Shahdy, Sháh Abá-I-Ma'áliy. —— Shaydá. 

Shyry b. 'abd al-Hayy Hindüstány is alive. Mollá CubAy. 

Cabry in all three poets of this takhallug are enumerated, one of 
them is Cabry Mohammad Qásim Güh-paz 5355 

Qabáhy. ^ Cádiqy Qandaháry. Cálihy, Mohammad Myr Bég. 

Cadre Jahán Qannawjy. Cidgy, Sulzán Mohammad Astrábády. 

Carfy, Shaykh Ya’qub Kashmyry. Cafyy, Shaykh Mohammad. 

Myr Co'ny Nayshápüry. ^ Cayrafy Tabryzy. 

Cayfy b. Sháh Qásim Nür-bakhsh. — Dhamyry Ispahány. 

Dhamyry Hamadány. ^ Dhiyáyiy, Qásim d. 954. 

Térimy, Myr Dist. Térimy, 'alyy d. 981. 

T&lib Gylány d. 977. Táliy. Qédhiy Tahir. 
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Sháh Táhir. Tabkhy Qazwyny. 

Tab’y, Darwysh Mohammad. Taryqy. Tofayly Ispahány. 

Another Tofayly d. 9652. — T'awqy Tabryzy b. Sirájy. 

Sháh Tahmásb d. 956. Sháh Tayyib.  Tzahyr ۰ 

"Ábid Ispehány Wá'itzy is alive. 

"ádil, Ismá' yl Myrzá b. Sháh Tshmásb d. 948. 

'ádil, Pádshéhe Lár was alive in 952. 

"árif Shaykh Báyazyd b. Sulzán Abá Sa'yd Bürány. 

"flim 'ánf Kábuly. ^ 'éshigy Systány. 

"Ááshiqy, Abó-I-Khayr 0. 957. "'ákify Láhijy. 

'Áimy Dárábjardy d. 978. —— 'abd al-Ghaffr is alive. 

Khwájah 'abd Allah Farankhüdy ($0555,$ 

'abdy of Bákü d. 965. 

'obaydy, 'obayd Allah Khán b. Mahmúd Sultán b. Shih Badágh 
Sultán b. Abü-l-Kháyr Khán d. 947. — "'itéby, Habyb Allah. 

"táby, Sayyid Mohammad Najafy is alive. 'izzaty Hamadány. 

"izzy Léhijy d. 962. ‘azyz, Myrz4 Koékah. 

"azyzy, 'abd al'azyz Khán b. 'obayd Allah Khán d. 959. 

'azyzy Ghaznawy. 

'azyzy, Myr azyz Allah. In the Nafáyis are two poets of this name 
and takhalluc, one was alive when the book was compiled and is pro- 
bably identic with the one mentioned by Bad&wny, and the other died 
in 999. (979?) 

Mirzá'askary. ^ 'ishraty Yazdy.  ‘ishqy ۰ 

"shqy, Khwájah Ma'cám. — 'ishqy Khán. Sayyid 'alá aldyn. 

'aláyiy Q&dhiy Kahrüdy (555,«f d. 986. 

my ('alamy ?), Myr Mortadhà. 

("alamy ?), Mohammad b. Hasan Láry.‏ راز 

'alyy Bég. .— Myr 'alyy Acghar Mashhady. 'ahdy Nayistány. 

'ahdy, Khwájah Mohammad Raym is alive. 

QÁdhiy Cafyy aldyn 'ysà d. 980. — Qádhiy 'ysà Tabryzy d. 981. 

Ghéyiby. — Ghazzály Junbak. Ghazzály Mashhady d. 981. 

Ghaznawy, Myr Mohammad Kalán is alive. Ghanáyiy Láry. 

Ghayraty. —— Fárighy Shyrázy. 

Fárighy Qazwyny Sayfy b. Myr Sa'd almulk Hosayny. 

Férighy, Shaykh Abu-l-Wajd b. Shaykh Wajyh aldyn d. 940. 

Fádhil Andejány ($e 2i 

Fáyidhy Mohammad Mümin b. Myr Dást T'árimy is alive. 

H 2 
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Fathy Qará a contemporary of Humáyün. 

Fatyáyiy (4835 Myrzá Aoghar of Mashhad. | 

Fakhry called Mollá-sádah, his name is Fakhr aldyn b. Hosayn 
Wéá'itz Káshify, sometimes he used the takhalluc of Cafyy. 

Fidáy Shaykh-zádah a son of Shaykh Mohammad Láhijy. 

Forághy Samarqandy. ^ Forüghy Qazwyny. 

Firyby Bokháry d. 044. — Fosüny Yazdy. 

Faryd Kátib Shyrázy is alive. 

Fagyhy Tabryzy a pupil of Lisány. ^ Fadhly Sabzwáry. 

Fodhály Baghdády. ^ Fadhyl Khalkhály. ^ Figáry is alive. 

Faqyry Bokháry. — Fikry, Myr 'alyy 'arab d. 964. 

Fikry, Nür-bakhshy. 

Fikry, Sayyid Mohammad Jámah-báf called Myr Rubá'y came in 
969 to India. 

Fikry Domáwandy is now in India. 

Fanáyiy, A4mad Khalkhály is alive. Fanáyiy Chaghatáyiy. 

Fahmy Herawy d. 968. 

Fahmy Astrábády a brother of Myr Hamdy. 

Fahmy Káshy the carbasus seller, is alive. 

Fahmy, Shams aldyn Khabycy is alive. 

Fahmy .ا‎ Myr Nédiry is in India. 

Fahmy Qazwyny was called Amyr Mohammad Wazyr-zédah. 

Fahmy, Shéh Qésim Qazwyny. Fahmy Teherány. 

Faydhy, Myr Mo’izz aldyn Mohammad d. 942. 

Faydhy Qazwyny Mar'ashy. ^ Faydhy Fayyádhy is alive. 

Qábily Babzwáry d. 954. Mirvá Qásim Myraky d. 982. 

Qásimy, Mirzá Qásim Junébédy. '  Qáni'y Qazwyny. 

Qodsy of Farghánah. ^ Qodsy Má-wará-Inahry. 

Qadymy Mázanderány lives in the Deccan. 

Qaréry, Nir aldyn Mohammad b. 'abd al-Razzáq Gylány is alive. 

Qorédhah is alive. — Myr Qorby Gylány. 

Myr Káfiy Ardübány d. 969. —— Káká Urdá-bázéry. 

Káhy (Géhy 2(, Qésim. — Gedéyiy Kábuly. 

Kasby Qazwyny. ^ Kashyry (?) Bokháry. 

Kalémy, Cadr aldyn Mohammad, had the title of Afdhal Khán d. 977. 

Kalén, Khwéjah Kalén Bég Andejény. ^ Gul-bábá Balkhy. 

Gul-Bégiy Béniy Samargandy. 

Kamél, Khwéjah Kamél aldyn Hosayn Shyrézy d. 975. 
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Kamteryn Shyrázy. § Kawkaby of Mé-waré-lnahr. 

Kúhkan, Abú-Fat% Sulżán b. Abt Sa’yd Suléén b. Kinjy-Khén b. 
Abá-l-Khayr Khán d. 937. 

Lisány Shyrázy. ^ Ligáyiy Astrábády. 

Lewwámy, Pyr-zádah Qiyám Sabzwáry d. 976. 

Mány Shyrázy. — Motayyamy. 

Máyily Ibn Khwájah Mokammad Zaryn-kamar Teherány. 

Majázy Majnún Láhijy. ^ Mojriy (Mojrayiy °) Systány. 

Majnin, ’alyy Dist Térimy. — Mohtasham Káshy. 

Mohsiby Ardebyly. 

Mohammad Yüsof b. Myr Molammad Báqiy d. 970. 

Myr Mohammad Yüsof b. Q&dhiy Astréábády d. 977. 

Myr Mohammad Kaskany. — Mohammad Záhid Jámy d. 979. 

Qádhiy Mokammad Bázy b. Qádhiy Shukr Allah Hosayny. 

Miknaty Hicéry. § Miknaty Systény. 

Mahwy, Myr Ma4múd Munshiy d. 980. 

MoÀyiy, Solaymán I. Turkish Emperor called Khwandská 605,4 
born in 900 d. 974. | 

Modámy Badakhshy is alive. — Madzáqy Ispahány. 

Madzágy Nayshápáry, Nitzíime Badr. Murád Qazwyny d. 943. 

Murády Astrábády died in India in 072. — Mortadhà is alive. 

Mardumy, Molammad Háshim. 

Marwy Khwéjah Hosayn was alive in 978. 

Myrzá Mas'ád b. Myr Shams aldyn 'alyy Sabzwáry. 

Masyty Tabryzy. —— Maayhy a Christian merchant of Tabryz. 

Moshfigy. — Ma'cümy Káshy is alive. 

Khwájah Mo'atztzam d. 971. — Mo'yn Astrábády. 

Mollé Moflit Ispahény. ^ Moqbily Qazwyny Cábüny. 

Magqcdd the arrow-maker. —— Maqcád Qazwyny b. Fadhl Allah. 

Maqçûd Késhy. ^ Mollá Maqcád died 977. 

Moqymy, Mohammad Moqym. 

Makárim, Qádhiy Abá-l-Makárim Ispahány. 

Malik, Makmid Khén Daylamy Qazwyny. 

Malaky Serkány. — Mantzary Samarqandy. Munshiy, Adham. 

Munyry Hamadány is alive. 

Mawáliy Léry called Khorásán-Khín. — Mawáliy Tány. 

Myrak Daylamy, Myr 'abd Allah d. 962, his Dywán has 6000 
verseg. 
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Mawjy, Mokammad Qásim-Khán Badakhshány, author of a Yúsof 
ó Zalykhá in 6000 verses; died at Agra in 979. 

Mawzün, Mollá Bihkáry. 

Mahjüry b. Hasan d. 967. Mayly Qazwyny. 

Mayly, Myrzá Quly Herawy came in 979 to India. 

Nádiry Samarqandy. Néciry. — Náfiqy. 

Nitháry Bokháry, Bahá aldyn Hasan. Nitháry Astrébády. 

Nithéry Qazwyny. Nitháry Tabryzy. 

Nitháry Tány d. 962 (according the Kholác N. 240 he died 971). 

Najáty. — Nasym. Nishány Hindüstány, 'alyy Akmad. 

Khwijah Nacyr b. Khwéjah Mahmud Hamadány. 

Nufqy, Mohammad Célis b. Khwájah Gháziy. 

Natzmy Tabryzy, Nitzám aldyn 'alyy is alive. — ۰ 

Nafys Ibn Qásim Jüássqy. ^ Naqqáby Teherény. Nar aldyn. 

Nüry Dandány Herawy. . Nüry, Myr Mohammad BSharyf. 

Nüry . Naw'y, Mohammad Sa'yd Herawy. Nawydy. 

Nawydy Rézy. | Nihány Samarqandy. Niyézy Tabryzy. 

'alyy Niyásy. — Niyázy, 'abd al-Haqq Férishyny (joe) 6 

Niyázy Bokháry Ibn Qádhiy Sayyid 'alyy (see Badáwny.) 

Nyky, Zayn aldyn. ۰ Wáhid, Sháh Mirzá Taqyy. — Wáhidy. 

Wadá'y Herawy came to India. Wácify Kamál aldyn. 

Wácily of Marw. d. 968. 

Wáfiy a son of Qádhiy Shukr Allah Tabryzy. 

Wiçály Mohammad Amyn d. 967. 

Waçly, different from the one mentioned in Badáwny. 

Moll Waçly d. 977. 

Wafáyiy, Shaykh Núr aldyn the Wazyr of Humáyún. 

Wafáyiy Astrábády. Wafáyiy, Mirzá Ibrahym born in 941. 

Wogú’y Tabryzy. — Woqü y, Myr Wá'itzy. 

Woqü'y, Mohammad Sharyf 4. 977. Walyy Dasht Bayádhy. 

Hátfy Qazwyny.  Hádiy, Abü-l-HÁdiy d. 996. 

Hádiy, Shaykh Hádiy Astrábády is alive. 

Háshim, Sháh Háshim b. 'azyz aldyn Jabaly Qazwyny. 

Háshim, Amyr Khwájagy Qazwyny d. 947. 

Háshim, Myr 'alyy Kamál Herawy. 

Mohammad Háshim was at Láhór in 969. 

Háshimy a son of Khwájah 'igmat Shaykh alislám d. 946. , 

Háshimy, Myrak Háshimy b. Khwájah Háshimy. 
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Háshimy Kirmány called Sháh Jahángyr d. 948. 

Khwijah Hijry. § Hijry Samshyr-gar Qommy. 

Hijry Andejány. § Hijry Rézy, Khwéjah Mokammad Sharyf. 

Mollá Hidáyat Qazwyny, & physician d. 960. 

Khwéjah Hidéyat. ^ Halíáky Hamadány. ^ Mollá Hilál. 

Hilly.  — Myr Humáyün Isfaráyiny. — Humáyün Samargandy. 

Hamdam Bég.  Hamdamy. 

Hindál Mirzá Mokammad b. Bár Pádsháh. 

Yárak Qazwyny a physician. Yár Mohammad Sowalah &< 

Yáry Tabryzy.  XYahyà Qádhiy Núr-bakhshy, a brother of ۵0 
Allah ۰ 

Myr Yahya Hosayny Sayfy a son of the author of the Nafăyis. 

Yaqyny, Qédhiy 'abd Allah. | 

Yagyny, Qádhiy 'abd Allah Hasany Rádhiy b. Q&dhiy Mohammad. 

Yamyny Samnány Shamshyr-gar. 

Yásof Bóg Cháwishlá. — Yüsofy Narsábády. 


In order to complete the list of poets who flourished 
under Akbar I add here an abstract from the appendix to 
Badáwny's History which was compiled in 1004 (see Sir 
H. Elliot’s Indian Hist.) Badawny says that he has 
greatly used the Nafayis in drawing up that Appendix, 
and that he knew most of the poets personally whom 
he mentions. 


Atishy of Qandahér came to India with Bábor and became his 
historiographer. He died in 973 at Lahór. 

Ashraf-Khdn, Myr Munshiy Hosayny of Mashhad was a great 
calligraph but a bad poet. 

Amyr Qádhiy syry of Ray. As the climate of India did not 
agree with him he returned to his native town where he died. 

Myr Amdny, called Mykhchah (?) was a Sayyid of Kábul, died in 
981 and left a Dywán. 

Amény, Myrzé Sharyf Ispahány lived twenty years in India. 

Qádhty Ahmad Ghafftry Qazwyny was a descendant of Najm aldyn 
'abd al-Ghaffár the author of the Hawy on Shéf’ law. Ak&mad came 
to India and died in 975. He is the author of the Nigáristán 
نگارستان‎ and of the جہاں۔ارا‎ e a general history which is usually 
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called Jehán 4ra, but as the title is a chronogram (for 971) the word 
g~ ought not to be omitted. 

Myr Ashky Qommy died at Agra. 

Anysy Lawlaqy was a Shémld Turkman left a Mathnawy. 

Amyny was a young man when Bad4wny wrote. He had first the 
takhallue of KAawfy but his patron Nitzám aldyn Almad with whom 
he lived at Gujrát changed it into Amyny (Amny ?) When Badáwny 
wrote he was attached to the service of & royal prince. 

Abtary Badakhshy is also called Wakyle Fir’ awn. 

Ulfaty, Qalyj Khén a noble resided at Qébul when Bad&wny wrote. 

Ulfaty Yazdy was dead when Badáwny wrote. 

Ulfaty *iréqy has several times been at Kashmyr with Mirzá 
Yüsof Khán. 

Bayram-Khén, the Khén-Khénfn was originally in the service of 
Bábor. He was a great patron of learning and left a Persian and 
& Turky Dywán. He died in 968 in Gujrát whence his body was 
agreeably to his will carried to Mashhad for interment. 

By-kasy Ghaznawy went to Makkah and studied there several 
books on tradition. In his old age he returned from India to 
Afghánistán and died there in 978. 

Bágiy Kóláby was killed during the rebellion of Ma'cám Kábuly. 

Bayddhy (49 resided at Agra. 

Payrawy Séwy was a painter as well as a poet, he died in India 
and left à Dywán. He imitates Acafy. 

DBagáyiy came from Qomm to Gujrát where he was attached to 
the service of Nitzim aldyn AAméd. Thence he went to Agra and 
when Badáwny wrote he had the intention to go to Láhór. His 
takhalluo waa first Maftíny. 

Turkhán, his name is Mollá Nür aldyn Sufaydany and his takhallug 
Nury. Sufaydan is the name of a place in Sirhind which waa his 
Jagyr. He was & good Mathematician and stood high in favour with 
the emperor Humáyün who conferred upon him the title of & Tarkhán, 
but towards the end of his life he fell into grest poverty. He was 
alive in 979. He is the author of a Dywán. 

Turdy a native of Mé-waré-lnahr. 

T'awsany his name is Manóhar and though he was a Hindû he is 
also called Mohammad Man¢har and Mirz&é Manéhar. The name of 
his father is Lón-karn (salt manufacturer), he was Rájah of Sámbhar 
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Taderawy «99 )°5 Abhary a nephew of Nargisy came from Ram to 
India. He is the author of a memoir WL.) (or Mathnawy P) called 
حسن ویوسف محمد خان‎ the first verse of Which is ss) 491 ply 
.دشمن ودوست‎ He died in 975 and is buried at Agra. 

Tashbyhy Késhy came twice or three times to India and returned 
again to Persia, when Badáwny wrote he was in India. He was of 
doubtful orthodoxy, has written a Risálah which he dedicated to 
Abé-l-Fadhl and which contains irreligious theories; he also left a 
Dywán. 

Tagyy aldyn Shüshtary was skilled in almost all sciences and had 
just come to the court when Badáwny wrote, he put the Sháhnámah 
into prose. 

Thániy Khán Heorawy his name was 'alyy Akbar, he put the Káfi- 
yah into Persian verse and left a treatise in verse on Arabic grammar 
صرف‎ and a prose treatise on pantheism. He was alive in 990. 

Thandyiy Mashhady, Khwájsh Hosayn. His poetry was much 
esteemed in India before he came to this eountry and it was thought 
nothing of after he had come to India, he left à Dywán and a very 
good Mathnawy. 

Jiddly, Myr Sayyid ’alyy was a most distinguished painter. He 
painted the history of Hamzah. It is in sixteen volumes. Every 
volume is in a box and every leaf is a cubit long. He was alive in 
A. H. 966 and had written a Dywan. 

Jadsby his name is Pádsháh Quly son of Shh Quiy-Khén Térykhy. 

Jamyly Kálpy-wál, i. e. of Calpee, a son of Jalá] Wácil. He and 
his brother Fadhyl were both poets of some repute. The latter also 
wrote Arabic poetry and left a commentary on Faydhy’s sentences 
without discritical points. They were both alive when Badéwny 
wrote. 

Chishty, Shaykh Hosayn Cdfy Diblawy was in mysticism a dis- 
ciple of Shaykh Islém e+‘! Chishty. He was in the Khángáh of 
Fatápár Sykry. He left & Dywán and several other works among 
them one in verse called Heart and Soul «le s Jo which is an 
imitation of the J2 » حسن‎ of Toftky the teacher of Myr ’alyy Shyr. 

Ja'far a Sayyid of Herat. 

Ja'far-Bég was called Acaf Khán Qazwyny he was a nephew of 
the late Paymaster of the forces, says Badáwny, who speake in high 
praises of him. 

I 


58 PERSIAN TADZKIRAHS. [Cuar. I. 


Haydary Tabryzy was à Hájy and came twice to India but left it 
again. His Dywán in which there are but few good poems has about 
14,000 verses. He was a pupil of Lisány. 

Hozny of the 'irág intended to come from Hérat to India but died 
before he could carry out his plan. 

Haydty Gylány a friend of Dardmand wrote a Dywán. 

Hály was at Gujrat with Mirzá Nitzém aldyn Ahmad. 

Hdlaty Yadgér is according to his own opinion a descendant of 
Sultin Sanjar, but according to the Tárykh Nitzámy he was a Cha- 
ghatéyan. He left à Dywán. 

Kháne A'tzam flourished under Humáyün and Akbar. 

Khanjar Bég & relation of Turdy Bég Khán is & Chaghatéian 
by birth and wrote a Mathnawy of 300 verses in which he gives an 
account of his own life and eelebrates the praises of the emperor. 

Khosrawy came from the Makkian pilgrimage to India were he 
was patronized by one of the Royal princes. 

Myr Dawry his name is Sulfán Béyazyd Herawy and his title 
Kátib almulk. He was the best calligraph in Akbar’s time and a 
fair poet. 

Dakhly came from the ’iréq to India. 

Dénahy, Dénah is a village near Nayshéptr of which this poet was 
a peasant. He came to India and made poetry, but as his language 
was rustic and uncultivated his verses were not much admired. | 

Dawwány, Hakym 'ayn almulk. His mother is descended from 
the celebrated Philosopher Jalál aldyn Dawwány. 

Hafy y, Myr Hayder Mo'ammáyiy of Káshán was distinguished 
by his skill in making chronograms. He was drowned when return- 
ing by sea to Persia. He was in charge of copies of Faydhy’s works 
for distribution in Persia and they were also lost. ۱ 

Rikdyiy is & descendant of Shaykh Zayn Kháfy and wrote a cele- 
brated Dywán. Sa'd aldyn Réhdyiy Khaw4fy is mentioned in the 
Nafáyis, he died in 980. 

Rawghany was a Jester in the service of the emperor and left a 
Dywán of about 8000 verses, he died in 981. The following chro- 
nogram on his death expresses the estimation in which he was held 
by his contemporaries دادة چو سگی بكاقرستانجان‎ 

Zayn Khán Kókah was the best musician of the time of Akbar 
but a bad poet. He played chiefly Hindu tunes. 
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Sultán Mohammad Saplaky ,سيلكي‎ Saplak is a place in Qandahár. 
The common people of India pronounce the word with an i after 
the p; if thus pronounced it means was this is the name of an 
animal which lives on carrion. 

Sultán, his title was Khán-zamán. "There was another poet, Mo- 
hammad, who had the takhallug of SulZan; the Khán-zamán offered 
him one thousand Rupees if he would change it and when he refused 
to do so he threatened to put him to death ; but promises and threats 
were unavailing with the poor poet, he kept his takhallug. 

Sayry Ghaznawy was versed in law, metric and other sciences. 

Sipihry, Myrzá Bég died in India in 979. 

Sibágy was in the service of Bayram-khán who sent through him 
seven thousand Rupees to the shrine of Imám Ridhá. The poet 
spent the money and was punished for it by Sháh Zahmáab of Persia 
with imprisonment, but in 974 he again obtained his liberty. 

Samy Bokháry. His father was an arrow manufacturer, hence 
his takhallug. He grew up in the service of Myrzá 'azyz Kókah, 

Saggá Bahrá&m belongs to the school of Darwysh Fániy and to the 
Silsilah of Hájy Molammad Janüshány (9U* 53e. He lived at Agra 
and having given every thing he possessed to a son of his Pyr, he 
travelled to Ceylon and died on the road. He left a large Dywán. 

Siydhy Khodá-dást & grandson of Khwájah Kalán Bég died in 
978. (According to another Tadzkirah his takhalluo is SipáAy.) 

Sarmady lspahány had first the takhallug of Faydhy, he resides 
in Bengal. 

Ságw Jazéyiry a native of Mashhad. His father who was of 
Arabic extraction was considered as a doctor (mojtéhid) of the 
Shy’ah church. Sfqiy held in 1004 an office in Bengal. In the 
Nafáyis it is stated that his father's name was Ibráhym Jazáyiry. 

Bayyidy & Qüfy waa a disciple of Shaykh Islém (es! apparently 
a corruption of Islám) Chishty. Was first settled at Kálpy, now he 
is at Kabúl. 

Shahdy (or Shohdy), Sháh Abá-1-Ma'ály. 

Shyry of the village of Kókwál in the Panjáb. His father was of 
Máchyn. He was a very celebrated poet and was ordered to trans- 
late the Mahabharata into Persian, but it is not clear whether he did 
execute the task. He died in the Yüsofjáy country in 994 and left 
a celebrated Dy wán. 

1 2 
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Shikyby Ispahény came to Indis and is patronized by the Khan 
Khénén the son of Bayram Khén. 

Shujé y, Hakym Sayf almolük Domáwandy was a clever physician. 

Sharbaty is alive. 

Mollá Cádiq Halwéyiy Bamargandy was in 988 in MÁ-wará-Inahr, 
he is the author of a Dywán. 

Cabséhy was of Chaghatyyah origin lived at Agra and died in 972. 

Cálihy Herawy was in India but returned to his home. 

Cádiq (according to the Naf&yis Cídigy) Qandaháry Herswy wae 
for some time in India, he is dead. 

Carfy, Shaykh Ya’qab Kashmyry a learned man who left several 
works on Qüfism. He eommenced the compilation of a large com- 
mentary on the Koran like the Tafsyr Kabyr (of Rézy) but died 
before he could complete it. 

Carfy Séwajy was for some time at Gujrét with Khwéjah Nitzám 
aldyn Ahmad, subsequently he went to Láhór, he wrote a Dywán. 

Cabáry Hamadány was cast in prisou when the Khán-zamán was 
put to death. "Was dead when Badáwny wrote. 

Cálih Dywánah obtained the title of 'ágily from the emperor. 

Térimy, Mollé ’alyy was very strong in the traditions having 
studied this science in Arabia. Died in 981. 

Tarygy Sawajy died on a pilgrimage to Makkah. 

T4iib Ispahény resided the last twenty years in Kashmyr, first he 
was a Qalandar, subsequently he entered the service of the emperor 
and was sent on an embassy to Ladak. 

Tdh’y Yazdy an elegant calligraph resided at Agra. 

Tifly a son of Mollé Darwysh Fathpdry was so precocious that he 
read the Shamsyyah on Logic when only ten years of age. Was in 
the service of one of the princes. 

Tzohiry resided in the Deccan and left a Dywán. 

Myr ’abd al-Hoyy Mashhady a brother of Myr ’abd Allah Q&nány 
who was a courtier of Humáyün. 

Sayyid Mohammad Najafy wrote good Persian and Arabic poetry, 
and his poetical talents were fully acknowledged in the Deccan. He 
came to llahábád and it was reported that he had written a satyre 
on Fath Allah. As he denied the charge, his papers were searched, 
and as satyres were found among them he was ten years imprisoned 
at Gwáliar. He wrote à Dywán. 
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'obaydy was & young but promising poet when Badáwny wrote. 

'ishgy Khán & Turky Pyr-zádah. His father was Rahmán Quly 
Sulfin. He was well versed in accounts and filled for some time the 
place of Myr-Bakhshy. He left a Dywán of & thousand Qacydahs 
and many Ghazals and a very large Mathnawy. 

"sly (or ’alamy) Myr Mortadha a Sayyid of Digh&b was for some 
time lord of Badéwn. 

'asyzy Myr 'azyz Allah was for some time Dywán (Minister of 
Finance) of Akbar but finally his property was confiscated and he was 
imprisoned because he could not account for five crores of Rupees. 
He left a Dywdn of Ghazals and some Mathnawies like Uy JUS and 
,شپر اشوب‎ 

Mirzá 'asyz Kókah A'tzam Khán attempts now and then to write 
poetry. 

'ahdy Bhyrázy was for some time in Gujrát with Nitzám aldyn 
Ahmad. Subsequently he came to Dilly and entered the service 
of the Hakym 'ayn almulk. 

'jnéyat Kátib Shyrázy was librarian of Akbar when Badáwny wrote. 

'orfy Shyrázy. His Dywán was even during his life time very 
popular and sold in every street. 

Ghaznawy Myr Mohammad Kháne Kalán beld s very high appoint- 
ment. He left a large Dywán. 

Ghazzély Mashhady fled from the 'iráq where he had been in 
danger of being put to death into the Deccan. The Khén-zamén 
sent him one thousand Rupees for the journey and prevailed upon 
him to proceed from the Deccan to Agra. After he had been some 
years with the Khán-ramán, the emperor took him into his service and 
conferred the title of king of. poete ملك الشعراء‎ upon him. He died at 
AÀmadábád on Thursday evening 27th of Rajeb 980, according to the 
Nafáyis in 981. He was deeply versed in mystic philosophy. He 
left à Dywán and à Mathnawy, in all from 40,000 to 50,000 verses. 

Ghobáry Qásim 'alyy b. Haydar Baqqál rose from a humble station 
(his father was a green-grocer at Agra) to the dignity of a Khan. 
He died in 1000 or 1001. Bedéwny who writes a very spiteful 
article on him says that 44! wla قاسم علي‎ is in the former and 
على خان جاهل‎ e's is in the latter case, the chronogram of his death. 

Ghorbaty Hicáry travelled in Má-wará-Inahr and died at Agra in 
966. He left a Dywán. 
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Ghayraty Shyrázy came to India but returned to Shyráz. 

Shaykh Faydhy died in 1004. Sir Henry Elliot has given a very 
spirited translation of this article in his Ind. Hist. I. 255. 

Férighy Shyrézy a cousin of Fath Allah. He came twice to India, 
and died. 

Fahmy Tabarény (Teherény ?) was a great traveller and visited 
also India. | 

Fakmy b. Nadiry Samargandy came to India, but left it again. 

Fahmy Astrébédy died at Dilly. 

Fikry, Sayyid Mokammad Jémah-béf nicknamed Myr Rubé’yiy is 
the Khayyam of his age. 

Fantyiy Chaghatáyiy had the title of Khán. He was some time 
imprisoned, which affected his mind so much that he turned mad. 
He left a Dywan. 

Fostiny Yazdy a story teller by profession. Came from Tatah, 
and was received into the service of the emperor. 

Fyrázah Kábuly a slave of Myrzá Mohammad Hakym was a clever 
musician, and a fair poet. He was admitted into the society of the 
emperor. | 

Férisy, Sharyf a son of the painter Khwájah 'abd al-Camad waa a 
great calligraph and a good painter, he left à Dywán. 

Qardry Gylény, Ndr aldyn son of Mollá'abd al-Razzáq and bro- 
ther of the Hakym Abi-l-Fath, died in Bengal during the days of 
Motzaffar Khán and left a Dywán. 

Qawey was in the service of the Kháne Kalán, and it is said that 
he was without equal in the art of—making tooth-picks. 

Qaydy Shyrázy came to India on his return from the Makkian 
pilgrimage, and entered the service of the emperor, but fell into 
. disgrace for having said that his subjects were greatly suffering. He 
died at Fathpür. 

Qandy came at the time of Bayram Khén from Mé-waré-lnahr 
to India. 

Qásim Gáhy (Káhy from KÁh grass?) Kábuly was a Cáfy and 
skilled in the explanation of the Qorán, polemics, music, &c. but he 
waa an atheist and a disgusting cynic. 

Qásim Arslán was originally of Tús, but was brought up in Má- 
waré-Inahr. He was a very good poet and left a Dywán. He died 
in 995. 
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Kámy, Myr 'alá aldawlah, author of a Tadzkirah. 

Kalémy, Afdhal-khén came from the Deccan to Hindüstán, he waa 
learned in most sciences, more particularly in law. Died in the 
Deccan. 

Kémy Qommy, a young man who had shortly previous to 1004 
come to India. 

Ligágiy Astrábády a most distinguished man died at L&hór in 979 
or 975. 

La'iy Myrzá La'l Bég son of Quly Badakhshy a most gentle young 
man, who was admitted into the society of the emperor. He is very 
well versed in history and writes occasionally poetry. 

lwtfy Monajim was for some time with Mirzá Nitzám aldyn 
Ahmad in Gujrát. Was well acquainted with ancient poetry and 
repeated one night, one thousand verses from memory. 

Myr Mortadha Sharyfy Shyrézy grandson of Myr Sayyid Sharyf 
Jorjény, surpassed all his contemporaries in the mathematical and 
philosophical sciences. He went to Makkah, studied there the tra- 
ditions under Ibn Hajr, and obtained a licence «je! from him. 
From Makkah he went into the Deccan and thence to Agra. He 
died in 974, and was conveyed to Mashhad for interment. 

Khwdjah Hosayn Marwy a descendant of Rokn aldyn ’alé aldaw- 
lah Samnány was in Philosophy a pupil of 'icám aldyn and Mollá 
Hanafy and in law of Ibn Hajr II. In 979 he left India and 
returned to his home and died there. He put the Singhésan Batysy 
into Persian verses, but did not complete it. He left a Dywén. 

Mahwy, Myr Mohammad Munshiy was twenty-five years Head 
Munshiy of India. 

Myr Mohsin Badhawy Mashhady. 

Mawjy, Qásim Khán Badakhshy was a high officer in the army 
of the emperor, and left a poem of 6000 verses in the style of Yüsof 
6 Zalykhá. He died at Agra in 979. 

Myr-zidah ’alyy Khán a son of Mohtaram Bég was killed in 
K ashmyr in 996. 

Mathnawy Herawy was of the Tabátabá family, lived nearly fifty 
years in India. Died in 982. 

Murády Astrábády was a Sayyid of that place. He came to India 
and died in 979; 
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Mushfiqy Bokháry, his family is of Marw, he came twicé to India 
but returned again to Persia. 

Mayly Herawy his name was Myrzá Quly. He was a very distin- 
guished poet in the service of Nawrang Khán. He died at Malwa. 

Malik Qommy called Malik alkalám or the king of poetry. He 
lived in the Deccan in a humble manner. It is to be observed that 
Faghfér adopted some times the takhallug of Malik. His poems 
must therefore not be confounded with those of Malik Qommy. 

Mollá Modémy of Badakhshén was for some time in the service of 
Myrzá 'azyz Kókah. 

Mollá Magcád Qazwyny was & good poet and left a Dywán. 

Mihnaty Higáry a man of considerable learning was first in the 
Dilly Madrasah and subsequently Qédhiy of Sirhind where he died. 
The emperor gave him the takhalluo of 'ayshy. 

Müsawy Mashhady. 

Khwdjah Mo'atztzam, he murdered his wife and was executed for 
it in 971. 

Mawzin the son of a celebrated calligraph was also well versed in 
this art. 

Mohammad Yüsof was born at Kábul and brought up in India. 
Was killed in the siege of Sarat in 980. (970 ?) 

Manisary Samarqandy was at Agra in the service of Bayram 
Khán. He wrote a poem called JLA "44s which contains an 
amount of the war of Iskander Sür, &c. 

Modámy Hamadány was known in India by the name of Haydary. 

Moqymy Sabzwáry was for some time in the service of Kháne 
A’tzam. He returned after the fall of Gujrát to his native country. 

Ma' gum à son of the Qádhiy Abá Ma'áliy died at Léhór. 

Mahwy came to India shortly before 1004, was for some time in 
the service of the Khánkhánán, then he went on a pilgrimage to 
Makkah. 

Matzhary Kashmyry wrote a Dywán. Was in Kashmyr in 1004. 

Shaykh Mohammad Bokháry Dihlawy was a man of very good 
family, but seems not to have been much of a poet. 

Nawydy Torbaty left a Dywén which contains a very biting satyre 
against Kychak-Bég the Bakhshy of Bayrém Khán. 

Nishény, Mawlané ’alyy Ahmad son of Hosayn Nagshy Diblawy, 
a seal engraver by profession. 
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Náçihy Jamál Khán son of Miyán Mangan of Badáwn is dead. 

2۷:۸4 a lady of Agra, a relation of Mihry Herawy. 

Nejdty Gylény came to India and died. 

Nawydy » young man in the service of the Khán Khánán. 

Naw’y was in the service of one of the princes. 

Niydzy of Bokh&rdé, was a most insolent and shameless fellow. 
He died at Tata. 

Námy is the takhalluc of Myr Mokammad Ma'oám Cafawy of Bakar. 

-Natayry Nayshápüry was in 1004 in the service of the Khán 
Khánán. 

JNawydy Nayshápüry died 973 at Ojayn on his way to Makkah. 

Natzmy Tabryzy. His Dywán is celebrated. 

Woqá' y Nayshápüry & relation of Shiháb AAmad Khán, his name 
was Mohammad Sharyf. 

Wadéy Herawy came to India and died. 

Wágify Herawy Ibn 'alyy was in the service of the emperor. 

Wacfy Myr ’abd Allah a very good calligraph. He was the 
pupil of Sháh ’abbés and Mawlaná Ráqimy in this art. He wrote 
sometimes poetry. 

Waly went from the 'irág to Makkah and thence by water to 
India. The ship was wrecked and most of the passengers were 
drowned, but he was saved and went to the Deccan. He was favour- 
ably received by the king, this excited the envy of the courtiers and 
they poisoned him in 977. 

Woqufy Herawy is called Myr W@’itz. He resides in Badakhshán. 

Waféyiy Ispahany lived for a long time in Kashmyr thence he came 
to Láhór. 

Hamadány called Kháne 'álam is a son of Hamdam Bég. 

Hyry a descendant of the Shaykh Jám was a very sanctified man 
and left à Dywán of 5000 verses. 

Háshimy (or Háshim ?), Mohammad Háshim & cousin of Mawláná 
MoAammad Sháh Unsy. He sometimes used the takhalluo of Sollamy 
سلمي‎ and sometimes of. Wáfly. 'He was at Láhór in 972. 
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(11) خزينه كني المي‎ (P.) 


Ilahy’s treasury, containing the biography of about 
four hundred Persian poets alphabetically arranged by 
'imád aldyn MaAmáüd Iláhy Zfosayny. The title of the 
book and name of the author occur in the life of Adzory. 
Iláhy is mentioned by T'áhir Nacrábàdy and in the 
A'tishkadah p. 341 and it is stated there that he was a 
native of Asadabad in Hamadán and that he spent a great 
part of his life in India and died there. Sarkhüsh says 
that he came to India under Jahángyr, but neither of 
these authors mention his name. According to the Ha- 
myshah Bahár his name was Myr Cadr aldyn Mo/am- 
mad 'alyy, he was the son of the physician MoAam- 
mad Shyrázy and was a native of Hamadán, he came to 
India in A. H. 1010, and found great favor at the 
Court of the emperor and on account of his medical 
skill he received the title of the Messiah of the age. 
Either this statement refers to a different individual or 
it is full of errors. Iláhy himself informs us in p. 112 
that he went in 1010 to Ispahan for the sake of prosecut- 
ing his studies and stayed there three and a half years ; 
and in page 365 he says that in 1015 he went to Shyraz 
for the same purpose, and in one passage he mentions 
that he was at Thanéser which is one hundred miles 
N. W. from Dilly. Siraj mentions Myr Ilahy Hamadany 
and places his death in 1064. His poems are much ad- 
mired and he left a considerable Dywan. 

The author mentions in this Tadzkirah chiefly poets of 
the 9th and 10th centuries of the Hijrah whom he calls 
شعرای متوسطنین‎ He also mentions some of the eighth 
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century on the authority of Dawlat-shah. The authori- 
ties which he uses are principally the Samy (see p. 12 
supra), Myr ’alyy Shyr (see p. 9), and Taqyy Awhady 
(see below), and Fakhry (p. 9). He also quotes the Tadz- 
kirah of Khwajah Amyn aldyn Hasan Nithary cs) (in 
one passage he writes lji) but gives us no information 
respecting him, except that he wrote his work in Ma- 
wará-Inahr. In Tadzkirahs five poets of this takhalluc 
are mentioned, 1. Nitháry T'üny who died in 971 or 968 
and is the author of a Dywán of Ghazals and Qacydah 
and of a Mathnawy in the same measure as the King and 
the Beggar; 2. Nitháry Tabryzy ; 3. Nitháry Qazwyny ; 
4. Nitháry Bokháry, his name is Baha aldyn Hasan and 
he is most likely the author of the Tadzkirah. 5. Nitha-. 
ry Astrabady. He also quotes the الابرار‎ 4 which is a 
biography of Ciifies and the Majális of 'abd al-Qadir 
Maraghahi. The book has no preface and has never 
been completed and it is therefore perfectly unknown. 

Beginning jyy مقطعات موعظت۔ائیں امیر >حموں‎ Wale 
امین‎ ot 

The rough copy of the author is in a private collection, large 8vo. 
368 pp. of 19 lines. There are many blanks in it. Sometimes only 
the name of a poet is written, a space is left for the biography and 
then follow extracts from the Dywán. Sometimes the biography is 
given and a space is left for extracts ; in many instances additions are 
made in the margin, these additions are sometimes by another author 
and in a different hand. 

Table of the contents :— 


Amyr Mahmúd In Yamyn d. 749. Ibn Tu Kyl Qüty. 

Ibn Sayf. Ibn Faraj. 

Ibn Hildl,'alyy b. Hosayn b. 'alyy called 'aláyiy is the author of 
منهاج الطالبين هداع‎ which is also called تاریخ علائى‎ and is dedicated to 
Sháh Shujá' Kirmány. 

K 2 
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Mahmúd Ibn Zangy a brother of Motzaffar aldyn Abi Shujé’ 
Atébuk Sa’d b. Zangy. 

Ibn 'igám, some say he was a son of 'icámy Samarqandy. 

Khwájah Kamál aldyn Zón Nagáh dedicated & Dah-námah to the 
‘Wazyr-zédah Khwéjah Ghiy4th aldyn Mohammad b. Khwájah Rashyd 
Hamadény, he resided mostly at Baghdád. 

Jamál aldyn Zbn Hosdw d. in 780 at Herát. 

Mohammad Ibn Hosám author of the خاررنامة‎ ۰. 

Qádhiy Ibn Jalál probably of Nayshápür. 

Abt-l-Fudhl Mahnah, a descendant of Abi Sa'yd. 

Abi Sa’yd Mahnah, a son of Mowayyad Dywánah was equally a 
descendant of Abú Sa’yd (b.) Abd-l-Khayr. 

Khwéjah 4bs-l-Nogr Mahnah a son of Mowayyad Dywánah. 

Ibn Badr aldyn Jérjarmy a contemporary of Sultan Abi Sa’yd 
Myrz& Gurgin, resided mostly at Ispahán. 

Ibn Qotob a friend of Afdhal Na'ymy. 

Ibn Jalál died probably in 760. He was a darwysh and probably 
an associate of. Athyr Umány and of Kamál Ismá yl. 

Ibn Ahmad. 

Abi-l-Ma' dly of Khawéf was a neighbour of 'abd Allah Ancéry. 

Khwájah 4bú-l-Qásim a son of Shiháb aldyn Khawáfy. 

Abú Ishág called Yashoq at'imah &«ab! ($**9 Shyrázy, contem- 
porary of a grandson of Tymür, i8 the author of a Mathnawy called 
.چنکال نامه‎ 

Najm aldyn Abt 4۵0. Abú Táhir ۰ 

Myrzá Abú Bakr Ibn Hüky-Sháh 3$ yg was killed in 852. 

Sulz&n Ab Sa'yd Khán b. Sulfán Mohammad Khodáy-bandah died 
in 786. 

Myrzá Abú Bakr b. Sultán Abû Sa'yd was put to death in 885. 

Myrzá Ibráhym b. Solaymán Pádsháh born in 941 d. 907 (?) 

Jbn La'l son of La'ly-sháh Badakhshány. 

Abú ’alyy used to behave like a mad man. 

Khwájah Tbn 'imád left a Dah-némah or Decalogue. 

Sayyid Ibn 'alyy. 

Ibn Mo’yn a poet of the middle period. 

Ibn Khatyb Háshang panegyrist of the Kart family more parti- 
cularly of Fakhr aldyn Kart. 

Háfitz Ibráhym of the country of Karmiyah &e/f. 
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Sayyid Jérdhym a descendant of Khwájsh Bahà aldyn, had the 
appointment of Cadárat at Kábul. 

Amyr Nitzám aldyn Abá-l-Bagá Bagáyiy was a contemporary of 
the Sulfán Hosayn Myrzé, he came to India under Humáyán, and 
was killed in 947. 

Khwájah Abıui-l Wafá & Qáfy of Khwérizm d. 835. 

Jlbráhym Kandah of Khorásán was a teacher in the Madrasah of 
Fárjak. 

Abdál lspahány was in the service of Sám Myrzá. 

Qádhiy .4bá-L- Barakat Samarqandy mentioned by 'alyy Shyr. 

Abé-l-Khayr Samargandy a good Mathematician came to Herát 
under Myrzá Abá-l-Baqáyiy b. Sultán Hosayn Myrzá, Mohammad 
Khán Shaybány took him to Balkh. 

Khwéjah 45s. Ishág is mentioned by Myr 'alyy Shyr. 

Khwéjah Abu Tahir a son of Khwájah 'abd Allah. 

Amyr Ibréhym Qéniiny a son of Khwéjah Musa. 

Mawláná Ablahw. 

Mawláná Sharaf aldyn Ibráhym of Bokhárá. 

Shaykh ۸-1-1749 8 ۰ 

Amyr Zbá-I-Fath Junábády «se some say that he is identic 
with Amyr Abá-l-Fath whose takhallug was Fathy. 

Abu-L- Mojálid Iskáyiy (ei^! the younger brother of Amyr Cadr 
aldyn Iskiyiy and a contemporary of Sháh Ismá'yl. 

Myr Ibráhym Teherány b. Nár Allah. 

Mawláná Ibrdhym Astrábády. 

Héjy Abi-l-Haean a Turky poet. 

Aby (from 45 water) of Khorésén a contemporary of Sultan 
-Hosayn Myrzá. 

Abá-L Mohsin Myrzá b. Myrzá Abú-l-Baqáyiy b. Sultán Hosayn 
Myrzá Báyqará. 

Byby Attn. 

Atishy flourished at the close of Sultán Hosayn Myrzá's reign 
and in the beginning of that of Sháh Ismá'yl. 

Sultán Ahmad Jaláyir d. 805. — Myrzá Ahmad Daylamy. 

Prince Sayyid Ahmad Myrzá. Sultán Ahmad king of Kalbarga. 

Khwájah Ahmad Mojallid of Khorásán. 

Héfitz Ahmad Hinnà-tarásh of Herat. Mawláná A4hmady. 

Hafitz Ahmad Khatyb. 
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Myrz& Ahmad a descendant of Shaykh ’ala aldawlah Samnány. 

Shaykh Ahmad Hasan Balkhy Çúfy. 

Mawléné Ahsan a poet of the middle period, is called Ahsan 
Nadym. 

Shaykh Ahmad Misawy. 

QÁdhiy Ahmad Ghaffiry Qazwyny d. 975. 

Amyr Ahmad Héjy was for some time Ruler of Herát, and subse- 
quently of Samarqand. 

Ahmad Af'imah & mystic. — Ahmad Tabsy d. 932. 

Khwájah Ikhtiyár Záwahi 55'j left à Mathnawy, or perhaps two, 
called bad! Udy alaisi he flourished under Shéh Ismá'y]. 

Qádhiy Ikhtiydr Torbaty lived to the time of Sháh Zahmásb. 

Sayyid Akhfash Shyrazy. 

Ahmad Tabsy called Mawlán& Atán was the teacher of Sháh 
Ismá'yl, went later to Turkey. . 

Myr Ikhtiyér we have & chronogram, ڇر‎ yl, by him for 897. 

Mawláná A4XÀy Zihgyr-tarásh v9» رهگیر‎ 

Akhtamy came to India under Humáyún. 

Adéyiy Ispshdény flourished from Shah Ismé’yl to Sháh Zahmésb_ 

Adáyw Bokháráyiy, a contemporary of Sultán Hosayn Myrzá. 

Myrzá Adham Baghdády, a contemporary of Sultán Solaymán of 
Turkey ; wrote in Arabic, Persian and Turkish. 

Ibráhym Sháh Adhamy.  Adham Káshy. 

Adham Qazwyny. 

Adam, left & Qacydah on the Elixir. 

Shaykh Jalál aldyn Adzory d. 866 at an age of eighty-two years. 

Byby ۰ 

Ardebyly, lourished under Sultán Haydar Cafawy. — zy. 

Shaykh Mohammad Léhyjy ((5=**¥ sic) Asyry, author of a com- 
mentary on the Gulshane Réz and father of Fidáyiy. 

Shéh Jemd’yl b. Sultén Haydar Cafawy was born in 892, and was 
acknowledged as sovereign at Tabryz in 906, in the same year died 
Myr 'alyy Shyr and in 911 died Sulfán Hosayn Myrzá Báyqará. 
Sháh Ismá'yl died at Bayláq on Monday, 19 Rajab, 930, and left a 
Turqy Dywán in which he uses the takhullug of Khizáby. 

Myr Islám a descendant of Mohammad Ghazzály and a panegyrist 
of Myrzá 'alá aldawlah died under Sultán Abú Sa'yd. 

Khalyfah 4sad Ailah b. Khalyfah Hidáyat Allah Ispahány. 
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Sayyid Asad Allah. —— Mawláná Aeráry. 

Mawláná Jsmy Herawy. Khwájah Ashraf of the 'iráq. 

Sayyid Jalal aldyn Ashraf Kashy flourished under Bugé-Khéan a 
son of Huláká. | 

Darwysh Ashraf flourished under Sultén Mohammad b. Báysankar. 

Khwájah A4gafy d. 928. Mawléné Açly of Mashhad. 

Açyl aldyn Mohammad b. Táhir b. ۸۵-1-62 له‎ Nahjbary (or 
Hanjbary ?) of Shyráz, contemporary of Sultán Abû Ishéq, Mokam- 
mad Motzaffar and Sháh Shujá'. 

Amyr Açly Qommy. 

Myr Siráj aldyn 4cyly of Herát, contemporary of Sultán Hosayn 
Myrzá. 

Khwájah Afdhal aldyn Mohammad Kirmány a son of Dhiyá aldyn 
and a Wazyr of Sultán Hosayn Myrzá, to be distinguished from the 
elder Afdhal aldyn Kirmány. 

Afdhal Sárány, Sárán is the name of a quarter of the town of 
Teherán. 

Afdhal Bég of the Qipchaq came to India under Humáyún. 

Khwájah Jftikhár, some identify him with Hakym Iftikhár, who 
is an ancient poet. 

Afsory Bokháry. Afdhal Allah Shyrázy. 

Amyr Afdhal son of Sultán alyy Khwáb-byn. 

Afsary a contemporary of Sulfán Bábor. ^ faty Samargandy. 

Afág Jaláyir a sister of MoAammad ’alyy Jaléyir Nithary. 

Afehangy — Agahy Herawy is older than Agahy Yazdy. 

Mawláná Kgahy Qáyiny a grandson of Jalál aldyn Qáyiny. 

Myrzá Ulugh Bég the astronomer. 

Myr Hosayn Ulfaty of Torbat was under Humáyün in India. 

Iléhy a contemporary of Sultán Hosayn Myrzá. 

Alf (?) Abdél Ispahdny had first the takhalluc of Moty’y was a 
contemporary of Sultán Ya'qüb. 

Amány & panegyrist of Humáyán. Mollá Amyry Astrábády. 

Mawláná Amyry Khorásány, a contemporary of Sháh Ismá'yl is 
the father of Fakhry the author of the تسفة الععبيب‎ 

Amyr aldyn Mohammad Amyny of Khorasan. 

Nitzám aldyn 'alyy Shyr d. 906, the chronogram is .اثوار رحمت‎ 

Mawláná Dhiyá aldyn Yüsof Amyry, was at the court of Sháh- 
rokh, Mawlaéné Amyry. 
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Khwájah 4myr Bég Natzary lived to the time of Sháh Tahmásb. 

Khwájah Amyr Bég. — Khwájah Amyr Bég Mohr. 

Amdn Allah Qohistény mentioned by 'alyy Shyr. 

Amdn Allah Qazwyny, a nephew of Adham Munshiy, was ten 
years in the service of Sám Myrzá, and wrote a treatise on the pre- 
servation of health «2? &&a. ;2, one on the crisis in fevers «y'a ردر‎ 
and one containing Mo'ammás. 

Amyny Samnány Sa'd-gul. Amyr Sulfán Ibráhym Amyny d. 941. 

Ummydy Rázy a native of Teherán d. 925. 

Amyr Mahmúd Gylány is of the family of the Rulers of Láhiján. 

Amyr Amyr-khwánd a son of Khwánd-Sháh Balkhy the historian. 

Mohammad Amyr Balkhy died at Astrábád. 

Sayyid Qot¢b aldyn Amyre H4jj Unsy a Sayyid of Herát, left a set 
of 4342)! i. e. forty Ghazals. 

Any Herawy lived long in Kashmyr and died there. 

Anysy Khérizmy .g})'& was in the service of Sulfán Ya'qáb. 

Anwary Balkhy made a chronogram on Jámy. 

Anwary Mashhady. 

Anwary Samargandy a friend of Amyr Ahmad Hajy the Ruler of 
Samargand. 

Anwary Bokháry a calligraph in the service of Myr 'alyy Shyr. 

Shaykh Anwér Hamadány. Shaykh Angdry ۰ 

Mollá Mohammad-sháh Unsy Qandsháry came to India under 
1100570۰ 

Mawláná Inçáfy & contemporary of SulZan Ya'qób. 

Khwájah 4:whad Mostawfiy Sabzwáry a physician, and generally a 
learned man d. 868. 

Sultán Oways b. Shaykh Hasan Nüyán "5 succeeded to the 
throne of Adzarbáyján and the Arabian 'iráq after the death of his 
father. He died in 765. 

Ahly Khorásány. Ahly Shyrézy. Ahly Chaghatéyiy. hy. 

Mohammad Bayrám Khán who had the title Khán Khánán d. 968, 

Bayány Tabryzy.  Baydny Astrabédy. Bayán Bahrábády. 

Myrzá Pyr Budág (he spells this word (1? and. (335?) son of 
Jahánsháh d. 822. . 

Amyr By-Khtdy Isfaréyiny.  By-Khsdy Balkhy. 

Bayádhy Astrábády mentioned by Sámy. 

Payámy Herawy lived in Má-wará-Inshr until Bábor Myrzá raised 
him to the post of Cadárat. 
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By-Kasy Shüshtary spent thirty years at, Herát. 

Myr TH Gylány. 

Mawláná Taderewy Abhary & nephew of Nargisy eame to India 
and dedicated a Dah-némah, or Decalogue to the Khéne A’tzam 

Táb'y Herawy, and Tarkhán Khorásány and 8 are men- 
tioned by Taqyy Awhady. 

Turzyqy (see Tadzkirah Sámy). 

Mawláná 'alyy Kalawy («56 Thewry Bokháry mentioned by 'alyy 
Shyr. . Myrzá Ján Mohammad Théniy. 

"abd al-BaAmán Jámy (he gives a list of his works which will be 
inserted in the next chapter). 

Mohammad Jány a brother of Jámy died before him. 

Sayyid Ja'far brother of Mohammad Núr-bakhsh went to Herát 
under Myrzá Sultán Hosayn. 

Sayyid Jaiále 'adhod of Yazd a son of 'adhod the Wazyr of Mo- 
kammad Motzaffar. 

Mawláná Jalál aldyn Tabyb, his takhallug was S&ék Shwjó' he flou- 
rished in Fáris under the Motzaffar family, another physician of the 
name of Jalál aldyn is mentioned by Sám. 

Jalál b. Ja'far Faráh&ny left a Dywán of 3000 verses and a Math- 
nawy in the measure of the Makhzan. 

Khwájah Jaldl aldyn Mokammad Tabryzy mentioned by Sám. 

Mawl&ná Jalál aldyn Mohammad Dawwány the philosopher, a son 
of Sa’d aldyn As'ad Dawwány. Iláhy says that Dawwány died 
under Sháh Fahmésb, at the end of the notice is a chronostichon for 
903 viz. Lle plei y pas 56 it is however not said that it is intended to 
fix the year of the death of Dawwány, on the contrary it would appear 
that it has been made by Dawwány on the death of Sulfán Abd Sa’yd, 
yet there is a note to it in the margin in a different hand to the effect 
that as Sháh Tahmásb came to the throne in 930, this chronostichon 
contradicts the above statement. Hájy Khalyfah N. 11210 places the 
desth of Dawwány in 908. He has written three glosses, the Old 
(293, New 2122. and Newest o9! to Qüshchy's commentary on Tésy’s 
Tajryd, and in like manner he has written glosses to the commentary 
on the Ma?áli' he is also the author of the جلالي‎ GAA, وشوح هياكل‎ 
بات واجب‎ (on the existence of God), Ij ley on Çúfyism, حاشیه‎ 
شمسية‎ )1. €. glosses to Qofby's commentary on the Shamsyyah on 
Logic); and .انوار شافية‎ 

L 
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. Jalály & contemporary of Sulfán Hosayn Myrzá lived to the reign 
of Sháh Ismá'yl. 
. Shaykh Jala? Herawy Cify. 

Jalál Hindy left a Dywán of upwards of 2000 verses. 

Háfitz Jalál aldyn Mahmûd. 

Pyr Jamdly Ardestény brought the autograph of Sanáyiy's Hady- 
qah from Ghaznyn to Ardestán. 

Shaykh Jamdly Dihlawy contemporary of Jámy. 

Shaykh Jamál aldyn Barájardy Nür-bakhshy. 

Jamály Káshy a son of Hájy Shéh JalláA (Halláj ?). 

Jamshyd Monajjim Herawy. ^ Jonány Hamadány. 

Jonüny Andakhüdy. 

Amyr Jahán-shdh b. Qará Yáüsof & Qará Qynlü Turkmán, his 
iakhalluc was Hagygy (see 'alyy Shyr). 

Háfütz Khámüsh a mystic.  H&jy Fûtah فوطة‎ Samargandy. 

Háfitz Hakkák ه‎ native of Kirmán resided at Herat. ۱ 

Qadhiy Myr Hosayn Maybodzy, the Philosopher, left a commentary 
on the Dywán ascribed to 'alyy; a commentary on the Sac) dae ; 
commentaries on the Kéfiyah and on the @l,b and on the Shamsy- 
yah, and glosses on the Dagqyqah .حواشي دقيفة‎ 

Mawláná Kamál aldyn .Hosayn Wá'itz Káshify of Bayhaq in 
Sabzwér resided twenty years at Herét. He was a contemporary of 
Myr 'alyy Shyr and died in 910. He is the author of the pidii palga 
in one volume being a commentary on the second Sáürah of the Qorán, 
of the§Tafsyr Hosayny, of the 3: (35^, of the 4xle «41,5, of the 

of the 4345l$ &« (the seven Revealers are the seven‏ ,اخلاق “کہ 
planets, the work treats in seven books, which it seems are also called‏ 
Késhifyyah Revealers, on astrology, and is dedicated to Myr 'alyy‏ 
2b! ,andof a book on alchemy.‏ قاسمي Shyr),of the !o«4JI &ó5; and of the‏ 

Hakymy Khorásány is mentioned by Tagyy Awhady and probably 
identic with 

Sayyid Hakymy Tabyb a contemporary of Sulfán Hosayn Myrzá. 

Darwysh Haydar Tány&uy was in India in the beginning of 
Akbar's reign. 

Haydar Koláj Herawy flourished in the commencement of Sháh 
T'ahmásb, visited India and left a Dywán of about 10,000 verses. 

Habyb Allah Qapzy قپزي‎ a son of Myr Sar-barahnah who flou-. 
rished under Sultán Hossyn Myrzá. 
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Sayyid Haeyny, Amyr Hasan of Astrábád was Qádhiy of Herát. 

Hs$jéby the daughter of Badr aldyn. 

Myrzá Abá-l-Baqá Sulfán Hosayn b. Mangür b. Myrzá Báyqará 
b. Myrzá 'omar Shaykh b. Tymür came to the throne in 861 and 
died in 911, and left Persian and Turky poetry. 

Mawláná Myr Hosayn Mo'ammáyiy d. 904. 

Sayyid Hasan Motakkalim Nayshápáry & pupil of Motzaffar 


-Herawy and & panegyrist of Malik Ghiyáth aldyn Kart. 


Khwéjah Hasan Qandahéry. Sayyid Hasan Shiháb. 

Hosdmy Qalandar of Khwarizm resided at Qará Kál near Bokhárá. 

Mawléné Hasan-shdh Herawy a contemporary of Jámy. 

Mawláná Haoyróny Hamadány left several Mathnawies as Bshrám 
and Ndhyd, Dispute between heaven and earth, Dispute between 
the candle and the moth, Dispute between the roasting spit and the 
fowl (see Sám). 


Hayraty Qaswyny. 
Hayraty Marwy, i. e. of Marw, he is known by this patronymic 


though he was of Tin. 


Khdlidy Higéry. — Khorromy Herawy. 

Khizry was originally a slave. Mohammad Khilwaty. 

Sulfán Khalyl .حا‎ Myrán-sháh b. Tymár d. 814. 

Khalyl Allah Monajjim. 

Amyr Kamál aldyn Hosayn Kholgy a son of Hakymy. 

Kholgy Bokháry.  Kholqy Tabryzy. 

Sayyid Khanjar studied at Herét.  Khwénd Amyr the historian. 

Khodjé Kirmány d. 742 and left about 20,000 verses. 

Khigyály Bokháry is said to have been a pupil of Khwájah "icmat 
Bokháry. 

Khiydély Herawy. — Khwály Khojandy. 

Sháh Dé'iy Allah Shyrézy & pupil of Ni'mat Allah Walyy is a 
mystical poet. He is a great saint, and his tomb which is at Shyráz 
is a place of pilgrimage. 

JDághy Sarakhsy lived to the time of Sháh Ismé’yl. 

Dághy Herawy. | Dághy Astrábády. — Dáénishy Bokháry. 

The daughter of the QÁdhiy of Samarqand, her name was Khayr 
al-Nisá Khátün, and it is said that she lived in Khorásán. 

The daughter of the Amyr Yádgár resided in Dághábád. 

Darwysh Maqcüd Tyrgar a Cáfy and a pupil of Hájy MoAammad. 

L 2 
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Darwysh Dihaky Qazwyny, Dihak is a quarter of the town of 
Qazwyn. He was originally a weaver, flourished under Sulzán Ya'qüb. 

Darwysh Sarakhsy, a felt-maker. 

Khwájah Darwysh a brother of Khwéjah Motzaffar and a son of 
Khwéjah Fakr aldyn Tabkehy تبكجي‎ 

Darwysh Torbaty, Torbat (Tarbit ?) is the name of a place. 

Dw dyiy of Mashhad. 

Amyr Qésim Dildéry was an Amyr of Sultán Mawdúd Myrzá. 
He fled from M4-waré-lnahr to Sultán Hosayn Myrzá. 

Myr Khénzédah called Myr Bulbul-báz Dilyry was falconer to 
Huméyitn. 

Myr Dawry, the calligraph, was during Humáyün, and during the 
beginning of Akbar’s reign in India. 

Dést Mohammad Jány of Sabzwár in Khorásén. 

Dist Mohammad Isfaráry probably identic with the preceding. 

Amyr Dist Hasan son of Hasan Kingirah. 

Dústy Naqqásh of Yazd. 

Myr Dúst Tárimy of Chaghatáy was in the service of Bábor Myrzá. 

Sulzán ’alyy Dawsyiy a brother of Halaky Herawy. 

Darwysh Bawghangar wrote a satyre against Jámy. 

Dist Mohammad Sulfán b. Nawrüz Ahmad Khén b. Sywanj e 
Khwájah Khán b. Abá-l-Khayr Khán was a great patron of learning. 

Mawláná Sultan ’alyy Dawdyiy. 

Dawlatshth.  Dihgdny of Ray T a school. 

Dywdnah Nayshéipiry.  Dywdnahé ’ishg. 

Dzéty wentioned by 'alyy Shyr. 

JDzáty Láry carried on the profession of a book-binder at Tabryz. 

Jzihny Tabryzy. —— Dzihny Kághadz-farüsh. 

Dzihny Artékhény. Mawlini Réew. ^ Amyr Bé Herawy. 

Mawlá&ná E4zy Shyrázy. 

Bá Baghdády mentioned by 'alyy Shyr. 

Sharaf aldyn Rémiy (Rémihy?) d. 795 and left حدائق العقائق‎ 
which treats on metric and poetic, and has been written in imitation 
of, or competition with, Rashyd Wa£wát's .حدائق | لسمر‎ 

Rijáyiy Herawy wrote a Mathnawy, containing the rules of musi- 
cal composition. 

Sayf aldyn Mahmúd Rijáyiy of Ispahán (see Sám). 
| Rahmday Khoréséiny. Ruswdyiy Hamadány. 


No. 11.] : ILA'HY. TT 


Bashyd aldyn Ahmad Kázerüny و‎ contemporary of Jémy and 
author of a Persian commentary on the Fogis. 

Rashydy. § Ridhdyty Sabzwary d. 856. 

Ridhdyiy Hazér-jaryby. .Amyr Eidhóyw. —— Jalál Hafyoy. 

Khwájah Rokn Céyim Samnény panegyrist of Mohammad Mo- 
tzaffar Sháh-Shujá', his brother Shéh-Masmid and Zoghé Tymdr 
Khén. 

Rawnagy was in the service of Myrzá Kamrán the brother of the 
emperor Humáyün. 

Riyddhy Mohawwilty of Záwah died in 921 and left a Mathnawy 
of 8000 verses containing an account of the reign of Suléin Hosayn, 
he also began a poem on the exploits of Sháh Ismá' yl but did not 
finish it. 

Zwulály Tabryzy mentioned by S&n Myrsá. 

Zulély Khorésény mentioned by ’alyy Shyr. § Zayny Siyéh. 

Zayny Mashhady a son of Darwysh Rawghangar. 

Zayn aldyn Abd Bakr Téybddy a saint who flourished during the 
Kart dynasty. 

Shaykh Zayn aldyn Khawéfy a Çûfy d. 833. 

Zyraky mentioned by ’alyy Shyr. 

Sám Myrzá son of Sháh Ismá' yl. 

Sháh Hosayn Ságw lspahány died at Dámaghán in 941. 

Ráyily Qüshehy (i. e. the falconer). 

Báyil Hamadány of £h in Domáwand d. 940, 

Sághiry a friend of Jámy. 

Sémy of Démaghén a contemporary of Suléin Hosayn Myrzá. 

Rákiny Samargandy. 

Myrzá Sháh Hosayn Arghün Sipáhy & son of Sháh Bég b. Amyr 
JDzá-Inán. 

Háfitz Sarwy a son of Háfitz 'alamy Birjindy. 

Sarüdy & son of Háfitz Myráthy was for some time historiographer 
of ’obayd Allsh Khan. 

Sarwary (Sortry ?). 

Beráj aldyn Qumry, some say he is of Shyréz, others say he is of 
Qazwyn, he was a contemporary of Salmén Séwajy. He must be 
distinguished from two more ancient poets one of whom is Nitzám 
aldyn Mahmûd Qumry Ispahény and the other Qamary. 

Surkh Waddy.  Héfitz Sa'd a disciple of Qásim Anwár. 
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Khwájah Sa’d-gul Shyrazy. 

Sa'ydy Gholámy mentioned by 'alyy ۰ 

Abi-l-Fatk Suléén Sa’yd Khan. 

Darwysh Saggáyiy Chaghatáyiy of Bokhárá travelled much in 
India during the beginning of Humáyün's reign ; Taqyy Awhady saw 
& Dywán of his containing about 4000 bayts. 

Sultéin ’alyy Mashhady ; this man was not so much distinguished 
as a poet as he was as a calligraph. The author gives here a list of 
celebrated calligraphs which is of interest :—“’alyy Mashhady was 
in calligraphy, a pupil of Mawláná Atzhar, and Atzhar was a pupil 
of Ja'far and Ja'far was a pupil of Mawláná Myr 'alyy the inventor 
of the Naskh-ta’lyq. The pupils of Mawléné Sultin ’alyy, are Maw- 
léná'alà aldyn MoAammad and Sulfán Mohammad Khándán, and 
Sul/án Mohammad Núr, and Sultán Mohammad Abryshumy, Qalan- 
dar Kátib,and Mawláná Shams aldyn Mokammad, who was the 
teacher of Myr 'alyy the second. Mawláná Sul/án 'alyy lived at 
the court of Myrzá Báyqará and found a patron in Myr 'alyy Shyr." 
Sul£án 'alyy was upwards of sixty-three years of age in 957. | 

SulZán Malimád Myrzá son of Sulfán Abá Sa'yd Myrzá sovereign 
of the greater part of Má-wará-Inahr and Badakhshán. His takhallug 
was Tilly .ظلي‎ He was called Mamûd Gháziy in Mé-wará-Inahr. 

Sulé4n Mas’id Myrz4, a son of the preceding, and a brother of 
Báysangar, succeeded his father to the throne, and when dethroned, 
he took refuge to SulZán Hosayn Myrzá. His takhallug is Ghéziy 
and he left a Turky and a Persian Dywán. ۲ 

Khwéjah Suln Mohammad a eon of Shame aldyn Tabkchy e^. 

Khwájah Salmán Sáwajy Jamál aldyn Mohammad. 

Hasan 'alyy Salymy of Tán resided at Sabzwár where he died in 854. 

Salymy Shüshtary of the time of Shah-Zahmésb. 

Salémy, Shéh-Mokammad son of Hasan-shéh of Herát is men- 
tioned by ’alyy Shyr. 

Bábá Sawdágiy of Abyward had first the takhallug of Khéwary 
d. 853. Myr Sawddyty. 

Amyr Nitzám aldyn Shaykham Sohayly left a Turky and a Persian 
Dywén, the Anwére Sohayly is dedicated to him. There was also a 
Sohayly under Abá 8a'yd. 

Symy besides being a good poet was a distinguished calligraph, 
(see Dawlatsh). 
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Amyr Yádgár Bóg Sayfy, his grandfather Amyr Habbán Malik 
was a high officer of Tymáür. 

Sayfy Bokháry author of a compendium on prosody and rhyme, 
was a contemporary of Jamy. 

Amyr SAáhy Sabzwáry Aqé Malik b. Jamél aldyn Malik Firúz- 
Kühy died in 857. 

Myrzá Sháh Zosayn Ispahány d. 929, founded the Qimáryyah 
Madrasah at Ispahán. 

Sayf almolük Domáwandy Shujó'y was a distinguished physician, 
and a contemporary of Myr Sayyid Mohammad Jámah-báf. 

Sharaf Khayébény a darwysh imitated the Khamsah. 

Sharaf aldyn ’alyy Yazdy author of the Tzafar-n&mah left a Dywán 
of 4000 verses. 

Sharaf aldyn 'alyy Báfiqy a panegyrist of Shéh Zahmésb, left a 
Dywéán of 6000 verses. "Wahshy Báfiqy is his pupil. 

Myrzá Sharaf a son of Qádhiy-Jahán Qazwyny who flourished 
under Sháh Tahmásb. 

Qahib al-Balkhy familiarly called Sharyfy, panegyrist of the kings 
of Badakhshán who were destroyed by Sulfán Abá Sa'yd. 

Cádiq Halwáyiy Samarqandy descended (or a son?) of Shams 
alayimmah Halwéyiy flourished under Humáyün at Láhór and Kábul 
and died under Akbar in Má-wará-lnahr, he left several works, one 
is called «x رسالة آداب‎ 

Sayyid Ja'far Qádigy & brother of Sháh Qásim b. Sayyid MoAam- 
mad Nür-bakhsh. 

Myr Mohammad Cáli& Herawy ono of the Amyrs of Sulfin Hosayn 
Myrzá, his Dywán is celebrated. 

Cái Badakhsy. —— Bébá Cálihy. 

Khwájah Kamál aldyn Hosayn Cabáry was at the court of Akbar. 

Myr Cadr aldyn Mohammad a son of Myr Cafyy aldyn Abé- 
lgafá the following chronogram of his, fixes the time when he flou- 
2:64 از خوش-اوزان يكي رفت‎ i. 6. 971-40981 0 970. 

Myr Cadr alislám. Qidgy Herawy. 

Mollé Mohammad Hosayn Çidgy of Astrábád a courtier of Sháh 
Tahmisb. 

Sultán Mohammad (idgy Astrébédy resided long at Káshán d. 952. 

Qádhiy Cáfyy aldyn ’ysa flourished under Sháh Ismá yl. 

Sháh Cafyy aldyn Mohammad Nür-bakhshy a son of Shams aldyn 
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b. Sháh Qásim Nür-bakhshy. Cafdyy Ispahány. 

Cafáyiy Khorásány, became towards the end of his life acquainted 
with Jámy. Bébé Cafayiy Qommy. 

Bábá Cafáywy Qalandar of Astrábád mentioned by Bám. 

Cafiyiy Kirmény. 

Cafyy aldyn Mohammad son of Hosayn Wá'itz is the author of a 
book called ws", which is a chronogram for 909, it seems that it 
contains the sayings of his Pyr Khwájah ’obayd Allah Ahrér who 
resided at Samarqand (see p. 83). 

Cáfy Ardestány. — Mawláná DAe'yfy. — Byby Dha' yfy. 

Dhiydyiy Ardábády flourished under Sulfán Hosayn Myrzá. 

Dhiya aldyn Nakhshaby author of the T'áty-n&mah and a treatise 
entitled LU) $3J 

Qásim Dhigáyiy of Mé-ward-Inahr. 

Talib Jéjarmy d. 854 is the author of و چوگان‎ ce مناظرۂ‎ which 
he dedicated to SulZán 'abd Allah b. Ibráhym b. Sháhrokh. 

Táqyy Bokháry. ٦4د۷‎ of the time of Sultán Hosayn Myrzá. 

Tél y MaddáA (i. e. the panegyrist) of 'alyy. 

Ustád Táhir Kamándár. 

Sháh TÉhir Dakany was bornin Ankwány near Qomm, and was 
the Wakylof Nitzám Sháh of the Deccan. He died in 952. 

Táhiry Rázy a son of Ummydy. 

Téhir Bokhary flourished at Herát under Sulzán Bábor. 

Tdhir Herawy was first a shoemaker and subsequently he gained 
his livelihood by copying books. 

Hakym Toghráyiy left a Qagydah on the elixir and on alchemy. 

Titty Tarshyzy was in the service of Bábor Myrzá and died in 866. 

Tarygy of Tabryz. 

Tésy composed a Qacydah in praise of Sulfán Bábor rhyming in 
Sari, after the fall of this prince he was patronized by Amyr Ja- 
hán-sháh and Pyr Badágh. He died at a very advanced age ('alyy 
Shyr says that he was upwards of one hundred years old) during 
the reign of Sul/án Hosayn Myrzá Báyqará. 

'árif Astrábády. 

Makmiid 'árify composed chiefly panegyrics on great personages, 
and put the Hanafy law into verse. He dedicated a Dah-némah, De- 
calogue, to Pyr Ahmad b. Ish&q and is probably identical with ’arify 
Herawy who is mentioned in the Persian translation of 'alyy Shyr's 
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Tadzkirah, and who is the author ofa poem گوی و چوگان 4هللوه‎ it has 
510 verses and he composed it within a fortnight. 

"ábédy it ig said he is of Khorásán, he was one of the poets who 
survived Sultén Hosayn Myrzé. 

"dlim Bayhagy. Shéh ’édil Lary flourished about 1011. 

Myr Nitzám aldyn 'abd al-Malik. 

Bábá 'abd Allah Chashmah-mólán a darwysh. 

Khwájah ’obayd Zákány. 

'abd al'alyy Najáty Mashhady left a Mathnawy in the metre of 
the Makhzan alasrár. 

'abd al-Qádir Marághy, born in 764, was exceedingly precocious 
and particularly distinguished in music. 

'obayd Khán b. MaAmüd Sul/án b. Sháh Badágh Sul/án b. Abá-l- 
Khayr Khán, the chronogram of his concealment („ġà death?) is 

1 جبانگیو 

’abd al-Jalyl a descendant of Jalal aldyn Qáyiny. 

'abdy Nayshápüry uncle of Sháh Mahmûd Zarryn-qalam. 

'azyzy contemporary of Myrzá Sháhrokh. 

Mawláná 'izz aldyn Jabaly a learned man of Qazwyn. 

Abá-l-Gháziy 'abd al'azyz Khan 'azyzy. 

Myrzá Mohammad 'askary a son of the emperor Tzahyr aldyn 
. Mohammad Bábor. 

Khwéjah 'abd Malik ۰ 

Khwájah 'iemat Allah Bokháry a descendant of Khwájah Háfitzy 
Kalán was a Sayyid. '"wmaty a lady. 

Amyr Burhén aldyn ’ati Allah a Sayyid of Nayshápür d. 919, and 
left a treatise on poetic and the figures of speech رساله در شعر ر صنائع‎ 

°F uty lsfar&yiny a lady. . 

Amyr Téj aldyn 'agyly Shyrázy a Sayyid of the Daste-ghayb 
family, died under Sháh Tahmásb. 

Shaykh Rokn aldyn 'alá aldawlah Samnány, his name was AAÀmad 
b. Mohammad Biyábánky, a contemporary of 'abd al-Bazzáq Káshy. 
In 687 he became a pupil of the Shaykh 'abd. al-BaAmán Isfaráyiny, 
and died on Friday the 20 Rajab, 736. 

Shaykh Zayn aldyn ’alyy Kuldk Shyrézy a saint, disciple of 
Shams Aldyn ’abd Allah Shyrázy who died in 872. 

'alyy Dardzad Astrábády d. in 854. 

Myr 'alyy whose takhalluc was Kátib, a contemporary of Sultán 

M 
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Hosayn Myrzá, was & very distinguished calligraph, and in this 
art a pupil of Sulfán 'alyy Mashhady (see p. 78). 

Bábá 'alyy-Sháh Abd4l Herawy called Akhtah was a saint, and a 
contemporary of Jámy. 

Ustád 'alyy Kármál a composer of music. 

Khwájah 'alyy Shiháb Tarshyzy a friend of Shaykh Adzory. 

'alyy Shaghál was skilled in making mo'ammás. 

Myr 'alyy Acghar of Samarqand mentioned by 'alyy Shyr. 

Myr 'alyy Akbar a son of Amyr Hádiy MohAtasib is mentioned by 
Sám. 

Sayyid alá aldyn Awadhy a mystical poet is of Khorásán but is 
called "553! (sic) because he lived in Oudh. 

Khwájah 'imád aldyn Faqyh Kirmány a great Qáfy d. 778. 147 
has seen about 12,000 verses of his, and he mentions a 4i ”نت‎ 
and &eU «4x? and &«U «^? of his, adding that he wrote in all a 
el e that is to say, five Mathnawies. 

Ghobáry Herawy was strong in musical composition. He is 
mentioned by ’alyy Shyr. 

Ghorbaty of Má-wará-Inahr, Taqyy AwAady saw a Dywén of 2,000 
bayta of his at Ajmyr. 

Gharyb Sabzw&ry of the time of Sultán Hosayn Myrzá. 

Sháh Gharyb Myrzá a son or descendant of SulZán Hossyn Myrzá, 
his takhallug was Gharyby. 

Ghawwdgy Yazdy wrote odes in praise of the Imfms, lived to the 
time of Sháh Tahmásb. 

Ghayiry K&buly was first in the service of Myrzá Mohammad 
Hakym, and subsequently of Akbar. 

Khwájah Ghiyáth aldyn Mohammad Cadr (Some say Mohr) Tab- 
ryzy. 

Ghiy&th Balkhy Na’ymy mentioned by ’alyy Shyr. 

Ghiy4th aldyn Mokammad Rangryz of Mashhad a brother of 
Acyly. — Ghiyáth aldyn Mohammad Qon'y. 

Funiy, this is the takhallug of Myr 'alyy Shyr in his Persian poems. 

Mawláná Fániy Herawy. ^ Padsháh Tabryzy Pürighy. 

Fániy a son of Darwysh AAmad Parwánachy mentioned by 'alyy 
Shyr. 

Futtáhy Nayshápüry had also the takhalluc of Asráry and Kho- 
máry d. 852. 
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Mohammad b. Amyry Fukhry. Fakhry Herawy.‏ ۸۰ات8 

Fakhr aldyn 'alyy Cafyy a son of Hosayn Káshify author of the 
oles, and of a Mathnawy called j¥' » oye=” in the metre of Layl4é 
Majnin (see p. 80). Myr Fsdáyiy mentioned by Alyy Shyr. 

Fidáyiy of Má-wará-Inahr was in the service of Shaybak Khán. 

Shaykh-Zédah Léhijy Fidáyiy a son of Mohammad Asyry. He 
is the author of a commentary on the Gulshane Ráz and of à Dywán 
of more than 2000 bayts. His Khángáh is in Shyráz. 

Fürydán Hosayn Myrzá a son of Sultán Hosayn Myrzá. 
^ Khwájh Abá-l-Barakat Feráhy و ل7‎ came to India and enter- 
ed the service of Humay ûn. 

Khwájah Abá-l-Waf&y Férishtah was a man of importance at the 
time of Humáyün. 

Fadhly Zabáty (Zubány or Zayyáty ?) ^ Báb& Fighdény. 

Siráj aldyn Myrzá Qásim Junábády a brother of the governor of 
Junábád imitated the Khamsah, and is the author of & Shábán-sháh- 
námah which is in the metre of the Sháh-námah and divided into 
three parts US containing the exploits of Shéhrokh and Sháh 
Ismá'y] and Sháh Tahmésb. He also wrote a Laylà Majnün and 
dedicated it to Sháh Igmá'yl and a Kár-námah. 

Sayyid Qásim Anwár born in 757 and died in 887. He belonged 
to the school of Awhad aldyn Kirmány. 

Darwysh Qásimy Ispahány. —— Qániy Kamar-dáz. 

Qásim Khán Mawjy Badakhshány was at the court of Humáyür. 

Mawláná Qáliby Qálib-tarásh. 

Mawláná Qobály Herawy, there were two poets of the takhallug 
ef Qobülv at the time of 'alyy Shyr. 

Qadymy Naqqásh Gylány. 

Sháh Qodsy, Taqyy Awhady saw à Dywán of 2000 verses of his. 

Qodsy of Herát. ^^ Qassámy. 

Qotb aldyn Khosraw Sháh of Yazd is of the Motzaffar family. 

Qunbury Nayshápüry. 

Qiwám aldyn Abú Iskáq b. Abé-Téhir b. Abá-l-Ma'áliy البأجيري‎ 
a cousin of Shams aldyn ’abd Allah who has been mentioned, and the 
teacher of Khwajah Hafitz Shyrazy. 

Sháh Qiwám aldyn Mohammad a son of Shams aldyn Mokammad- 
sháh and a grandson of Sháh Qásim Rázy who killed Ummydy. 

Kátiby Nayshápüry a contemporary of Badr Jájarmy. 

M 2 
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Kákuly. — Lélah Khátün Kirmány a lady. 

Qádhiy Lághir Systány. —  L4sány Shyrázy. 

Luff Allah Nayshápüry. |§ Khwéjah Lohrásb. 

Mány Shyrézy a courtier of Sháh Ismá'yl. 

Mdny Mashhady. Majdzy. 

Majlisy had first the takhallug of Gharyby but altered it by the 
command of Sul#én Hosayn Myrzá. 

Shaykh Makmdd b. Shaykh 'alyy b. 'imád aldyn (5594. a disciple 
of Shaykh Hosayn Khwáérizmy & Cüfy, author of the (923 0/1 clas, 

Khwéjah Makmid Bursah, and Khwájah MaAmüd Torbaty Haz- 
zál, and Makmid Langrddy were poets of the middling period. 

Khwájah Mohammad Kákhgy Qohistény was a contemporary of 
Myrán Sháh. 

Sultán Mohammad b. Báysanqar d. 855. 

Khwájah Mohammad Páreá grandson of Mahmtd Héfitz Bokhéry 
went to Makkah in 822. 

Mohammad Tebébkény (5€: &J a successor of Shaykh Zayn aldyn 
a CQüfy has rendered the Qacydah Bordah in Mokhammas's and has 
written a commentary on the cyt! Jj} of Khwájah Ancáry. 

Mohammad Kihmarahé %,04,S, 

Mohammad Hosayn Myrzá a son of Sul#én Hosayn Myrz4. 

Mohammad Mümin Myrzá a contemporary of the preceding. 

Mohammad Mo'ammáyiy a contemporary of Bábor Myrzá built a 
dome over the grave of ۰ 

Mahwy Herawy a contemporary of Myrzá (Sultán Hosayn ?) 

Khwájah Mas'ád Bak, it is said he was for some time a king in 
Má-wará-Inahr, but he was a Darwysh at heart and is author of 
several works on Çûfism as Lo3J! e! &c. and of a Dywán which he 
called (552471 yy and which contains more than 3000 verses. Bak is 
the name of a place near ۰ 

Mas'üd Turkmán an amyr of Sultán Yaq'üb, some identify him 
with Mas’id Qommy. He is the author of a Mathnawy called 
مناظرة تيغ وقلم‎ | 

Mae'ád Sharwány d. 905 and left glosses on the (,4sJI &«fa. 

Makhdim Shaykh Sayyid Mokammad b. Sayyid Shéh . . . a most 
learned man went from Rûm to Khorásán and proceeded thence to 
Multán. He was a contemporary of Jámy. 

Mushtary Astrábády mentioned by 'alyy Shyr. 
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Moshriqgy Mashhady was originally a potter. 

Mashraby Mashhady. 

Motzaffar Herawy is of a village of Khéf called Faqrdáb, some- 
times he is called Khidrdéby 4» 44. He was a panegyrist of 
the Sultáns of Kart more particularly of Mo'izz aldyn Mohammad. 

Mo’yn aldyn Jowayny a native of Awah near Jowayn author of 
the w=. He was a disciple of the Shaykh Sa’d aldyn Hamawy 
in Cáfism and in the sciences of Fakhr aldyn Khálidy Isfaráyiny who 
was called Bihishty, and who wrote & commentary on the Fará&yidh. 

Mo'yny Jámy, that is to say, a native of Jám. 

Mo'yny Çaffár. 

Ma’réf of Khiljén near Tabryz was versed in Ramal. 

Shéh Mo’izz aldyn Mohammad had the takhallug of Fuydhy. 

Moghál J 55 'abd al- Wahháb was attached to Shaybak Khan. 

Moghol Je Khánam the wife of Shaybak Khán wrote Turky 
poetry. 

Myram Siyéh Qazwyny a disciple of Bábá ’alyy-shéh Abdél a Cafy 
left à Dywán of about 2000 verses consisting chiefly of humorous 
poems. 

wíjah Dhiyá aldyn Myram Badr b. 'alá aldyn b. Afdhal aldyn 
Kirmány. 

Khwájsh Qádhiy Myrak Kazwyny flourished under Sháh ۰ 

Darwysh Nácir Bokháry a darwysh and a contemporary of Mo- 
kammad Pársá. 

Nágir Bachchah Shyrézy knew Sa’dy, Bachchah is a place near 
Shyráz. 

Mohammad JNágir Myrzá a son of Sulfán Hosayn Myrzá. 

YXádgár Náçir ۰ 

Shaykh Najm aldyn Hayawy «55+ i. ©. the astronomer, was a 
contemporary of Myrzá Sul/án Hosayn and a good mathematician. 

Najmy, there were two poets of this takhallug one of Mashhad 
and the other of Sharwán. Najm aldyn Najmy is the author of a 
Mathnawy called 46 Sha, 

Nidáyiy Gylány left among other poetry a long Sáqiy-námah dedi- 
eated to Myr Háshimy, who is usually called Sháh Jahángyr. 

Nargisy Herawy a contemporary of Hilály. 

Hakym Nizáry («5 Qohistány. 

Sayyid Jalél aldyn Nasymy of Shyréz is a disciple of Sháh Fadhl 
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Na’ymy, when at Aleppo he imitated Mangür, and claimed to be God 
and was sentenced to death. 

Nasymy Herawy is one of the poets of the time of Myrzá. 

Babs Naryby Gyléiny. 

Shaykh ANagyby Nür-bakhsh a mystical poet. 

Natzmy Khorésény of the time of Sultán Hosayn Myrzá. 

Nitzám aldyn Astrábády. 

Shaykh JNitzám Qáriy Shyrázy was usually called Nitzám Albissh 
his name is Mahmud b. Ahmad. He had the name of Albisah, gar-. 
ments, because he wrote a poem in imitation of that of Abdi Iskáq 
At’imah, in which he takes his similes, &c. from garments. 

Sayyid Fadhl Na’ymy a Çûfy a contemporary of Tymür and Sháh- 
rokh was well versed in Ramal or Cabala and other occult sciences, 
and wrote several treatises on them. He is also the author of the 
eS wloylm and a Séqiy-némah, and a Qacydah of predictions most 
of which were borneout. He had many disciples, among them were 
Nasymy who has just been mentioned and MaAmáüd Pasykhány. 
The latter was expelled by Na’ymy and founded a sect of impostors 
of his own, and he (Pasykhány) wrote no lesa than seventeen volumes 
Sla. and one thousand and one Hisálahs on Hamál or Cabala. 

Sayyid Nar aldyn N?mat Allah Walyy a disciple of Yáfi y d. 827 
at an age of 79 years.. 

Núr Allah Tünagtár ; 5 a witty poet of Herát. 

Nür Mohammad of India. 

Amyr Nawydy Nayshápüry one of the poets of Sultán Hosayn 
Myrzé, came subsequently to India and was well received by 
Humáyün d. in 948 and left a Dywán of upwards of 4000 verses. He 
is the panegyrist of Humáyün, of Bahádur Sulán and of Khodáy- 
Burdy Sulfin Ruler of Nasaf. 

Nawydy Torbaty. Nawydy Rázy. 

Nawydy Shyrézy left a Mathnawy in the metre of Khosraw Shyryn. 

Núry Dandány Herawy a son of Mawléné Hasan-shéh and a 
contemporary of Ghazzély Mashhady. 

Mokammad Yüsof Nigdzy of Herát was called Máh Bég. He is 
mentioned by ’alyy ۰ 

Wigify of Téshkand brought up at Herat was a friend of Agafy, 
Ahly Khorasény and Bannáyiy. 

Waláhy ( 4€» from 9| by God") Herawy a poet of Myrzá. 
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Waláhy Bokhéry called Khwajah ۰ 

Wálihy (gel) Samargandy the panegyrist of a Myrzé Bébor. 

Khwéjah Ibn 'alyy Wágify of Mashhad studied at Herat and went 
subsequently to the Deccan. Wágify Yspahány. 

Wahyd (or Wahyd&?) of Khorasán was well versed in history. 

Waly & brother of Anwary Samarqandy mentioned by 'alyy Shyr. 

Amyr Héjy Ahmad Wafáyiy a son of Sultán Malik ات‎ 
was ten years Buler of Herát. 

Wafáyiy & friend of Shaykh-zádah Láhijy. 

Mollé Hosayn Woaftyiy author of a celebrated Persian dictionary, 
some say he is identical with Wafáyiy Shyrázy. 

Walyy Bég Qalandar mentioned by Dawlat-sháh. 

Myr Waysy one of the amyrs of Humáyńn. 

Waysy Herawy a poet of the time of Myrzá, he and Sághiry 
intended to perform the pilgrimage to Makkah with Jamy, but did 
not carry out their intention. 

Myr Héshimy usually called Shéh Jahén-gyr a contemporary of 
Myrzá Sháh Hosayn Arghún and J&émy and Moclik aldyn Kalémy 
Láry lived for some time in Bind and Mekrán. 

Khwájah Háshimy Bokháry ia mentioned in the Persian translation 
of'alyy Shyr.  Khwájah Hdáshimy Kúft-gar. 

'abd Allah Hátify d. 929, Habyb Allah made the following chro- 
nogram on his death: «alb از عقل كفت از شاعر شاهان وشة شاعران‎ 
تاریخ فوت او طلبيدم‎ ۱ 

Hátify Qazwyny. Sayyid Hddty Naqshbandy. 

Myr Hádiy Astrábády a Cy. 

Khwéájah Hsjry Jámy & grandson of the Shaykh alislám Zandah 
Pyl of Jám. 

Khwájah Mohammad Sharyf Hijry of Teheran a nephew of Um- 
mydy, was for some time Wazyr of Ispahán under Sháh Tahmásb. 

Haláky Herawy a pupil of Jámy and a panegyrist of Sul/án 
Hosayn Myrzá. 

Mollá Hilál Qazwyny. Mawláná Hamdamy Hamedány. 

Hywnmaty Khorásány. 

Amyr Humdyin is of the "iraq and not of Samarqand as Taqyy 
Awhady asserts. —— Humáyün Padsháh. 
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(12) نصراًبادي‎ 633 (P.) 

Nacrábády's biographies of poets. The full name of 
the author was MoAammad Thir, he was born at Na- 
crábád which is in the district of Ispahán in 1025 or 
1027. He lost his father before he was twenty years of 
age and gave himself for some time up to pleasure, but 
poverty, which was the more painful because some of 
his ancestors had been so wealthy as to be able to 
build schools and colleges, brought him to his senses, and 
henceforth he led a pious life. He wrote this book about 
1083, but added eight or nine biographies in 1092. His 
grandfather had been settled in India and his uncle 
Myrzá Qádiq had been in the Indian army and died in 
this country in 1061. 

The author tells us in the preface that the lives of 
former poets were recorded in the Tadzkirahs of Mokam- 
mad 'awfy, of Myr 'alyy Shyr, of Sám (see page 12), of 
Dawlat-sháh and in that of Mollá Cüfy which was called 
alih میخانه و‎ (*) and in the Tadzkirah of Myr Taqyy 
Kashy, and as there was no merit in copying the labours 
of others,he resolved upon writing the biographies of con- 
temporaneous poets and giving way to the wishes of his 
friends, he added at the end, a chapter 4\s containing 
chronograms, logogriphs, &c. of modern and ancient poets. 
The book is divided into five chapters ie. The intro- 
duction and the first three chapters contain the lives of 
princes, Sayyids, learned men and calligraphs who were 

* Mawláná Mokammad Cüfy the author of the May-kh&nah ú But- 
khánah or the Wine shop and Idol-house, was a native of Mázanderán and 
in A. H. 1038 he resided at AAmadabid in Gujrat, and afterwards for some 


time at Kashmyr. He was a distinguished follower of Cüfism.— Bland, 
Journ. Roy. As. Soc. Lond. IX. p. 1665. 
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hot poets by profession, the fourth cohtains poets by 
profession, and the fifth a short autobiography and an 
account of the poets of his own family. Beginning 
مرسيزي نهال خامه از طراوت بعرذخار تذ کارحمد صانی است‎ 
One copy is in the TSp Khénsh and another in tho Moty Mahall. 


The former is a quarto of 100 pages; one copy does not contain the 
eight biographies which the author added in 1092. 


Table of contents of the second and third parts of the 

third chapter, and of the whole of the fourth chapter. 
Second part of the third chapter : Calligrapha. 

Mollá 'abd al-Baqiy Bdégiy of Tabryz was settled at Baghdad, he 
was a learned man and designed the inscriptions round the large 
dome of Ispahán. He died one year &fter Sháh 'abbás, Táhir was a 
pupil of his, but made not much progress ini calligraphy. 

'alyy Ridhá of Tabryz was not equal to the preceding, he designed 
the inscriptions on the masjid of Shaykh Lutf Allah and on the 
'abbásian Jámi' masjid. 

Myr 'imád of Qazwyn a most éxquisite calligraph particularly in 
Naskh-ta'lyq, some prefer him eren to Mollá Myr 'alyy. He resided 
st Ispahán and was murdered during the reign of Shéh ‘abbés. 

Myr Mo'izz of Káshán distinguished in the Naskh-ta’lyq went to 
India during the reign of the late Shah ’abbds and died there. 

Torábá of Tspahán, a pupil of Mollá Fáyiqy, to whom however he 
is far superior, he was án acquaintance of Tahir, 

My? Sayyid 'alyy 4 son of Myrzá Moqym Tabryzy who was equally 
a calligraph, and a grandson of Myr Sháh Myr who resided in 
'abbás&bád in Ispahén. Sayyid ‘alyy went with his father to India, 
and is now in the service of the emperor, his father died in India. 

Third part: Darwyshes, devotees. 

Qédhiy Asad was born in Dayr Qahpfyah, but as he resided mostly 
at Káshán, he is called Káshy, he was a disciple of Shaykh Mümin 
Mashhady and had many followers. 

Darwysh Mohammad Cáli4 had first his Takivah in the Labnán 
masjid, and subsequently on the banks of the fiver, where he is buried. 

Myr Mo’izz of Ispahén, his Takiyah is at the shrine of Babs 
Rokn aldyn. 

- N 
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Myr Mohammad a son of Shaykh Mohammad ’alyy Mashhady 
who had been a Cáfy, and resided for some time at Ispahán. Myr 
Mohammad succeeded his father, but is now probably dead. 

Kq& Mümin Ispshány is the father of Hájy Cádiq Cámit who was 
a friend of Táhir. He resided for some time at Shyráz. His 
biography has been written by Myrzá Cálih Daste Ghayb. 

Darwysh Cádiq has his Takiyah at Ispahán at the shrine of 4ا84‎ 
Rokn aldyn. | 
. Bábá Agly of Doméwand resides at Shyráz. 

Shaykh Camadé a descendant of Sa’dy Shyrézy died at Shyréz. of 
& surgical operation which he performed on himself. 


. Fourth chapter : Professional poets. 
First part— Poets of the *irág, Khorásán, dc. 

Sharaf aldyn Hasan (or Hosayn) Shifáyiy of Ispahán died in 
1088.or 1027, left a Mathnawy called «a. ()1954) and one called 
عبت‎ g yeo and one called jlow soo. 

Hakym Boknáyiy Káshy Maeyhy, a physician, died in 1066, left 
near one hundred thousand verses. 

Myrzá Mohammad ’alyy Cdyibd, his father was a merchant of 
Ispahán. He went to India when young, and was well received by 
Tzafar Khan. He now resides at Ispahán. His complete works 
contain about one hundred and twenty thousand verses. 

Myrzé Abi Télib Kalym is of Hamadén, but as he resided much at 

Káshán he is called Káshány. He went to India and was a court 
poet of Sháhjahán, whose history he relates in an epic poem. He 
died at Kashmyr and left about 24,000 verses. 
. 'Tdlib Kmoly of Mázanderán went to Indis and entered the service 
of Salym-sháh and subsequently of Sháhjahán, who conferred the title 
of king of poets upon him. He died young, T&hir has seen a Dywán 
of his of about 14,000 bayts. 

Héjy Mohammad Khén Mashhady Qodey died in India, but is 
buried at Mashhad. He left a Mathnawy in which he describes 
Kashmyr and the wars of his patron, and a Dywén. 

Mohammad Quly Salym of Teherán wrote a Mathnawy in which 
he describes Láhiján when he came to India he altered the heading 
and called it a description of Kashmyr. He died in 1052 or 1057. 

Hakym Zuldly of Khwénsér is distinguished in the Mathnawy he 
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‘spent nineteen years in composing his 35! » 39x? having begun it in 
1001 and completed in 1020, but died before he could arrange it. 
This was done with much trouble in India and Moll Toghráyiy 
Mashhady wrote a preface to it. 'The author saw a Dywán of his 
which had about 10,000 verses and some Mathnawies which will be 
enumerated in the next chapter. 

Shaykh ’alyy Naqyy Kamarahî died in 1030. 

Mollá Zakyy Hamadány died in 1080. ۱ 

Kq& Shápár of Teherén visited India as a merchant. hir saw a 
Dywán of his of about 4000 bayts. 

Ghiyéthéyiy Halwéyiy of Shyréz died under Sháh Cafyy. 
has seen a Dywán of his of about 8000 verses. 

Mollá ShikéAy of Hamadán s friend of Iléhy. 

' Mollá Nádim of Láhiján visited India, Táhir only saw about 1000 
verses of his. 

Myr 'atá Montahiy is a poet of Teherán. 

Qédhiy Yahya was of Léhijén, but having lived much at Káshán 
he is called Káshy. Visited India and held an appointment under 
Shéhjahén. The author saw him when he was an old man. 

Myr Yahya of Qomm. 

Myr Faghfür of Láhiján, as long as he was in Persia he had the 
takhalluc of Rasmy, in Indis he changed it into Faghfür. He died 
in 1080. The author saw & Dywán of about 4000 verses of his. 

Mollé Zamány Yazdy imitated Háfitz. Mollá Sakhyy Kirmfiiy. 

Myrzá Malik Mashrigy Khorásány left à Dywán of about 10,000 
verses. 2 | 

Myrzé Fapyhy of Herat left a Dywán of about, 6000 verses. 

Myr Ma’cim Késhy a son of Myr Haydar Mo'ammáyiy died in 
India. § Moll& Awjy left a Dywén of about 10,000 bayts. 

Ismá'yl Muncif à son of Shamsá of Shyráz lived much at Teherán 
and is therefore called Teherány. He visited India but returned to 
Persia and lives by commerce. 

Sharyfá Káshifa brother of the preceding is the author of four 
Mathnawies |. خزان وبهار‎ 2. wpe” هقت پیکر .4 عبای نامه .3 ليلي‎ 
and two prose works سراج! احالخجر‎ (perhaps Siráj &lAibr) and درمکنون‎ 

-Mogymá a brother of the preceding died تاج‎ ۰ 
: Myrzá Radhyy Ddnish a Sayyid of Mashhad. His father Abi 
Toráb died in India. Dárá Shikóh gave him for à poem one thousand 

N 2 
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Toména, subsequently he antered the service of the Qofobaháhiang 
at Goleonda, and ai present he lives st Mashhad. 

Mwrehid (or Murshidé) of Bardjard died in Indis, 

Myr ‘ayn ‘alyy, .. Myr IidM (seo p. 06 ewprà). 

MyriA Jány isgaty Shyrésy died, at Mashhad, 

Mollá Rawnagy of Hamadén died in India. 

Mollé Wagif of Khalkhé] imitated Nita&my and Mawlawy Jalal 
aldyn Rémy. He died in Turkey, 

. Ihráhym Tasolity of Shyréa visited India and in 1084 or 1090 he 
made the pilgrimage to Makkah and died soon after. 
. Myr Moghyce Mabsey died in India, Zab Kirmény, 

Fakhr Thábit Tafryshy died in India, 

Ummaty of Khorésén wrote Qacydahs in praise of Shah ’abbds. 

Mallá Sharafy Qazwyny was originally a tailor, subsequently he 
obtained a pension from Shéh 'abbás. 

Mollá Qaydy Shyrázy a pupil of Ghayrety. 

Qaydy Kirmény, — Myr Fosíay a Sayyid of Samnta. 

Fadhly ChurbédgSny a pupil of Hakym GShiféyiy. 

Myr ’ahd al-Ghanyy Ghanyy Tafryshy a pupil of Abi-l-Qésim 
Kázerüny and a friend of Mollé Cafy. He cursed Shéh ’abbés and - 
the Shéh died goon after. 

Yakya Sabswéry a distinguished Munshiy d, 1028, 

Mollá Molhimy Tabryry died at Shyráz. 

Tahmésh Quliy Bég 'arshy Yazdy of Turky origin left à Dywán of 
sbout 12,000 verses. 

Mollá Darky Qommy died many years ago and left about 20,000 
verses. 

Hasan Bég Rafy* is of Qazwyn but is called Mashhady from his 
place of residence, he ig & distinguished Inshá writer and was therefore 
invited by Sháb-jahán te eome to India. He eonferred the appoint- 
ment of Munshiy upon him but subsequently discarded him, and 
now he lives in great poverty in India. 

Mohammad Ridh4 Fikry of Ispahán a contemporary of Hakym 
Bhiféyiy, — Mollá Sayry Churbádqány died on hia way to Makkah. 

Myr Rafy’ Dastir went with Shaykh Mohammad Khétin to India, 
subsequently he returned ta Persia and died at Ispahén. 

Myra Nitzdm a Daste-Ghayb Sayyid of Shyréz died in 1089 or 
1080 at am age of thirty years and left about 3000 verses. 
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Myrzá Qádiq Daste-Ghayb. Daste Ghayb it appears was the 
name of a family of Beyyids a$ Shyrés. They were called so. because 
on one occasion one of their enemies questioned their descent from 
’alyy aud they miraculously (literally, from a mysterious hand, 
(دست عيب‎ obtained a copy of their pedigree. Myrzá Cádiq died 
at Lár. — Myr Badhyy Artymány. —— YWsofy Churfádgány. 

Mollé Dzawgy of Ardestén left few, but good verses. 

Dsawqy Káshy a Turkman resided at KAdshén. 

Mollé Futhy of Ardestén. 

Myr Abé-l-Hasan a Hosayny Sayyid of Faráhán wrote a com- 
mentary on Anwary, was put to death at Shyráz. 

Shaykh Shéh Natsar of Ispahán visited India. 

Mollé Mümin 'iazy of ۰ 

Myr 'agl (or 'aqyl) Kawthory of Hamadán is alive, and has written a 
,فرهاد وشیرین‎ Mollá Makthiy Rushty. 

Mollá& Hashry vaa of Tabryx where he died. 

Moll& Qawsy Shistary wrote an introduction 4alys to the Dywán 
ef Khágány. . Mollá Qawey Tabryzy studied st Ispahán. 

Myr Afsar, a son of Myr Banjar Káshy, visited India. 

Kémy Sebzwiry visited India and died at Mashhad. 

Madséqy Ispahdny (according to one copy his patronymic is (4) 
& distinguished composer of Musio. 

Sáye Ardábády or Mashhady died in India. 

Qhsimy Cayrefy (accarding to the other copy Qfdbiy Cayrafy) son 
ef & banker.  Akidhry lary. Khidhry Qarwyny is a good poet. 

Khidhry Khwéneéry a friend of Zulaly. 

Ga gdágey Ardestány (in one copy Nohfwandy) resided long in 
the Deccan and died after his return to Persia. 

Babé Suléin Qommy Nawéyiy (Léwáyiy f) an ascetio died some 
years ago.  Akhtary Yasdy lived long in India and died there. 

Myr ’yea Yazdy resided for some time in India, died in Persia. 

Mollá 'émiy Nobáwandy went to India and probably died there. 

Mollá Nawydy an old poet lives at Shyréz.  Nawydy Teherány. 

Natemy Yabyény (?) resided first at Ispahén subsequently at 
Shyráz. 

Hújy ’ahd al- Wasi’ Agdas is now in India and fills the office of 
Déréghah of the goldsmith's shop of Awrangaéb. 
Mohammad ZHosayn Bég Ma’lum Tabryzy a merchant. 
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` Jamálá- Wh of Shyráz died in India. 

Myrzi Khapmy visited India and died at Ispahén. 

Mohammad Hosayn a son of Hakym Roknay Késhy. 

Kaldmy Ispahény a brother of Salamy. Hasan Bég Girdmy. 

Mollé Ghortry probably of Shyráz died towards the end of Shéh 
Cafyy’s reign and left a Mathnawy in the metre of the Tohfat 
al’irfqayn. .— Myr Ghoráry Káshy died in India. 

Mohammad Qásim Soráry (Sarwary 7) is the author of a Persian 
Dictionary. The copy which he wrote in Persia is small, but when 
he went to India he used the Dictionary فرهنگ‎ of Myr Jamál aldyn 
Anjá 9! and enlarged the work greatly. 

Myr Mohammad Mümin Addy Yazdy about thirty years ago 
being suspected of infidelity he went to India, and died at Sürat. 

.. "ágilá Mohammad Taqyy of Táliqán died under Sháh 'abbás II. 

Myr .4jry of Yazd. ^ .Fürighy Astrábády. 

Mashhiry of Ispahén was strong in Ramal, the author saw him 
when he was more than seventy years of age. 

Myr Haydary Dzihny Káshy went to Byjápür, he was clever in 
painting. 

Hosayn Çarrgf of Ispahán a Banker, was still full of energy when 
eighty years of age. § .Na'ymá of Shyréz a tailor by profession. 

Hasan Bég a son of Mollá Shány Taklá died young. His father 
was so distinguished a man that Sháh 'abbás weighed him up in gold. 

Mollá Girény (Karamy?) a Turk, is called Káshy because he 
resided chiefly at Káshán. Wrote about 50,000 verges and five 
Mathnawies in imitation of Nitzámy. § Sho’Gry Mashhady. 

Sho'üry Káshy left about 6000 verses of Qacydahs and Ghazals. 

Zamánáyiy Naqqásh of Ispahán. 

Dhiydiy Teherány a friend of the late CabüAy. 

Myr Ja'far Mo'allim Káshy a schoo! master. 

Kq& Khafyy Khwánsáry d. 1028. 

Myr Burhán a Sayyid of Abrqüh a mystic and & pupil of Qádhiy 
Asad Allah Káshy. | 

Myrzá Hádiy a brother of the preceding resided mostly at Shyráz. 
He is dead. 

Myr Ghiyáth aldyn a son of the preceding died young at Abrqüh. 

Qayçar is of the Yl Shámlá resided mostly at Herát, and is therefore 
called Herawy. 
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Hasan Bég Unsy a friend of Hakym Shiffyiy, he wrote a Tadz- 
kirah of Persian poets, but has not completed it. 

Mollé Mogqymfyiy Helmy (’slmy 7) Késhy was in the service of 
prince Déra-Shikéh. He died at Makkah. 

Tugyy Awhady was born at Ispahán he was descended from Sayyid 
Awhad aldyn 'abd Allah Bulyény. A friend of the author saw him 
at Ahmadébéd in Gujrét. He is the author of a Tadzkirah.* 

Tujalliy Láhijy was brought up in Indis he had first the takhallug 
of Kháwary. Ta’by of Qazwyn a friend of Hakym Shiffyiy. 

Gahyfy Shyrézy—his son was Asyry. 

Cafyyé Ispahány, a friend of Hakym Shifáyiy. 

' hir 'aztár Mashhady a pupil of Ummaty Torbaty, died young. 

Amyná a son of Mollá Mahmúd who had the keys of the tomb 
of Najab. 

Molla ’agry Tabryzy brought up at Yazd settled at Ispahán. 

Bágiy&yiy Téyiby a distinguished composer in music visited India 
but died in Persia. Najdty Báfigy. 

. Mollá .Bykhidy Junábády & contemporary of the late Sháh 'abbáa 


* The Genealogy of Awhad aldyn 'abd Allah Bulyány or Balyány is: 
"abd Allah b. Mas'ád b. MoAammad b. 'alyy b. AAmad b. 'omar b. Ismá'yl 
b. Aby 'alyy al-Daqqáq and he died in 686. His life is in Jámy's Nafahdt 
No. 322. Taqyy derives his patronymic Awkady from him. Taqyy was 
born in 973. He compiled an anthology of Persian poetry which he called 
de 559 (this is a chronogram for 991) and which contains the verses 
collected by him in six years from Shyráz to Gujrát. Afterwards when 
staying at Agra one of the nobles of JahAngyr's court induced him to 
remodel his work and to accompany the extracts with memoirs of the 
several authors quoted. He undertook the task and named his Tadzkirah 
و فرفات عاشقين وعرضات و عرضات عارقین‎ «6,» The Biography is 
divided into twenty-eight 'arcahs, each containing one letter of the alpha- 
bet, and the general division is into three "urfahs, viz. the ancient poets; 
those of the middle age and the modern poeta. He composed also ano- 
her Tadzkirah abridged from the larger one and called it yU pe xs, 
He also composed a Persian Dictionary called while صرمةٌ‎ and found- 
ed on the Burháne qá/i' and he wrote about 90,000 verses; among other 
poems are his Mathnawies ۔نبار و خمار 3م یعشٌوب ویوسف‎ A copy of his 
Tadzkirah is in the East India House. It is a thick folio and goes only 
to the letter ($, (Bland, Journ. Royal As. Soc. IX. p. 134). 
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was & Sháh-námah reciter, and wrote a poem in the metre of that 
epos. Mollá Afdhal Báfiqy a son of the calligraph Mollá Ya'qüb. 

Mollá Q&ádhiy Rashydy a brother of the preceding. 

Mollá "ináyat Nojumy Kadshy a good astronomer. 

Qédhiy Déwary Ayény. 

Mohammad Çélih Sattér went to India and died there. 

Darwysh K4hin of Tabryz. 

Molle Mokammad Hossyn Ashdb of Mézandarén went to India 
and died there. 

Mollé ’abd Allah Amdny of Kirmán went to India but died at 
Ispahán. His Dywan has sbout 10,000 verses. 

Kémilfyiy Késhy a nephew of Myr Taqyy the suthor of the 
Tadzkirah. Myr Asad Allah of Ispahán died in India. 

Myr Mashrab & son of Myr Hosayn who is called Shishah-gar of 
Qomm, he is usually called Káshy having mostly resided at Káshán, 
he died نله‎ ۰ 

Sa'ydá Sarmad probably of Késhán went to Indis under Sháhjahán 
and behaved like a mad man., — Mumináyiy Künábády went to India. 

Taby'y Systány a friend of Mollá Zamány Yazdy. 

Rashyd Nawras of Qazwyn died at Byjápür. 

Çúfy Bhyrázy is of Kirmán where he died. 

Çúfy Hamadány lived chiefly at. Ispahán where he died. 

Qobád Bég Katkaby & Turk, lived at Haydarábád. 

Haydty Gylény has been brought up in India. 

Mohammad Qésim Qiemat Mashhady died some time ago. 

Myr Zayn aldyn Shaykh Jannaty (7) of Impahán. It is only lately 
that he calls himself a Sayyid. His Dywén contains about 20,000 
verses but is not arranged. One of his Mathnawies is called 
.شايور وشهباز‎ Mollá Affáty Tabryzy. 

Mollá Lutfy Nayshápüry the son-in-law of Mollá Qaydy. 

Mollá Wáthig Nayshápüry visited India and died at Ispahán. 

'aizymá isa grandson of Mollá Qaydy and a nephew of Mollá 
Natzyry. 

Moqymá Fay a son of Mollá Qaydy visited India, and died 
at Nayshápür. 

Karymá, the younger son of Mollá Qaydy lives now at Ispahán. 

Tohíy of Khwánsár ia dead. 

Aheany Khwánsáry was strong in the Mathnawy. 
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Qotbá Sihry is & son of Q&dhiy Amyn Khwánséry. 

Sháh Murád Khwánsáry was distinguished in musical composition, 
and therefore in favour with the late Sháh 'abbás. 

Mollé Mahshary Khwénséry is about ninety years of age. 

Maskraby of Khwánsár was a talented man. 

Kawthary Khwánsáry. 

Myr Jadzby Khwánsáry the son of a rich man. 

Mollé ’alyy Bég Hsshenaty Khwénséry died at the age of ninety, 
he was a most distinguished calligraph. He left about 15,000 verses. 

Yüsofá&y Khwánsáry was very poor but a fertile poet. 

Myrzá Nürá Lam? is now alive. 

Mollá *iórat (Ghayrat?) Hamadány imitates the ancients. 

Mollá Mofrad of Hamadán is dead. 

Myram Beg Cubby is alive. Bayram Bég Sémi'd. 

Humáyán Mokammad a son of Mollá Shikáh died young. 

Háj Ummyd Záyir Hamadány visited India, but lives now in 
Persia. — Fáyidh Noháwandy QÁdhiy of Káh Kylá. 

Hétim (Khatim ?) Bég is a son of Amad Bég. 

Myr Ashiíb Hamadány. 

Mollá Mahdhary Hamadény was called Moll4é-darwézah and wrote 
chiefly Qacydahs, he is dead. 

Saliké (Cals?) Mashhady died of intemperance. 

Mohammad Quly 4¢afé is called Qommy, because he resided much 
in that place; he is now in India. 

Mohammad Báqir, the author met him at Ispahán, subsequently he 
went to India. 

Ulfaty a son of Hosayn Séwajy was for some time in the service 
of Qotobsháh, and wrote a treatise on prosody and rhyme. He 
died in Persia. 

Mahshary of Nayshápür a contemporary of Natzyry. 

Mohammad Kátzim Téáhir died in 1085 (or 1025) at Ispahán. 

JNajybá Astrábády is since some years at Ispahán. 

Sayyid Hosayn Zahyy (Zayny ?) receives a pension from the Court. 

Myr Sanad of Káshán is a fertile poet. 

Mollá Mohammad Ibráhym Sálik of Qazwyn visited India but died 
some time ago at Qazwyn. 

Mollá Sálik Yazdy went to the Deccan and then to Dilly where 
he died. 

0 
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Mollé Ndtzim of Herát is in the service of 'abbás Quly Khén and 
the best poet of Khorásán, he wrote & Yüsof ó Zalykhá. 

Myr Mohammad Hosayn Shawgy a son of Myr azyz Allah of 
Sáwah an old poet visited India. He is dead. 

Bágirá KAalyl Káshy died two years ago, his Dywén has about 
14,000 verses. 

Kqá Zamán Zarkash Yspahány had first the takhallug of Firyby. 

Mawl&ná Mohammad Qásim Qásim of Mashhad is known by the 
name of Dywánah, died at Dilly. 

Sa'dáyiy Yazdy resided at Ispahán. 

Mawláná Farah Allah Shüshtary lived at the court of Zaydarábád. 
The author had seen from three to four thousand verses of his. 

Mollá JFárashtah his name is Imám Quly Bóg he travelled much and 
spent a long time in India. He used to keep a journal of his travels. 
He died in 1075. : 

Jalálá Káshy Fagyn lives since many years at Ispabán. 

Mollá Mohammad Ibréhym Shawkaty of Ispahán was killed in 
India. ^ Mollá Wácib Qandaháry died st Ispahán. 

Mollá Wafá of Herát lived for some time in India and died 
at Ispahán. 

Mollá *ishraty a son of .Hájy 'ayn 'alyy Farüsháyiy was long in 
India, died at Mashhad. 

Mohammad Ibr&hym Furighé a brother of ’ishraty, died at Láhór. 

Mollá Toghrá of Tabryz some say he is of Mashhad, he resides in 
India and is very strong both in writing prose and verse. The 
author had seen some of his prose writings. 

Myr 'abd al'ál Naját a son of Myr Mohammad Múmin Hosayny, a 
friend of the author. 

Myrzá Sharyf Ilhám was for some time in India. He returned 
in 1076 and resides now mostly at Ispahán. 

Myr Jamál aldyn Mohammad Wahshat a son of Myr Dhiyá aldyn 
a Tabétabé Sayyid of Ardestén. Resided for some time in India 
then he returned to Persia, but last year (1082) he again went 
to India. 

‘abd Allah Hály a son of Sayyid Yahya who was attached to the 
tomb of Karbelé. aly resides at Ispahén. 

Kq& Zamán Wádhih is a son of the Pahlwán Qésim Haddád, 

en Mashhady resides at Ispahán. 
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Hájy Firydán Sábig is a Turk, he has gone to Makkah. 

Mollé Hajy Mohammad Héyy studied at Ispahén, is alive. 

Hšjy Çádig Çámić a son of Agá Mémin Ispahény has been long 
in India but resides now in Persia. 

Amyné Fuyig a son of Kqá-sháh Walyy of Ispahán is a fur-maker 
by profession. 

Féyidhé studied at Ispahén lives now in his estate. 

Myr Mokammad Hashim Shahydé is according to his own assertion 
a Sayyid of Láhiján, spent much time in travelling, is alive. 

Nédiré Shyrézy wrote a very complete treatise el lly on 
arithmetic. He is Wasyr of the Dérégha of Qazwyn. | 

Mohammad ’alyy Téyif of Churfádqán resides now at Ispahán. 

Mohammad Amyr Bég Wágil lives now at Ispahán, 

Bedy'á of Láhijín resides now a& Ispahán. 

Héjy Mohammad Taqyy Bismil of Shyráz is alive. 

Mohammad Mümin, a brother of the preceding, is gone to Dáma- 
ghán.  Moqym4 Magpid a son of Maqcdd ’alyy is alive. 

Moqymé Ihedes of Mashhad lives at Ispahén. 

Mohammad Cáli& Shüshtary Nisbaty is studying at Ispahdn. 

Moll&4 Mohammad Zamán Athar of Mázanderán, is alive. 

-Hosayná Cabühy of Khwánsár died 1078 and left seven Mathnawies. 

Myr Qaydy (Cady ?) of Teherán died in India. 

Myrzá Ibráhym Adham a son of Myr Radhyy Artymány was 
skilled in making verses ex tempore. Died in India where he had 
been in high esteem among the great. 

Iamá' yl Káehif was strong in the satyre and left a Mathnawy‏ کچھ 
in the metre of the ToAfat al'irágayn.‏ 

Myr 'alá aldyn MoAammad Cüfy is à son of Qofob alawliyá. 

. Mollá Fákhir Bihbány (?) died lately. 

Háfitz Mohammad Mohsin Tujalléy was blind from birth. 

Najaf Quly Bég Wáliy a friend of the author died some time ago. 

Néjiy Tsbryzy lives in great poverty. 

Mokammad Kátzim is of Qomm. 

Hakym 'abd Allah Edghib is of Gylán but he is called Qommy, 
he changed his takhallug into WaAdat. 

Myr 'abd al-Ralman of Qomm where he now resides. 

Aqá Shams Cafyr of Qomm. 

Náf" Qommy was originally a cook. 

o 2 
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Molla Mohammad 'alyy Wáhid Qommy resides at, Ispahán, left 
ه‎ ۰ 

Mohammad Ridhé kept originally a shop at Qomm. 

Mollá 'alyy is of Shahryár but resides at Qomm. 

Shahydá Qommy died not long ago in India. 

Mofrad Qommy was a tailor by profession. 

Mollá alyy Naqyy Qismat of Qomm where he now مات‎ 

Myr 'abd al-Hosayn ('abd al-Hasan ?) 'árif of Káshán where now 
he resides. — Aqá Mohammad Táhir Naqqdásh is at Káshán. 

Aq& Mosayyab Qáni' b. Hájy Mohibb of Káshán came in 1083 to 
Ispahén. § Thébit (7) K&shy died some years ago. 

Kátzimá of Tabryz was brought up at Káshán where he is keeping 
a school. 

Nürá Najyb b. Khwájah Mohammad Hossyn Káshy came two 
years ago to Ispahán. 

Sháh Rashyd Káshy is a very old man. 

Shaykh Mokammad Hádiy Hamzy is an extremely clever poet. 

Myr Mohammad Z'áhir 'alaty or 'olwy is of Káshán. 

Mollá Fádhil Káshy has written more than 100,000 verses. 

Mollá 'alyy called Jaysh (P) Jawyd had first the takhallug of 
Dénish was born in Mázanderán and died at Ispahán. 

Shahyda (Shájdár?) Gylány is now at Ardebyl he i8 a pious man. 

Mohammad Hosayn Mantair of Amol in Mézanderén, a great 
opium-eater is now at Shyráz. 

Shafy’y died at an advanced age in Gylan. 

Hakym Abi-l-Fath Dawdyiy Léhijy is à good physician and poet, 
has written two Mathnawies, viz. 543! ^» and (44,4! Us 

Mohammad Qásim Gábir of Láhiján where he now lives in poor 
circumstances. Molla Ligdyiy Léhijény an agriculturist died 
young. Sa'dáasonof Hájy Khwájah 'alyy Láhijy is alive. 

Tzahyrá Léhijy was originally a baker, he is alive. 

Mohammad Caélih 74۸7 Láhijy visited India is now in Persia; had 
first the takhallug of Calis. 

Mollé Roshdy Rostamdéry an eccentric man died at Mashhad. 

Néjiy Léhijy a poor but disinterested poet. 

Amynáyiy of the dependencies of Láhiján. 

Amynáyiy Rushty an uneducsted man. 

Mohammad Yüsof called Dhiyáyiy Láhijy was very poor. 
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Sámr'áyiy Mázanderány lived long in India, died at Ispahán. 

Darwysh Ahmad Khwénséry a religious man. 

Mollá Qásim (Hashim ?) Cabáry of Khwánsár where he now resides. 

Ustád Mohammad Ridhé of Khwánsár is nearly eighty years of age. 

Mollá Afsary Wánshány (P) of the district of Churbádqán. 

Mollá Mohammad Zamán Bandagány of the district of. Churbád- 
qin wrote a Mathnawy called whati woo, He is alive. 

Rábit Ardebyly called Sháh Kátzim went to India, it is not known 
whether he has died or is alive. 

Ismá'yl'árif Kirmány a book-binder, is à mystic. 

Amynáyiy Kirmány is a man of considerable talents. 

Hájy Zamán Shyrézy is a shoe-maker. 

Mohammad Béqir a son of Amynfyiy Ridah-sery is a good Inshá 
writer, and is therefore in the service of the Wazyrs of Láhiján. 

Shaykh Abá Habbán (Hayyán ?) Mály Shyrázy, is dead. 

Myr Abáó-l-Karam ('abd al-Karym?) a brother of Myr Abü-l- 
Hasan Faráhány resided at Shyrás. 

MoAsináyiy Shyrázy was a friend of CabüAy. 

Nitzámá Náfzim Shyrázy had for some time the takhallug of Salim, 
he is dead. — Moqymá Abádahi of Faris is alive. 

Myr 'abd al-Wahháb called Myr Majnün a Sayyid of Shyráz is 
alive. Héjy Bágir & son of Shukr Allah Shyrázy died at Najaf. 

Masyh 'ysà a pedler. 

Mollá 'alyy Açghar resided chiefly at Shyrász, is dead. 

Müminá Nisbat of Tabryz (according to another copy of Féris) 
died in India. — 'árif Shyrázy the author knew him. 

Mohammad Tühir 7ueslym Shyrázy was a book-binder. 
. Qániy (or Ciyány P or Cáfiy ?) Kázerüny is usually called Shyrázy 
went to India. 

Mollé Ibréhym Nagyr a son of. Kamál Qáriy is alive. 

Nakhat «54459 Shyrázy went to India. 

Rashydá Zargar a Tabryzian of 'abbásábád in Ispahán, he was 
a goldsmith, and visited India, but died in Persia. 

Háfitz Mohammad Hosayn (Hasan?) of Tabryz resided at Ispa- 
hán, was a good Inshé writer. 

Mollá Mohammad 'alyy Mofrad & son of Mohammad Quly Bég 
Tabryzy resides at Ispahán. 

Bahram Bég (Bobzád Bég?) Baydny, a son of Nagyy Bég Ta- 
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bryzy resided at ’abbásábád in Ispahán, and gained his livelihood in 
summer by copying books, and in winter by making furs. 

Mohammad Zamán Bég Himmat a Turk of Ardebyl is dead. 

. Nawriz ’slyy Bég a clever goldsmith. 

Moty’é a Tabryzy of ’abbésaébéd in Ispahán visited India and died 
at Ispahán. 

JMobdi Tabryzy resided long at Ispahén, he was a goldsmith and 
wire-drawer, went some years ago to India. 

Mohammad Quly Bég Shikir one of the Tabryzians 8} who 
were settled in 'sbbásábád m Ispahén, he was a goldsmith and 
engraver. 

'árifá equally a Tabryzian of ’abbésébéd where he now resides. 

Kalb ’alyy Bég Nédir is, like the preceding poets, a goldsmith 
of 'abbásábád. 

Mohammad Ridh& Rédhiy a Tabryzian goldsmith in 'abbésábád, 
visited twice Indis. 

Myr Bagáyiy Badakhshy resides at Tabryz and is called Tabryzy, 
he wrote a Mathnawy on earthquakes. 

Mollá Ganjy Churbédgény is dead. 

Birájá Naggásh was originally an engraver. 

Zamáná Láhijy was for some time a private teacher a& Yasd. 

Makmádá Yazdajardy Fofym visited India. 

Latyfd died at Herat. 

Myr Ismá'yl Churbádqány a Bá-toráby Sayyid and an ascetic. 

Cheleby *$nwán & son of Hájy Calik Tabryzy who was a rich man 
and resided at Mashhad. *inw4n was a friend of the author, he 
is dead. ^ Taqyy& Mithál died in 1070. 

Myrzé ’abd Allah Ulfat of Khorésén went early in life to India 
and entered the service of Ja'far Khán who gave him a salary of 
150 Rupees. He is dead. 

Mohammad Bharyf Tujryd is alive. 

Myr Sayyid ’alyy is a poor but weil educated young man, his 
takhalluc is Sayyid and Mihry. 

Mollé Ibréhym Wépif of Mashhad died at Bander ‘abbésy on his 
way to India. 

Mollá Ibráhym Rif’aty of Tabryz visited India and died at Sharwán. 

Myr 'abd Allah s son of Mollá 'arshy ('3azaty ?) Yazdy is in India. 

Mollé Kétzim of Séwah a merchant visited India and died at Sáwah. 
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Khwéjah Kalén Kirmfny died some years ago. 

Zemáná went from the "iráq to India, but owing to his bad manners he 
found no patron. He died at Herát. ^ Khalyl Bég is now in India. 

'alyy BRidháyiy Shástány (P) is now in India in the service of 
Ibréhym Khén. Nagyb is now in India. 

Shéh Bidhá Zaslym a Qáfy of Khorásán is now in Kashmyr. 

Myrzá Mohammad Férie died in India, and left a Dywán of about 
4000 bayts. 

Myrzá Moqym a son of Mollá Páband a Tabryzy residing st 
'abbásábád is dead. — Hakym Kátzimá T:ubà went to India. 

Myr Ma'cám Thisalliy à son of Myrjy who had long been in India. 
Tasalliy also went to India, and it is said that he died there. 
He wrote a very complete treatise on Ramal. 

Mollá Zamán Náfiq resided at Ispahán and died under Sháh 'abbás. 
Ho imitated Kháqány. 

Shaykh 'imád 4efa' (W'ág?' ?) & cousin of Mollá Girámy. ; 

Né&tzim Yazdy has long been in India, he is a clever chess-player. 

Myr Sayyid 'alyy Késhy Qdni'y died in 1076. 

Mahmád Bég Fidáyiy of the Yl, or Turkomán tribe, of Taklá reeided 
at Teheran and died at Ispahin. — Nacyrá Fordy resides at Ispabán. 

Shafyqá (Shafy’á f) of Bákherz in Khorásán died in 1071 (1081?) 

Barkhirdér Bég Mangir is alive. | 

Ismá'yl Záyir Dámaghány is alive. 

Háfitz Mohammad Taqyy called *indalybe Káshy. 

Mohammad Hossyn Nawras Doméwandy resides now at Ispahén. 

Mollé Mémin of Qamshah. 

Myrz4 I°jéz his name was Mollé ’até, died at Ispahán. 

Hájy Mahmüd Hifizy of Ispahán visited India, but is now in 
his home. 

Mollá Tarzy of Tarasht b of the province of Ray, is dead. 

Myr 'irfán Teherány was a book-seller at Ispahán. 

Mollá Sihry Teherány. 

Myr Rawnaq Samandar had also the takhalluç of Rawnag, died 
at Teherán.  `ámilá of Balkh visited India and died at Shyráz. 

Myr Mohammad Hosayn Sor’at a Sayyid of Kmol in Mázanderán 
is alive. 

Mohammad Çádig Nátzim Tabryzy resides at 'abbásábád in Ispa- 
hán and is a brother of Mokammad Ridhá Marwáryd-farúah (i. e. 
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the pearl-seller) who is equally a well educated young man. Nátzim 
resided for some time at Makkah for the sake of devotion. He died 
some years ago and left a short Tadzkirah. 

'azmy Yazdy a friend of Amyr Adáyiy. 

Atzhary of Qahpéyah 4165 became mad. He is dead. 

Zakyy& a cousin (a son of the uncle) of Khwéjah Sayf aldyn 
Mahmid died in Ispahén. — Mollá Dáwüd Ulfat Shástary is dead. 

Myr Matzhar is according to his own assertion a Samméky Sayyid 
of Astrábád, he used to tell stories in poppy houses, i. e. in houses in 
which they take intoxicating and stupifying drugs. 

Mopawwir (Maçûn ?) of Késhén an engraver, is dead. 

Rdhib of Ranén in the province of Ispahén went to India. 

Hájy Sharyf Manshür of Ispahán is dead. 

Mollá Mohammad Sharyf of a village in the neighbourhood of 
Ispahán, a friend of the author, has written a Mathnawy in the metre 
of the Makhzan alasrár. 

Mawlán& Mohammad Báqir was of tho same village as the preced. 
ing and died two years ago. — Mokammad Bágir Yazdy a goldsmith. 

Mohammad Ja'far ModzaAAib a son of Myrzá MaAmüd of Qahpéyah. 

Kofry of. Yazdkhwást «55. 352 in Fáris. 

Mohammad Cálih Shyrázy was & Zarkash (manufacturer of gold 
thread) died at Ispahán. ^ Zayn al'ábidyn Khüzámy ۰ 

Mast 'alyy Ispahány Küchak visited India. 

Myr Bég Qaççáb Ispahény, a butcher by profession, died under 
Shéh 'abbás IL, upwards of seventy years of age. 

Taqyy -Halwáyiy Dhamyr visited India, is dead. 

Myr Cubhy was according to his own statement a Sayyid of 
Mázanderán. 

Myr 'abd Allah 'abdy a son of Mohammad ’alyy Tad’y of Ispahén, 
died seven years ago. 

Yaghmá a son of Darwysh Bihishty Qalandar of Qomm is dead. 

Mollé Qudraty of Ispahán, visited India and died in Persia. 

Mollá Hayrán of Ispahán. 

Hakym Bágir SAifáyiy called Halláj was still alive in the begin- 
ning of the reign of Sháh 'abbás II. 

Mohammad Calis Ispahany was originally a dyer. 

Malik Mohammad Bábit (Rabt 7) a son of Núrá Çakkáf is a book- 
binder by profession, he imitates Nitzámy. 


No. 12.] TA'HIR NACRA'BA'DY. 105 


Mohammad Shafy’ Séhimd has written about 100,000 verses, he 
is alive. 

Mas'ádá 5 son of Aqá Zamán Zarkash went with his father to 
India, and after his father's death he returned to Ispahán, he drew 
for some time a pension, but now he is in great distress. 

Mollá Taby'y (Tab’y 7) of Tabs. | 

Mohammad Béqir of Ispabán, a blanket-maker, went some years 
ago to India where he died. 

Najybá a son of Hájy Amyn of Gulshanábád in Ispahán is alive. 

Báb& MoAammad 'alyy Ispahány died two years ago, he was strong 
in the Mathnawy. 

'arab Shyrázy GCábir called Dynah visited India where he died. 

Qadyrá "irfán Ispahány, a quiver-maker, has died this year. 

Mollá 'alyy Ridhá of the province of Ispahán is now seventy 
years of age. 

-Hájy Mohammad Yaky Ispahany visited India and lives now at 
Ispshán. He imitates Mawlawy Rimy. 

Nuzhat is of Dámaghán. — Myr Momtáz is of Khoráeán. 

"árif, one 'árif 1s of Gylán, another of Mashhad. 

Hájy Mohammad Mollá Nisháty had also the takhallug of Zarey 
of Dámaghán, died at Ispahán. 

Hájy Motzaffar & son of 'alyy Ridhé Bég Tabryzy resided at 

'abbásábád in Ispahán, and his profession was to string jewellery 
q59À 4335, Ho visited the Deccan and lives now at Ispahan. 

Mollá .Lawhy composed many poems in praise of the Imáms. 

Taqyyá called Dángy (Dánky ?) Ispahány. 

Sage-Lawand, a Turk, was in favour with the late Sháh 'abbás 
on account of his wit and impudence. 

'alyy Khán was a mason and preferred to gain his bread by his 
humble profession to entering the service of the great. 

Myrzá Ibráhym 'árif of 'abbásábád went to India and died recently. 

Darwysh Haydar of Yazd. ^ Majydá the son of a baker, is dead. 

Momtáz of the province of Fáris. 
2.—.Poets of. Má-wará-lnahr more particularly Bokhárá, Balkh, dc. 

Qadhiy Nécir Bokháry is Qádhiy at the court of "abd al'azyz Khán, 

Mollá Sháh MoAammad 'á/iy resides at Bokhárá. 

Moll& Raf’ dyiy (Rif?aty ?) Bokháry went to India and was a friend 
of Abá-l-Fadhl. 

P 
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Myrzá Mogym Bokháry came with the ambassador to Ispahán. 

Mollé Athdr had first an employment in Persia but having lost it 
and his property on account of a crime he went to India. 

Minisy Bokhary is in the service of the Pádsháh. 

Mollá Hámiy (Jámy ?) Bahrám Bokháry, the Pádsháh has given 
him the title of king of poeta. 

Mollá NakAly was for some time in the service of Imám Quly- 
Khán Pádsháh of Bokháréá, after his death he went to Balkh where 
he died. 

Mollá Miskyn Bokháry was equally in the service of the Pádsháh 
(according to one copy he is in the service). 

Mollá Shafy! Bokháry was (according to one copy, is) equally in 
the service of the Pádsháh. 

Sayyid Ná-Kám Zatyf Bokháry waa equally in the service of Imám 
Quly-Khán and died after him. 

Myrzá Afdhal or Fadhyl Bokháry Wédliy was the Munshiy of 
Imám Quly-Khán and died some years ago. 

Myrzá 'áüm Bokháry was equally a Munshiy of the Khán, he 
is dead. — Mollá Mohammad 'ábid is a calligraph. 

Mohammad Amyn Sarfardz of Samargandy. 

Mohammad Cáli& Latá (?) of Samarqand. 

Mollá Mawláyiy Bokháry is in the service of the Khán. 

Mollá Sharyf Bokháry is equally in the service of the Khán. 

Myrzá 'abd al-La£yf Girdm is in the service of the Khán. 

Mollá Wáhib Bokháry is in the service of the Khán. 

Mollá Máyás Bokháry is a Munshiy of the Pádsháh. 

Mollá Asad Qáçid Bokháry, a Sayyid, is in the service of the Khán. 

Mollá Mantzár Bokháry is in the service of the Khán. 

Mollá Thágib is in the service of the Khán. s 

Mollá Táyib (in one copy is Thágib) Bokháry is originally of 
Herát, but he was brought at Bokhárá and is in the service of 
the Khán. 

Khwájah 'Ábid Bokháry Rdgim came to Ispahén whence he pro- 
ceeded to India. 

Mollá Qatly of Bokhárá is a great favourite of the Khán. 

Myrzá 'abd al-Razzáq a son of Qádhiy Bagáyiy Bokháry. 

Mollá Mostafyd of the neighbourhood of Balkh is in the service 
of Subhán Quly-Khán Sul/án. 
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Mollá (one name not legible) Mostaqym Balkhy is in the service 
of SubAán Quly-Khán. 

Mollá Natzmy Balkhy of Falür died at Balkh. 

Hákym Léyig Balkhy died at Balkh. 

Mollá Yagánah Balkhy is in the service of SubAán Quly-Khán. 

Mollé Yaktdyiy Balkhy is in the service of SubAán Quly-Khán. 

Mollá Mofyd Balkhy is in the service of SubAán Quly-Khán. 

Mollá Samy' Balkhy resides at Balkh. 

Mollá 'émád ('ammár?) Samargandy is in the service of 'abd 
al'azyz Khán. 

Mollá Afgér Samarqandy resides at Samargand. 

Mollá Ef? resides at Bokhárá. 

Mollá Nadzrá Aáh resides at Bokhárá. 

Mollá Sayyid Nasafy is a& Bokhárá in the service of the Pádsháh. 

Moll Bady’ Samargandy is dead, he was in the service of Subhan 
Quly-Khén. 

Mollá Ni'mat Allah Na'ymá of Samarqand haa studied at Bokhárá. 

Shawkat Bokháry. 


8.—Poets of India. 


Shaydá a native of India composed about 50,000 verses. 

Ghanyy Kashmyry, the emperor wrote to the governor of Kashmyr 
to send him to India, he refused to go and died six days after. 

Nadym Kashmyry is alive. 

Nágir 'alyy Sirhindy (according to one copy Kashmyry) is in the 
service of the Emperor. .Nisbaty of Thanéser is dead. 

Máhirá Kashmyry was in the service of Dánishmand Khán and 
composed a Mathnawy in praise of the Emperor. 

Fanéyiy Kashmyry the teacher of Ghanyy is now in Kashmyr. 

Mohammad 'ánrif. 

Myrzá Qotob Máyil of Dilly author of a Sagiy-námah. 

Mohammad Afdhal Sar-khesh resides at Léhdr. 

Myr Mohammad Zamán Eásikh of Láhór. 

'abd al-Qádir Bydil of Láhór is a very fertile poet. 

Myr Siyádat is of. Láhór. 

Hájy Haydar ’alyy Moghniy (Moghanny ?) is of Kashmyr. This 
and the following three names are only in one copy. 

Another Haydar ’alyy of Kashmyr. 

P 2 
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Myr Lutf Allah Sálim a son of Myr 'alyy of Kashmyr travelled 
over the whole of Persia and was in 1092 in Ispahán. 

Mawlána Nátig ہ٤‎ Kashmyr had two brothers who were equally 
poets but had an impediment in their speech, and therefore one 
chose the takhallue of Loknaty and the other of Abkam. 


d! 


(13) کلمات الشعرا تمنیف صرخوش‎ (P.) 
The words of the poets, by Mirz4 Mohammad Afdhal 
whose takhalluc is Sar-khüsh and who was generally 
called Chélá. "The title of the book is a chronogram for 
1093, the date when he commenced to compile it. The 
author informs us that he and his father had been in the 
service of ’alamgyr, and that during his youth he was 
anxious to acquire rank and wealth, but at the time when 
he wrote this book he lived in retirement at Dilly. He 
was a good poet and had the good fortune to become 
acquainted with almost all men of talent of his age. He 
died in A. H. 1125 or 1126, or 1127 at the advanced age 
of seventy-six years and left four Mathnawies, Hosn 6 
"ishq, Nure 'alyy, Sáqiy-námah and Sháh-námahé Mo- 
hammad 'atzam-sháh. 

He says in the preface that almost all Tadzkirahs were 
universal, containing the notices of the poets of all ages, 
and that most of them end with the reign of Akbar. 
He had therefore undertaken to compile an account in 
alphabetical order of the poets (of India) of the reigns of 
Jahángyr and 'álamgyr most of whom he knew personally. 
It contains near two hundred very short biographies 
interspersed with verses of the compiler. The book is 
esteemed in India on account of the elegant extracts it 
contains. At the end he has added five or six pages of 
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chronograms, a description of poetry in which he seems 
to have excelled. 

The authorities which he used are Gulshane Fi/rat by 
Myr Mo'izz aldyn Mohammad Müsawy Khán F'itrat, the 
Albúm (ely of Mirzá Mohammad 'alyy Máhir and that 
of Myr Mohammad Zaman Résikh. These three poets 
were contemporaries and friends of Sar-khüsh. Müsawy 
had at first the takhalluc Fifrat «55 and then he chose 
that of Müsawy, he was born in Persia in 1050, and 
came to India where he was much esteemed for his 
talents as a poet and as a critic, and died in A. H. 1101. 
Máhir was a friend of Qodsy and Kalym and the teacher of 
Sar-khiish, he died in A. H. 1089. Rasikh died in 1107. 

سكن جان است و Go‏ گفت و گو چانا زمی بشنو Beginning‏ 

Copies are frequent, there are several in the M. M. 8vo. 143 pp. 17 
lines. One copy is in the possession of Mr. Hall of Benares, two are 
in my possession, and one in that of the Asiatic Society of Bengal. 

Table of contents: (this list may be considered as a 
continuation of the lists, pp. 47 and 55, with some repe- 
titions). 

Myr Iláhy seo p. 66. 


Myrz4 Jaldl Asyr a poet of Persia of great merit, who has not 
come to India. 

Mirzá Ibráhym Adham was a Sayyid of the Cafawy family. He 
came to India under Shéhjahén and behaved like a mad Darwysh. 

Amény Khán-zamán a son of Mohábat Khán Khánkhánán Sipah- 
sálár (commander-in-chief) left a very elegant Dywán. 

Tzafar Khán Ahsan a son of Khwéjah Abi-l-Hasan resided mostly 
at Kábuland Kashmyr, and was a great patron of poets, left a Dywán 
and some Mathnawies. 

'unáyat Khán Ashad son of Tzafar Khan an elegant prose writer, 
he wrote the history of thirty years of Sháhjahán's reign, much more 
elegantly than Mollá Hamyd and others. 

Agaf Qommy came to Indis under Sháhjahán left a short, Dywán. 
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Mawlawy Sa’yd 7 مه‎ a learned and industrious man, is alive. 

Mollá Mokammad Sa’yd Ashraf came to India under ’élamgyr 
and found a patron in Zyb alnisá the eldest daughter of the Emperor. 
He has great facility in writing verses, and is alive, and is the author 
of the Mathnawy 593 ; v3 which has about 700 verses, and which he 
composed ex tempore. 

Mohammad Ibráhym Ingdf'a student who showed some poetical 
talent and presented some poems to Myr Mo’izz Misawy Khan. 
He died young. 

Mohammad Çédiq Tlgá is clever in making chronograms. 

Mollá 4'là 'Tárány. — Myrzá 'abd al-Basül Istighnd. 

Myr Mohammad Aksan ۲248. 262۶۳۶ ۰ 

Abá-1-ZZasan By-gának haa never visited India, but his Dywán had 
reached this country. § Bynish Kashmyry left a Dywén. 

Rafy’ Khan Bédzil cousin of Mohammad T'áhir Wazyr Khan 
put the Ma’érij alnobiwat into 40,000 Persian verses and called it 
GS. حیذر‎ da, 

Mollá Jány Láhóry Námdár Khány By-khád was very well skilled 
in making chronograms, and left a thick Dywán of Ghazal, Qacydahs 
and Qat'ahs. The chronogram on his death is y+? oom ele جامي از‎ 
a% i. e. 1086. He left .حصن ودل ۾‎ 

Mirzá 'abd al-Qádir By-dil is alive. 

Chandar Bhán Brahman flourished under Sháhjahán, wrote ele- 
gant prose and left a Dywén. § By-ghamm Payragy, alive. 

Mollá ’alyy Ridh& Tajalliy came from Shyráz to India under 
Sháhjahán. ^ Záfitz Mokammad Jamél Tuldsh. 

Mohammad Tagqyy alive. 

‘abd al-Latyf Khén 25864 a nephew of Miraé Jalél Asyr was 
Dywán (collector) of the Panjéb. ^ Myr Tushbyly. 

Myr Tafükhor (Mofákhis ?) Hosayn TAÀágib an uncle of Rásikh 
died in Sirhind. 

Acaf Khén Ja’far, an Amyr of the emperor Jahéngyr, author of a 
Mathnawy called Khosraw $ Shyryn. — Xq& Najaf Quly Jorát. 

Myr 'abd al-Rahym Zayshy a friend of Mohammad 'alyy Máhir. 

Myrzá Mohammad Ayyüb Jawdat i» sirong in the Ghazal and 
Rubáy. . Hakym Hádzig left a thick Dywán. 

Mohammad Hosayn (in Hall's copy is Zbrá&ym) Mashhady. 

Myr Haskmaty, the author met him once at Agra. 
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Mokammad Bég Hagygy lived in Guzrát. 

Shaykh Mahmid Hayrdn imitated Nécir ’alyy but without success. 

Mohammad Ibráhym Acálat Khán son of Sayyid Motzaffar Wazyr 
of Haydarábád. —Khelyl. | Myrzá Kholqy. 

Khdlig came during the time of 'álamgyr from Persia to India and 
went to the Deccan. "Wrote a short Dywán and a Mathnawy. 

Nawáb 'abd al-Rakym Khdnkhdnén a son of Bayram Khén, accord- 
ing to one copy his takhallug was Rahym, he flourished under Akbar 
and Jahángyr. 

Qésim Khézin, the Author met him and found him very conceited. 

Mirzá BRadhyy Dánish came to India under Sháhjahán. 

Mirzé Rafy’ Dastir a contemporary of Jahéngyr. 

Mollá Dáná. § Mokammad Amyn Dzawgy. 

'ágl Khán Zázy is the author of a mystical Mathnawy called 
2° it is in the manner of that Jalál aldyn Rümy, and may be con- 
sidered as a poetical version of the (5/5& yl. 

Mirzá Hasan (Ahsan?) Bég Rafy’ was first Munshiy of Moham- 
mad Khan, the Ruler of Türán, came to India under Sháhjahán and 
obtained the rank of five hundred. "álamgyr sent him to Kashmyr. 
He died at Dilly. 

Myr Mohammad ’alyy Rdyth (Rdyij 7) a Sayyid of Biálkót. 

Myr Mohammad Zamán EásikA d. 1107,the chronogram is 554? 2». 

Mohammad Jidhá Kashmyry. Myr Eíhy. Myr (Aq&?) ۵م‎ 

Mollá Eidhwán came from Persia and settled at Láhór. 

Zakyy Hamadány.  Zamáná. 

Mokammad Quly Salym came under Sháhjahán from Persia to 
India and entered the service of the Wazyr Islám Khán. 

Sálik Yazdy and Sálib Qazwyny were contemporaries and flou- 
rished in India under Sháhjahán 

Sayirá Mashhady has never visited India. 

QÁfilán (Qáqilán ?) Bég Sipá accompanied the Indian ambassy 
to Persia. §Hijy Mohammad Aslam Sélim, a Kashmyry. 

Mohammad Cáli& Sattár lives in Bengal. 

Hakym So’ydé is a good poet. 

Mirzá Sanjar, a contemporary of Bháhjahán. ^ Sayyáh. 

Myr Sayyid ’alyy Sayyid. 

Sayyid 'alyy .Khán a calligraph had no takhalluc. 

Myr (Myrzé?) Jalal aldyn Styddat resided at Léhér. 
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Mollá Saráby (in one copy Sarápay) came to India under Jahángyr. 

Hakym Sarmad a Çúfy and a friend of Dárá Shikóh. 

Mohammad Afdhal Sar-khúsh the author of this Tadzkirah. 

Shány Takli, panegyrist of Sháh 'abbás, wrote a Mathnawy in 
his praise. 

Mollé Shaydé flourished towards the end of Jahángyr and the 
beginning of Sháhjahán's reign. 

Shddmén the son of one of the chiefs of Kakhar. Myr Shawqy. 

Myr Mohammad Hádiy Sharar lived in Persia in 1098. 

Myr Sharaf aldyn Hosayn. — Sho'ayb. | Shawkat Bokháry. 

Myr Sharyf. 

Mirza Mohammad 'alyy Cáyib Tabryzy came to India under Sháh- 
jahín. Died in 1081. The chronogram is «3U «65 cue, 

Myr Qaydy came under Sháhjahán to India. 

Hakym Mohammad Kátzim who assumed the title Masyh albayén 
and the takhallug CáAib imitated Jalál aldyn Rámy and left a thick 
Dywán and several Mathnawies as : (59a. ائينه-خانة ب و ريغا نة ر وملاحت‎ 
وصباحت يوسفی ر وکمال (7 گل) ميدي‎ and gave to the collection of al} 
his poems the title of .انفاس ممیسي‎ Kqá Cádig is the author of 
a Séqiy-ndmah. Çabihy. 

Cémit (in one copy Cáyib) was a merchant who came under 'álam- 
gyr to India and wrote a short Dywán. 

Myr Dhiyá aldyn Dihlawy the author saw him at the beginning of 
"álamgyr's reign. Tálib moly. 

Héjy Tabyby (Tabsy 7) a Cafy. 

Myr Mohammad Táhir Hosayny came towards the end of Jahán- 
gyr'sreign to India. He was a wealthy merchant. 

Mollá Toghrá. His prose is much admired. He wrote an elegant 
essay on Kashmyr. 

Myrz4 Nitzém aldyn Tdi’ a friend of the author. 

Teohiry Tarshyzy resided at Byjápür, it is said that he copied and 
sold the Rawdhat algafé one hundred times, he is the author of 
نورس‎ of JMA wi and ابراهيم‎ 7S these three prose treatises are 
dedicated to Ibréhym 'ádil-sháh and he dedicated a 40 (Sle to 
Burhán Nitzám almulk. Himmat Khán collected one hundred and 
twenty Sáqiy-námahs and that of Tzohüry was the best among them. 

’orfy Shyrazy died at Léhér in 999 at an age of thirty-six years. 
. The chronogram for this date is (5/54? .اسقاد البشر هادي كلام عرفي‎ 
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More than thirty years after his death Myr Cábir Ispahány dis- 
interred his body and buried it at Mashhad. 

Myán Nécir ’alyy died at Dilly in 1108. The chronogram is 
علي بعالم معني رفت‎ s1. "atzyma Nayshápüry has never visited India. 

Shaykh 'abd al'azyz *iazat. 

Mollé ’alyy Qommy has never visited India. 

"dmil a pupil of Cáyib. 

Khwsjah ’abd Allah ’êrfûn a mystic. ’drif Láhóry left a Dywán. 

Mohammad Téhir Ghanyy of Kashmyr. His takhalluç is a chro- 
nogram (1060) for the beginning of his poetical career, his Dywán 
was arranged by Myrzá Mohammad 'alyy Máhir. 

Myr Burhán Ghoráéry. 

Héjy Mohammad Ismé’yl Ghéfl was a most distinguished calli- 
graph and came from Mázanderán to India. 

Ghanymat a native of India wrote a short Dywán and a Mathnawy. 

Shaykh Mokammad Mohsin پیلک‎ of Kashmyr was a Cüfy and 
a friend of Dárá Shikóh left à Dywán and à Mathnawy. 

Mirzé Fupyhy. 

Kq& Mohammad Tbréhym Fayadhén a son of qá Mohammad 
Hosayn Néjiy was alive in 1098. He was an excellent calligraph 
and an elegant writer both in prose and poetry. 

Mirzá (Myr?) Ghiyáth aldyn Mancár Fikrat came to India under 
'álamgyr and obtained the rank of five hundred. 

'abd al-Bazzáq Fuayyádh. |^ .Fargy (Fawqy?). Furie. 

Fawy a poet of Bengal, yet not without talent. 

Prince Dárá Shikóh Qádiry left besides many writings on Qüfism 
8 Short, Dywán. 

Hájy Mohammad-Ján Qodsy the king of poets during the reign of 
Sháhjahán. He described the exploits of this emperor in a beautiful 
epic poem called .ظفرنامة شاهچ‌اني‎ 

Qásim Dywánah Mashhady a pupil of Myrzá Cáyib has not visited 
India. | Nawáb Qásim Khén. — Qám. 

MoAammad Yásof Qadym died very young. 

Abü Tálib Kalym d. 1061. — Khwájah (Myr?) Kaldn. 

Shaykh Sa’d Allah Gulshan was in Gujrát in 1098. 

’abd al-Rahym Kukam (in one copy .Kamgí) Kashmyry died in the 
Deccan. Lami. Myr Mo’izz aldyn Misawy d. 1101. 

Myr Mohammad 'alyy Máhir d. 1089. 

Q 
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Hakym Rokné Masyh a eontemporary of Jahángyr. 
Shaykh Sa’d Allah Masyhy Panypaty. 
Ma’y (Moghy ? or Moghniy ?) ^^ Kashmyry. 

Cálih Bég Molham, the author made his acquaintance at Agra. 

Mayiy g^ was a Kalál that is to say of a low caste which was 
employed as Porter and Chób-dárs, he flourished under Jahángyr. 

Mollá Mofyd Balkhy came to India at the beginning of 'álamgyr's 
reign and died at Multán in 1090. The chronogram of his death is 
مفید بلغي مرن‎ Lo, 

Mon'im Hakkák Shyrázy composed a poem containing a descrip- 
tion of Agra, died during the commencement of ’flamgyr’s reign. 

Mashhúr.  Myrzé Ma’ çim Káshy. — Myrzá Moqgym. 

Myrzá Qotb aldyn Méys? d. in 1108 eight days after Myán Nácir 
‘alyy.  Majdsy Mungif 

Akhünd Mohammad Báqir had first the takhallug of Mondeib 
subsequently that of Moshtdg died in the beginning of 'álamgyr's 
reign. Moll& Malik Qommy resided at Byjápár. ^ Moll& Moshrigy. 

Mollá Natzyry of Nayshápür a panegyrist of 'abd al-Rahym Khén- 
khánán. There was another poet who had the same takhallug, he 
gave him ten thousand Rupees that he might change it. 

Nédim Gylany. 

Mollá Now'y wrote a Bágiy-n&mah in praise of' the Khánkhánán. 
He is also the author of à Mathnawy called .وز و كداز‎ 

Ndtzim Herawy the author of a l&*55 C4) has never visited 
India. Myr Naját معط‎ been in Persia and is a good poet. 

Kqá Mohammad Hosayn Néjiy a brother of Mohammad Isma’yl 
Ghéfil was an admirable calligraph, and in his old age he was admitted 
to the society of ’Alamgyr.  Ndzuky. Talib Nagyb. 

Myr .Najábat & brother of. Myr Siyádat. .“ا۷/۸‎ 

Mollá Nisbaty of Thanéser was a good poet, in Rékhtah he used 
the takhallue of JV$s-batty i. e. the moon. 

Qádhiy Niiry a contemporary of Jahángyr. 

Myrzé Téhir Wahyd wea a friend of C&yib and one of the greatest 
poets of the age. 

Mohammad Rafy’ Wá'ite Qazwyny resides at Ispahín. Hoe de- 
scribed in.& Mathnawy the war of Shéh 'abbás with Tilam Khán, 
and compiled the sayings of the Imáms in a most elegant work to 
which he gave the title of مذ مط ايواب الجنان‎ also the author of a Dywán. 
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Myrzá Hasan Bég Wáthig returned to Persia at the beginning of 
"élamgyr's reign. Darwysh Wálih went to Bengal. 

Myán Mokammad Ikhláo Wémig a converted Hindi embraced 
the Islám in 22 of the reign of 'álamgyr. ^ Mollá Walyy. 

'abd al-WáAid Wahshat of Thanéser was in 1093 a young man. 

Mohammad ’fshiq Himmat was in 1093 a young man. 

Mohammad Hdshim was a calligraph and the father-in-law of 
Sarkhish. 

Myr Yahyé K&shy was a poet of Shéhjahfn who gave him orders to 
compose a .يادشاة_نامة‎ He died in 1074. The chronogram of his 
death is sl» .احیای سخن چو کرد یی جان‎ 


)14( — مات الغیال تصغیف شیر خان لودي‎ CP.) 


Mirror of imagination by Shyr Kbán Lódy son of 
'alpy Amjad Khan (the name of the author is in page 
26.) He informs us in the postscript that he lost his 
father in A. H. 1084, and three years after, he lost his 
brother who died in the mountains of Kabul, he also 
gives us the date when he composed this book in saying 
that the title is a chronogram, if you remove the pardah 
or veil (i. e. 13]3—211—1102). It is dedicated to Shah- 
jahan and contains an account of the most celebrated 
Persian poets; and besides it treats on almost every 
science cultivated by the Musalmáns: Music, Medicine, 
cosmography, oneirocritic, talismans, &c. at the end is a 
chapter containing notices of poetesses. 

لي ياد تو بند برزبان نطق "خن سرای را Beginning‏ 

Printed at Calcutta in 1831, 8vo. 543 pp. Lithographed at Bareilly 
in 1848. MSS. copies are frequent, some of them are abridgments. 
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(15) ye” ye] (P.) 
The heaven of composition being a rhymed abridg- 
ment of Dawlat-shah by Lu¢f Allah Mohammad Mohan- 
dis .]ا‎ ARmad. We are informed in the preface (which 
has twelve distiches) that Fayidhy _,.<\) Kirmany ren- 
dered the Tadzkirah of Dawlat-shah in Persian verses at 
the time of Akbar and altered the division of the ori- 
ginal, making ten periods طبقایت‎ instead of seven ; Lutf 
Allah Mokammad who was a contemporary of Awrangzéb 
remodelled this version and added two periods cj to 
make the number correspond with the signs of the zodiac 
and in allusion to it, he gave it the above title. 
About 250 verses; every verse contains the name of 
a poet. First verse 
تخست شکر خدای که آسمان سخن ! بیافرید محیط نه آسمان کهن‎ 
A copy bound with other books is in the Tópkhánah. 
I give here the 12th chap. as a specimen. P he na 
ولی بخانزمان است شہرع دو ران‎ 


WE BE alts Sy‏ تغلص احسن ربودع گوی سض ازسخنوران درفن 


deny‏ دهر : اماني بن مپابلخان 


بو #عر سخن آشنا عذایت خان 

بیان شادي و غم در کلام او مضمر 
بقاي ناموىاز دولت "خن د اني است 
كة بون در غزل ومدح ومثنوي استار 


دگر وحید زمن آشنا عنایت خان 
دگر وحید زس شادمان غم پرور 
دكر صخذو ركشمير #حسن فاني امت 
مه سپپر سیادیی يكانة صير sles‏ 


لبیب عص ر*عون حسين أشوب استك 
وگروحید زمان است طالبای کلیم 
دگر فرید جپان قدسي và. oum?‏ 
البی همد‌اني است درسغن اصقان 


سخنوری که "خنهاش جملة مرغوب است 
که شعر اوید بیضا است yj)‏ طبع صلیم 
بعهن شاهچپان گو ربوده از اقران 
(o; git‏ است که دای “خفنو ري میداد 


لبیب ازمنه امی خواند هیي کتاب ‏ زفیض حق شوه مفقوح بررخش‌صدباب 
دگر وحید زمن باقيا ترانةٌ او خوشست همچو غزلهای عاشقانه او 


x : 
y ۶ے‎ i 


tt + 
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(16) اخلاس خلس‎ oa ببا رتسنيف كشن‎ tind (P.) 
Eternal Spring by a Khatry of the name of Kishen 
Chand whose takhalluc is Ikhla¢. The title multiplied by 
two gives the date of the compilation, viz. 1136. The 
author was a son of Achal-Das of Dilly whose house was 
the resort of the learned. During his father’s life-time 
he learned Kárad-bázy (a kind of fencing called Bakayty 
بعينى‎ 12 Urdá) after his death he applied himself to 
poetry. He died under A/tmad Sháh, reigned 1160 to 1167. 
It contains, in alphabetical order, an account of about 
200 poets who flourished (in India) from the time of 
Jahángyr to the accession of Mokammad Shah, A. H. 
1131. 


Two copies are in the Tópkhánah, 12mo. 800 pages, 10 lines. A 
very good copy is in possession of Mr. Hall. First line 


ای ذکر تو گلفررش بازار سخى ١‏ رفكين زتو برك برك گلزار سض 


Table of contents (this list may be considered as a con- 


' tinuation of the one, p. 109 with several repetitions.) 


Amyn Khán 4ajám a son of the Nawáb Amyr Khán. 

Amyr Iláhy. 

Myrzá Jalál Asyr d. 1040, used to compose his verses in a state of 
intoxication. —— Myrzá Ismá'yl Fmá of Ispahán. 

Mollé Aly الي‎ of Persia, has not come to India. 

Myrzá Arjumand Azdd a son of ‘abd al-Ghanyy Bég, has also the 
takhallug of Jonun. 

Awjy.of Persia, a contemporary of Shéhjahan. 

Myr Bágir Ishrág seems to have been alive in 1186. 

Moll Sayyid Ahsan Ejád wrote the history of the reign of Far- 
rokhsiyar in very elegant prose. Died in 1181 or soon after. 

Myr Imán aldyn Zkeyr is a clever physician. 

Shafy'áyiy A4thar was blind, and has never visited India. 

Myrzá Ibráhym Adham a son of Myrzá Radhyy Artymany a Sayyid 
came to India under Sháhjahán, was very insolent and was therefore 
put to death. 
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Mo'azzaz Khán Afser Mohammad 'alyy Bég came from Ispahán 
to India and died in Bengal. §Intikhdby Wirdy Bég died young. 

Yul Quly Bég Anysy was first librarian of 'alyy Quly Khán at 
Herát, then he came to India, and waa patronized by the Khánkhánán 
"abd al-Rakym. He died at Burhánpár and left & Dywán and a 
Mathnawy. Biráj aldyn /frzá composed a large Dywán. 

Khánzamán 4mány.son of Mohábat Khán a pupil of Murshid, 
who flourished under Sháhjahán. Arshada was a native of India. 

Ismé’yl Bég Uney resided at Herét. Was, as a prisoner of war, 
carried to Tûrén by ’abd Allah Khán, came to India and was patro- 
nized by the Khánkhánán ’abd al-Rahym. 

Mohammad Sa'yd 74. Myrzá Mohammad Ahsan is alive. 

Myr Ashky Qommy a Tabátabá Sayyid d. at Agra in 972, left 
Qacydahs, two Dywéns of Ghazal and one Dywán of humoristic poetry. 

Sháh Afiryn Láhóry was alive in 1136. 

Tzafar Khán Ahsan was governor of Kashmyr left a Dywán. 

Asyry Tázy his name was Amyr Qádhiy. He died in 982. 

Mohammad Cádiq Z/gá used to instruct Hindá boys, is alive. 

In'áyst Khán Ashná a son of Tzafar Khén Ahsan. Wrote a Dywén 
and a history of thirty years of Sháhjahán's reign. 

Myr Ahsany b. Myr Abü-l-Fazth Müsawy was born at Tabélah 
near Láhór and died in 1011 left loa% y ypo مثنوي شاخ وماق و‎ 

Gholám Moctafà Insán of the Kanboh tribe of Morádábád. 

Moll4 Atzhary. He and his father had come to India. Was a 
contemporary of Jahángyr. 

Mohammad Ibréhym Ingdf was a pupil of Myrzé Mo’izz Misawy 
Khan. 

'abd al'asyz Yjdd a pupil of Bydil. "Was probably alive in 1186. 

Asád Bég Asad flourished under Jahángyr. 

’abd al-Rastl Jstighná. 

'iwadh Bég Iksyr came under Jahángyr to India. Wrote elegant 
prose and was a good calligraph. He was Munshiy of Sháhjahán. 

Mawláná Anwar Nár Mohammad was a native of India. 

A' lá 0 

Mollá Mohammad Sa'yd Ashraf came under 'álamgyr to India and 
was patronized by Zyb alnisá Bégam. 

Myrzá Mohammad Raby’ تمرم‎ lspahány a pupil of Mortadhà 
Quly Bég. 
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Achal Dás a Khatry the father of the author resided at Dilly. 

IkMág; & pupil of 'abd al-Ghanyy Bég Qabél and the author 
of the Tadzkirah under notice. 

Shéh Walyy Allah Jehtiyég is a grandson of Shaykh Ahmad 
Birhindy who was called Hadhrat and a pupil of Qabûl. 

"abd al-Qádir By-dil, his Dywán of Ghazal has more than 100,000 
verses, and besides he has written a Dywán of Qacydahs and a Dywin 
of Rubd’ys and several Mathnawies, he is also the author of a prose 
work called چپار عنصر‎ 

Shaykh ’abd al-Salém Paydmy flourished under Jahángyr and went 
towards the end of his career to the Deccan. 

Sharaf aldyn Paydém. Shéh Bahkjata was a Darwysh. 

'abd al-Bágiy Bágiy. 

Rafy Khán BádeWl author of the Zamlahé Haydary. 

Pagrawy Sáwajy Amyr Bég flourished under Sháhjahán. 

Hájy Bynd i$ & merchant of Gujrát. 

Bynish lived a Kashmyr. Mawláná Bagáyiy d. 1009. 

Rewámy Bhóbat Ráy By-;ghamm a Khatry resided at Pathén near 
Jammí in the Panjáb, he translated from the Hindee (Sanscrit) the 
Prabodha Chand (Chandrodaya) Nátak, a very curious work on Theo- 
sophy into Persian, and dedicated it as well as several other treatises 
on Cáfism to Nér4yan Chand. 

Udé Bhán Bahkdr a pupil of the author of this Tadzkirah. 

Mollá Jámy .By-K Mid وه‎ contemporary of Bháhjahán. 

Bayáná Myrzá Mahdiy visited India and returned to Persia. 

Réy Chand Bhán Brahman was the most distinguished Hindi 
since the time of Tymár. 

JBazmy & contemporary of Jahángyr. 

Myrzá Abü Toráb Baydhé a companion of the Amyr alomará 
Dzá-l-Fiqár Khán, became blind towards the end of his life. 

Myrz& Mohsin Téthyr (Téshyr 7) Wazyr of the Padsháh of Yazd, 
sent his Dywán to Shohrat in India. Tajalliy ’alyy Ridhé. 

Myr Tuskbyhy 'alyy Akbar son of Sháh Mohammad Káshy flou- 
rished under Jahángyr &t Láhór. He was an eccentric and un- 
accessible man, and wrote few of his verses down. He died at the 
age of seventy. § TZunhd ’abd al-Latyf Khan. 

Myrzé ’ajam Quly Turkmán was of Persian (Shyráz) origin, but 
was born in India. 
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Mohammad Hosayn Tajalliy Káshány died at AAmadábád in 
Gujrát in 1090, aged twenty-seven years. 

Mollé Rakmat Allah Tamkyn was in 1186 residing at Kashmyr. 

Myrzá Mohammad 'alyy Twnanná flourisbed under Farrokhsiyar. 

Háfitz Jamál Tuldsh. 

Kghá ’abd al’alyy Zaheyn is a grandson of Jüyá. 

Myrzá Fat ’alyy Taskyn, he was probably alive in 1136. 

Hakym Mokammad Sa’yd Qommy Tanhá physician of Sháh 'abbás, 
left a Dywán. 

Ray Mandher Tawsany, Akbar gave him the title of Myrzá. 

Myr Mofákhir (Sar-khüsh writes Tafákhor) Hosayn T'Aágib resided 
in Sirhind. 

Myr Sayyid Mohammad Thágib a pupil of Myr Táhir 'alawy. 

Mohammad Hosayn Thandyiy Mashhady came to India under 
Akbar and died in 996, the chronogram ,سخنور نيك ما‎ He commenced 
an epic poem called aim dw but did not complete it. He left a 
thick Dywán. Myr Mohammad Afdhal Thdbit was alive in 1136. 

Núr aldyn Jahángyr Padsháh born in 977, succeeded to the throne 
on Thursday the 11th Jumáds II. 1014, died 28th of Cáfar 1037. 

Myr Mohammad Ja’far Jorat. 

Mohammad ’alyy Bég Jism left a Dywan. ۱ 

Myrzá Ja'far Bég Ja;far had the title of Acaf Khán. He died in 
1212, the chronogram is «là CX! 3! cipa ào, He left a Khosraw 
Shyryn. | Myrzá Daráb Júyá resided in Kashmyr. 

Sayyid 'alyy Judáyiy Tabryzy visited India under Akbar, and was 
employed in the Imperial library in painting illustrations to books. 

Padshéh Quly Jadzby a contemporary of Jahángyr was killed. 

Myrzá Mohammad Ayyüb Jawdat. 

Jashany Lahóry Gholám 'alyy flourished under Jahángyr. 

Khwájsh Mohammad Maqeád Jámi a pupil of 'abd al-Ghanyy 
Bég Qabúl resided in Kashmyr. 

Ja'far had the title of Allah Wirdy Khán, left a short Dywán. 

Hakym Hádzig was born at Fathpúr and rose under Sháhjahán to 
the rank of three thousand with a salary of 20,000 Rupees a year. 

Yádgár Bég Hlaty of Túrán. 

Myrzá Isma'yl H$jáb came to India under 'álamgyr. 

Mohammad Hayat Hadhrat was alive in 1136, had first the takhal- 
lue of Qábil. 
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Myrzá Mahdiy Hoja? a cousin of Myrzá Dár&b Jüyá, died at 
Dilly. 

Mohammad 'alyy resided at Kashmyr and was in 1136 past thirty 
years of age, had first the takhallug of Taklyf, then of Masyhd and 
then of Hashmat; he is a pupil of 'abd al-Ghanyy Bég Qabil. 

Mokammad Bég Hagyqy resided at Gujrat, 

Haydty Gylány was much given to pleasure, completed by order 
of Sháhjahán the Toghluq-námah of Amyr Khosraw which was 
defective. He did it so well that Shéhjahén had him weighed up 
in gold for it. ١ 

Shéó-Rám Hayyá a pupil of By-dil has written a Dywán. 

Hashmaty a friend of Mollá Shaydá left à Dywán. 

Mohammad Taqyy aldyn Iapahány Hozny d. in 989 on the banks 
of the Jenáb. 

Myr Hamzah Táshkandy was the son of the king of merchanta of 
Táshkand. He came to India and became, when he got old, com- 
pletely deaf, he was skilled in making chronograms. One of his 
chronograms i8 (s 53 را برقم سة بارع‎ &. The numerical value of the 
letters of this sentence as well as the meaning “write nine three 
times" give 999, [ Nácir 'alyy. 

Shaykh Mahmúd Hayrán resided at Birhind and was a pupil of 

Hamdy Kashmyry was a learned man. He died in 1018, the 
chronogram i8 2 4 9-9, ——— 

Sayf Allah 'alawy Hazyny & contemporary of Jahángyr studied 
diligently the ancient poets. 

Shaykh Hasan Qorayshy Kálpy d. in 989, the chronogram is 
فضائل.پناهي‎ 

Sayyid Hosiyi KA4lio came to India during the reign of "álamgyr 
and obtained the title of Imtiyáz Khán. 

Sipah Sálár Khánkhánán 'abd al-Bahym a son of Bayram Khán 
was born on the 14th Cáfar 964, and died at Dilly in 1032. 

Khalyl was in the service of Zyb alnisá Bégam and arranged her 
compositions, he wrote elegant prose and poetry. 

Myr .Khosrawy Q&yiny & contemporary of Jahángyr. 

Myrzá Fadh! Allah .K háshtar a son of Sar-khiish was alive in 1130. 

Shukr Allah Khán Kháksár son-in-law of "ágil Khán Bázy wrote 
a commentary on Jalál aldyn Rámy's Mathnawy. 

. Mohammad Haydar Herawy Khigdly, a contemporary of Jahéngyr. 
R 


° ' v. VHistn Bág Jogy' veridod frst wt Mashhad, and thence ho aimo 
- ۲۱ In 1064 to India, and entered the service of Sh&ljehén. 
0 Moll 'abd al-Rashyd €he:stthor:of the £eihanpe Rashydy which 


. ۲ ۰۱ 
Sx 
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Jamél aldyn Kidiwary a native of Gylén came to India in 1011. 

Mollá Dáná was engaged in Farrokhsiyar's reign with Nátzim 
Khán, who is usually walled ‘abd al-Rakym Férigh, in copying the 
Shéh-némah. ب1‎ Ispahány. 

Myrzé Dawid of Mashhad a contemporary of Téhir Wabyd. 

Sháh Ismé’yl Dzabyh was born in Persia, travelled much, and 
resided for some time in India. 

Mawlént Imam aldyn Riydédhy is a very learned man and usually 
called Imén al-Radhyy he i&'& native of. L&hot and resided at Dilly, 
His father Luff Allah Mohandis was a great Mathematician and 
made occasionally verses; in thè capacity of à poet he used the 
takhallug Mohandie. The father fourished under Akbar. ۲ 
was also à good Mathematician and his books on this eciohoe were 
much in vogue in schools. It seems that he was alive in 1136. One 
of his pupils wrote ‘a commentary on the Almogest. 

Mohsiamad Myr Zamén 7240۸ Sayyid Jalál Ridhdyiy d. $057. 
. Myr Mohammad ‘alyy Réysh isa Qalandar of Sidlkdt. 
| Myr Radhyy Danish a Sayyid of Mashhad came. to Indi undor 
Ghfhjah&h. 

Arshad ’alyy Rasdéyiy was well versed in Persian Üiteraturo ‘and 

s to have deen ‘tlivein 1136. Ho'wxa‘a pupil of Mysa Shéh Bhyk. 


he dedicated to Sháhjahán, he wrote a chronogram on the ‘avoessioh 
of Shéhjahén. ‘The ‘author takds oocasion to quote from the ‘history of 
Sháhjahán a passage containing a statement of the expénses ‘of ‘the 
palace of Dilly, i cost sixty lakhe‘of Rupees, vis.: Shéh Mahall with 
the golden roof fourteen lakhs; Imtiyéz Makall, which contains the 
king's ‘sleeping apartment, kitthen and oatéoffices, five and a half 
lakhs; The Dawlat-khinah Khaée (I suppose what is now called 
the Dywén) ‘and the Dawlat-kh4nah ‘ám two and a half lakhs; 
The bath and Hayát-bakhsh six lakhs; the palace of the women 
seven lakhs; the Bézdr of the palace four lakhs; the wall and 
ditch ‘round ‘the palace which has 100;000 cubits in circumference, 
and is double as large ‘ss that of Agra, twenty-one lakhs of Rupees. 
The Jémi’ masjid of Dilly cost ten دما‎ ‘df Rupees. These ‘build. 
ings would cost-at least five times-os much in our days, 1852 -A..D. 


124 PERSIAN TADZKIRAHS. [CHAP. I. 


Sdlik Yazdy spent part of -his life at Golcondah. In 1066 he 
entered the service of Sháhjahán. 

Mohammad Aksan Sámi’ of India had first the takhallug of *£shrat 
was alive in 1186. 'abd al-Kháliq Samandar d. at Láhór in 1010. 

Myr Sayyid 'alyy Sayyid has never visited India. Was & comtem- 
porary of Myrzá Mo'izz. 

Sayyid Sa'd.aldyn a soldier, has not yet chosen a takhallug. 

Sa'yd Khán Multány was in the service of Sháhjahán. 

’abd Allah Sthry was born and educated at Agra, was a good calli- 
graph, is dead. —— Sáyirá Mashhady has not visited India. 

Abi Mohammad Sardby born and educated at Sidlkédt. He was a 
contemporary of Jahángyr.  Arsléin Bég Sipdhy. 

Sa'ydáy Gylány was a very good calligraph and enjoyed, during 
the reign of Jahángyr and Sháhjahán, the title of By-Badal Khan 
and the office of superintendent over the emperor's goldsmiths. 

Khwájah 'abd Allah Sámiy came from Láhór to.Dilly was a con- 
temporary of the author, he is the author of a thick Dywán. 

Myr Jalál aldyn Siádat resided at Láhór. 

Sdlik Qazwyny flourished under Sháhjahán. 

Nawáb Hakym almulk Farrokhsháhy this is the title of Shaykh 
Hosayn 'arab whose takhallug is Shohrat he was alive in 1186. 

Mollé Shaydd born at Fathpir Sykry, he flourished under 
Jahángyr and Shéhjahén and died in Kashmyr, left à Mathnawy 
of about 12,000 verses in the style of the Makhzan alasrár of 
-Nitzámy. It begins pre? Wass .بسم الأة الرحمن الرحيم 8 آمدة سر جشمة‎ 

Shawkat Bokháráyiy was probably alive in 1180. 

Shápír Rázy a contemporary of Jabángyr. 

Gul Mohammad Shá'ir a pupil of By-dil was probably alive in 
1186. Yüsof Bóg Sháyig. ^ Shádamán an Afghán flourished 
under Sháhjahán and 'élamgyr. Shikyb has never visited India. 

Shikyby a contemporary of Jahángyr. 

BSharyf Késhy was first a Qalandar and turned afterwards a 
merchant left a Dywén.  Shdh Shahydá. 

Myr Shawgy was a mystical poet. 

Mohammad Hasan Jawnptiry Shdddby. 

Shabdby a brother of Sardby. 

Qamar aldyn who had the title of Nitzám almulk and the takhalluc 
of Shákir, was alive in 1196, has written a Dywán. 
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Mawléné Shoginy. 

Shaykh Núr aldyn Shayig was calligraph. He was in this art a 
pupil of Abá al-Ma'aliy. He was alive in 1136. 

Myr 3075 ۰ Myrzá Mohammad 'alyy Tabryzy Çáyib 
came under Sháhjabán to India and obtained a Mangab and the title 
of Mosta’idd Khan, he left more than 300,000 verses. 

Shaykh Cadr aldyn Nayshápüry is a man of some learning. 

Cahbáyiy flourished under Sháhjahán. 

Cabáhy Chaghatáy a mystic, and suspected of infidelity, d. 978. 

Hájy Mohammad Cádiq CQé&mit a merchant, came to India under 
'Álamgyr and wrote à Dywán. 

Mawláná CaláA aldyn Sáwajy Cayrafy came from the "iráq to India 
by the way of the Deccan during Akbar's reign. He is the author 
of a Dywán. 

Hakym Kátzim had the title MasyÀ albayán and the takhallug of 
Cáhib. | Mokammad Myrak Gdishy flourished under Jahángyr. 

Cafáywy was educated at Kálpy d. 1016. 

Myr Qaydy came in 1064 from Ispahén to Indis. 

Cafyy aldyn Ispahány Cafyy flourished under Jahángyr. 

Mohammad 'ysà Qafyry Jawnpüry committed suicide in 1018. 

Dhamyr. 

Mollá Toghrá was originally of Mashhad but resided in Kashmyr. 

Myr 'abd al'alyy Sabzwáry Tál? a nephew and pupil of Sayyid 
Mohammad 'Thágib. 

Mohammad Ibréhym Kashmyry Told’y flourished under Jahángyr. 

Sháh T4Air of the Deccan. . 

Myrzá Hasan Tirmidzy Táhb an Amyr of Akbar d. 1018 the 
chronogram is oU «Jib رحشرش بعلي ابن ابي‎ left a Dywán and two 
Mathnawies .خورشيد وفيروز , وطالب ومطلوب‎ 

Nawázish Khán Rámy Tál? wrote occasionally poetry. 

Tálib moly the king of poets under Jahángyr d. 1036. 

Mollé Tzohiry Tarshyzy Nar aldyn Mohammad came in 988 from 
Khorásán to the Deccan, he settled in Akmadnagar and married the 
daughter of Mawláná Malik Qommy ; king 'alyy 'ádil Sháh conferred 
high favours upon him; when he sent his Sáqiynámah to Burhán 
Nitzám almulk in Zaydarábád, he made him a present of several 
. elephants laden with goods. and money, the messenger in charge 
asked him for a receipt, and he wrote the laconical words تسلیم کردند‎ 
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they have made it over to me, and I have thanked for it,‏ " تسليم كردم 
or accepted it.” It is said he and his father-in-law were killed in an‏ 
affray.‏ 

Mawléné 'orfy Shyrázy, hia name was Khwéjah Caydy, he lived at 
AÀmadnagar with Tzohüry Qommy and subsequently at Fathpdr 
Sykry. Died at an age of 85 (or 88) years in 099 at Láhór, and 
left & Dywán and two Mathnawies, viz. «X jt s yni and jipa upi”? 
but the latter remained incomplete, he also left a prose work called 
4%) ale, in which he addresses his ownself. 

Myén Nacir ‘alyy born at Léhér d. 1108 on the 6th Ramadhán. 

Myrzá Abá-l-Ma'áliy 'áliy had under Farrokhsiyar the title of 
Wizárat Khán, is the author of a Dywán. 

Myr Téhir ’alawy came under ‘élamgyr from Persia to Kashmyr, 
and settled there. 

Sayyid Mohammad Najafy 's¢dby waa for a long time imprisoned 
by Akbar in Gwályár, when released he went to the Deccan. He 
left à Dywán. | 

Shaykh ’abd al’asyz *ízzat flourished under 'álamgyr. 

Shaykh .'a/á Allah 'atá & pupil of By-dil, resided at Amréhah, 
he died at Dilly in 1185 at the age of forty, the chronogram is 

Hakym Mohammad Hasan Bhyrázy 'árif was two years impri- 
soned by order of Jahángyr. 'ámil a pupil of Q&yib. 

Khwéjah ’abd al-Rahym 'ábid was alive at Dilly in 1100. 

Mollá 'alyy Quly Ispahány never visited India. 

ala aldyn & Cüáfy was very fond of Indian music. 

'alyy 'aizym 'atzym & son of Myán Nácir 'alyy wrote a small 
Dywán. Sayyid Luff Allah '&iy flourished under 'álamgyr. 

'álimy Shyrézy was blind. 

Myrzá 'alyy Quly Khán was alive in 1186. 

Mohammad Háshim 'ájiz is a well educated man. 

'abd al'azyzy (sio) Jawnpüry ‘azyzy a learned man flourished under 
Jahangyr. 

Myrzá Ja'far ‘dshig wrote chiefly satyres, was probably alive 
in 1186. 

'orájy was of noble birth, and was one of the courtiers of Jahángyr. 
Left a mathnawy called ( ¢ sly! ) iyt wane jin the measure of the 
Makhzane asrár and a Dy win. 
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- Nimat Khéa ‘aly bad under. Bahádursháh tho title of Dánish- 
mand Khán. Wrote mwch im ptose and verse and in Persian and 
Arabic. He died in the third yoar of Bahádursháh's reign—1120. 

Khwájah Mo’yn aldyn Ghéeiy held a high office. 

Molts Tahir Ghangy of Kashwyr died very young mad left a Dywén. 
` “elyy Ridté Mashhady Ghavedly, Akbar gave him the title of king 
of poets. He died at Gwjrát 980, axd left a Dywán of near one 
hendred thousand verses,and the following prose works j!» كناب‎ 
and whe رشعات‎ on Cufism ; لکاثنات‎ gf, on ethics. 

Shaykh Mohammad Akram Ghanymat of Ganjéh in the Panjab. 
He was a Qéditian Cafy and a contemporary of Myr Mohammad 
Zamán Rásikh. Besides a short Dywán he left a Mathnawy contain: 
ing an account of the loves of 'azyz amd Shahyd, and bearing the 
name of (Gr Kiya, 

Myrzá Abú Toráb Gkobár was ‘alive in 1136. 

Moll4 Mohsin Funty of Kashmyr was a friend of Dárá Shikóh. 
He was ‘a very learned man and left a Dywéa. 

Shaykh Abi-hRaydh Faydhy born in 954, died on Sunday the 10th 
Qafar 1004. His father Shaykh Mobérik Nágawy whe d. 1001, 
wrote à commentary on the Qorin entitled نغائس الفنوں:‎ R^, 
it is in four volumes, and is nearly a» large as the Tafsyr Kabyr. 
Faydhy left besides other works سواطع الهمام, مط‎ which is a commen- 
tary on the Qorán without discritical points, ho had a library of 
twelve thousand volumes most of which were autographs. 

Fütémah Qawwálah & lady of Ispálttn.  Faşyhy. 

Myrzá AbáJ-Faià Sabzwáry .Fütéh a nephew of Myrzá Hosagn, 
"arf came from lapahán £e dndia, and returned after some years to 
his home. 

Myr Ahmad Féyig a brother of Siyádat vesided mostly at Léhor. 
Was probably alive in 1136, 

4Porat Kashmyry was alive in 1186. 

Forighy Kashmyry d. 1077. 

Myrzé Nadir xlzamán Kaçyh a naphewiof Amyn Mokammad ‘irfén. 

Shaykh Mohammad Fiyie 52. pupil of Mohammad Sa’yd Pydz. 
Was probably ‘alive in 1196 and had written ‘a short, Dyswán. 

. ‘Myrsé Ghiyéth aldyn Mangér Fibrat of Ispahén came under 
"élantgyr to India. | | 
MoAammad Bég FPurgat has never visited India.  . 
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. Mokammad Ibréhym Füyadhén a son of qá Mohammad Hosayn 
Néjiy. | Fuyidh ’abhary was probably alive in 1136. 

Mohammad Dárá Shikóh Qádiry a son of Sháhjahán by Arjumand 
Báná Momtáz-Mahall was born on Monday the 30th (Salkh) of 
Cafar 1024 at Ajmyr, was put to death in the night of Thursday 
22nd Dzá-làajj 1069 at an age of 46 years. He was buried in Humé- 
yün's Mousoleum near Dilly. He left among other works a 
Dywán, | سفينة الأوليا‎ j Liga Wha مچیع الجحرين ر حسنات العارفين ر‎ 
.صكينة الاوليا‎ 

Hájy Mohammad Khán Qodsy of Mashhad came in 1041 to India 
and was favourably received by the emperor, he is the author of ظفر‎ 
slash whe sl &0b and other works. 

Myrzá 'abd al-Ghanyy Bég Qabál! a Cüfy is a pupil of 4۰. 

Qásim Dywánah a pupil of Cáyib was probably alive in 1180. 

Mohammad Panáh Qbil was probably alive in 1136. Qédir. 

Qasim Khén Qdeim a courtier of Jahángyr. 

Myrzá Télib Kalym was born in Hamadén and educated in India. 
The chronogram of his death is ed 5! (555) .1ح طور معني بود‎ 

Shaykh Sa’d Allah Gulshan a mystical poet who resided for some 
time at Dilly and left nearly one hundred thousand verses of Ghazals, 
he was a disciple of Shéh ‘abd al-Ahad Sirhindy and made with him 
the pilgrimage to Makkah. Myrzé Kémrén Giyd, a brother ۶ 4۰ 

Shaykh ’icmat Allah Kémil of Moréd&béd. 

Myrz& Girdmy a eon of ’abd al-Ghanyy Bég was a young man in 
1186. Kamtar. Gustdkh. 

Karam ’alyy Bég Karam flourished under Bah&durshéh. 

Girámy s son of Amanat Khán, who was in the service of 'álam- 
gyr,lefta Dywán. Ldmi’ isa good poet. 

Mollá Sháh a mystical poet of Badskhshán came to Láhór, and made 
the acquaintance of that great Çúfy Sayyid Myán Sháh Myr Qalandar, 
who was of Egypt, and a disciple of Ibráhym Baqáyiy. Mollá Sháh 
was the spiritual guide of Dárá Shikóh and spent the summer in 
Kashmyr, and the winter at Láhór. He died in 1072. 

Myrzá Mo'izz Fitrat a man of taste, a good poet and a great patron 
of poets, came to India under 'álamgyr and obtained the title of 
Misawy Khán, the chronogram on his death is ,معزالدین موسوي رفت‎ 

Mokhlig K4shy has never visited India, but his poetry was much 
esteemed here. ۱ 
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Myr Mohammad 'alyy Mat/a' is a son of Sháh Cafyy. 

Abá-l-Barakát Minbar (Monyr?) died at Agra, on Saturday the 
7th Rajab 1054, left about thirty thousand verses, he was also a good 
prose writer. 

Mohammad Nitzám Mwv'jiz wrote a Dywan, was alive in 1136. 

Myr Mohammad Samy’ Matzkar a Persian, was police-officer at 
Ajmyr whilst Mohammad Moqym Masyh was Dywén of that Pro- 
vince. Myr Akhmad Mohyy is a good poet. 

Qéásim Khán Mokhlig, his ancestors came from Persia and settled 
in Kashmyr. 

Mokammad Moqym Khin Masyh, a mystic poet, it seems that he was 
alive in 1136, and had written a Dywán. Mollé Makk Qommy. 

Myr Madhish a brother of Siyddat and contemporary of 'álamgyr. 

Mahmid Bég Turény Mahmud came to India, but returned to his 
home. Myr Mokammad ’alyy Méhir.  Munçif. 

Hakym Hokná Masyh, an Amyr of Jahéngyr. Myrz& Mogym. 

Maymanat Khén Kashmyry came as a merchant to India, and 
entered the service of the emperor. Was alive in 1136. 

Anand Rém Mokhlig a pupil of By-dil, waa probably alive in 1136. 

Myr Abá-l-Faydh Mast was alive in 1186. 

Táj Bég Mamaén. — Mollá Mofyd Balkhy. [in 1188. 

Cüfy Moshtáq, & pupil of Mollá Afiryn Láhóry, was probably alive 

Shaykh Sa’d Allah Masyhy, a friend of Mollé Shaydé, put the story 
of Rám and Sytá m verse. — Myrzá Sháh Hosayn Monásib. 

Mokammad Béqir had first the takhallug of Monásib and then of 
Moshtég. | Mon’im Shyrázy. 

Nirjahén Bégam a wife of Jahángyr. She died in 1055. 

Mollé Nisbaty Thénésery left a Mathnawy, in which he imitates the 
Makhzan alasrér.  Naçyréyiy Hamadény. 

Nédtzim Herawy author of a Ydsof ó Zalykhá and of a Dywán. 

Náff Kashmyry was a good poet. 

Myrzé Nér Allah Nozhat is a pupil of ’abd al-Ghanyy Bég Qabil. 

Sayyid ’até Allah Ndgir a pupil of Abü-l-Faydh Mast was alive in 
1136. 

Mohammad Bidhá Niyáz was a merchant residing in Gujrát. 

Mohammad Hosayn ANdjiy a ealligraph.‏ کو۸ 

Ni'mat Allah Khán Nf'mat is a son of the paymaster of the troops 
of 'éamgyr. Myr Najét of Ispahén has never visited India. ` 

S 
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Myr Najdbat a brother of Siyádat. 

Mollé Naw’y flourished under Jahángyr. ^ Nádim Gylány. 

Mohammad Yásof Nakhat «59. Farrokhsiyar gave him the title 
of Sokhonwar Khán. 

Natzyry Nayshápüry died during the beginning of Sháhjahán's 
reign. — Myrzá Mohammad Táhir Wahyd flourished in Persia, at 
the beginning of the reign of 'álamgyr. Molla ۰ 

’abd al-Ahad called Myén Gul and had the takhallug of Wahdat, a 
son of Shaykh Akmad Sirhindy who was called Hadhrat. He was 
a Nagsh-bandy Cufy and left a short Dywan. 

Irádat Khán Wádhih left a large Dywán and a Mathnawy in six 
daftars. ‘abd al-Wahid Wahshat. Witz Qazwyny. 

Ray Bámjy Hátif a Khatry of Ambálah, was deputy Dywán under 
Farrokhsiyar. Was alive in 1136. | 

Hádiy 'alyy Khán b. Amyr Khán Hádiy was alive in 1186. 

Sháh Fagyn was at Dilly in 1136. 

Mohammad 'ágil Faktá was alive in 1186. 

Ahmad Yér Khén Yaktd a contemporary of the preceeding Yaktá 
whom he met at Láhór. 





(17) صفینه" خوشگو 0۲ سفینه" خوشگوی‎ (P.) 
The ark of Khüshgü being a history of Persian poets. 

The author informs us, that the title is a chronogram ex- 
pressing the date, when he began the compilation of this 
work, viz. 1137. He was ten years engaged in compil- 
ing it, and consequently the date when he completed 
it, is contained in «s, 4,» 4^, 1147. But before he 
could take a fair copy and publish the work he was 
called away by the invasion of Nadir Shah to Kot 
Kangra with the army, and he remained seven or eight 
years in the Panjab. In 11565 he returned to Dilly, and 
gave his work to his master Arzü for correction, he made 
some glosses and added a preface which in this copy fills 
only two pages. "Though the author gives us these par- 
ticulars of his life, he does not mention his own name. 
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From KArzü's preface it would appear that Khüshgü 
(eloquent) was his takhulluc. In the Tadzkirah of Hayrat 
it is stated that the name of Khüshgü was Bindraban, 
that he was a native of Benares and of the Bania caste, 
and that he was the author of a Tadzkirah. In the 
postscript to the second volume of this work, which was 
executed at Dilly in 1191, it is said الشعراء در احوال‎ e's? 
تصنيف مولانا نورالدیں معمد ظہو 5 تخلص‎ yl et, “ History of 
the poets, that is to say, notices of poets by Mawlàná Nür 
aldyn Mohammad whose takhalluç is Tzohúry.” This 
is certainly wrong, for Núr aldyn Tzohúry lived a century 
before this book was written, and no biographer mentions 
a Tadzkirah of his. Sir G. Ouseley, Not. ọf Pers. Poets 
p. 172, mentions this TTadzkirah, and ascribes it to Bin- 
draban Khüshgü, but he makes him erroneously a con- 
temporary of Akbar. 

The book is divided into three volumes. The first con- 


tains the ancient poets in chronological order, in all 362 ' - 


notices. The second part begins with Jámy and ends 
with Mirzá Ahmad Bég, whose date is not mentioned, 
but immediately before him is a more celebrated name 
that of Myrzà Majdzüb who composed the Mathnawy 
Shahrahé Naját in 1006. This part contains 545 bio- 
graphies. The third part is by far the most important, 
inasmuch as it contains contemporary poets, but unfor- 
tunately I have never seen a copy of it. 

هرجند كه از pte‏ و سوا میکویم .۲0۱ Beginning of the first‏ 

Beginning of the second vol. بقونيقه‎ as "E له‎ aas) 
,ازتاليف دفكراول‎ 

The first two volumes are in my vada collection, the first vol. 
has about 600 pp. the second 318,17 lines in & page and three 
micra’s in a line, copied in A. H. 1191 at Dilly. The first volume 
I picked up at Lucnow, and for the second I am indebted to the 

8 2 
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kindness of my friend Hall. It is not unlikely that Sir G. Ouseley 
had the third volume of the same copy. I sball probably give an 
abstract of some of the contents of this book and of Wahih’s Tadz- 
kirah in the appendix. 


(۳۰) ریاش الشعراء تصنیف عا على یشان وله داغستانی (18) 

Gardens of poets by 'alyy Quly Khán Dághistány 
whose takhaluc is Wálih, and the book is therefore 
usually called the Tadzkirah of Walih. He was born 
at Ispahán in 1124. Whilst he was pursuing his studies 
he fell in love with his cousin Khadyjah Sul/án, but his 
union with her was prevented by “ revolution of fortune 
and the breaking out of the Afghan invasion." This 
romantic attachment has become the theme of a Math- 
nawy. In 1147, he came to India where he composed 
this work in 1161, and died in 1170. In the Atishkadah 
this book is called the Tadzkirah of ’alyy Quly Legzy. 

This is an universal biographical dictionary of Per- 
sian poets, and contains about 2500 articles. The biogra- 
phical notices are short, but generally speaking correct, 
and he usually gives a sufficient number of specimens 
from their compositions. In India this Tadzkirah is 
more esteemed than any other. 

تدکره às‏ خاطر قدس ماثر صاحب دلان Beginning‏ 

M. M. folio, 960 pp. of 25 lines; another copy 642 pp. of 27 lines. 
I have (besides a complete copy) an abstract which contains only the 
biographies and one verse from every poet omitting the extracts. I 


have been assured by JZájy Mohammad Hosayn, that it is an auto- 
graphy of Wálih. 


)19( مجمع النفائٹس تصنیف سراج الدیں على خان آرزو‎ (P.) 
Collection of preciosities by Siraj aldyn ’alyy Khan 
A'rsái, who completed this work in 1164. He was born 
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in 1101 either at Agra or Gwályár, but brought up in 
the former city. According to some, his forefathers were 
descended from Chirágh Dilly a Saint, and according to 
others from Mokammad Gwalyary equally a Saint. Some 
authors unite these two statements by saying that his 
father ZZosám aldyn Hosám was descended from Kamal 
aldyn a nephew of the former Saint, and his mother from 
the latter. For some time he had an office of some im- 
portance at Gwalydr. In A. H. 1132 he came to Dilly 
and met in 1147 the poet Hazyn who had just come 
from Persia to this country. The jealousy between the 
two poets induced Arzii to write a treatise entitled 
estas} 4445 in which he points out the errors in Hazyn’s 
poems. After the fall of Dilly, Arzi went to Lucnow, 
where he died in A. H. 1169. He compiled this work 
in 1164. ۰ 

Most of his writings will be described under their re- 
spective heads they are: 

dees <0 The great present being a treatise on rhetoric. 

&sbe The copious gift being a treatise on eloquence. ;‏ کبرٰ 

( سراج اللغة ( اللغات‎ A Persian Dictionary like the Burhéni Qé¢i’. 

cb. A commentary on the Gulistán. 

A dictionary of the poetical expressions used by the‏ جراغ فدايت 
اصطلاحات الشعرا poets of his time. This is probably identical with the‏ 

À commentary on the Sikandar-n&mah.‏ شرح سکندرنامه 

À commentary on the Qacydahs o£ 'orfy.‏ شرم قصاید عرفي 

A vocabulary of Hindee words explained in Persian,‏ غرائب اللغات 

Answer to Monyr’s critic of Qodsy's poetry.‏ جو ب اعفراضات مذهر 

plal paii” eå Glosses to Taftazény’s shorter commentary on 
the third chapter of the Talkhy¢ which treats on Rhetoric. ° 

A commentary on Myr Najét’s 007‏ شرح كلكشني می رنچاتی 

«ls A large collection of his own Persian poetry. 

The author says in the preface that his original inten- 
tion was to collect an anthology 412», but subsequently 
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it occurred to him that it would enhance the value of the 
collection if it contained also short biographical notices, 
and he therefore altered the original plan of his work, 
yet he paid much less attention to the biographies than 
to the extracts, and he therefore hopes that the readers 
will not be too severe on him if they discover faults. 
The book contains 1419 biographies, but they are very 
meagre. He used the T'adzkirahs of AwAady, Nacrabády, 
Sar-khish and Samy. Beginning 
را بتحريرو تقرير كلمات‎ las حمد صانعی که زبان قلم و قلم‎ 

Topkhanah folio, 1120 pp. of 21 lines, copied in 1177 from the 
autograph. Moty Mahall 1164 pp. 22 lines copied in 1180. In the 
Asiat. Soc. No. 129 is a bad copy of the first-fourth of this work. 


Mr. Hall has a good copy of the second-half of it, and a well made 
abridgement of the whole, which is written in the shape of an album. 


(20) تذكرة حسيني تصنیف حسیری دوست سنیهلی‎ (P.) 
The Tadzkirah of Hosayny. This is the takhulluc 
of Hosayn Dóst b. Abú Tálib of Sambhal. He states 
in the preface that he came to Dilly to prosecute his 
studies, and having obtained a very intimate acquaintance 
with Persian poetry, he was requested by his friends to 
compile a Tadzkirah. I have not succeeded in finding 
an account of the author, but it appears from his book 
that he wrote after the death of Mokammad Shah who 
died in 1161, but before the death of Árzü who died in 
A. H. 1169. 

The book contains, in alphabetical order, a short account 
of saints beginning with 'alyy, Abü Bakr and 'omar, and 
of ancient and modern poets, with short extracts from 
their works. It may contain about 200 biographies 
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which are filled with anecdotes, some of which are not 
very edifying. 
Beginning |) ۔ستایش ٭عد و نيايش بيغد مبدءعى‎ 
M. M. 8vo. 302 pp. 17 lines. There is also a copy in my possession. 


(21) تذکرۃ المعاسربیی تسنیف حزينى‎ (P.) 


Tadzkirah of contemporary poets by Shaykh Mokam- 
mad 'alyy Jylány whose takhalluc was Hazyn. He 
died at Benares in.1180. It begins from 1103, the year 
of the birth of Hazyn, and contains the biographies of 
one hundred poets. 

تعالى الله حمد ##جونيكه اوراق پریشان *جمرعه کون Beginning‏ 

Two copies are in the Topkhánah and two or three in the Moty 
Mahall, small 8vo. 152 pp. 18 lines. Another very spendid copy 
folio about 80 pp. 17 lines. Two copies are in the Asiatic. Soc. of 
Bengal, Nos. 734 and 859, the latter is written with care, the former 
is full of errors. 


Table of contents, this list may be considered as a con- 


tinuation of the list p. 89. 
1.—Men of Learning. 

Cadr aldyn Sayyid 'alyy Khán b. Sayyid Nitzém aldyn Ahmad 
Hosayny born in the Hijáz, was taken by his father to Haydarábád 
in the Deccan, and subsequently to Makkah, and after he had spent 
there his savings, to Najaf and Ispahán where Hazyn made his ac- 
quaintance. He (the father) died at Shyráz. Sayyid ’alyy Khén is 
the best Arabic. poet of our age, and he is the author of the follow- 
works وسلافة , و شرح صعيقة کاملة‎ undo) CS and of a Dywán. 

Mohammad Masy5 b. Iemá yl Fasáyiy 'allámy of Shyráz was Shaykh 
alislám and wrote Persian and Arabic verses, he was a pupil of 
Agi Hosayn Khwánsáry; Hazyn was four years his pupil. He 
died at an advanced age and left glosses on several authors (of 
school books).. 
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Sháh Mohammad Shyrázy 'árif was a learned man and left several 
works, Hazyn was his pupil and was present at his death, which 
overtook him at a very advanced age. 

Shaykh Ibráhym b. Shaykh ’abd Allah Zéhidy Jylény of Léhijén 
an uncle of Hazyn is the author of الغلاف‎ eo which contains glosses 
on various works, and of الغواشي‎ Wilf being glosses on the Kashsháf 
as far as the 49th Sarah and of a commentary on Euclid. Hazyn 
when ten years of age was at Lábiján and studied the Kholácah 
alhiséb under him. He died 1119 at Láhiján. 

Shaykh Khalyl Allah Taliqény was an ascetic who wore for forty 
years the same rag, Hazyn was for some time his pupil. 

Tzahyrá a son of Mollá Murád Tafrishy, a friend of Haryn. 

Qiwám aldyn Mohammad Sayfy. — - 

Hossyny Qazwyny put the text called &&veoJ| &a JI which is the 
standard work on Shy’ah law in verse. 

Mohammad Masyh Cáhib of Káshán & pupil of qá Hosayn 
Khwánsáry imitated the Qaeydah L&myyah of Toghráy, wrote Arabic 
and Persian poetry. 

Kamfél aldyn Hosayn Fasáyly a pupil of 'allámy, died in 1134 and 
left Illustrations 24!54& on the Mofawwal (on Hhetoric), glosses on 
the .رصالة در حل شبهات كانبي قزويني دو معالم الأصول‎ 

Myrzá 'alyy Khán of Kalpáygán a pupil of Aq& Hosayn Khwán- 
sáry died in his native town. 

Sayyid Mortadhá ماه"‎ ('alam?) 'ámily was a grandson (perhaps 
only a descendant) of Sayyid Mohammad who is the author of the 
eb co^ «$2» and by his mother he was a grandson of Shaykh 
Zayn aldyn 'alyy 'ámily, who is known under the name of Shahyd 
tháuiy (the second Martyr, he is the author of the Shark allom’ah on 
Shy'ah which has lately been printed at Teheran and at Lucnow), 
Mortadhá was born at Ispahén. 

Mohammad 'alyy Sakkáky Shikyb Shyrázy a pupil of 'allámy, was 
professor at Shyráz, d. 1185 at an age of sixty years. 

Myrzá Háshim Hamadány resided long at Ispshán and was a dis- 
tinguished physician, was killed by the Turkish troope in 1186 at 
Hamadén. 

Myrzá Báqir a native of Ispahén died at the advanced age of 
seventy. 

Habyb Allah of 'abbásábád in Ispahán was a friend of Hazyn. 
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Mohammad Hádiy of Mashhad resided at Ispahán d. 1184. 

Sayyid of Barájard near Noháwand died about ten or twelve 
years ago. 

Majd aldyn Qádhiy of Dzirqály near Shüshtar died a few years ago. 

Nitzám aldyn Khwánsáry studied at Ispahán, and was subsequently 
appointed Qédhiy of Khorramábád, Hazyn does not know whether 
he is still alive or not. 

Cadr aldyn Jylány Byná of Rusht which was the capital of the 
princes of Gylén, he spent many years at Ispahán for the sake of 
study, Hazyn met him at Rusht in 1189: he held then the office of 
Shaykh alislám and was an old man. 

2.— Poets. 

Myrzá Mokammad Téhir Wahyd was born at Qazwyn showed first 
a predilection for arithmetic and accounts and office-business, but sub- 
sequently he evinced a decided talent for Inshá writing, and became 
the most elegant prose-writer of his age, he is the author of à Dywán 
of upwards of 60,000 verses, and ofa History ofthe Cafawies. He 
was historiographer of Sháh 'abbás IT. and under Solaymán Cafawy 
he rose to the dignity of Wazyr, but after a few years he resigned 
this office and devoted himself to literature. Hazyn saw him in the 
house of his father where he used to visit. He died near one 
hundred years of age. 

Myrzá Dáwüd a son of Myrzá 'abd Allah Mostawfiy d. 1133. 

Myrzá Mahdiy a friend of Hazyn d. 1129 at Ispahán. 

Myrzá Mohammad Ámyn Zál a brother of Myrzá Mahdiy d. 1135. 

Myrzá Ibráhym a brother of Myrzá Najaf Khán Cadr. 

Myrzá Ashraf a son of Bágir Dámád's daughter d. 1183. 

Myrzá Ghiyáth aldyn KAiyd! Mohammad was a nephew of Myrzá 

Ashraf and died one year after him, he left a 93 «44, 

Myrzá Abá-1- Hasan Tumanna was of Shyráz. 

Myrzá Mo'izz Fitrat Mashhady came under Awrangzéb to Indis 
and received the title of Müsawy Khán. 

Mollá Zájy Mohammad Gylány studied at Ispahán, waa a friend 
of Hazyn's father and died at the age of seventy years. 

Myr Naját his name is Myr 'abd alàl of Kühkylá in Féris died 
upwards of eighty years of age, leaving more than 10,000 verses. 

Shawkat Bokháráyiy ANázuk d. 1107 or 1108 and left a Dywán 
which is celebrated. . 

T 
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Mollá Sa'yd Mohammad, a son of Mohammad Cálih Mázanderány, 
visited India and died in 1116 in Bengal. 

Myrzá Mohsin Táthyr of Ispahán, his ancestors were of Tabryz 
he was for some time Wazyr of Yazd, subsequently he retired from 
office and resided at Ispahán, he is a fertile poet. 

Shafy'á Shyrázy became blind when only nine years of age, he 
died at Lár and left some very good poetry. 

Mokhlicá Káshy his name was Myrzá Mohammad, died at Ispahán 
at the age of sixty. 

Núr aldyn Najybá Káshy resided at Ispahán and died at the age 
of about seventy. 

Myrzá Bady' Ispahány & son of Táhir Nagrabády (see p. 88), 
obtained the title of king of poets from Sháh Sulzán Hosayn Cafawy, 
he was a friend of Hazyn and died upwards of eighty years of age. 

Myrzé Hasan Qhaytr was the Wazyr of Tiflys, he died several 
years ago and left a Mathnawy. 

Luff 'alyy Bég Shámy a son of Ismá'yl Bég who was of Cherka- 
sian origin and a slave of the Cafawy family. Luéf ’alyy Bég was 
particularly skilled in making chronograms, he died at Ispahán in 
1120 and left a Turkish Dywán of about 4000 verses. 

Afrasyáb Khán a brother of the ambassador Rustam Khán who 
was governor of Jám, died some years ago at Ispahán. 

'iwadh Khán was governor of Lár. 

Hakym Mohammad Taqyy Shyrázy a pupil of 'all&my, Hazyn met 
him at Shyráz where he died. 

Hakym Mohammad Ridhá 'ishrat Barüjardy met Hazyn at Khor- 
ramábád when more than eighty years old, he was a good physician. 

Hakym Sháh Ma'cám Láry was a Sayyid and died in Lár, bis son 
is Sháh Bágir, who like his father is a good physician. 

Hájy Mohammad Cádiq Cé&nit Ispahány died about fifty years ago 
and left about 6000 verses, Hazyn saw him in the house of his father. 

Myr ’abd al-Ghanyy Tafrishy his grandfather had the same name 
and was a celebrated man. 

Myrzá Mahdiy 'áy Mashhady was a fertile poet and died at 
Mashhad, Hazyn had never seen him. 

Myrzá Abii-l-Ma’éliy Mashhady a son of the Sayyid Abú Mo- 
hammad is dead, Hazyn knew him. 

Sayyid 'abd Allah Hly a Háyiry Sayyid of 'abbásábád in Ispahán, 
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a friend of Hazyn who saw about 5,000 verses of his. He died at 
Ispahén at an advanced age. 

Myr Ma'oám Agy? a son of Sayyid ’alyy Mohry Héyiry and a 
friend of Hazyn, died at the age of forty. 

Myrz& Sayyid Ridhé Sayyid a son of Myrz4 Shéh Tagyy of Ispa- 
han was a friend of Hazyn and died 1185 at Ispahán. . 

Myrzé Abi Talib Jandb (in No. 784 of the Asiatic Society is 
Hayát) & son of Myrzá Nacyr Ispahány died in 1185. 

Myrzá Záhid 'alyy SakAá a son of Sa'd aldyn Láry was a friend 
of Hazyn, died at Dilly. 

Myrzá Nacyr Khorásány Nuprat of Tarshyz met Hazyn at Ispa- 
hán, he died at an advanced age in his native town. 

Shákirá Teherány, he resided at Ispahdn was a friend of Hazyn 
and died many years ago. 

Mohammad Hosayn Nawras Domfwandy resided and died at 
Ispahán, and devoted himself to calligraphy and poetry. 

Záyirá of Shüshtar where he died, Hasyn met him at Ispahán. 

Myrzá Mohammad Taqyy Qahrmány (in one copy Mihrbány). 
Hamadány is the author of a book on various literary subjects 
در جمیع فواید علمیة‎ and died about twenty years ago. 

Myrzá Háshim Artymány Khkwdástár was killed in battle in 1134. 

Myrzá Isma'yl Ymá of Ispahán, a merchant and a friend of Hazyn, 
died in 1132. 

Myrzá Báqir Hodhúr Qommy studied at Ispahán and died in his 
native town. 

Myr ’askary an architect of Qomm where Hazyn met him. 

Myr Nir Iksyr brother of the preceding was given to alchemy. 

"abd al-Mawlà Ispahány, an old friend of Hazyn, died a few years 
ago at an advanced age. 

Mollé Mohammad Nacyr Féyidh Abahiry Ispahdny, Abahir (sic) 
is a place two farsangs from Ispahén. He was a friend of Hazyn 
and had some knowledge of astronomy and the use of the Astrolab, 
he died in 1184 at the age of ninety. 

Mollá Mohammad Báqgir Füyidh Mázanderány died in 1128. 

Molla Mohammad Taqyy Zu’tzym of Mazanderan studied at Ispa- 
han where he met Hazyn. 

Molla Mokammad Amyn Wedgil Gylény of Léhijén died about 
fifty years ago at Ispahán. 

T 2 
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Aqf Ridhé a son of the Mojtahid Mohammad Gyldny who was 
called Saráb, &q& Ridhá died about thirty years ago. 

Mohammad MoAsin Td/' Gylány resided at Ispahán, died some 
years ago. 

Mohammad Sa’yd Mahir Gylany met Hazyn at Rusht which was 
his native place, when more than eighty years of age, he was an 
uneducated man, yet a good poet. 

Mawláná Shams aldyn Mohammad Gylány of Ispahán died young. 

Myr Radhyy Fatih Gylány resided first at Ispahán then he visited 
India, and was murdered by highway robbers in Gujrat. 

Molla Mokhtár Noháwandy travelled with Zazyn to Khorásán. 

Myrzá Báqir Marja'y (or Marja’) Ispahány travelled with Hazyn 
to Khorásán and died some years ago. 

Myrzá Gholám Ridhá T5; 4 came from Káhkylá and resided at 
Ispahán where he died, he was an alchemist. 

Myrzá Mahdiy JlaAy Tabryzy was born and brought up at Ispahán, 
a superficial and conceited man, died few years ago at an advanced 
age.  — Málik Mo'yn Khorramábády was a friend of ۰ 

Mollá 'alyy '&liy Ispahány an exquisite calligraph and singer, was 
8 friend of Hazyn d. in 1136. 

Mohammad ’alyy Bég Dyhym a native of Ispahan d. in 1105. (?) 

Mohammad ’alyy Bég Afsar was, like the preceding, descended 
from a slave of the Cafawians, he was born at Ispahén and Hazyn 
had heard that when young he intended to go to India. 

Ibráhym Dhdbit Ispahany. 

Myrz& Mohammad Ja’far Rdhib a Tabétabé Sayyid of Ispahan, a 
friend of Hazyn, is probably alive at Ispahán. 

Myrzé Fath Allah Khirény (this is the reading in No. 359 of the 
Asiat. Soc., but in No. 734 .(حورراني هذ‎ Khürán is a place two 
farsangs from Ispahán. 

Fath Allah visited India and returned a rich man to his home. 

Amyná Za.farány Ispahény. 

Sa' ydá Qaccáb, died at Mashhad and left a Dywán of 20,000 verses. 

Mohammad Ridhé (ibd (in one copy Dhiyd) resided at Ispahén 
where he died some years ago. 

Mollé Ridhá Ispahány was the son of a weaver, and hence he was 
called Jüláh. 
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Sharyf Shyrázy Ispahány was a blacksmith and possessed great 
poetical talents, he died about forty years ago. 

"abd Allah Shaghaf (?) سعف ,شعف‎ Qommy was a shoemaker, came 
early in life to Ispahén where he began to devote himself to science 
and made considerable progress, he died at Artymén. 

Sayyid Mokammad Hasrat was born in India but resided at 
Mashhad where he died. 

Núr aldyn Mokammad Monyr Kirmány met Hazyn at Ispahén, 
he died in his native town. 

Hájy Mümin Yméán Ispahény was a cloth-merchant, retired to 
Najaf and gave himself up to devotion. 

Mohammad Mümin H.jib Mashhady was old when he met Zazyn 
at Mashhad where died. 

Sirájá Mohammad Qísim Naqqásh died many years ago at Ispahán. 

Myrzá 'abd al-Razzáq Nashá Tabryzy, à descendant of Jahán-sháh 
Turkmán, met Hazyn at Ispahán. 

Myrzá Mohammad Ridhé Barijardy rose to the dignity of Wazyr 
of Láristán, died at Khorramábád. 

Myrzá Sayyid Hosayn .KAálig, à younger brother of Myrzá Bágir 
Wazyr Qürehy who was a good poet, after his death he visited India 
and was killed in Sind on his way back to Persia. 

MaAmáüd Sabzwáry was & Bany-Mokhtár Sayyid resided at Ispahán 
but died about thirty years ago at Mashhad. 


(22) تاریخ احوال شمخ حزیں‎ (P.) 
The Life of Shaikh Mokammad ’alyy Hazyn d. 1180, 
written by himself. 
Beginning , 2: i; ونسأله النقى و نعخصم‎ vasa? 
In the Moty Mahall are several beautiful MSS. It has been 


published in Persian by F. C. Balfour, Lon. 1831; English transla- 
tion by the same, Lon. 1830. 
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(23) olji ید بیضا تسنیف غلام على‎ (P.) 


The miracle-working hand being a biography of Per- 
sian poets by Myr Gholam 'alyy whose takhalluc was 
Azád (independent), he was born in A. H. 1116 at Bel- 
gram in Oudh, and hence he is called Belgrámy, and he 
derived his origin from the Imam Zayn ’abidyn a descend- 
ant of H'osayn and his ancestors, had resided in Wási£ and 
hence he is also called ZZosayny Wásify. In A. H. 1134 
he went to Dilly to prosecute his studies and he returned 
after two years to his home. In 1142 he made his second 
journey and proceeded through Lahor and Multan to 
Sywistan. In A. H. 1147 he visited Agra and Ilahábád 
to meet his father. In 1150 he set out for the pilgrim- 
age to the Ka'bah and remained two years in Arabia to 
prosecute his studies. On his return to India he remained 
for some time at Awrangabad. He died about 1200. 
(See Bland, Journ. As. Soc. of London IX. p. 151.) 

All his works which he mentions in the Khazanah 
'ámirah, will be described under their respective heads. 

He informs us that he originally compiled this book 
in Sywistan in Sind and that it received a great circula- 
tion. In 1148 after his return to his native country 
he made this new much-improved edition. It is an uni- 
versal Tadzkirah alphabetically arranged, and contains 
532 biographies. An introduction of four pages con- 
tains some trite remarks on the origin of Persian poetry. 

تحمد من نظمالاشيا واعلم Beginning lawl e?!‏ 

Tópkhánah 4to. about 500 pp. 22 lines written in A. H. 1150, 
probably an autograph. This valuable copy is in à most lamentable 


condition. Another valuable and beautiful copy is in the M. M. 
folio 254 pp. of 21 lines bound with a collection of poems, it has 
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marginal notes written by a former owner, who also owned the copy of 
Arzü's Tadzkirah mentioned above, in that copy he also wrote some 
notes and the date when he purchased it, viz. 1193. 


(24) سرو آزاں تصنيف غلام على آزاد‎ (P.) 


The cypress of Azad or the independent cypress. 
Azad, independent, is the usual epithet of the cypress, 
because it disdains to bear fruit. This is another Tadz- 
kirah by the same author compiled in 1165 or 1166. He 
divides in it the poets into Persian and Indian. 

سرمایه حمد نیاز مبد عي Beginning‏ 

In my private collection, a thin 4to. I sent this book to England at 
a time when it was doubtful whether this catalogue would ever be 


printed, and I have therefore unfortunately neglected to take a 
more complete notice of it. 


(25) خزانه” عامره تصنیف غلام على آزاد‎ (P.) 


The rich treasury being a biographical dictionary of 
Persian poets by the same author as the preceding two 
works, who compiled this in 1176. 

It contains one hundred and six biographies in alpha- 
betical order, and presents such a mixture of names of 
celebrated poets of ancient and modern times and power- 
ful Nawábs who were alive when he wrote, that his chief 
object in compiling it, seems to have been to flatter the 
vanity of his patrons. He complains of the barrenness 
of other Tadzkirahs, and it must be allowed that he has 
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collected more details regarding the life of the poets he 
mentions, than most other biographers, and he sometimes 
explains their verses, but the chief merit of the book 
consists in his giving us a very full list of the sources at 
his disposal. This list has been made good use of by 
Mr. Bland in his learned memoir on the earliest Persian 
biography of poets. All the works occurring in it have 
already been described, except the following: 


1. Haft Iqlym compiled by Myrz& Amyn in A. H. 1002 (see 
chap. on Geogr. and Hist. infra). 

2. Badáwny (see Sir H. Elliot's Indian Hist. and p. 55 suprà). 

3. Majms' al-fodhalá or assemblage of distinguished men, a Tadz- 
kirah from the beginning of poetry to the reign of Akbar by Mollá 
Bagáyiy. He may be identical with Bagáyiy of Qomm see p. 56 
supra. 

4. Hayat alsho'ará, life of poets, a special Tadzkirah of the poets 
who flourished from Bahadur Shéh (succeeded to the throne in A. H. 
1118) to Mohammad Sháh (succeeded in 1131) by Mohammad ’alyy 
Khén Matyn of Kashmyr, see page 159 infra. 

6. Safynahé By-khabar the Ark of By-khabar compiled in 1141. 
The author's name is 'atzmat Allah b. Lu/f Allah Hosayny Wásify 
Belgrámy By-khabar. He was a mystical poet and died at Dilly 
in 1142. 

7—8.  قداص صب„‎ the Dawn of morning and the Tadzkirah of 
Mollé Qéti’y. 1 can find no account of these two books and their 
authors. It is likely that there is a notice of them in the Sarwe 
Azad. 

9. The Tadzkirah of Nátzim Tabryzy, see pp. 103 and 104 supra. 

10. 8849 psy by Sháh 'abd al-Hakym of Láhór whose takhalluc 
was Hákim see p. 155 infrà, the Tadzkirah was compiled at Awranga- 
bád in 1175. It contains an account of those poets with whom the 
author was acquainted. 

11. بى نظير‎ 1,595 the Tadzkirah without equal, (or perhaps the 
Tadzkirah of By-Natzyr) by Myr 'abd al-Wahháb Dawlatábády who 
compiled it according to the notes of the Khazénah which I have 
taken from the Lucnow copy in 1172, and according to Mr. Bland 
in 1178. Bland adds on the authority of Azéd “and of which 
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year the name forms the date" In the copy of the Asiatic Socie- 
ty the book is omitted but the words wt وھمیں اسم تاربر تالیف‎ 
است‎ occur in it. The words تذکرو بینظیر‎ form no such date and 
there must therefore be some mistake in Azad. The only manner 
in which I can obtain the date of 1172, is by changing the title 
1560 .تذكرت الشعراى بينظير‎ I dare say this is the correct reading. 

In order to complete this list, I add the names of six Tadzkirahs 
from Mr. Bland’s Memoir above referred to. 

l تذكرات الشعرا‎ pli, Extracts from Tadzkirahs, compiled by 
an anonymous author in 1172. It contains one hundred and fifty 
short biographies of poets in alphabetical order with specimens of 
their verses. A copy of this book is in the India House, No. 47, 
154 pp. of 15 lines. 

2. عف ابراهيم 3ع خلاصة الکلام‎ see No. 45 infra. 

3. الشعرا لبابا شاوه‎ $,553 The Tadzkirah of Bábá Sháh, mentioned 
by Hájy Khalyfah who wrote in 1062. Mr. Bland p. 168 supposes 
that Bábá Sháh is identical with Sháh Shubly, who was a contem- 
porary of Taqyy Awhady and skilled in versification, he wrote a 
Mathnawy in the measure of the To/Afat al'iráéqayn and a Tadzkirah. 
But the author may be identical with the calligraph Bábá Sháh of 
Ispahén who flourished, it would appear from Kháshgá, about the 
same time as Hakym Dawáyiy who died in 1004, see also p. 28 
supra No. 318. 

4. Jus لطائف‎ طy‎ Mokammad (ali who completed the work 
in 1104. This is a mere anthology and contains no biographies, the 
extracts are alphabetically arranged according to the last letter of 
the rhymes like Dywáns. 

5. Us; Uf The Beautiful Rose by Lachmy Naráyan, who we are 
informed by Mr. Erskine, flourished towards the end of the last or 
beginning of this century of our era. 

6. «itl (ek) quoted in the Biyádh of 'alyy Ibráhym Khén 
Khalyl. 


Moty Mahall 224 pp. 15 lines, written in a good hand but not 
very correct. As. Soc. Beng. No. 366, 844 pp. 14 lines, very incorrect. 


U 
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(26) جنگ رنگانگ تصنیف وإرسته‎ (P.) 

The beautiful anthology by Warastah of Lahor who 
was still alive in 1180. In this collection, the extracts 
are arranged according to matters, and divided under 
about 720 heads, under each head are the verses of all 
the poets who have written on it; thus under Chiragh 
you find an infinite number of descriptions of and allu- 
sions to, a lamp. It contains no biographies. 

بسملە رنكين نلامى تعريف بسم الهي Beginning c‏ 

Moty Mahall folio 306 pp. of 25 lines, a beautiful copy. The 
preface of the book if it had one, is wanting. 





جمع ( مغزن 0۳) الخراڈب تصنیف )27( 
doal] (P.)‏ ملي هاشمي 


Collection of curiosities being a Biographical dictionary 
of Persian poets by Shaykh AAmad 'alyy Háshimy of 
Sandhyla a son of Mokammad Hajy. This book was 
compiled in the same decennium as the preceding two, for 
the author dedicated it to Cafdar-jang who died in 1167, 
and he quotes both Arzi and Walih. It contains no 
less than 3061 articles. In the preface is a copious list 
of authorities: viz. 

٢ v fa |‏ 503 دولت شاه سمرقندي مم مجالس العشاق 
عا تدكره امير ءلى شير 9 تذکرہٴ جاہمی ۹ تذکرہٴ صایب VS v‏ 
سام میر:ا ۸ es‏ شيم عبد القادر بدارني و طبقات ائبري *۱ 


“جمع النفایس ۱۱ تاریخ فيروزشاهي فیاه الديى برني ۱۴ کعبه" 
عرفان تقي اوحدي ۱۳ میر علاء الدوله ۴) تدکی" ملا طاعر نصرابادي 
9 هفت اقلیم ۸۷ لدت النسا ۱۷ VOS‏ شیرخان افغان ۱۸ 
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niu‏ فطرت ۱٩‏ بياض دارا شکره ۲۰ بیاض *عمد اثبر بی ع لمكدر 
| ۴ تدكرة المعاعرس شيم ”عمد علي حزیں ۲۲ تذكرة عاي قلیخان 

Among these works Nos. 1, 2, 4, 5, 7, 8, 10, 12, 13, 

14, 17, 18,21, 22 have been mentioned. Of Nos. 9 and 11 

an amount will be found in Sir H. Elliot's Indian His- 

torians; No. 16 is a mistake for uJ: $5 see p. 9 supra, 

No. 3 will be described among the biographies of Cüfies, 

and No. 15 among wor s on Geography, and for an account 

on Dárá-Shikóh (No, 19) I refer to the chapter on Cüfism, 

No. 6* and 20 I have not found mentioned any where 

else. 

Beginning معانی بلافت توامان‎ e گوھر الفاظ فصاحت بنیان‎ 
Farah-bakhsh folio 1057 pp. of 23 lines. 


(28) انيس العشاق تصنيف شين احمد علي الندهيلوبي‎ (P.) 

The lovers' companion by the Shaykh A/Zinad 'alyy of 
Sandhyla whose talthalluc is K/dtdim, and who flourished 
in India in 1165. 

This is an anthology froin Persian poets containing 
about 20,000 verses and divided into 16 chapters .باب‎ 

l. Verses in praise of the divinity %>, and the 
Imams af .ملقيمت‎ 

2. On love, subdivided into 83 sections Jai. 


* I have an anthology of Persian poetry containing extracts without 
biographical notices from Anwary, 'orfy, Kháqány, Faydhy, &c. which 
may possibly be the Album of Cáyib with extracts from whose Dywan 
it begins aud ends. It has no preface and begins. 

اگر :۵ مد بسم الله بودى تاج عذوانها 
Small folio 232 pp. 21 lines, a good copy.‏ 
U 2‏ 
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3. Extracts from ۳2۵2۲۵ Tadzkirah of contem- 
poraries. 

4. Extracts from Sar-khüsh's Tadzkirah. 

5. Extracts from the 8th Chapter of the Beharistan 
of Jamy. ۱ 

6. Various Ghazals from Kashy, Natzyry, Mohta- 
sham, &c. 

7. Poems of Shaykhs, learned men, princes, &c. sub- 
divided into 6 sections J-s, within which they are alpha- 
betically arranged. 

8. Poems of the ancient masters, Rüdaky, &c. 

9. Compositions of modern poets as Ahly Shyrázy, 
Fighany, Acafy, &c. 

10. Compositions of various poets alphabetically ar- 
ranged. 

11. Ghazals of ancient and modern poets, also extracts 
from Mawlawy Rimy, &c. git’ahs of Molla Mokammad 
Sa’yd Ashraf, Rubay’s of Baba Tahir, and glosses on 
some verses of Khwajah Khosraw. 

12. Masnawies. 13. Qacydahs. 

14. "Tarjy bands. 

15. The Saqiy-namah of Mohammad Cify. 

16. Ghazals of Hafitz, Shawkat Bokharay. 

,در توحید باري تعائی Beginning hs jl‏ 

I saw a copy in 1849 at a Bookseller’s at Lucnow, about 800 pp. 
25 lines in a page, it was elegant but incorrect. 


ee ر‎ 


(29) اصنیف سراج‎ re دیوان‎ (P.) 


A Dywan of selections by Sirfj aldyn Hosayny of 
Awrangabad whose takhallu¢ is Siraj. The author in- 
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forms us in the preface, that he had from the age of 
twelve a great prediliction for mysticism and poetry, and 
he therefore placed himself under the tuition of Burhan 
aldyn Gharyb, and subsequently in 1160 under that of 
‘abd al-Rakman Chishty. During this period he used to 
give vent to his feelings in poetical effusions in Rékhtah, 
which were collected by ‘abd al-Rastil Khan and formed a 
Dywan of 5000 verses. Subsequently he gave up com- 
posing poetry, and devoted his time to collecting and 
studying the works of ancient and modern masters. But 
finding that he had great difficulty in moving his library 
in travelling, he made selections from them, and arranged 
them alphabetically according to the names of the poets. 
In this manner this work grew up which he completed 
in 1169. 

It contains extracts from no less than 680 poets. 
Wherever the author knows the date of the demise of a 
poet, he mentions it, but he gives no other biographical 
details. The arrangement is not very clear, he goes 
through the alphabet at least ten times. 

دیباچڈ كناب شرح و بیار حمد "& Beginning ezl-‏ 

In the possession of Mr. Hall is a copy, about 600 pp. 13 lines, 
written in 1191. 

I give here the names of those poets whose dates are 
mentioned : 

Shafy'á Athar d. 1124. Ummyd Qazalbásh Khán d. 1159. 

Nitzám almulk £çaf d. 1161. Myrzá Jalál syr d. 1049. 

Myr Mohammad Ahsan Y7dd d. 1133. 

Tzafar Khén Ahsan 1081 or 1083. 

Myrzé Ibrahym Adham d. 1060. 

Myr Mümin Addyty Yazdy d. 1050. 

Mohammad Nécir 4fdhaly llahábády d. 1163. 

Awjy Nathyry d. 1050. —— Ghiyáth aldyn Ashne d. 1073. 
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Ibn Hosíám Qohistány d. 875. 

Biráj aldyn 'alyy Khán 4frz& then alive. 

Myr Zléhy Hamadány d. 1064. Mohammad Shih Unsy d. 973. 
Shaykh Gholam Hosayn Imdád of Burhámpér is alive. 

Awhady Ispahany d. 73S at Tabryz. 

Myr Sayyid Lutf Allah 4hmady d. 1043. 

Myr Gholám 'alyy Azád then alive.  Anwary d. 586. 

Abi-i- Fath Gylány d. 997. — Faqyr Allah A4/irys Láhóry d. 1143. 
Myr A4mány Kábuly d. 981. Mohammad Qásim Asyry d. 1010. 
Açafy a son Khwájah Ni'mat Allah d. 913. 

Myr ’atzmat Allah By-khabar d. 1142. 

Badzil Rafy’ Khén 4.1123. 1060124 Shány d. 1023. 

'alyy Ridhá Tajal'ty d. 1088. 

Myr Mohammad Aldhal Thabit d. 1150 or 1152. 

Müsawy Khán Jorát alive. Hazyn alive. 

Imtiyáz Khan Sayyid Hosayn Khdlip d. 1122. 

Amyr Khosraw d. 925. Shukr Allah Khan KAáksár d. 1108. 
Myr Radhyy Danish d. 1076. 

Mohammad Faqyh Dardmand alive. 

JDzawgy Ardestány d. 1045. — Mohammad Zamán Ziésikh d. 1107. 
Myr Mohammad 'alyy Syálgóty Eáyih d. 1150. 

Hasan 'alyy Rijdyiy Herawy d. 965. 

Sayyid Ja'far Rúhy d. 1154. | Aq& Radhyy Ispahany d. 1024. 
Ján Myrzá Rasá alive. — Eawnagy Hamadány d. ۰ 

Zamány Yazdy d. 1021. Mokammad Fakhir Zdyir d. 1164. 
Zakyy Hamadány d. 1024 or 1021. 

Mo/ammad Sálik Ibráhym (?) Qazwyny d. 1080. 

Sálik Yazdy d. 1081. 

Myr ’abd al-Camad Sokhon of Agra d. 1140. 

Myr Sanjar Káshy d. 1021. 

Mohammad Afdhal Sarkhásh d. 1125. — Sarwary Qàbuly d. 1050. 
Mvrzá MoAammad Quly Salym d. 1057. 

Mohammad Sharyf Sarmady Ispahény d. 1015. — SAhaydá d. 1062. 
Myr Mohammad Hosayn Shawgy d. 1014. 

Shaykh Hosayn Shohrat Shyrazy d. 1149. 

Mohammad Ridhá SAikyby d. 10238. 

Hakym Sharaf aldyn Shifiáyiy d. 1037. — Shápur Teherány d. 1018 
Myrzá Mohammad Báqir Shahyd alive. 
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Shaykh Nitzám Dhamyry d. 1003. 

Shaykh Ya'qüb Cazfy Kashmyry d. 1003. 

Sayyid Dhiyá Allah d. 1103. 

Myrzá Mohammad 'alyy Çáyib d. 1080. 

Shaykh Sayf aldyn Mohammad Taby’at d. 1155. 

Tálib Xmoly d. 1086. — Myr CQaydy Teherány d. 1033. 
Iltifét Khan 32% Táhir d. 1029. —— Tzoháry d. 1025. 

Mollá Mohammad Táhir Tzanny Kashmyry 1070. 

Nácir 'alyy d. 1103. Ni'mat Khán 'dliy d. 1121. 

Shaykh ’alyy Naqyy d. 1081. 'ánf aldyn 'ájiz alive. 
Qádhiy ysà Sáwajy d. 896. — "itáby d. 1023. "ishqy d. 1142. 
Shaykh Faryd aldyn 'ettér d. 927. 

Mollá Mohammad Táhir GAanyy Kashmyry d. 1079. 

Gháyib d. 1163. — Abü Toráb Furgaty d. 1026. 

Mohammad Hosayn Faghfur d. 1028. 

Myrzé Fugyhy Herfwy d. 1046. Fathy Ardestány d. 1045. 
Müsawy Khán Mo'izz Fitrat d. 1106. 

Myrzá 'abd al-Ghanyy Qabu! Kashmyry d. 1139. 

Háj Mohammad Ján Qodsy Mashhady d. 1056. 

Tálib Kalym Hamadany d. 1061. 

Shayk Sa’d Allah Gulshan 1141. 

Myrzé Malik Moshrigy Mashhady 1050. 

Abü-l-Barakát Afonyr Léhory d. 1054. - 

Mollá Mofyd Balkhy d. 1091. 

Hakym Rokná Káshy Masyh d. 1066. 

Mollá Malik Qommy d. 1024. Moty’ Tabryzy d. 1050. 
Myrzá Jánjánán Matzhar alive. — Myr Ma'gím d. 1062. 
-Nátzim Herawy d. 1081. Diláwar Khán Nuçrat d. 1139. 
Nyky Nathary d. 1000. Natzyr Mashhady d. 1050. 
Nádim Láhijy d. 1050. Núr aldyn Mohammad Khán d. 1126. 
Nur Jahin Bégam d. 1055. Nitzám Astrabády d. 921. 
Nargisy Mohtasib of Her&t d. 921. 

'alyy Ahmad Dihlawy Nishdény d. 1025. 

Witz (Qazwyny) d. 1082. Myrzé Thhir Wahyd d. 1108. 
Irádat Khén Wadhih d. 1128. Myr Yahya Kashy d. 1064. 
Ahmad Yár Khán Faktá d. 1147. 
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(30) باغ معانی‎ | (P.) 


The Garden of Meaning being a biography of Persian 
poets, apparently consisting of three or four large folio 
Volumes of which I have seen only the second. ۵ 
author's name is not mentioned in it, it may be by 'alyy 
Ibrahym Khán, see No. 45 infra. 

This Volume contains the third, fourth and fifth parts 
w*>- The preceding two parts may treat on quite dif- 
ferent subjects. In the third part are short biographies 
of about 157 men, who distinguished themselves through 
their poetical talents in alphabetical order. The latest 
whom I found among them is Sháh 'álam, who it appears 
was on the throne of Dilly when the book was written 
(reign 1173—1201.) The title is probably a chronogram 
for 1174. 

The fourth part comprises the lives of about 2926 
Wazyrs and Nobles, who have written poetry. 

The fifth contains notices of about 322 professional 
poets who flourished from the time of Hárün al-Rashyd 
to A. H. 800 equally in alphabetical order. | 

حمد وسنايش سرای حظمت جناب نبریای بادشاهی را Bg. cely‏ 

Moty Mahall folio 738 pages, 20 lines, a good copy. 


a eT 


Sayings of the poets by Qiyam aldyn whose takhalluc 
was Hayrat. The title is a chronogram for 1174. 
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This Tadzkirah* contains short notices of 150 poets 
who flourished from Awrangzéb to 'álamgyr II. (died 
1173). In the preface the Tadzkirahs of Walih, of 
Arzá and of Shawq are mentioned. The last named is 
much praised, see for an account thereof p. 157 infra. 


Moty Mahall 8vo. 124 pp. of 22 lines written by a pupil of the 
author. 

Table of contents: 

Arzií, Siráj aldyn 'alyy Khán born at Gwályár, studied first at 
Agra, thence he proceeded to Dilly, and subsequently, with the sons 
of Nawáb Isháq Khán, to Lucnow. 

Fmd leyl, Mirzá Isma'yl born at Ispahán was a contemporary of 
"Myr Naját and Shafy'áy who were his countrymen, and whose style 
he imitated. ° 

Yman, Akhmad 'alyy Khán of Qomm came to the court of Awrang- 
zéb and fell at Karnál in the battle against Nádir Sháh. 

Myr Ahsany, Myr Gholém 'alyy of Gwályár. 

Azal Jjl, Mirzé Mohammad Amyn was in 1138 at Qandahér and 
died in 1141. 

Mo'azzaz Khán Afsar Mohammad ’Alyy Bég of Persia was raised 
to the dignity of Cübahdár of Bengal under Farrokh-siyar. 

Nitzám al-mulk Agaf-j4h, who assumed the poetical name of 
Shakir, was of a great family and a good poet. 

Qizil-básh (in India they pronounce Qazal-básh) Khán Ummyd, 
Mohammad Ridhá of Hamadán, came to India during the reign of 
Bahádur Sháh. He was a good musician, and knew the Indian and 
Persian systems of musical composition, died 1159. 

Nawab Amyr Khán Anjám, was at the court of Mohammad Sháh, 
and was killed in 1159. 


* Mr. Bland, Journ. Roy. As. Soc. Lond. 1X. p. 148 describes another 
Tadzkirah which has tho title مقالات شعرا غ0‎ Tt is by 'in&áyat Talab-Khán 
whose takhalluc was Yawar son of Rakmat Yár-Khán. He commenced 
his work in 1189 and completed it in 1143 or 1145, (the title is apparently 
intended for a chronogram for the former date). It contains about 220 
short biographies. A copy is in the East India House Library, No. 427, 
8vo. 65 pp. the margin frequently covered with text. 

x 
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Asryár Khán Insán Asad al-dawlah, a protégé of Ánj&m. 

Ishég Khan died in 1152. 

Sháh Fágr (Faqyr?) Allah 4fîryn of Láhór a Çúfy flourished 
under Farrokh-siyar. 

Mohammad Caláh A gdh. 

Rájah Dayá Mal Imiyáz, his father was Dywán of Asad Khán the 
Wazyr of Awrangzéb, and he was Dywán of Gháziy aldyn Khán b. 
Gháziy aldyn Khán. 

Myrz4 Arjumand Azdd a son of Myrzá 'abd al-Ghanyy Qadul. 

Chunny Lál Ihsán was at Agra in 1174. 

Myrzá Mahdiy Bayán, à cousin of Kalym, came to Upper India 
under Awrangzéb, but as he could not make his fortune he went 
into the Deccan where he died. 

Myrzá Mohammad Shafy' Biemil of Nayshápür, uncle of Nawáb 
Cafdar-jang. | 

Shéh Khalyl Allah Bé-natá b. Ibráhym a Qüfy of Dilly. 

Myrzá .Bady' of Naçrábád b. Myrzá Tahir died previous to the 
fall of Sulfán .Hosayn. 

Kq& Cálih Burhán of Mázanderán, died at Dilly shortly after Nadir 
Sháh had pillaged that city. 

MoRkammad .Báqir Bég, a Persian of noble birth, accompanied 
Nádir Sháh in his expedition to India. 

Myr Sharaf aldyn Payám of Agra died 1166. 

Khwájah AAsán aldyn Bayán of Agra was alive at Dilly in 1174. 

Mollá Mohammad Tagyy Ta'tzym of Mázanderán flourished at the 
time of Abdály's inroads into India. 

Rahmat Allah Tamkyn of Kashmyr pupil of Myrzá 'abd al-Ghanyy 
Bég Qabúl. 

Sayyid Ridhá Khán Tamkyn of the family of Ni'mat Allah Walyy 
born at Qomm, came under Mohammad Shéh to India. 

Myr Mohammad Afdhal TAábit, born at Dilly, left a Dywán of 
about 5000 bayts, died in 1151. 

Mohammad ’atzym Thobdt, son of the preceding, born at Ilahábád 
in 1122, wrote a Dywán of about 4000 bayta. 

Ayat Allah Thaná, pupil of Shaykh ’alyy Hazya, flourished at Dilly 
in 1174. 


Jugal Kishér Tharwat of Dilly was Wakyl of the Nátzim of 
Bengal. 
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Mohammad Ja'far of Teherán was invited by Sulfán Hosayn to 
come to Ispahan. 

Myrzá Abü Tálib Janáb b. Myrzá Fatyr, a cum died in 1189 
probably at Ispahán. 

Mollá Tzafar 'alyy Jorát studied at; Ispahán. 

Hájy Mohammad Hosayn Gylány flourished under Sulfán Hosayn. 

Myr MoAtasham 'alyy Khán Hashmat, of a Sayyid family of Ba- 
dakhshná was born in India and left a Dyw&n of about 7000 bayts. 

Sayyid Mokammad Hasrat of Mashhad died under Mohammad 
Shéh. 

'abd al-Hakym Bég Khán Hákim b. Shádmán Khán, a pupil of 
Faqyr Allah Afiryn lived at Dilly and Láhór. 

Shéó Rám Dás Hayá brother of Rájah Dayá Mal Imtiyde and 
pupil of Myrzá 'abd al-Qádir, By-dil left a Dywán of about 5000 bayts. 

Myrzá Imám Quly Hashmat a younger brother of Mokammad 
Ja'far Eáhib a contemporary of Mohammad Sháh. 

Nür-bakhsh (?) Hodhéry of Dilly a contemporary of Arzi. 

Shaykh ’alyy Hazyn. 

Shaykh Mokammad Hayá/, born near Qannawj, teacher of the 
author of this work. 

Qiyám aldyn Hayrat, author of this Tadzkirah. 

Bindraban Khüshgá, a Banya of Benares, and a pupil of By-dil, 
wrote a Tadzkirah. 

Mohammad Mahdiy KAayyám of lspahán died during the siege 
of that city. 

Nawáb Khéne Dawrén a noble of Mohammad Sháh's court. 

Natzyr Bég Khddim a pupil of Mohammad Afdhal Thábit, died 
shortly before 1174. 

Khushtar son of Myrzé Mohammad Afdhal Sar-khúsh. 

Myrz4é Hashim Dil, of Artymán near Hamadán, fell in the strug- 
gles of Persia against the Afgháns. 

Mohammad Ján .Dywánah died in 1150. 

Mokammad Fagyh Dardmand of Dilly, pupil of Myrzá Jánjánán 
Matzhar.  Khwájah Myr Dard. 

Myr 'abd Allah Dzarrak, son of the celebrated Mohammad Bágir 
Majlisy, fled from Ispahán at the time of the siege and died at 
Khorramábád. 


x 2 
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Myrzá Mohammad Ridhá of Shyráz was for some time governor of 
Lár, under Sháh 7ahmásb II. 

Yzad-bakhsh Ridhké flourished under Awrangzéb. 

MoAammad Ja'far Záhib born in 1118 at Ispahán. 

Kqá Ridhá Gylány died during the rule of the Afghans over Irán. 

Façáhat Khán Eadhyy of Kashmyr, a pupil of Myrzá ‘abd al- 
Ghanyy Bég Qabál, was alive in 21 Jolás of Mokammad Shih. 

Mohammad Rahym Khá&n Karáyly was firet at the court of Nédir 
Sháh, turned subsequently a faqyr, came to Dilly and died at Láhór. 

Mollá Saty’ Kashmyry flourished under Bahadur Shéh, he was a 
pupil of Myrzá Dáráb Bég 4 

Myrzé Lutf Allah Sdlim of Kashmyr travelled in Persia and was 
alive in 1079. 

Myr 'abd al-Camad Sokhon, spent part of his life at Agra and was 
a contemporary of Arzu. 

'abd al-Haqq Samandar of Láhór. 

Sayyid Calábat Khán Sayyid flourished under Farrokh-siyar. 

Khwéjah ’abd Allah Sámiy was in the service of A'tzam Sbáh, died 
tinder Mohammad Sháh at. Láhór. 

Myrzá Záhid 'alyy Sakhá, son of Myrzá Sa’d aldyn Lary, was 
poisoned in Indis in 1146. 

Mollá 'alyy Akbar Sawdd of Qomm, came to India during Mo- 
hammad Shéh’s reign. 

Mohammad Aksan Sám n converted Hindú, was a pupil of Myrzá 
By-dil. 

Khadyjah Seitdn Bégam, a niece of Khán Wálih, with whom she 
was in love. 

Kátzim Sharar of Qomm had an appointment in one of the 
Cafawy tombs. 

Hakym Hosayn Shohrat came at the time of Awrangzéb from 
Shyréz to India and died in 1149, he Jeft a Dywán of about 0 
bayts. ^ Akháünd Shákirá of Teherán studied at Ispahén. 

Myrzá Cálih Shahddat of Balkh died 1156. 

Agá'abd Allah Shaghaf -4À9 of Qomm was originally a shoe- 
(or stocking) maker but gave up his trade, and devoted himself to 
literature, died previous to the siege of Ispahán. 

Myr Sayyid Mohammad Sho’lah ala son of Myr Cafyy born at 
Ispahén. He was a physician by profession. 
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Mokammad ‘alyy Sakkéky Shskyb of Shyráz son of a cutler, was 
killed during the Afghén invasion. 

Ma'niy-yéb Khán SÀó'ir Gul-MoAammad, a pupil of um By-dil, 
died towards the end of Mohammad Sháh's reign. 

Ráy Tansukh Ráy Shateg son of Réy Majlis Báy who was Náyib 
of the Dywáne Kháligsh of Agra, author of a Tadzkirah of Persian 
poets called Safynat al-Shawq, was in 1170 at Agra. His Dywán 
contains about 1000 distichs. 

Myr'abd al-Báqiy Qahbáy (wine-drinker) was in India at the 
beginning of Awrangzéb’s reign. 

Mohammad Méh Cddig, cousin of Mohammad Akram Ghanymat, 
died during the reign of Mokammad Shéh. 

Sháh Allah Dóstgyr Çafyy & faqyr was alive in 1174. 

Myrzá Rawshan-dhamyr, Dhamyr a Munshiy at Surát. Wrote 
Kabita and Déhras. 

Sayyid Hidáyat 'alyy Khán Dhamyr was alive in 1174. 

Myrzá 'abd al-Báqiy Tabyb a Sayyid of Ispahén was a physician in 
the service of Nadir Shah. 

Myr Sayyid Mohammad ’ilm or ’alam pls was descended from 
Sayyid Mohammad, the author of the Tafsyr Madérik. 

Hakym 'uhwy- K hán i. e. Myrzá Mohammad Háshim born at Shyráz 
in 1080, came to India in 1111 was well received by Awrangzéb and 
raised to high dignities by his successors. Né&dir Shéh carried him 
away. He went to Makkah, and came again to India under Mo- 
kammad Shéh. 

Mohammad Yisof 'árif of Kázarün lived like a Darwysh, died 
after the Afghán invasion in Persia. 

Myrzá Mahdiy ’dliy of Mashhad lived the life of a Darwysh. 

Mollá 'alyy 'áliy of Küsár a village near Ispahán, son of a mason, 
was so distinguished a penman, that in copying the Korán he wrote 
first the vowels and then the words. He fell when the 'othmanlies 
plundered Hamédan. 

'abbás Quly-Khán Dághistány eame early to Indis. 

Myrrzá Mohammad Yisof ’aeyz was Wazyr of Ispahán, Tabryz 
and Gylén, died after the conquest of Ispahán by the Afgháns by a 
fall from his horse. 

Myrzá Mohammad 'alyy 'árif, born in India in 1128, travelled with 
his father in Persia, and returned to Dilly in 1158. 
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Jay Kishen "izzaf, a Kashmyry Bráhman, was the agent of Nawáb 
Isháq Khán. 

Akmad 'alyy Khán 'ibrat cousin of Nawáb Sa'ádat Khán Dzá- 
lfigdr-jang. 

'alyy 'ateym b. Nágir 'alyy resided at Agra. 

Khwajah Nacir 'andalyb a Darwysh of Agra. 

Sangham Lél ’ézzat¢ resided at Agra in 1174. He was a pupil of 
Myrzá Jánjánán Matzhar. | 

Myr 'abd al-Ghanyy a Sayyid of Tafrish (5,99 a contemporary of 
Hazyn. | Mohammad 'ágil GAayrat of India. 

Sayyid Mohammad Fšdáyiy of Hamadán came to India, and was 
in the service of Nawáb Sa'ádat Khán. 

Fath ’alyy Khén was Wazyr of Daghistén and an uncle of Quly- 
Khán Wálih. 

Sháh Fitih & Cüfy came to India after the Afgháns had conquered 
Persia, and died soon after on the road to Makkah. 

Myrzá Mohammad 'alyy ۰ 

Myrzá .Fádhil called Padsháh Nawáz Khán a contemporary of 
Quly-Khán. 

Myrzá Nádir alzamán Façyh a pupil of Myrzá By-dil. 

Mortadhà Quly ۰ 

Myrzé Sharaf ’alyy .Fighán wrote Rékhtah and Persian poetry, 
was a protégé of Cafdar-jang. 

Myr Shams aldyn Fagyr, born at Dilly in 1115, was a Darwysh, 
wrote a Dywán of 7000 bayts and two Mathnawies, and a treatise 
on versification and rhyme, was at Dilly 1174. 

Mohammad Féyiz of Agra wrote a Dywán of about 1000 bayts. 

Myrzá'abd al-Ghanyy Bég Qabál of Kashmyr pupil of Dáráb 
Bég Jüyá, died soon after the accession of Mohammad Sháh. 

Mohammad Panáh Qábil & Darwysh, was a pupil of Myrzá By-dil, 
died under Myrzá Ahmad. . Moshtáq Ray Qudrat. 

’icmat Allah Kdmil pupil of Myrzá By-dil. 

Shaykh Sa’d Allah Gulshan a Darwysh of the Naqshbandy order, 
and a pupil of Myrzá By-dil, died during the reign of Mokammad 
Shéh.  — Myrzá Mahdiy Kawkab was in the service of Nádir Sháh. 

Myrzá Girámy son of Myrzá 'abd al-Ghanyy Bég Qabl. 

Lutf 'alyy Khán an uncle of Quly Khán Wálih. [Cafawy. 

Mihr 'alyy Khán Maizhar & noble at the court of Sultán Hosayn 
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Myrzá Majyd of Shüshtar came to India and lived in the house 
of Cafdar-jang. 

'abd al-Razzáq Matyn born at Ispahán came at the time of the 
accession of Mokammad Shéh to Dilly, lived under the patronage 
of Cafdér-jang. He is in other Tadzkirahs, erroneously called ’abd 
al-Ridhé. Myr Sayyid ’alyy Moshktdg of Ispahán was alive in 1174. 

Walyy Mohammad Khán Maerár was governor of Lár under Sháh 
Tahmásb II. 

Mohammad Nitzám Mo'iz of Kábul came to Dilly and died in 
1162. — Kgá Mohammad Káshy Mo’áf. 

Maymanat Khán Maymanat of Kashmyr was Dáróghah of build- 
ings of Nawáb Qamar aldyn Khán. 

Kqá 'abd al-7Mawlá of Ispahán died after the Afghan invasion. 

Myrzá Háshim Mahzün was the grandson of Myrzá Táhir WaAyd, 
came to India with the ambassador of Nádir Shéh in 1154. 

Myrzá .Mohtaram a son of Myrzá 'abd al-Ghanyy Qabül. 

Myrzá Mohammad Munshiy of Ispahán waa put to death by Nádir 
Shéh at Dilly for a slight fault. 

Ráy Anand Rám Mokhlig a Khatry, father-in-law of Tansukh Réy, 
and a pupil of Myrzá By-dil, died in the fourth year of Ahmad Shah’s 
reign. His works contain 50,000 bayta. 

Luff Allah Maztin, brother of Mohammad Na’ym Niydz, died at 
the early age of forty years. 

Myrzé Jénjanén Matzhar a Darwysh composed poetry in Persian 
and Rékhtah, was at Dilly in 1174. 

Myr Mohammad Taqyy Myr his poetry is mostly Rékhtah, he is 
also the author of a Tadzkirah. He was a nephew of Khan ۰ 

Ráy Bajy Mall Ma'niy a brother of Imtiyáz, was alive in 1174 
and did military service under Nawáb Shujá' al-dawlah. 

AN?'mat Allah Khán b. EáA Allah Khán held the office of Qaráwal 
Bég under Farrokh-siyár and MoAammad Sháh. 

Núr Allah Bég Nuzhat, pupil of Myrzá 'abd al-Ghanyy Bég Qabil 
died about the middle of the reign of Mohammad Shéh. 

Phukny Mal Nishát was the Dywán or treasurer of Awrang-‏ رفظ 
zéb's Wazyr.‏ 

Myrzá Lutf Allah NitÀér called Nugrat Allah Khán, was in the 
service of Mohammad Shah. 

Myr Zayn al-'ábidyn Nashé of Ispahén. 
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Myrzá Zakyy .Nadym was of noble birth and thirteen years in the 
service of Nádir Sháh. 

MoAammad 'alyy Khán Jizád came to Dil as Nádir Sháh's 
ambassador, and died at Tattah on his return to Persia. 

Mohammad Bég Nakhat was put to death by Nadir Shéh. 

Mohammad Ridhá Ndyib. | Myrzá Namjó son of Qabül. 

Myr Zayn al-'ábidyn Nayyir of Mázanderán, of noble birth, came 
to Dilly under Mohammad Sháh. 

Myrzá Gholám 'alyy Nasym of Amróhah. 

Myr Na'ym Niydz, a good physician, was alive in 1174. 

Myrzá Mobárak Allah WádAih was a pupil of Mohammad Zaman 
Résikh g~!) and died under Farrokh-siyar. 

Mokammad Ma’cim Wijdén b. Mohammad Zamán Rdsskh died 
under Mokammad Sháh. 

Myrzá Ibráhym Wafá & Zamyndár of Qandahár was Munshiy of 
the Afghán kings. 

Myrzá 'alyy Acghar Wádhih of Ispahén came to Dilly, and died 
at Haydarábád. 

Myrzá Bharaf aldyn 'alyy Wafá of Qomm was in the service of 
Nádir Sháh. 

Núr al'ayn Wégif born in the Panjáb, a contemporary of 'Arzá, 
who sent to him his poems for correction. 

'alyy Quly Khán JWdlih of Dághistán the author of the great 
Tadzkirah called Hiyádh al-sho'ará born at Ispahán in 1124. His 
Dywán contains 4000 bayts. 

Myrzé Abá 'alyy Hátif, grandson of Y má, came to India and was 
patronized by Cafdar-jang. 

AÀmad-yár Khán Faktá, son of lah-yér Khán, died at Atzymá- 
bád (Patna) during the invasion of Nádir Sháh. 

Yabyà Khán, of the Moghol tribe called Afshér, born at Léhér 
1079, visited Persia when twenty years of age but returned to India, 
died 1160. 

Mohammad Hanyf Khán Yár was the teacher of Mokhlig. 

Mohammad Ashraf Yakté of Kashmyr died under Mohammad Shéh. 
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(32) اتشكد آذر‎ (P.) 


The Fire temple of Adzor, being a Tadzkirah of Per- 
sian poets by Luff 'alyy Bég whose takhalluc was Adzor. 
He was born at Ispahán in A. H. 1134 and was a mem- 
ber of the distinguished family of Békdaly. His father 
was soon after the birth of his son obliged to take flight 
to Qomm, and was subsequently appointed governor of 
Lar by Nadir Shah. Lutf 'alyy when a young man 
made the pilgrimage to Makkah and to the shrines of 
the principal saints and hence he assumed the title of 
Hajy. Subsequently he was attached to the service of 
'alyy Sháh, Ibráhym Sháh, Solaymán Sháh and Shah 
Isma’yl, and finally he assumed the garb of spiritual 
poverty. He was engaged in the compilation of this 
work in A. H. 1179, and was still alive in 1196. (Bland’s 
Account of the A'tesh-kadah in the Journ. As. Soc. 
Lond, VII. p. 345). 

This book contains notices of 842 poets. They are 
arranged according to the town or province in which 
they lived, on the plan of the Haft Iqlym, and at the 
beginning of each chapter is a short description of the 
respective town or province. 

Beginning yu; SS) 454; y Jo فررغ آتشکده"‎ 

Lithographed at Calcutta in 1249, 4to. 621 pp. of 21 lines, two 
bayts in a line. MS. copies are very rare in India. 


(33) انیس الاحبا نصنیف موه لعل انيس‎ (P.) 

Companion of the Friends, being a Tadzkirah of con- 

temporaneous poets by Móhan La'l Anys compiled in 1197. 
Y ۱ ۱ 
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The author was about sixty years of age when he wrote 
it. He informs us that when Acaf aldawlah of Oudh 
saw the Tadzkirah of contemporary poets of Hazyn, he 
ordered him to compile a similar work on Indian poets. 
It is divided into two chapters, the first contains Musal- 


man and the second Hindu poets. 

سنایش بی حد و نیايش اتعد سخی-آفرینی را Beginning‏ 

Private collection 187 pp. 15 lines, copied in ۰ 

Contents : 

Myrzá Atzymá'y Iksyr Ispahény came to India under Mohammad 
Sháh. He left Qacydahs, Ghazals and a Mathnawy called o9¢0 5 oale, 

Mohammad Fékhir Makyn a native of Dilly came to Lucnow in 
1178, he was alive in 1197, (he died in 1221). 

Sháh 'álam .ترك‎ .— Mohammad Ja'far Khán .Rághib. 

Mohammad Burhán 'alyy Khán ۰ 

Myr Mohammady ‘strat opis, Luff ’alyy Khén Wétig. 

Hasan ’alyy Khan Dzahyn. | Wajyh aldyn ’alyy Khan Baryn. 

Myrzá 'ináyat Bég Sákin. | Mahabbat Khén Mahabbat. 

Shaykh Baqá Allah Bagá. Nitzár'alyy Qaryn. 

Myrzá 'abd Allah Fdyig. — Myrzá 'abd Allah ۰ 

Mohammad ’alyy Khén ’4çiy. —— Karámst'alyy Khán Xhalgg. 

Myrzá 'alyy Khán Ghamyn. — Myr Ghálib 'alyy Shéyig. 

Mohammad Faydh ۰ Sharaf aldyn Sháh AMalál. 

Myr Haydar 'alyy Hayrán. Myrzá Ja'far 'alyy Haesrat. 

Myr Awlád 'alyy Záyir. Kátzim Bég Khán Mumkin. 

Myr Khórshyd 'alyy Belgrámy Khórshyd. 

Myr Mohammad 'alyy Wahm. ۰. Myrzá Mahdiy Bég Jalys. 

Amén Allah Muflis. ^ Gholám Haydar Khén ۰ 

Khwéjah Yahya Khén Khsrad. — Mohammad Mokram 'aygásh. 

Mohammad Naqyy Naqyy. — Myr Matzhar 'alyy Cáfiy. 

Myr Nar ’alyy Wadgtly. 

۱ Second Chapter. 
Réy Surup Singh Dywdnah. Panjéb Réy Wiliy. 
. Sytaldés Mokhéér. Rém-bakhsh Moty’. Bhagwán Dás Bismil. 
Mohan LAl Anys (the author of the Tadzkirah). 
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Appendix, pupils of Makyn. 
Mohammad Hasan Hasan. Khayr al-zamén ۰ 
Shaykh Gholám Imámy. $Qalandar-bakhsh Jord¢. 
Ibréhym Bég Dést. ^ Khüsh-hál Chand Brahman. 
Bhitáb Ráy '&yz. |  Mitthá Lál Máy. 
Médy Lál Bymér. ^ Déátá-Rám Eafyg. Déby Prasbád Sáyil. 





| (34) خلاصة الافار تصنيف ابو طالب‎ (P.) 


Selection of Ideas by Abii Talib b. Mokammad Ta- 

bryzy Ispahany a native of Lucnow, who is known to 
the European public by his Travels in Europe. Hecom- . YY 
piled this work in A. H. 1206 and died in 1221. Mr. a دق‎ 
Bland gives a very valuable notice of this work in which f, po. we. 2^ 
he translates nearly the whole preface. I insert here بد‎ o .' diu a 
abstract of the preface in the original. vn » .ا‎ 

2 14 7 ووزى آك مرحو اقغاب تذکر؟ مذكور ( على قليخان ) ازين حقی ردرخواست 

نمود آنچه مناسب بود ساقط کرده دیباچه در ابقدا وذكر چند نفراز معاصرین 

در خانمةً آن افزودم اگرچه نسبت سابق بسیار خلامه شدو کنار جدید 

در نظرآصد اما چنانچه رل مبخواست صورت نیست لہذا خیال كبن در زمين 

دل بیۓ گرفته باعث برتعربر این اوراق گشت بابرینکه از مدت بست 

e‏ سال اندک اندک مواد wf‏ مپیا میگررید در مدت قلیل این چیرعة 

بر یکم‌قدم» و ۲۸ حدیقه ويكزيل وخاتية كة چموم ۳۱ اجزا باشد باجام 

رسید و اکثر موای این کقاب ورعنت بست و#چساله از همه اقسام نظم 

و نثر اللغاب نموده ام چنااچه در اقمام نثر سوای منشات رسابل عروی 

1S8,‏ وفن بدیع واخلق و موسيفي و اریخ وطب و فیره که اکثر فرور 

میشود درین کناب موجود است و از انواح نظم همة اقسام آں اخابی بقرتیب 

درین *“جموءة فراهم درین کناب بعد کر اسم شاعر التزام شده است اول 

لنخاب کلام نثر و بعد آن قصائی بقرتیب حروف يجي و بعد غزليات و بعد 

قطعه وبعد آن ترجيع الغزل و تركيب باه ومربع ومخمس ومسدس وغیوع 

وبعد آن وباعيات بترقيب حروف"+جي ويعد أن مثنويات وبعد اشعارمصنوع 

Y 2 
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ومراتي و هزل واهاجي بترتيب حروف يجي ور ه ركتاب AS‏ همة اين اقسام 
الفخابى مشهون شد بقرتيب مذكور انقخاب نمودع وجائیکد “حصر بيك يا دو 
نوع از ان الأخابی بودو بهمان اكتغا رفتة يس متتيع از اول كتاب بہمین ترتیب 
مطلوب خود را از پای نام شعرا هرجاکه بیاید نقل بردارد تا آخ ركتاب جند 
هزار شعر مشتمل براقسام معاني وترتیب بدستش خواهه آعد وسرخي ابن 
کقاب هم تماماً بقانوی است وکاب را ورتغیر وتبدیل آی اختیار نیست زیراکه 
در شر قسم شعركة رعايت رديف درانست ذا بردیف دپگر نرسد و له نوشنه شدو 
واين امردرقصاید وقطعة و غزل و رباعي وغيرة همة جا مرعي شده و چون 
از اوعی بنوعی دیگر رسید خواو معنوي خواه صوري اسم آن وع بسرخي عرقوم 
گشته دیگر آنکه ورهمه جا رعایت الچاز و اختصار ملعوظ yyy)‏ نه ]نقدر که رتبه 
شاعر مفہوم oor‏ بلکه رمایت اينمعني که از هرگونه کلام او واخل اثفخاب 
شود مقدم داشته لپذ! از دواوین اکابر شعرا که ماضمن نذوع کلم و اشعاربلند 
در آنها e» po‏ است بقدر و ۰ ۴۰ و ۵۰۰ بلکه تا ۷۰۰ بیت درین چموعة اندراج 
یاننه است و مصلعت ورآن اینکه By pe‏ کناپ نظم ونثر که اکثر ور وست 
کسان می باشد این چموعه مرد م را از داشتن آن کنب مستغني سازد 
آي منثور سياس ر سنایش استسقاق نثار Beginning‏ 
The sutograph of this valuable work is in the library of the‏ 


Farah-bakhsh palace at Lucnow, folio 618 pp. 29 lines. A very good 
copy has been lent to me by Mr. Hall, but it seems to be smaller. 


(35) بيلوي‎ "aie (P.) 

A Present to Baillie, being a selection of Persian poetry 
compiled previous to A. H. 1224, by order of John Baillie, 
Resident of Lucnow and author of the Fables of the 
Arabic conjugations. 

The extracts are arranged aceording to subjects into 
ninety chapterg sy» without. dates or biographical notices. 
In the preface, a Tadzkirah of the title of تحفة الشعرا‎ 
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by the Suléin Mokammad Shéh Cafawy is men-‏ سلطاني 
tioned.‏ 
تعفهٌ حمد و سپاسی که نکنه_سلچان Beginning wales gla‏ 
As. Soc. of Beng. No. 1886 4to. 818 pp. of 18 lines, copied from‏ 
the autograph in 1224—:1810. ۱‏ 





(36) الوفاق تصفیف ذو الفقار على مست‎ o XJ 
Gardens of Unanimity, being a Tadzkirah of poets of 
Calcutta and Benares who wrote Persian verses, by Dzá- 
lfiqár 'alyy. His takhalluc is Mast, and it appears that 
he compiled this book at Benares. The title is a chro- 
nogram for 1229, when it was compiled. 

He is also the author of the following works yiols 
c» on ethics; an abridgment of the Abwáb aljinán 
called طيبه ابواب ا 'جنان‎ "ka lit]; a collection of Ghazals 
called jb ;باع و بهار و بیاض فر‎ a work on the art of letter- 
writing,poetic, &c.called تعفۂ المبتدي‎ ; a collection of verses 
which may be employed as quotations in letter-writing, 
entitled JU JU. ; a treatise on the style of the ancient 
and modern poets with specimens; and some compo-. 
sitions of his own, entitled pub „Uet; a treatise on the 
various descriptions of poetical composition called لطف‎ 
خی‎ 5 an account of the various castes of India which has 
the title .نيرنكف زر‎ Most poets mentioned in this book, 
were contemporaries of the author and wrote also Rékh- 
tah poetry. 

.در شكرسفان شكر شكني شكر ر سياس ناطق نطق Beginning e!‏ 

Private collection 8vo. about 450 pp. 18 lines. 

Contents : 


Mohammad Aslam Belgrámy was dead in 1229. 
Ahmady, Mawlawy Najyb Allah was in the service of Nawáb 
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Qásim 'alyy and lived with him in Bengal, then he went to Dilly and 
then to Benares. He was rather a Mawlawy than a poet. 

Alym, Mohammad ’alym Allah resided at Lucnow and was alive 
in 1229. | 

Akhtar, Mohammad La'l a native of Hooghly was for a long time 
at Lucnow, he is now, 1853, Deputy Collector somewhere near 
Cawnpore. 

Amyn, Mawlawy Amyn Allah has sometimes the takhallug of 
Bú-l- Madyn, i. e. the father of Madyn. He was a native of Behar 
and Head Professor of the Calcutta Madressa. He died about 1820. 

Isma’yl, Kqá Ismá' yl Qazwyny. 

Ah, Myr Motzaffar 'alyy was born at Phulwáry near Dynápór, 
and was alive in 1229. Amad, Myr Ahmad ’alyy alive. 

Ashuftah, was known by his takhalluc. 

Afsós, Myr Shyr 'alyy b. Myr Motzaffar 'alyy came from Lucnow 
to Calcutta, and was attached to the College of Fort William. 

Ktish, Myrzá Gholám .Hosayn. 

Bismil, Mawlawy Mohammad Mo'yn aldyn of Kákóry not far from 
Luenow, was in 1229 Munshiy of the Court of Appeal at Calcutta. 

Barqy, Shaykh Amán 'alyy a native of Phulwáry, was alive in 1229. 

By-bák, Sayyid Najaf'alyy Radhawy studied at Dilly, went thence 
to Benares into the service of the Sháhzádah ; alive. 

Bandah, Khwájah Yasyn was in the service of Mr. James Steward 
and translated Laylá Majnün into Hindüstány verses. He died 
at Benares. 

Barakat, Barakat Allah Belgrámy was in 1229 at Calcutta in 
search of employment. 

Réjah Pyéry Lal was for some time Residency Munshiy at Dilly. 

Bahfr, Sayyid Am&n Allah a brother of Myr 'azyz Allah Khán 
who was Residency Munshiy at Haydarábád. A friend of the 
author. Was dead in 1229, but his brother 'azyz Allah was alive. 

Tamanná, Khwájah 'abd al-Hakym was in 1229 at Benares in 
Government employ. 

- Tamanná, Myrzá 'alyy-bakhsh resided a& Murshidábád and was a 
friend of the author. 

Thágib, Mawlawy Najm aldyn Mohammad Khán Qádhiy alqodhát 
of Calcutta was a native of Kákóry, died in 1220 at Benares, and left 
& treatise on Algebra in Persian, which is printed, and an Arabic 
Qacydah which is inserted in the Nafhat al-Yaman. 
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Thábit, Myrzá Thábit 'alyy Bég of Lucnow was alive in 1229. 
Jawhar, Jawhar 'alyy resided at Murshidábád and was alive in 1229. 
Jawdat, Simbha Néth a Khatry was a young man in 1229. 

Jésh, Mohammad Abü-l-Qásim, alive, 

Jowán, Myrzá Na'ym Bég of Dilly was in 1229 at Benares in the 
service of Nawáb Shams aldawlah. 

Jowán, Myrzá Kátzim 'alyy came from Hindüstán to Calcutta and 
was attached to the College of Fort William. 

Ja'far, Sháh 'alyy Ja'far of Ilahábád was probably alive in 1229. 

Hajat, Myrz4 Mohammad Jawad of Shyréz. 

Hamydy, Sayyid Hamyd aldyn Dihlawy was in 1229 in govern- 
ment employ at Byrbhüm. 

Hurmat, Hurmat'alyy Khán was born in the neighbourhood of 
Dilly, he was a friend of the author. 

Hosayn, Gholém Hosayn Khén resided for some time at Benares. 

Hosayny, Myr Imám 'alyy was a young man in 1229. 

Myr Mohammad Hosayn of Lucnow died in 1205 near Benares. 
Left a S&qiy-némah, and a Dywán of about 6000 verses. He had 
no takhallug. 

Hagyr, Pandit Bény Rám Kashmyry was alive in 1229. 

Haydary, Myr Haydar-baksh was for some time a Munshiy of the 
College of Fort William. "Was in 1229 at Benares. 

Hosayny, Myr Gholám Hosayn a Sayyid of Bareilly, was alive 
in 1229. 

Hikmat, Sayyid Bandah 'alyy Khán wasin great favour with Eng- 
lish officers, and was alive in 1229. 

Khádim, Sayyid Khádim 'alyy was alive in 1229. 

Khámósh, R&y CáAib Rám of Dilly was for some time TaAcyldar 
under Mr. N. Duncan in the district of Benares. He died at the 
advanced age of more than seventy, and left a large Dywán. 

Kháshgá, Munshiy Ammar Singh Banársy held a government 
appointment in the Coel district. He compiled a short history of 
Akbar's palace and of the Táj of Agra and put the Bahfre Dénish 
into verse and called it (»!oy\y ,ترجمگ‎ 'This book is to be distin- 
guished from the jil jl, an Urdu Translation of the Baháre 

Dénish by Mollá-zádah of Patna. ۱ 

Khiradmand, Myr Másà Ridhá Khán spent the greater part of 

his life in Nepal. ^ Khüsh-dil, 'abd al-Basál Kashmyry. 
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Bábü Déb Naráyan Singh a brother of the Rájah of Benares, was 
a great patron of learned men. 

Dil, Pandit Naráyan Dás of Kashmyr left an elegant composition 
in Persian prose in praise of Sa'ádat 'alyy Khán of Oudh. 

Dil, Mohammad Imám-bakhsh was dead in 1229. 

Dil, Shaykh Diléwar ’alyy a descendant of the Saint Sharaf aldyn 
and a native of Behér. He came to Calcutta to find employment, 
and as he failed he returned to Patna. 

Dzákir, Mohammad Dzákir Kashmyry put, at the request of the 
Rájah Udat Naréyan, the story of Padmáwat into verse, but died before 
he had completed his task. Dzá-lfigár, Myr Dzá-lfiqár 'alyy of Patna. 

Dzawqy, Myr Mohammad Amyn died at Ilahábád. 

Rif'at,Rájah Mitr Jyt Singh, Réjah of Zikáry which is between 
Gaya and Patna, was a friend of the author. 

Rayhén, Rayhén aldyn, & native of Bengal, held an appointment 
in the Court of Appeal. Was alive in 1229. 

Rif'at, Dzá-lfigár 'alyy Khán a son of Imdád 'alyy Khán, who was 
Qádhiy of Murshidábád, succeeded his father in his post of Qádhiy 
and died on the way to Lucnow. 

Bangyn, Sa'ádat Yár Khán & son of MoAkim aldawlah Tahmás 
Bég Khán Rüámy who had come to India with Nádir-sháh. Rangyn 
commanded for some time a part of the Nitzám of Zaydarábád's 
artillery, but subsequently he gave up this appointment and became 
a merchant. He was a friend of the author and was alive in 1229. 
He is the author of a treatise on horsemanship, called elimi and 
of four Dywáns, one is called «i#,, one called 4i=¥, one 4kéx*f 
(this is humoristic) and one is called .انگیخته‎ The latter is in the 
language of the Ladies. It would appear that they are all four in 
the Hindüstány language. 

Rásikh, Sbaykh Gholám 'alyy of Patna was a very fertile Urdi poet. 

Rájab Réj Kishen had in 1229 already adopted ae his own four 
Urdá Dywáns, which had been written by Tapish. 

Hamaq, Mokammad 'áqil a native of Bengal is the teacher of the 
author. He wrote a book called wpf ( 30; and other works in the 
Persian language. 

Rám, Lála Jawáhir Singh by origin of Léhór, held for some time 
an E Re in the custom department at اا‎ and in 1229 
he was at Haydarábád. 


No. 36.] POETS OF CALCUTTA. 169 


Rangyn, Déé Néth Pandit, by origin a Kashmyry, had an appoint- 
ment in Calcutta in 1229. 

Mohammad Sa’yd aldyn was Qadhiy of Bareilly and alive in 1229. 

Sébiq, Mohammad ’omar, his ancestors were of Benares. He was 
dead in 1229. 

Safyr, Myrzá Khalyl Allah Khán came as Persian ambassador to 
Calcutta and made a great stir among the Musalmán literati of In- 
dia by his poetical talents and love for poetry. 

Shá'ir, Mohammad Ráshid resided chiefly at Calcutta. 

Shohrat, Shaykh MoAammad-bakhsh of Kákóry. Died young. 

Shawq, Sayyid Qofb alhodà, of Bareilly, visited Calcutta and Dilly 
for the sake of prosecuting his studies, and died at Bareilly at an 
early period of his life. He was a school-fellow of the author. 

Sharar, of Lucnow was generally known by the name of Sháh Sharar. 

Shohrat, Iftikhár aldyn 'alyy Khán, one of his ancestors had been 
governor of Hooghly. 

Sharar, his name was Sharar Myrz4 and he was a son of dén 
Tapish. 

Cufy, Pandit Sytá Rám. 

Cádiq, Lála Jay Móhan Lál a Káyeth of Benares, author ofa book 
on arithmetic called Jus! il ye, 

Cádiq, Myrzá Mohammad Cádiq Yrány. 

Dhamyr, Lála Sukh Lál of Patna. 

Dhiyá, was a native of Persia who came to Benares. 

Tapén, Shah Nar alkaqq of Phulwáry. 

Tapydah, ’abd al-AAad of Kákóry. 

Tapish, Mohammad lamá'yl Myrzá Ján of Dilly, his father was a 
nstive of Bokhárá. He is the author of the Dywáns ascribed to 
Raj-Kishen. He died at Calcutta previous to 1229. 

T'al'at, Sháh Shams aldyn Abá-l-Faraj of Phulwáry died at Calcutta. 

Tálib, Myrzá Abú Tálib Khán of Lucnow. 

Tapán, Myrzá Ahmad Ján (probably Myrzá Ahmad Bég Khán of 
Dilly) a pupil of Tapis. 

Tzohár, Shéh Tzohtr alkaqq a son of Ndr al-haqq of Phulwáry. 

’azyz, Wéjid ’alyy Khén of Bareilly resided in 1229 at Calcutta. 

"ishrat, Lála Hindú Pat, of Lucnow, a friend of the author. 

*4shiq, Mahárájah Kalyán Singh a son of Mahárájah Shitéb Ráy 
met the author at Calcutta. 
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'áshiq, Bábü Sryjyt Singh, an uncle of the Rajah of Benares, was a 
wealthy Zamyndér and a friend of the author. 

’abd al-Rahkym of Shyréz resided at Calcutta. 

'ébid, "ábid 'alyy, the author saw him at Calcutta. 

'áshiq, Ráy Sóhan Lél was in 1229 Treasurer of Acaf aldawlah 
and came to Benares when the author was Náyib of the Réjah 
of Benares. 'áciy, Mawlawy Khodá-bakhsh of Ghásiypür. 

'azyz, Ráy Zóráwar Singh. —— Ghamyn, Nawáb Hádiy 'alyy Khán. 

Ghamgyn, Mawlawy Gholém Qédir of Rámpár, where he resided 
in 1229. 

Gharyb, Ráy Ratan Lal lived at Calcutta in the house of the. Réjah 
Kalyan Singh. 

Ghanyy, Mawlawy ‘abd al-Ghanyy of Phulwéry. 

Gholám Hosayn Khén author of the (52 »&U4Jl zzo, met the author 
at Patna. 

Fadhl, Fadhl Moallé a native of Lucnow was at Benares in 1228. 

Fard, Mohammad Abá-l- Hasan of Phulwáry. 

Fidá, the author knew him, but could not recollect his name. 

Firáqgy Prém Kishwar a Brahman of Dilly. 

Fáyiq, Aghá Myrzá, a son of the Zakym Qamar aldyn Khán, was 
& young man in 1229. 

Fitrat, Pandit Bidy&4 Dhar was a Kinga by origin, but 
received his education at Dilly ; a friend of the author. 

Qatyl, Myrzá Mohammad Hasan Khén was a converted Khatry 
of Dilly, he spent the greater part of his life at Lucnow, where he 
was Head Munshiy to the king. 

Qadyr, Tzafar ’ally resided at Lucnow, was for some time the king 
of Oudh’s News-writer at Benares. 

Qamar, Hakym Qamar aldyn Mohammad Khan resided at Lucnow. 

Qudrat, Sháh Qudrat Allah died at Murshidábád. 

Qásim, Myrzá Abá-l-Qásim Khán of Dilly. 

Qécir, Mohammad Cadr aldyn. 

Qádhiy, Taqyy 'alyy Khán was Qádhiy of Benares. 

Lála Kanhjy & Káyeth, a native of Patna, is the author of the 

&5& on arithmetic. "Was alive in 1229. 

Lisán, Myrzá 'alyy Taqyy Khán of Láhór studied at Patna and 
Jawnpár. Uses sometimes the Takhallug of Taqyy, was a friend of 
the author. Luff, Myrzé ’alyy Luff went to Haydarábád. 
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Mon'im, Sayyid Nár al-Haqq author of à Mathnawy called ($» càbJ 
and one called .سرايالطف‎ Myrzá, Myrzá Bá 'alyy Khán. 

Majid, Sirdj aldyn 'alyy Khán of Lucnow came to Calcutta where 
he was appointed Muftiy of the Supreme Court. He translated 
the عشریة‎ Ws! alley and other law-books into Persian. 

Minnat, Myr Qamar aldyn a native of Dilly, Lord Hastings gave 
him the title of king of poets at the recommendation of the Nátzim 
of Murshidábád. Was dead in 1229. 

Mukyt, Munshiy Rám Jus a Khatry, his father was Lála Gangá 
Bishen, and his takhalluç was ’ájiz and he resided at Láhór, but 
Muhyé was born in Dilly, he obtained an appointment in the Cus- 
tom Department at Benares, which gave him 1200 Rupeesa year. He 
was a friend of the author. He is the author of several mathna- 
wies, ,حسن عشق--حسن اخشي--#عیط غم-عیط درد #عیط عشق م2‎ 
These five poems are called the Khamsahé ’ishqyyah. He also trans- 
lated some books on mysticism from the Sanskrit (Hindy?) as 
.حيط اعظم۔۔۔محبط معرفت۔۔۔گلشن معوفت۔۔۔ محیط الإسرار--“عیط الُعقایق‎ 
He also put the Anwére Sohayly into (Hindustány or Persian?) 
verses and gave it the title of o% taa”, 

Máyil, Myr Imám-bakhsh studied at Lucnow, was alive in 1229. 

Modhfarr, ’abd al-Hadiy a friend of the author, resided chiefly at 
Calcutta where he was Munshiy. — Masrür, Gangá Bishen (?). 

Murshid, Lála Mithá Lál of Ilahábád was alive in 1229. 

Mo’atztzam, Mawlawy Mohammad Mo'atztzam of Agra. 

Macrüf, Bábü Balhand (?) Singh of Benares. 

Mahjár, Háfitz Sayf Allah a Kashmyry, a friend of the author, 
died at Benares. 

Moctafà, Sayyid Gholám Moc/afà was Law-officer at Byrbhüm. 

Mahdawy, Sayyid Mahdiy 'alyy Khán of Patna. 

Majrüh, Mawlawy 'igmat Allah Khán was a son of the celebrated 
Mawlawy 'abd al-Qádir Khán who resided at Benares. 

MaÀzün, Hakym Abá-l- Hasan. 

Mahshtr, ’alyy W4thiq was a young man in 1229. 

Mokarram, Mokarram ’alyy Khan. 

Moshtáq, Pandit Mádhórám, a Kashmyry Brahman, resided in 
1229 at Benares. 

Niydz, Gholém Yahya resided at Murshidébad. 

Nayrang, Mohammad Mahdiy ’alyy Khan of Dilly held m 1229 

2 2 


172 PERSIAN TADZKIRAHS. [CHaP. I. 


an office under the Government at Benares. Compiled a vocabulary 
of Arabic, Persian and Turky words. 

Niyéz, Myr Amjad ’alyy of Phulwary. 

Natzmy, Léála Mülráj à Khatry of Tlahábád a friend of the author, 
composed many Qacydahs. 

Natzim, Shaykh Farzand 'alyy was a Makhdám-zádah of Téliyé- 
nálá which is a quarter of the town of Benares, held in 1229 an ap- 
pointment in Benares. 

Niécir, Sayyid Mohammad Nacir Khén Bahadur, held in 1229 an 
appointment at Lucnow, composed a wy” y gly), 

Ni’mat, Myr Ni’mat ’alyy of Dilly a friend of the author. 

Nakyf, does not recollect his name; resided close to the Bishésher 
mosque at Benares. 

Niyázmand, a friend of the author. 

Niy4zy, the author does not recollect his name. 

Naqgád, does not recollect his name. 

Wahshat, Cadr aldyn Mohammad Khén of Dilly was physician to 
Udat Naréyan Rajah of Benares, died in 1224. 

Wils, Mazhar ’alyy Khan a son of Solaymán Khán was attached 
to the College of Fort William, he was a friend of the author, left a 
Persian Dywán. 

Hilál, Munshiy Dzá-lfigár 'alyy Khán Bahádur. 

Ya'qüb, Khwájah Ya'qáb 'alyy. 


(37) وطن تصنيف سراج الدوله معمد غوث خان‎ uo (P.) 


A Tadzkirah of the poets of the Carnatic by the Na- 
wab Siraj aldawlah Mokammad Ghawth Khan, whose 
takhalluc is A’tzam. He opens the book with a short 
autobiography, from which it appears that he was born 
in A. H. 1230, and compiled this book in 1258. 

This is ai abstract of the Tadzkirah of Rayiq which 
has the title ili iwa. Ráyiq is the takhalluc of 
Gholám ’alyy Masa whose title was Hakym Baqir Ho- 
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sayn Khan. He died in 1248. The Cubhke Wain con- 
tains in alphabetical order, notices of ninety recent poets. 
Beginning usawa U ssa (Bl ja laa. 
Lithographed at Madras 1258, small 4to. 225 pp. 


The Rose garden of delight, also called the Gardens of 
sense, by 'abd al-Ra/mán whose takhalluç is Shákir. He 
wrote this book at Lucnow during the reign of Amjad 
'alyy Shah in 1261 (the title is a chronogram) and he was 
assisted by Nacir ‘alyy Nacyr whom he calls his instructor. 
He says in the preface that he used chiefly the Tadzkirahs 
of Sar-khüsh, of Wálih, of Shyr Khan Lédy, the الافكار‎ e» 
of Qudrat Allah Qudrat (see Garcin de Tassy Hist. de 
la Litt. Hind. I. pp. 144 see also below), the باسطي‎ S, 
426 الشعرا‎ Abos, the مخبر الواصليى‎ which is a collection 
of chronograms made in 1268 by Matzhar al-Haqq, 
the BU La of Mannü Lál, the el wool of Rasikh 
(see No. 13) and the Album of Khashi’ (flourished in 
1092). 

This is a selection of poems and single verses and 
bon-mots from poems arranged according to the subject 
and divided into five chapters 4455». In the fourth 
there are chronograms on the death of celebrated men, 
but the dates are not always correct, thus the death of 
Zamakhshary is placed in 533, whereas he died 538, that 
of Ghazzály in 504 whereas he died in 505, &c. 

.أخلي Kod as‏ بيار طراوت بار پیوسنه Beginning‏ 

Lithographed at Cawnpore in the Mogtafa Press 1267, 8vo. 562 pp. 
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(39) بيت المعمور‎ (P. 

The Celestial Place of worship; being an anthology of 
Persian poetry selected chiefly from the Dy wáns of T'ahir 
Wahyd, 'Tzoháry, Cáyib, Nácir 'alyy, Myr Najat, &c. 
without biographical notices. In the beginning is a short 
account of Myr Acyly Qommy (see Atishkadah p. 307) 
who was a contemporary of Molla Wahshy, of Nary 
Lary and of H4tim Kashy and who may possibly be 
the compiler of this very rich but apparently planless 
collection. 

.سياس ناظمی که بیت المعمور دل سبکرو Beginning ylo‏ 

Moty Mahall folio 804 pp. 81 lines, a very fine copy. 


(40) مچمو ع نیاز تسنیف مير‎ (P.) 


The humble Collection of Myr. This Myr is appar- 
ently not identical with Myr Taqyy. It contains verses 
from celebrated poets on various subjects without biogra- 
phical notices. The subjects are alphabetically arranged. 

مخفي ر“ جب نماند که yah‏ مھر نيازمند ديرينه خيال .م288 

Móty MaAall 268 pp. 15 lines copied in A. H. 1165. 


(41) حدیقه" مشق-فروز تسنیف نظام الدیں خان‎ (P.) 
The Garden of poetry being an anthology of verses 

of the great masters by Nitzam aldyn Khan b. Mo- 
hammad Naqyy of Bahádurganj. He quotes never more 
than one bayt from the same author in succession, and 
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gives no biographical notices, he follows to some extent 

the chronological order. He says he used the Tadz- 

kirahs of Taqyy Awhady, of Cayib, of Myrz& (he means 

probably T'áhir Nacrábády), of Siraj aldyn Arzû and of 

Wálih and the Ju! WU and ٤ط ۔گلزار لطافنت‎ 
Beginning situ! Al (sls aie. ایں‎ (63 Aiit del, 
Tépkhanah 8vo. about 100 pp. of 9 lines. 





(42) ذكاث الشعرا تصنيف مير معمن تقي مير‎ (P. U.) 


Pithy Sayings of the poets, being a Tadzkirah of Rékh- 
tah writers by Myr Mohammad Taqyy, whose takhalluc 
was Myr. Though usually the title Myr is put before 
his name, Shórish thinks that he was a Shaykh. The for- 
mer title indicates a descendant from 'alyy, and the latter 
from Abi Bakr. He was a nephew of Árzü and a native 
of Agra, but after his father's death he removed to Dilly 
in order to be near his illustrious uncle, Arzi, who cor- 
rected his verses. After the year 1196, he went to Lucnow 
where Acaf aldawlah allowed him a pension of two or 
three hundred Rupees a month, and he died in that city 
between 1215 and 1221, near one hundred years of age. 
Qasim blames him for his conceit and for making in his 
Tadzkirah ill-natured remarks on his contemporaries. 

Myr wrote this book about one year after the death of 
Mokhlic which happened in 1164, see p. 159 supra. 
There occurs in it in the life of Dard the date 1196, 
but it was clearly inserted long after the book had been 
completed, this is proved by the following facts: it is put 
into the midst of the extraets, instead of forming part of 
the biography ; Myr's Tadzkirah 1s mentioned by Hayrat; 
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the verse depends has two significations, one obvious and 
the other far-fetched, and it is the latter which is intended 
by the poet. The style which I have adopted com- 
prizes all the figures of speech às buns, resemblance of 
corresponding words in thyme and measure, &e." 

بعد حمد سكن_-آفرين كه ارست سزارار Beginning au‏ 

Mr. J. B. Elliott, C. 8. has obliged me with the loan of his copy, 
which was written at Lucnow in 1212, and belonged once to Sir 
Gore Ouseley, 8vo. about 150 pp. 





(43) على حسيني كرديزي‎ GE (P.) 

The Tadzkirah of Rékhtah poets by Fath 'alyy who is 
usually called 'alyy ZZosayny Gurdézy compiled at Dilly 
in 1165, or six years after the death of Anjam, which 
happened in 1159, and a few yeats after the death of 
Ishtiydg, which took place in 1161. It appears from 
Dzoká voce Yüsof, that he was a great Cafy Shaykh and 
still alive when Dzoká wrote, even Qásim who wrote in 
1221, speaks of him as if he was alive. Gurdézy says 
in the preface, that he was induced to compile this book 
because the accounts of poets in other Tadzkirahs were 
very invidious. He alludes evidently to Myr's Tadzkirah 
of which this appears to be a somewhat better arranged 
edition. It is written in Persian and contains about 
one hundred biographies in alphabetical order. 

Beginning cl (291-8 aas ابند‌اي سس‎ 

Mr. Hall has had the goodness to lend me two copies, one was 
written in 1180 and is very correct, and the other was copied 1216, 
and belonged once to Tippoo's library, small 8vo. 156 pp. 13 lines, 
There is also a copy iû the As. Soc. Beng. No. 198, about 200 pp. 
18 lines. 
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(44) مزن نفات نصنیف قيام الدين قائم‎ (P.) 


The Depository of pithy Sayings by Qiyam aldyn 
Mokammad Qdyim of Chándpüár. He went early to 
Dilly, and obtained there an office under the emperor, but 
now, he says in his short autobiographical notice inserted 
in this book, owing to the decay of the empire, the string 
which has kept the servants of the emperor together is 
broken and they drop like pearls on the ground of humi- 
liation. Every one turns his face to another side, and 
is obliged against his will to prefer emigrating to another 
place to remaining. He died in 1210 or 1207. The title is 
a chronogram for 1168 when he compiled this book. He 
denies in the preface every acquaintance with the preced- 
ing two Tadzkirahs, saying that no biography of Rékhtah 
poets had ever been written, but he choses so frequently the 
same extracts as his predecessors, that I doubt the truth of 
his assertion, though his book undeniably contains much 
original matter. He divides it into three chapters or 
periods 4» 1. Ancient poets. 2. On the compositions 
of the poets of the middling period ,phesie yyy ald ye. 
3. Modern poets. This is the most valuable work for 
the early history of Hindustany literature. Beginning 

رنگینی کلمات و دلنشینی فقرات بحمد سخن_يناعهى است 

In the Móty Mahall is the autograph, 8vo. about 150 pp. Some 
places are left blank particularly towards the end of the book, and it 
is to all appearance merely a rough copy, which as the author eame 
into difficulties about the time he compiled it, has probably never been 
finished. I had it transcribed for my use, but had unfortunately not 
time to make an abstract of the work when I was at Lucnow, and had 
access to the original, and as the originalis very illegibly written, 
the eopy made from it is incorrect, 1 plead this as an apology for the 
mistakes which may have crept into the subjoined list af Rékhtab 
poets. 

2A 2 
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(45) گلزار ابراھیم‎ (P. 


The Garden of Ibráhym, being a biographical Diction- 
ary of about 300 Rékhtah poets, by the Nawáb 'alyy 
Ibráhym Khán, who had the title of Amyn aldawlah 
Nácirang and the takhalluc of Khalyl and of Hál. 
He was born at Patna, and his mother’s grandfather was 
the learned Molla Mokammad Nacyr who was a pupil of 
Akhind Molla Shah Mokammad Shyrazy and died dur- 
ing the middle of the reign of Mohammad Shah. ’Alyy 
Ibrahym was honoured with the friendship of Warren 
Hastings, and held under him the office of Chief Magis- 
trate at Benares. He died in 1008. Jorát wrote the follow- 
ing chronogram on his death las yipo ,لو آه متا مطلع‎ 
Yusof ’alyy and Shórish mention him under Khalyl and 
'"ishqy under ZZàl. He left besides this Tadzkirah a memoir 
on the trial by ordeal, which is printed in the As. Res. 
Svo. I. p. 389, and two or three Tadzkirahs of Persian 
poets. He alludes to two of them in the preface without 
giving any details or even their titles. Mr. J. B. Elliott 
in a letter dated Patna, 19th July, 1852, informs me 
that one of the Persian Tadzkirahs is called Kholacat 
alkalam and contains Mathnawies, and the other Cohofe 
Ibrahym, containing Qacydahs, Ghazals, &c. The former 
is very rare and the latter probably not extant. “I have 
made, he continues, inquiries from relatives, &c. and alt 
that I can make out 1s, that he collected materials (poetry) 
for the work, but did not live to complete it. I have two 
volumes of unarranged materials. But he did complete 
the Bayadh and critical notices of all the poets, this is 
what Mr. Bland calls the CoAof. It is a very thick, 
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closely written 8vo. and is I believe unique, I met with 
it by mere accident. In a letter to Mr. Bland which 
is printed in the Journ. Roy. As. Soc. IX. p. 159, 
Mr. Elliott gives the following further details. “The 
Kholácat alkalám 1s appropriated to selections from, 
and abstracts of the Mathnawies of seventy-eight poets, 
who have produced the most approved works in that 
style of poetry. It is contained in two large quarto 
volumes of 2005 pages, each page containing four lines 
in breadth and twenty-one in length. 'To give some 
idea of the extent of the work, I may mention that a 
large royal octavo volume of 694 closely written pages 
is filled solely with the biographical notices of 3263 poets. 
The poetical extracts of this scarce work are not in my 
possession." From Mr. Bland’s notice of the Bayadh it 
appears that the author completed it in 1205. Now as 
he had completed two Persian Tadzkirahs previous to 
1195 and as the Cohof have never been completed, he 
must have written another Tadzkirah, with the name of 
which we are not acquainted. Ytsof ’alyy Khan informs 
that he was engaged in compiling a Tadzkirah of Persian 
poets on a very large plan in 1180. 

This Tadzkirah was compiled during the years 1195 
and 1196, and is distinguished by the copiousness of the 
extracts, and by the pains which the author has taken in 
fixing the dates. It appears that he entered into corre- 
spondence with most contemporary poets to obtain in- 
formation of themselves, and extracts from their Dywans 
for insertion. The biographies are in Persian. 

رعنائی کلام بعمد منکلمی است که انعای Beginning wis‏ 

As. Soc. Beng. No. 45, 4to. about 800 pp. 19 lines, a fair hand, 
but unfortunately not very correct. 
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(46) تذكرة شورش‎ (P.) 

The Tadzkirah of Sayyid Gholam Hosayn who is 
familiarly called Myr Bhayna and whose takhalluc is 
Shérish. He was a native of Patna and a nephew of 
Mollá Myr Wahyd. He was first a pupil of Myr Bagir 
who had the poetical names of Hazyn and of Tzohdr, 
and who died previous to 1193; and subsequently of 
Myrzá Ghasytá "ishqy. He was a good improvisatore 
and had written, when he compiled this book, a Persian 
Dywan of about 4000 verses most of which dwell on mys- 
ticism. He died in 1195, and he probably compiled this 
book in 1193; for the latest date that occurs in it is 
1192, and men who died in 1194 are mentioned as 
being alive. It has no preface or title page, nor does it 
appear from the autobiography that fShórish is the 
Author of it, (though he speaks in the article on Shórish 
inthe present tense,) the only authority which I have 
for ascribing it to him is the postscript which runs شورش‎ 
qim (ou^ VS ai QS. It contains 314 short bio- 
graphies written in Persian with extracts. 

آفتاي سيهر تاجداري ماه Beginning (gard ¢y2‏ 

Mr. B. J. Elliott possesses the only copy of this book I have 


heard of, and has kindly lent it to me; a small 4to. about 500 pp. 
15 lines. 


(47) v تذکرہ هندي تصنيف غلام ھمدانی‎ (P.) 
The Hindy Tadzkirah, by Gholam Hamdany Muchafy. 
He was of a good family of Amréhah in the Moradabad 


district, and spent his early years in Dilly where he used 
to hold Mosha’arahs or poetical assemblies, and came to 
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celebrity as early as 1195. Subsequently he went to 
Lucnow, and it would appear from 'ishqy he supported 
himself by commerce. He died according to the Gul. 
shane Békhár about the year 1243. When he wrote this 
Tadzkirah, in 1209, he had composed two Persian Dy wáns, 
one in answer to Nacyry Nayshápüry and the other 
containing original poems and three Urdá Dywáns, a 
Persian Tadzkirah, a part of a Shahnamah which comes 
down to the geneology of Shah 'álam, an Urdá Dywán 
containing verses which he had made at Dilly and a 
rough copy of a Persian Dywan in the style of Jalal 
Asyr, and one in the style of Nácir 'alyy, but both these 
were stolen from him. It appears from the Gulshane 
Békhar that he continued his literary activity after he 
had written this book, and composed three more Rékhtah 
Dywans, and another Tadzkirah of Rékhtah poets. 

He wrote this Tadzkirah at the request of his instruc- 
tor Myr Mostahsan Khalyg, and inserted in it very full 
biographies written in Persian of about 350 Rékhtah 
poets who flourished from Mohammad Shah to his own 
time, paying particular attention to the biographies of 
contemporaries, with most of whom he was personally 
acquainted. 

,5,65 تنک که غلچم؛ دلپاي ارباب “خی را Beginning‏ 

As. Soc. N. 142 8۲0, about 400 pp. 14 lines copied in 1219, not 
very correct. 


(48) QS (P.) 

The Tadzkirah of ‘ishqy of Patna a son of the poet 
Mojrim. He used to write Persian poetry, and his verses 
were corrected by his father, and by Shah Mohammad 
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Wafá W'afá. These are all the details which he gives us 
of his life under the letter 'ayn. The latest date which 
occurs in this book is 1215, this is probably the time at 
which he completed it. It contains in alphabetical order 
439 short biographies of Rékhtah poets, written in Per- 
sian without a preface. 

.سراج بزم خنوري سراج الدین علي خان آرزو Beginning‏ 

A carefully. written copy is in possession of Mr. J. B. Elliott of 


Patna, who has obliged me with the loan of it, 8vo. about 400 pp. 
17 lines. 


(49) كلش هند تصنیف مرزا لطف‎ (H). 
The Rose garden of India, by Myrza Lutf. His father 


Qasim Bég Huyry, was a native of Astrabad and came 
in 1154, with Nadir-shah to Dilly. Lutf wrote this 
tadzkirah at the request of Mr. Gilchrist in 1215. 

This is the fullest of the Rékhtah Tadzkirahs which 
I have seen, and includes only the names of those persons 
who have obtained some celebrity as poets. It contains 
about sixty articles in alphabetical order. 
Beginning اس زینت آفریں کي‎ VET رعذای اور زیباځ دلبران‎ 
حاصل ھی‎ at, Oem, 

Mr. Hall has a copy large 8vo. about 600 pp. 17 lines. A copy 
of nearly the same appearance is in my collection. 





(80) میارالشعرا تصنیف خوب چند ذا‎ (P) 


The Touchstone of poets being a Tadzkirah of Rékhtah 
poets by Khüb Chand, a native of Dilly, whose takhulluc 
is Dzoka. He gives under the letter dz an account of his 


No. 51.] DZOKA'. 185 


ancestors, but says very little of himself. His grandson 
informed me that he died in 1846, A. D. He left besides 
this book a Dywán, some Persian poetry, and some 
elegant compositions in prose. He undertook this com- 
pilation at the request of his teacher Myr Nacyr aldyn 
Nacyr usually called Myr Kalli in 1208 or 1213, but it 
appears that he continued making additions to it for more 
than thirty years, the last date we find in it being 1247. 

It contains in alphabetical order an account of near 
1500 poets who flourished from the commencement of 
Hindüstány poetry to the author's time with specimens 
of their writings. It abounds in repetitions and inaccura- 
cies of every description, and contains many persons who 
have never dreamt of writing poetry. It is without 
exception the most uncritical labour of the kind. The 
biographies are in Persian. 

.حمل بی da‏ داوبى ر سرن که بکلک قدرت Beginning e‏ 

Mr. Hall’s collection, large 8vo. near 1000 pp. 15 lines. 





(51)  رورس مین منتخبه تصنيف اعظم الدوله‎ CP.) 
Excellent Selections being a Tadzkirah of Hindüstány 
poets by the Nawab Myr Mokammad Khan whose takhul- 


luc is Sarwar and whose title is A’tzam aldawlah. The 


title of the book does not occur in the preface, but in 
some verses of Sayyid Ghalib ’alyy Khan towards the end 
of the work which form achronogram for 1216, when the 
book was compiled. There are other chronograms in it for 
1215, and in the — it is stated that the chrono- 
gram of the work is ox* ls «>y which gives 1242. 
This may be the date "idi the book was completed, or 
perhaps when it was copied. The latest date which I have 
observed in the text is 1219. 
2 B 
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It contains in alphabetieal order near 1200 biographies 
of Urdü poets in Persian with short extracts from their 
works. This may be considered a somewhat improved 
edition of the preceding Tadzkirah. 

.ای پایه افهام زادراک تر پست Beginning‏ 

Mr. Hali's collection 8vo. about 6700 pp. 16 lines. 





(52) مجمومہٴ نغز‎ (P.) 
Rare Collection being a Tadzkirah by Sayyid Abá-l- 
Qasim of Dilly who is usually called Qudrat Allah Qádiry 
and whose takhalluc is Qasim. Among his forefathers he 
counted Isma’yl Ghawrbandy and Sayyid Fadhil Gujraty, 
a Saint, whose tomb is at Gujrat and up to this day a 
place of pilgrimage. Qasim was in Arabia a pupil of 
Mawlawy Fakhr aldyn, in poetry, of Hidayat Allah Khan 
Hidáyat, and in medicine, of Hakym Mohammad Sharyf 
Khan. In 1221 he had written a Dywan of 7000 
distichs and a Mathnawy on the Mi'ráj in the measure of 
the Mathnawy of Jalál aldyn Rümy containing 30,500 (?) 
verses ; and a Mathnawy in the measure of the Bostán of 
5200 verses on the miracles of ’abd al-Qadir. He died 
about 1246. The title is a chronogram for 1221 the date 
of the compilation. 
. The biographies are in Persian and alphabetically 
arranged. ‘The specimens are well chosen. It contains 
about 800 biographies and seems to be chiefly founded 
upon the preceding Tadzkirah. 
Beginning نظام جواهر العاظش‎ as ,بیان فصاحت نشان‎ 
Mr. Hall’s collection large 8vo. about 800 pp. 15 lines; a modern 


eopy, and one in my collection transcribed from the same original 
from which Mr. Hall's has been taken. 
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(53) طبيقاث مس تصنيف عشق‎ (P. H.) 
Periods of poetical composition by Shaykh Gholám 
Mokyy aldyn Qorashy of Myrath (Meerut). His father, 
Shaykh Ni'mat Allah Ni’ amy, was a good Persian poet 
and wrote a thick Dywan, in the arranging of which he 
assisted him when only twelve years of age. This gave 
him a taste for poetry and he wrote himself a Dywan in 
which he used the takhalluc of Mobtalá. Subsequently 
he devoted much of his timé to archery, without neglect- 
ing however his studies. He learned Arabic grammar, 
but having a weak chest he was as it seems obliged to. 
abandon it. When Shah ‘alam came from Patna to Dilly 
he gained the friendship of one of his courtiets, whose title 
was Nawab Najaf Khan, and his name Ibrdhym Bég, and 
his takhalluc, Alam, he was induced by him to writé 
another Dywán in which he used the takhalluc of 'ishq 
and a Persian Mathnawy containing the story of Sháhrokh 
and Máhrokh 1n about 1700 verses, it is in the measuré 
ef the Mathnawy of Jalál aldyn Rümy and has the title 
عشق‎ wu». He also wrote a Persian TTadzkirah which 
has the titles of عشق‎ kepes” and of باغ گلهای حس‎ and 
fills about 1280 pages. The latter name is a chrono- 
gram for 1187. He also wrote an Insha of about 200 
pages, it has the title of شرق‎ 0 \2 which is a chrono- 
gram for 1199, and a treatise ori ehronograms called „lw 
is^. In 1290 hé composéd the 22,23 jw! and العشق‎ 
؟ اشعة)‎ ( asli The latter treats ûn Çim. He wrote this 
Tadzkirah in 122%, this date is contained in the title. 

It 1s divided into two chapters 4», the first contains 
notices of upwards of a hundred Rékhtah poets, and the 
second notices of Persian. poets of the same period. His 
biographies have the advantage of being original. 

2B 2 
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Beginning is wanting. 
Private collection 8vo. 484 pp. of 15 lines, the greater portion of 
the second part is wanting. 


(54) دیوان جپان‎ (H.) 


The Tadzkirah of Bény Narayan Jahan of Láhór. 
It was compiled in 1812—A. H. 1227 and dedicated to 
Mr. Roebuck, at whose suggestion the work was under- 
taken. 

The author gives in Hindüstány the takhalluc, name, 
place of residence and the name of the teacher of about 
150. Rékhtah poets and specimens of their writings, but 
not one date. The compilation is wanting in research. 

Beginning حمد خدا عه‎ a jel .كر‎ 
+ As. Soc. Beng. No. 89, 8vo. of about 300 pp. 18 lines, beautifully: 
written under the superintendance of the author in 1812. Mr. 


Garcin de Tassy has-made good use of this book in his Hist. de la 
Ist... Hind. 


(55) گلد‌ستدہ نشاط‎ | (H.) 


The Nosegay of pleasure being selections of Persian 
and Rékhtah poetry by Manni Lal made in 1252, the 
compiler is still alive and resides in Calcutta, his native 
town. 

- The extracts are arranged according to matter and 
divided into seven chapters ‘4iwd, which are sub-divided 
into numerous heads called J$. The first eight chap- 
ters contain Persian poetry, and the seventh, which begins 
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in page 395, Rékhtah poetry, the names of the poets are 
printed in the margin, in red ink.. 

.ببسم الله بون بال هما برفرق عخرانہا Beginning‏ 

Beautifully printed in types, Calcutta 12521836 folio 463 pp. 





(56) Jan (P.) 
The Rose garden without thorns by the Nawab Moc-. 
tafà Khan Bahadur who has in Rékhtah the takhalluc 
of Shéftah and in Persian of Hasratry, he resides at 
Dilly and began to compile this book in 1248 and com- 
pleted it in 1250, he was then twenty-six years of age. 
It contains about 600 very short biographies in Per- 
sian, he seems to have chiefly used the Tadzkirah of 
Qasim. It is more correct than most other Tadzkirahs. 
Beginning گل سرسبد خی حمدجس طراریست‎ 
Lithographed at Dilly, second edition, in 12583€&A. D. 1837, 8vo. 
988 pp. ' 





(57) زان‎ uar (H.) 

The Rose garden without autumn by Hakym Sayyid 
Gholám Qo/ob aldyn, whose takhalluc is Bá/in. His 
family was of 'arab-saráy which is about five miles south 
of Dilly, but his grandfather settled at Agra where he 
practised as physician and died in 1259, the author was 
born at Agra. 

This may be considered a translation of the —— 
Tadzkirah into unintelligible Hindüstány, with some 
idiotical remarks. 

Beginning yam cis gly ji مطلع‎ 

Mr. Hall has had the goodness to lend me a copy of this work, large 
8vo. about 800 pp. 21 lines. | 
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(58) دواوين شعرابى مشهور زبان اردوط‎ te) (HL) 


Selections from the most celebrated Hindüstány poets, 
viz. Walyy, Dard, Sawda, Myr Taqyy Myr, Jorát, Myr 
Hasan, Nacyr, Mamnün, Násikh, Mulchand, Zawq, and 
Mümin Khan with a few popular songsandan introduction 
on the different kinds of Hindüstány verses by Mawlawy 
Imám-baksh Cahbáyiy, Professor of Persian in the Dilly 
College. The author is near sixty years of agé and ac- 
knowledged the best Persian scholar at Dilly. His other 
works will be described in their place. The extracts are 
preceded by short biographical notices written in Urdé. 

.مقدرر نہیں اسكي أجلي > بیای 6 Beginning‏ 

Lithographed at Dilly 1844 A. D. 8vo. 273 pp. 


(59) NIU (H.) 


An Anthology from Rékhtah poets without biogta- 
phical notices, by Mawlawy Karym aldyn of Dilly who 
is now teacher of the Hindüstány language in the Agra 
College, he may be thirty-five years of age. After the 
publication of this book, he edited a kind of periodical 
called ic, JS, containing the poems made by the mem: 
ber& of a Móshá'arah of Dilly, but it died soon for want 
of support. His otlier literary labours will be mentioned 
in their place. 

.كوهر شهوار حمد و ثنا نثار اوس شہنشاہ حقيفي ک Beginning‏ 

Lithographed at Dilly 126141845 folio 880 pp. hardly legible. 





No. 61.] KARYM ALDYN. 191 


)60( ۰ تذكرة شعرادى هنن تسنیف کریم الدیی‎ (H) 


A History of Urdu poets chiefly translated from Garcin 
de Tassy's Histoire de la lit. Hind. by F. Fallon, Esq. 
who is now a teacher in the Agra College and Karym 
aldyn with some additions, but also several omissions and 
hardly any improyement, the biographies are in Hindts- 
tany. For a notice of this book, I refer to Hall’s erudite 
remarks in the Benares Magazine, 

,شکر ھی ارس صانع أجرن Beginning 6 yh”‏ 

Lithographed a£ Dilly, 1848, 8vo. 504 pp. 


(61) حمن بينظير‎ (P. H.) 


Garden without equal, being Elegant Selections from 
Persian and Urdü poets by Mohammad Ibráhym. He 
informs us in the preface that Mokammad Hosayn had 
some time ago published elegant extracts from Persian 
poets, and that he requested him to make a new edition, 
and this led him to compile this book, which it would 
appear embodies the said extracts. The title is a chro- 
nogram for A. H. 1265. 

The book is divided into two parts the first is called 
العاشقین‎ gl and contains extracts—chiefly Ghazals, from 
50 or 52 ancient and modern Persian poets, 72 pp., and the 
second part contains extracts from 187 Urdu poets with- 
out notices of their lives, 249 pp. 
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.سياس و شکر spl‏ آفقاب مطلع اقبال ديوان هی Beginning‏ 

Lith. at Bombay 1265, 8vo. 19 lines in a page. Executed with 
great care, there is an edition of 1266 which has the title of Majma' 
alash'ár.* 


(62) يوسف على خان‎ WS (P.) 


Tadzkirah of Persian poets by Yúsof 'alyy Khán who 
compiled this work at Murshidábád in 1180 and com- 
pleted it in 1184 and died previous to 1195. 

It contains in alphabetical order about three hundred 
short biographies of Persian poets from the beginning of 
poetry to the author's life-time. He informs us in the 
postscript that he intended to add two volumes contain- 
ing the history from 'álamgyr to the year 1184, but it is 
very likely that he has not carried out his plans. The 
book has no preface. The appendix contains contem- 
porary poets who have not been noticed by Arzi. Bg. 
.حرف الالف میر باقرولد شمس الدیس المدعو بدامان الملخلس باشراق‎ 

Large 8vo. 642 pp. 11 lines, copied in 1213 from a MS. which had 
been executed in 1195, this volume came accidentally to hand, after 


the preceding sheets had been printed, this is the cause why it has 
not been noticed in its place in page 161 before No. 33. 


* Besides the Tadzkirahs described in this catalogue, Mr. Hall in an 
article in the Journ. As. Soo. Beng. Vol. XVII. p. 542 mentions the 
following ones: Majma' alintikháb by Shah Mohammad Kamil (see Journ. 
Asiatique Série IV. Vol. I. p. 1 and Vol. II. p. 361); Tadzkirabé Sho's- 
Trá$ Jahángyr Sháhy; Tadzkireh by Myr Mokammad ‘alyy Tirmidzy ; 
Tadzkirah by Myr Fakhr aldyn; Tadzkirah by Abi-l-Hasan; Tadskirah 
by Myrzá Jawán-bakht Jahándár Shah. 
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Contents of the appendix : 

Agaf, this is the takhallug of Acaf-jah (see p. 158 suprà). His 
forefathers were of Turan, his grandfather, ۰۸0106 Khán held 
under 'álamgyr the rank of four thousand, and his father Ghéziy 
aldyn Khán Fyrüz-jang rose under the same sovereign to the rank 
of seven thousand, which is the highest rank that is bestowed in 
India.  Keaf-jáh was under Mohammad Sháh Cübah-dár of the 
whole Deccan and died in 1160. He wrote good Persian poetry. 

Mohabat-jang, his father was in the service of Mohammad A’tzam 
Sháh a son of 'álamgyr, and he was in the service of the same prince. 
Under Farrokh-siyar his fortunes changed frequently, but in the 
beginning of the reign of Mohammad Sháh he was appointed Cübah- 
dár of Patna. He died in 1170, of dropsy. 

A'lam aldawlah .Hájy Mohammad Khán Bahádur was generally 
known by the name of Hájy 'álam : his father came as a merchant to 
Patna. A'lam aldawlah was governor of Tirhoot and a patron of 
the author of this Tadzkirah, it seems he was alive in 1180. 

Kamál aldyn Khán Ahgar à Kashmyry, came after the death of 
his father from Dilly to Bengal where he resided in 1180. 

Myr Mohammad ’alyy Tajryd, his father was of Yazd, and came 
under 'álamgyr I. to the Deccan, where he married the daughter of 
Myr Mohammad Shafy! Yazdy. Tajryd was born at Awrang4béd in 
1116, he studied at Ispahén, and returned about the time of the inva- 
sion of Nádir Sháh by sea to India. He remained for some time in 
the Deccan, and came in 1150 to Bengal. In 1165 he sailed from. 
Hooghly to Arabia for the sake of making the pilgrimage, and came 
back to Bengal in 1169, and in 1180 he resided at Murshidábád and 
had written —(,$*» (x^ شر ح رسالة #جالية اللهية شرح رسالة صلا‎ 
which treats on ascetics— مذهب او‎ DUI رسالة در نوافل — رسالة در‎ 
روح شرح كافية‎ GA شرح خية رصالة‎ | 

Myr Mortadhá Haydar, in poetry a pupil of Myr Mohammad 
Afdhal Thábi?, came to Bengal under Shujá' aldawlah and resides now, 
1180, in that province, he has written à Dy wán of about 10,000 bayta. 

Myr Bágir who has the title of Mokhlie 'alyy Khán and the 
takhallug of Khorram, is a relation of the late ’alyy Wirdy Khén 
and composes Rékhtah and Persian poetry. 

Myr Mohammad Taqyy Khiydl a pupil of Thábit came to Bengal 
under the late ’alyy Wirdy Khan, and died in 1173, he is the 

2C 
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author of the J4& wk which is-a novel in Persian prose, in fourteen 
volumes. 

Faqyh CáAib .Dardmand, a friend of the author, died in 1179 and 
left à Dywán. 

Myrzá Bágir a son of Aqá Myrzá was a Persian by birth, who 
came to India during the administration of Mohábat-jang. 

Myrzá Bágir was born in the Deccan, he was a good physician 
and alive in 1180. 

'alyy Ibráhym Khán Khalyl. 

Myr Mortadhà Hlat died two years ago. 

Murshid Quly Khán Rostam-jang Makhmuér of Siérat a relation of 
the N&tzim of Bengal, who sent him as governor to Orissa, subse- 
quently he lived at the Court of Acaf-jah, and died a few years after 
him, he left Békhtah poetry. 

‘Wajid has the title of Fakhr altojjár, the pride of merchants, his 
ancestors were of Kashmyr, but he was born at Patna, where he 
resided in 1180. 

Mortadhá Quly Khán Firdg was under Mohammad Sháh a Mun- 
shiy at Dilly, towards the end of the reign of Ahmad Shéh he came 
to Bengal where he now, 1180, resides. 

Nawab Sayyid almulk Asad Allah Ghilib-jang Ghdisd resides now, 
in 1180, at Murshidábád. 

Hakym Mohammad Shafy’ Khán Foriígh of Shyráz came to India, 
and was appointed a physician to the emperor, subsequently he was 
attached to the governors of Oudh, and about 1160 he came to 
Bengal, and now, 1180, he is attached to the Nátzim's court. 

Hájy Ahmad 'alyy Qiyámat, an uncle of 'alyy Ibráhym Khán 
Khalyl, resides now at Patna. 

Sultin Mokarram Sultdnz, a descendant of Abé-l-Hasan king of 
Haydarábád, has travelled much in Arabia and Persia. 


Before concluding this chapter I insert an Index to the 
Urdü Tadzkirahs. The reader must remember that con- 
sistently with the plan of the work this is not intended to be 
an elaborate biography of Rékhtah poets, but merely a list 
of the materials available for such a biography, containing 
besides their names and the titles of their works, the 
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principal dates. I am therefore not responsible for any 
mistakes or repetitions which may occur in the books 
indexed. For farther details and critical remarks, I refer 
to Garcin de Tassy's Hist. de la Lit. Hind. For the 
sake of brevity, I make use of the following abbreviations 
in referring to the above Tadzkirahs: A = Qayim see 
No. 44; B — Gurdézy No. 43; C —'alyy Ibráhym No. 
45; D— Dzoká No. 50; E — Muc/afy No. 47; G = 
Gulshane Hind No. 49 ; H = Sarwar No. 5) ; J=Shérish 
No. 46; K= Qásim No. 52; M—Myr No. 42; 
P =— Gulshane Bé-khár No. 56; R — Gulshane Bé-khi-. 
zán No. 57 (I used this book only occasionally, whereas 
I made it a rule to abridge all the notices contained in 
the other 'Tadzkirahs); T — T'baqáte Sokhan No. 53; 
V="ishqy No 48. I use the tense which I found in each 
Tadzkirah, this being in many instances the only indi- 
cation of the time when a poet flourished, though not 
always a safe one. It is hardly necessary to say that many 
of the persons mentioned in this list have not left a Dywan 
nor any other works. I should have omitted them had 
I not been in danger to throw away the grain with the, 
chaff. Such criticism is the duty of the historian. 


'abd, "abd al-Hakym of the Deccan, H. He may be identical with 

the ’abd al-Rakym mentioned by M. 
"abd al-Barr, M. 

’abd Allah flourished previous to the time of Myrü Myrzá, H. 
Garcin de Tassy informs us that ’abd Allah of the Deccan is the 
author of a Mathnawy which has the title of Glee js and of 
which a copy is in the India House in London. I give the verse 
which H quotes of him, as it may enable the reader to decide on the 
identity of the two poets. 

. کہوں میں کس سے o Ag‏ یار کي جدائیکا دوا۔پذیر نہیں درد آشفائي € 

*4bid a contemporary of Walyy, his language and style are obso- 
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lete, D. He is probably identical with 'ábidy the author of a Math- 
nawy called قلبی‎ Lay (IS 4:20 Dohya Kalby?) mentioned by 
Garcin de Tassy. ١ 

Abjady author of à Dywán, see 2nd chapter. 

Kbrá, Shaykh Najm sldyn 'alyy Khán, commonly called Sháh 
Mobárak, was a descendant of Mohammad Ghawth Gwályáry and & 
near relation of Krzá, who used to revise his verses. He was born at 
Gwályár but came early to Dilly ; for some time he lived at Nárnawl 
in the Society of Gurdézy’s father. He was blind of one eye, and 
died previous to 1161; about fifty years of age, M, A, B, G. 

Abú-l-Hasan king of Golconda, see Tánásháh. 

. Kgaf, Kcaf aldawlah governor of Oudh. I give here a list of 
ihe governors, (now kings) of Oudh, because most of them were 
patrons of Rékhtah poetry. GCafdar-jang died on the 17th of Dzt- 
l-hajj, 1167. In the Lucnow Almanack for 1848 and in Prinsep’s 
Useful Tables, it is said that he died in 1170, but the chronogram 
above the eastern entrance to his beautiful Mausoleum five miles 
from Dilly, gives the above date, it runs. 

چنین سال تاریۓ او شد رقم كة بادا مقیم ببشت برين O‏ 

He was succeeded by Shujá aldawlsh who died in 1188, then 
followed Acaf aldawlah who died in 1212. Ba'ádat 'alyy Khán a 
brother of Agaf aldawlah died in 1229. Ghf&ziy aldyn Haydar 'imád 
almulk obtained in 1235 the title of king and died in 1242. Nacyr 
aldyn Haydar d. 1252. Nacyr aldawlah d. 1258. Amjad 'alyy Sháh 
d. 1263. Wájid 'alyy is now, 1858—1269 A. H. on the throne. 

Agghar, Myr Amjad ’alyy of Agra, a holy man who derived his 
spiritual genealogy from 'abd Allah Baghdády, H. He had also the 
takhallug of Amjad. R paid him two visits and says that he died 
and left Persian and Urdi poems. His Urdi Dywdn has been 
printed at Agra. 

Acghar, Myr Acghar ’alyy of Méhrérah near Dilly, D. He has 
also written Persian poetry. His Dywán is celebrated, K. 

'ácim, Nawáb Camcám aldawlah Khán Mancür-jang of Agra. 

'ácimy, Khwájah Burhán aldyn of Dilly composed many mar- 
thiyah and died in 1160, A, B. He was descended from Khwéjah 
'abd Allah AArár, H. Shórish calls him 'áciy, and says that he was 
skilled in chronograms. - 

'áciy, Nür Mohammad is a good poet of Burhánpür in the Deccan, 
B. He is also mentioned by J and V. Garcin de Tassy mentions 


No. 62.] TABLE OF CONTENTS. I97 


Mathnawies of 'áciy on the religious duties of the Muaal-‏ مه 
máns, of which a copy, written in 1146 and 1147 is in the Imperial‏ 
and the other of‏ خلاصة المعاملات library at Paris, one has the title of‏ 
! ۔انواع العلوم 

` ’fçiy, Karam ’alyy* of Dilly was a perfectly illiterate man, and kept a 
perfumer's shop at Patna. He was a pupil of Myrzá Bhuchchá Fidwy. 

- ágiy is & poet of Rámpár, D, P. 

Adab, Gholám MoAyy aldyn of Zaydarábád a pupil of Faydh, R. 

Adham pAot, ‘abd al-’alyy author of a Mathnawy called مچیوعهٌ‎ 
عاشقين‎ of which a description is contained in Garcin de Tassy, a 
copy of it is in the British Museum. 

Aféq, Myr Faryd aldyn b. Bahé aldyn of Jalílábád .(half way 
between Dilly and Saháranpür?) was a pupil of Firfq, P. He has 
lately left Dilly, D. He was a friend of K. 

Afaryn, Shaykh Qalandar-bakhsh of Saháranpár, bises in his native 
town, D. He has written a book on the figures of speech under the 
title of glial ái, H, P. 

Afcak, Sháh Facyh, a pupil of Myrz4 By-dil, was a darwysh at 
Lucnow and died in 1192 at a very advanced age, C. He lefta 
Persian Dywán. 

Afcah, Aghé Haydar ’alyy a son of Myrzá& Hasan 'alyy Bég of 
Lucnow where he now resides, R. 

Afdhal, Mohammad Afdhal of Jhanjénah not far from Meerut, a 
mystical poet, but without much education ; flourished, it would appear 
from Qáyim, previous to ‘abd Allah Qo£ob-sháh (came to the throne 
in 1020). He is the author of a poem called the Story of hardship 
pall 48% of which there is a copy in the India House in London. 
. Afgár, Myr Jywan went to Mashhad and remained there attached 
to the tomb of Imám Ridhá, C. 

Afghán, Imám 'alyy Khán of Lucnow, H, D, T. According to C 
his name was Alif Khan and he lived in great poverty. 

Afsar, Gholám Ashraf a son of Gholám Rasûl and a pupil of Muchafy 
composed chiefly Marthiyahs, E, H. He is now at Lucnow, D. 

Afsar of Morádábád. D says “I have never met him.” 


* According to the rules of Persian grammar we ought to spell Karame 
‘alyy ; but in proper names which are compounds like this the idh&fat is 


invariably dropped in Urdi, I also write agreeably to the Urdú pronuncia- 


tion and prosody Nawab and not Nowwáb. 
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Afsós, Myr Shyr 'alyy waa firat in the service of Nawáb Isháq Khán 
the uncle of Agaf aldawlah at Lucnow and subsequently of Myrzá 
Jawán-bakht, and finally he was recommended to Lord Wellesley 
and appointed a Munshiy of the College of Fort William. He died 
at Calcutta in A. D. 1809. His writings will be mentioned in their 
respective places. 

Afsós, Myrzá Ghafür Bég of Dilly. His ancestors came from 
Türáín. He died some years ago, H. 

Afsurdah, Myrzá Panáh 'alyy Bég of Lucnow cornposes chiefly 
Marthiyahs, T. 

Aftéb, this is the takhallug of the emperor Shéh 'álam II. reigned 
1173-1221. 

' Agéh, Mokammad CaláA lived at Dilly under the emperor Moham- 
mad-sháh, B, D. He died a long time ago, H. 

: Kgáh, Nár Khán a Patán is a clever story-teller, ©. Is a pupil 
of Sháh Wágqif, went some time ago to Patna where he entered the 
service of Nawáb Karym Quly Khán s son of Monyr aldawlsh. It is 
not known where he now is, V. He may be identical with the following. 
. Kgáh, Myr Hasan 'alyy one of the story-tellers of the king of 
Dilly. H says that he was lately appointed to that post, and K 
who wrote in 1121, that he still held the office. 

Aghé, Myrzé Aghé Khén of Lucnow is skilled in writing Marthi- 
yahs, D, H. 

Kgház, Munshiy Lachman Naráyan was in the service of General 
Ochterlony who died about 1826 A. D. H. 

Ah, Myr Mahdiy a son of Myr Mokammad, whose takhalluo was 
Sóz, i8 & promising young man, V. 

Ahmad of Guzrát was & contemporary of Walyy of the Deccan, 
he knew Sanskrit and Bháká and wrote some times in Békhtah, C. 
According to M and D his takhallug is AAmady, this however seems 
to be a mistake. 

Ahmad, Sayyid Gholém Mohyy aldyn of Haydarábád a pupil of 
Faydh, R. 

Ahmad, Sayyid Ahmad 'alyy of Saréwah was a well educated and 
clever man, he translated the Nal Daman and Zalykhá into Rékhtah 
verses and left a Békhtah Dywan, D. He is probably identical with 
the author of the Mathnawy called ERE JS and of the two Hin- 
dástány prose works called ($4453j ; ^ and (s 72 رشك‎ mentioned by 
Garcin de Tassy, the latter two were written in 1241 at Faydhábád. 
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Ahmad, Myrzá Ahmad Bég a Qazalbásh is a good soldier, H, D. 
He has latterly given up writing poetry, K. 

Ahmad, Héfitz Shaykh Gholám AAmad Akhónd is a very learned 
man, his forefathers were of the Panjáb, but he was born at Dilly, 
H. According to D his name is Shaykh Ahmad. 

Ahmad, Camgém Allah a gon of In’ém Allah Khán Yaqyn was a 
soldier by profession, and died in the Eastern provinces (Oudh ?), K. 

Ahmad, Shaykh Akmad Yér writes Persian and Rékhtah poetry, K. 

Shaykh Ahmad ’alyy of Dilly a pupil of Myr Kalli .Haqyr, D. 
He is probably identical with the preceding. 

Ahmad, Myrz& Ahmad ’alyy Khan a son of Fath ’alyy Khin is a 
promising young man, D. 

Ahmad, Gholám Ahmad ’alyy resides at Burhánpür, H, D. 

Ahmad-shéh familiarly called Baséwan, J. 

Ahmad-sháh Bahádur emperor of Dilly J. 

_ Akmady, Shaykh Akmad Wérith of Zamányah near Gháziypür 
flourished in 1196, C, V. 

Ahmady, Nitzém aldyn, a distinguished calligraph, was born in 1200 
went in 1229 to Malabár (Malywár). He is the author of a Persian 
and ofan Urdi Dywén. H says that there was an Ahmady of Gujrat, 
but that he did not know his name. | 

AÀqar, Myrzá Jawád ’alyy a Qazalbásh was born at Luenow where 
he resided in 1209, he was then about 22 yeara of age, E, D. 

Ahsan, Ahsan Allah a contemporary of Ishtiyéq, Madhmin and 
of Abra whom he imitates. Was dead in 1165, A, B, V. 

Aksan, Myrzé Ahsan 'alyy (K writes Quly instead of 'alyy) was 
of Persian descent and a pupil of Myr Dhiyá and subsequently of 
Sawdé, found patrons in Shujé’ aldawlah and Agaf aldawlah, H. At 
present 1215, he is in the service of Nawáb Sarfaráz aldawlah at 
Luenow, G. Besides this poet, Myrzá AAsan Allah with the takhal- 
luc AÀsan and'alyy AAsan Khán .4hsean who was the Khánsámán 
of ’umdat almulk are mentioned in V. 

Ahsan, Mohammad Mawlá is a poet of the Deccan (42 $e. ,(ملك‎ . 

Ahsan, Ahsan Allah Khén of Dilly a pupil of K and a friend of 
H. He is still, 1852, alive at Dilly. 

’ajéyib Réy Munshiy, J. 

'éjiz, 'ánf aldyn Khán visited twelve years ago Dilly, but some 
fime ago he went to the Deccan, and it is said that he resides at 
Burhánpár, M, B. He used to write Kabits, J. 
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'ájiz, from M. who mentions him as well as 'ájiz of Burhánpár, it 
appears that he lived at Dilly in 1164 and was given to unnatural 
vices. He is probably identical with 'árif 'alyy K*hán ’djiz of Agra 
mentioned by C 

'Ájiz, Zóráwar Singh a Khatry and a grandson of Ráy Anand Rám 
Mukhlic¢ resides at Dilly and writes Persian and Rékhtah poetry. 
He is a pupil of Shaykh Nacyr aldyn Gharyb, D, H. 

'éjz, Myr Gholám Zaydar Khán of Dilly a son of Mokammad 
’atzym Allah Khén and a nephew of Mohammad Ja’far Réghib 
Pénypaty a relation of H. He is a pupil of Qudrat, and resides at 
Patna, D. He died young, V. 

'ájiz, Ulfat Khán of Afghán origin was born at Khürjah which ig 
thirty koss east of Dilly, H 

Ajmal, Nácir aldyn MoAammad, familiarly called Ajmal Mohammad 
or Mohammad Ajmal, a son of Shah Mohammad Nacgir Afdhaly of 
llahábád, a pupil of his late brother G'holám Qotob aldyn Mogybat, 
is a learned man and writes sometimes Rékhtah verses, J. He has 
written several works, V. 

Akbar, Sháh Bhuchchá or Mysn Bhuchchá, a pupil of Hátim, used 
to have Moshá'arahs whilst he was at Dilly, H. As long as Muchafy 
was at Dilly he used to correct Akbar's verses. He has written a 
Dywán, the style of it is far-fetched and disfigured by puns, E 

Akbar, Mokarram aldawlah Sayyid Akbar 'alyy Khán Mostaqym- 
jang, brother of Jawán-bakht's mother. He died a few years ago, K. 

Akbar, Akbar Khan a younger brother of P and a pupil of Miimin 
Khan (who fell from. the roof of his house and died in A. D. 1852). 

Akbar resides at Dilly. 

Akhgar, Lálah Ték Chand is treasurer of Myrzá Khorram-bakht, 
D, H. 

Akhtar, Myr Akbar 'alyy of Sirhind a pupil of Muchafy and Jorit, 
resided at Lucnow, and was in 1209 upwards of 80 years of age. 
He had first the takhallug of Anjám, E. 

 "&kif was a friend of Sawdá, D. 

Khwájah Akram of Dilly was a friend of Qáyim and embodied the 
title of his Tadzkirah into chronogrammatic verses, A, C, V, D. 

Alam, QáAib Myr a son of Khwájah Mohammad Myr, and conse- 
quently a nephew of Myr Dard, was in 1194 at Murshidábád and in 
1216 at Dilly, G. He was still alive in 1221, K. According to E 
and H he was a son of Myr Dard. 


No. 62.] TABLE OF CONTENTS. 201 


Alam, Mokammad ’alyy is a pupil of Dzawg, P. 

*4liy-jah is the takhallug of a son of Nawab Nitzám almulk 
Natzar, P 

'áliy a prince of the imperial house of Dilly, and a pupil of 
Dzawq, P. 

'alym, a Dakhny poet with whose circumstances A was not 
scquainted. 

'alyy, Sháh Nágir 'alyy, à very pious man, was born and brought 
up at Sahrand near Dilly (H spells Sirhind), he left a Persian Dywán 
and some Mathnawies, H. 

'alyy, 'alyy Mohammad Khán an Afghán of Morádábád, D. 

'alyy, Myrzá 'alyy of Lucnow was of Moghol origin and a pupil 
of Dywénah, D. 

’alyy Jén, familiarly called Bahman of Dilly, a son of Qédhiy 
Budhdhan uses his name as his takhalluc, D. He is a young man, H. 

'alyy, Myrzá 'alyy Quly of Dilly left a short but good Dywán, D. 

Amánat, Àmánat Báy resided in the Darybah at Dilly, H, P. 

Amány, Myr Amány of Dilly son of Khwájah Burhán aldyn 
Athimy. C says he died in 1187 and P eays in 1177. He wrote 
chiefly Marthiyahs. 

Amjad, Mawlawy Mohammad Amjad, a pupil of Nitzám Khán 
Mu’jiz, was near seventy years of age in 1209, and had written Per- 
sian and Rékhtah verses, E, D. According to P he wasa son of 
Mawlawy Arshad, whose takhalluo was Arshad (he is the author of a 
eommentary on the Myná Bázár) and the father of SSENT 'abd 

al-HaAman, a friend of P. 

Amyn, Myr Mohammad Amyn of the Deccan. H was not able 
to obtain any information respecting him. 

Amyn, Myr Mohammad Amyn of Benares is a pupil of Myr 
Gholám 'alyy Kzád, D. He went to the Deccan and settled there, K. 
I suppose he is identical with the preceding. 

Amyn, Khwájah Amyn aldyn, a native of Patna, was of Kashmyry 
origin, in 1194 he had been some years in the service of Nawáb 
Myr Mokammad Ridhá Khán Motzaffar-jang, C. His poems which 
are very highly spoken of, have been collected in a small Dywán of 
Ghazal D, ©. He was a pupil of Holás Ráy Ikhidg and left a Per- 
sian Dywán, V. 

Amyn, Myrzá Mokammad Ismá’yl of Dilly had first the takhalluç 
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of Wahshat, he was first a soldier and then a teacher, D. He was a 
friend of D. 

Amyn, Amyn aldyn Khán a son of Qádhiy WaAyd aldyn Khén is 
the grandfather of the present Amyn of the Calcutta Madrasah, 
he died at Benares in 1186. 

Amyr, Nawáb Mohammad Yár Khán a son of Nawáb 'alyy Mo- 
hammad Khán of Afghán origin. He was a good musician and 
resided at Tándah. His attention having been directed to Rékhtah 
poetry, he invited Sóz and Sawdá to come to him, but they did not 
accept his offers, he then invited Mohammad Qáyim who resided. 
then at Bisawly, and gave him a salary ofone hundred Rupees a 
month. Besides Qáyim he assembled other poets round himself, like 
Muchafy, Na’ym, Parwánah Morádábády, ’ishrat, and Hakym Kabyr 
Sambhaly. He was also an admirer of paintings and ordered 'áqil 
Khán to paint portraits of all celebrated poets and formed an album 
of them. The defeat of Dh&bifah Khén by Shéh ’4lam and the 
Mahrattas put a stop to this happy state of things, and he died soon 
after 1188, E. According to K he was originally of the Ját caste 
and was adopted as son by Dáwüd Khán of Morádábád. 

Amyr, Amyn aldawlah Mo’yn almulk Nicir-jang, familiarly called 
Myrzé Médht (pronounce Ménght), a brother of Acaf aldawlah, 
held the office of Myr Atishy (i. e. he was in charge of gun-powder, 
fire-works, &c.) at the court of Shálr 'álam, he resides now at Lucnow, 
H. He seems to have been still alive in 1221. 

Amyr, ÀAmyr aldawlah Nawázish Khán of Dilly was called Zamyd 
al-Rahmén Khán he was a pupil of Nitzám aldyn and used to hold 
Moshá'arahs in his house at which all poets of Dilly assembled, H. 

Amyr, Shaykh Amyr aldyn of Narwar where it js said he was for 
some time Kotwal, H, D. 

Amyr, Amyr ’alyy a Sayyid of Dilly went some time back to the 
Deccan, H, D. 

Amyr, Sayyid Amyr Allah of Dilly is an amiable young man who 
is well versed in astronomy, H. He was a friend of D who calls 
him Myén Amyr Allah. 

Amyr, Shaykh Amyr Allah of Dilly a pupil of Nagcyr is clever in 
Ramal, D, P. (It is not unlikely that he is identic with the preced- 
ing and that D mentions him twice). 

Amyr, Shaykh Amyr-bakhsh a son of Hossayn-bakhsh of Dilly, 
holds an appointment at Hátras, B. 
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Andéh, Myrzé Ghafir Bég a Moghol (Persian or Tatar) by origin, 
was a soldier by profession, and resided at Dilly, D, H. 

A’la, Myr ’alyy of Dilly a son of the late Myr Wiléyat Allah 
Khán, he was in the service of Shujá' aldawlah of Oudh and C saw 
him during the Nawáb's wars with the English. 

.Anjám, Nawáb ’umdat almulk Amyr Khfn held a high office under 
Mohammad-shéh. Qéyim was much attached to him; he was mur- 
dered in 1159 and left Persian and Rékhtah poems, A, B, G, H. 
He was a descendant of Ni’mat Allah Walyy and composed chiefly 
logogriphs, T. 

Anwér, Mohammad Mawla of the Deccan. H says that ho has 
not been able to obtain any information regarding him, from D it 
would appear that he was his contemporary. 

Anwar, Gholám 'alyy was of Kálpy, C. 

Anwar, Aftéb Réy was a writer in a public ofice, D. 

Anwar, Walyy Mohammad Khán a Shaykh-zádah of Dilly, his 
ancestors were Dáróghahs of the imperial court of justice (of Dilly), 
he writes Persian and Rékhtah poems, more particularly Ghazals, H. 

'ágil, Ráy Sukh Ráy of the Panjáb served in the army, composed 
a few verses and assisted Q4yim much in compiling his Tadzkirah. 

'ágil, "ágil-sháh led a roaming life, but was much at Dilly where 
he frequently visited E. According to H he was a soldier, but I 
suppose that سپاهي‎ is a mistake for .ياح‎ 

'agydat of Burhánpür, a contemporary of Nawáb A'tzam Khán, D. 

Krám, Prém Náth a Khatry lived first at Dilly, but retired subse- . 
quently during the war to Bindrabun. He was a clever archer and 
pemman. Left Rékhtah Dywán of about 2000 verses and some 
Persian poetry. H speaks of him as if he had been alive in ۰ 

Krám, Makhan LÁl of the Káyet caste was a pupil of Inshá Allah 
Khán, H. 

Arám, Khayr Allah of Sirdhénah an arrow-maker, was much in 
the Society of a son of Simroo who had the title of Tzafaryéb Khán 
and the takhallug of CáAib. Arám died of cholera at an early age 
and previous to 1215. 

'árif, Myr 'árif 'alyy of Amróhah lives sinee some time at Murá- 
dábád, he says that he is a pupil of Muchafy, P. 

"érif, Mohammad ’érif a Kashmyry born at Dilly (C and V call 
him Akbardbédy, and say that he had a shop close to the Dilly-Dar- 
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wézah at Dilly). He was a tailor by profession and in poetry a 
pupil of Madhmün and Abrá. He died a short time ago, E. He was 
a contemporary of Myrá Myrzá E who knew him says, that his 
Dywán waa arranged after his death by one of his pupils. 

'árif, Sháh Hosayn a Darwysh, who lived at the shrine called Qadam 
Sharyf near Dilly, H. 

Armán, Sháh 'alyy a son of Ja’far ’alyy Hasrat of Lucnow, H. I 
have been told that he was Nátzir at Alwar and died there. 

Armán, Nawáb Mojáhid-jang of Haydarábád, a pupil of Myr Asad 
'alyy Khán, H, D. 

Krzá, Siráj aldyn 'alyy Khán, see p. 188. 

Asad, Asad Allah Khán usually called Myrzi Nawshé. His 
ancestors were of Samarqand, he was born at Dilly, H. This is the 
same poet who will be mentioned under the takhalluç of Ghálib. 
He is now, 1862, near sixty years of age. His Dywén has been 
printed. At present he writes only Persian verses. He is also the 
author of a Persian Inshá and of à Mathnawy in praise of 'alyy. 

Asad, Lála Kyrat Singh, a Khatry of Dilly, was a skilful Mota- 
gaddiy (writer), he is the author of a short Persian Dywán. 

Asad, Myr Amfny, a pupil of Sawd4, resided first at Dilly, after the 
death of his patron Nawáb Afdhal Khán he went to Lucnow, and 
was murdered on the road at an age of about fifty. He left a thick 
Dywén and several Mathnawies among them one on the Pack of 
cards گفمپیفه‎ E, H. 

Asad, Myr Asad ’alyy of Dilly a pupil of Sawd4 lives now in 
Bengal, V. 

As’ad Myrzé As’ad-bakht a son of AAsan-bakht and a grandson of 
Sháh 'álam. It seems that he was alive in 1121, K. 

’asas, Shaykh Badr aldyn of Sikandrah (about forty miles east of 
Dilly) is the Kotwal of that village, D, H. 

Ashféq, Shaykh Sarferdéz ’alyy of Bareilly is a pupil of Myrzá 
Khány Nawázish Hosayn, D. 

'áshiq, Mahdiy 'alyy Khán (P spells Mahd 'alyy Khán) was of a 
noble family of Dilly, having been the grandson of Nawéb 'alyy 
Mardén Khén. He used to hold for about ten years every Friday 
poetical assemblies in his house, at which all poets of Dilly were 
present, and among them H and D. He died two years ago, H. 
He died four years ago, K. ’4shiq is a most fertile poet having 
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written three Urdá Dywáns, two Persian Dywéáns, a Y ásof ó Zalykhá, 
a Hámlahé Háydary in Urdá, a Majnin 6 Laylé, and a Khosraw 6 
Shyryn, and an Urdá Mathnawy in which he describes Lucnow, and 
other poems. He is also the author of a Tadzkirah of some poets 
who attended his Moshá'arah, he left in all near 200,000 verses. He 
had begun to translate the Sháh-námah into Urdü verses, but died 
before he had completed it. 

. "áshiq; Myr YaAyà familiarly called 'áshiq 'alyy Khán is à poet of 
the Deccan B, C, V. In Da poet of this takhalluc is mentioned 
of whom it is said that he is of Haydarábád. 

"áshiq, 'alyy A’tzam Khán, a brother of Khwájah Motaram Khán 
Mohtaram and a pupil of *isq; V. He is alive, J. He was a friend 
of C and died shortly previous to 1195. 

*4shiq, Myr Burhan aldyn, a pupil of Myr Hasan, is a good artist, 
C, V, J. 

*4shiq, Mohammad Khén of the Cübah of Narwar, H, P. 

'áshiq, Shaykh Nabyy-bakhsh of Agra, a son of Mohammad CaláA 
and a pupil of Natzyr of Agra, P. 

’éshiq, Mawlawy Jalál aldyn was a man of learning, who wrote 
sometimes poetry, D, H. 

- "áshiq, Rájah Kalyán Sing Tshawwur-jang, Nátzim of the Cábah 
Behár, à son of Rájah Shitáb Ráy, wrote Persian and Urdd poetry, 
H. He left a Persian Dywán, J. 

'áshiq, Bhól& Náth of Dilly, a son of Lálah Gópy Náth Pundit, was 
Treasurer of Nawáb A’tzam aldawlah Myr Mohammad Khán and a 
friend of D, he composed Persian and. Urdá poetry. 

'áshiq, Rám Singh, a Khatry of Dilly, was acquainted with D and 
left à Dywán. He died some time ago, H. 

'"áshiq, Munshiy 'ajáyib Ráy, C. 

'áshiqy, Aghá Hosayn Quly-Khán, a son of Aghá 'alyy Khán, his 
ancestors came from Khorásán, he was born at Patna, it is said that 
he now, 1252, rezides at Lucnow, he is the author of the (54> its 
in Persian, but as he does not know Arabic he fell into many errors, P 

Ashk, is a poet of Rámp(ür of Afghán descent, H, D. 

Ashky, Myr Warith ’alyy a son of Sháh Kalb 'alyy of Patna a 
pupil of V. 

Ashky, Myrzá Gholám MoAyy aldyn, R. 

Kshná, Myr Zayn al'ábidyn is mentioned by B asa contemporary ; ; 
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K adds that he was usually called Myr Nawáb, and that he was a 
son of the Hakym AolaA aldyn Kbhán, who was equally a distin- 
guished man and knew Arzi. 

Kshná, Myrzá Juggan, a son of Rakmat Allah Khán, was a contem- 
porary of D. 

Ashné, Mahé Sing a Khatry, writes Persian and Rékhtah poetry, 
H. He resides at Dily, D. 

Ashraf a contemporary of Walyy, D. A contemporary of Kbrá, C. 

Ashraf, Mohammad Ashraf. D says that he is of the neighbour- 
hood of Lucnow and writes good poetry. V says that he formerly 
resided at Murshidábád, and was in the service of John Bristow, and 
that he did not know what had now become of him. C who quotes 
the same verse of him as D, and V says that a poem called elie is 
ascribed to him. 

Ashraf, Mohammad Ashraf, a son of Imám aldyn of Kándhelah in 
the distriet of Saháranpür, is a well educated young man of about 
thirty years of age, J. 

Ashraf, Háfitz Gholám Ashraf of Dilly used sometimes the takhal- 
luo of Háftz, he was a good musician and wrote Persian and Hindu- 
stíny verses. He was a friend of K and a young man in 1221, and 
is probably identical with Ashraf Khén son of Hakym Sharyf Khan 
"alamsbéhy of Dilly mentioned by T. 

Asháüb, Myr Imdád 'alyy Khán, a son of Myr Bawshan 'alyy Khán 
Forógh of Dilly, a pupil of Mamnín, P. 

Kshuftah, 'atzym aldyn Khán, his sobriquet is Bahóry Khán, he is 
e soldier by profession, E. He was of Patan origin and a pupil of 
Máyil He used to attend the Mashá'arahs of Mahdiy 'alyy Khán, 
but subsequently he became a Chishty ascetic and gave up composing 
poetry. He gained his livelihood by commerce, H. It would appear 
from T that he was alive in 1221. | 

Ashuftah, Hakym Myrzé Bidhá Quly Khán was a physician and a 
son of the physician Mohammad Shafy’ Kh4n, some say he was of Agra 
and others say of Lucnow. He was in 1215, in Calcutta, G, H. 

Ashuftah, Sayyid Monawwar ’alyy, a native of Dilly, a clever physi- 
eian, P. I believe he is alive and resides at Meerut. 

'askar 'alyy Khán was of Murshidábád, V. 

'askary, Myrzá Mohammad 'askary a Moghol (i. e. of Persian or 
Tatar origin) of Patna, D. A pupil of Qudrat Allab, H. 
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Asyr, Balthasar, a half-caste, is a friend of Tzafar-yéb Khén (this 
was the title of Soomroo’s son). His poems are corrected by Mo- 
hammad Nacyr aldyn Nagyr, D, H. 

Asyr, Myr Gulzár 'alyy is now abont forty-five years of age, R. 

Asyr, E mentions, besides the above, two other Asyrs (No. 56 
and 66) but says that he knows nothing respecting them. 

"até, Khwéjah ’ati (Mohammad ’atá Allah, D.) flourished ades 

'álamgyr and was a man of bad character, A, J, K. 

Atal Us! Myr ’abd al-Jalyl, a Sayyid of Belgrám, was a descendant. 
of Abé-l-faraj Wéasity D, K. According to P and B he was of 
Dilly. Though a great scholar, his Hékhtah verses are humoristio 
and in the style of Myrzá Zetely. He was a contemporary of Mo- 
Aammad 'a/6 and is the author of Persian and Arabic Qacydahs; in 
Persian he has the takhalluc of Wásity. 

Athár, Hosayn 'alyy Khán is a pupil of Imám-baksh Násikh, H, P. 

Athar, Sayyid Mohammad Myr of Dilly a son of Nagr aldyn and 
a brother of Khwéjah Myr Dard, he was a pious man and given to 
Qüfüsm. He left & small Dywán and à Mathnawy. K says he died 
many years ago, V. 

Athym, Mohammad 'alyy of Górakpür, B. 

Athimy, Sayyid Burhan aldyn of Dilly composed chiefly Marthiy- 
ahs, V. 

Ktish, Myrzá Gholám Hosayn b. Myrzé Karym Allah Bég a pupil 
of Tapish is the author of a treatise on Prosody and of one on rhyme. 
He is now at Murshidábád, V. 

Sháh MoAammad A'tzam of Sandhélah was first a soldier, but 
lead subsequently & retired life a& Murádábád. He composed Persian 
and Rékhtah poetry, but did not commit it to paper. 

A’tzam, Mokammad A’tzam, son of a druggist of Lucnow, had an 
appointment at the court of Acaf aldawlah, C. He died young, V. 

A’tzam, A’tzam Khan of Afghan origin resides at Dilly and isa 
pupil of Sháh Mohammad Naçyr, H, D. 

A’tzam, Myr A’tzam ’alyy is a young man and resides at Lucnow, 
he is a pupil of Nagyr and has visited Dilly, D. 

A'tzam, Myrzá A'tzam 'alyy Bég held an appointment at Ilahábád 
and is about sixty years of age. He isa pupil of Atish, R. He 
resides now, 1853, at Agra. 

A’tzam, Munshiy A’tzam ’alyy teacher of Persian in the College 
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of Agra, R. He is very old and resides now, 1858, at Agra, 
he has made a free translation of the Sikandernámah into Urdá 
verses, and also à Mathnawy in the style of that of Jalál aldyn 
Rimy. 

A’tzam, A’tzam ’alyy Khén a son of Sayyid Qalandar ’alyy is an 
old poet, H, D. 

Atzfáry, Mohammad Tzahyr aldyn Myrzé ’alyy-bakht familiarly 
called Myrzá Kalán Gurgány, N. 

Atzhar, Gholám MoAyy aldyn resided at Dilly and was a pupil of 
Hosayn Sarwary and Myr Farzand ’alyy, he supported himself by 
teaching, H. According to D and K he was a son of Sarwary. 

Atzhar, Khwájah Atzhar resided in old Dilly and was in the 
service of the late Nawáb 'imád almulk, who was then Wazyr, D. 
He died many years ago, H. 

Atzhar, Myr Gholám 'alyy of Dilly, a pupil of the late Shams 
aldyn Faqyr Maftán, resided some time at MurshidÁbád, but as he 
was a conceited man and had a whimsical temper, he could not go on 
there, he went to Patna and died in 1192. He was a good Persian 
scholar, C, D, V. 

’atzmat, Shaykh ’atzmat Allah was first a soldier and subsequently 
a teacher, D. In K. the takhallug is spelled ’igmat. 

’atzmat, Myr ’atzmat Allah Khan a son of Myr 'izzat Allah Khán 
Jadzb born at Bareilly travelled in Bokhárá, &c. and resides now at 
Dilly, P. Iam told he died about 1842. 

"'atzym, Myrzá Zayn al-'ábidyn of Patna is à good poet, D. 

'aíizym was & young man in the army, M. met him at Awnlah. V 
mentions Mohammad ’atzym and says that he was a pupil of Sawdé, 
and that he lived formerly at Farrokhébéd and now at Dilly. It ap- 
pears from C that he was at Dilly as early as 1195. He is evident- 
ly identical with Mohammad ’atzym 'atzym who is mentioned by 
D and K, and who was familiarly called Sháh Jhálan and was a very 
pious man and wrote À$" s „dẹ and other Hékhtah Mathnawies. 

’atzym, Myrzé ’atzym Bég (E spells A’tzam Beg) a native of 
Dilly, his ancestors were of Kábul. E who knew him says, that he 
was a conceited young man. He was a pupil of Sháh Zátim and 
Sawdé and was dead in 1221 and left a Dywén, K, D, H. 

Awárah, Myr Mohammad Qésim a brother of Zayn al'ábidyn ۵ 
and a brother-in-law of B. 
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Awbásh, Shaykh Amyr alzamán Bijnawry a Shaykh-zádah of Luc: 
now and a pupil of Muchkafy, E, D. 

Awj, ’abd Allah of Sirdhénah near Myrath (Meerut), H. 

Awlá, Myr Awlád 'alyy a Sayyid of Bárh, C, V. 

Awliyá, Myr (Myrzá, J) Awliyá of Mohan near Lucnow, it is said 
he lives now in Bengal, V. He resides at Murshidábád, J. 

'ayán, Sayyid Ghálib 'alyy Khán was one of the Sayyids of Gurdéz 
and a son of Sayyid 'ewadh Khán; he was for some time Náyib or 
vice-governor of Lahér under Myr Manni and fought against Ahmad 
Khán Abdály, D, K. 

'ayán is the takhalluc of a young man in the army, D. 

’ayn, Shaykh Mo’yn aldyn, J. 

'aysh, Myrzá Hosayn Ridhfyiy (H spells Ridh4), a pupil of Myr 
Séz, is a promising but conceited young man, J, E. Resided at 
Lucnow, D, H. 

'aysh, Myrzá Mohammad 'askary of Dilly, a son of Myrzá 'alyy 
Naqyy who was for some time Nawáb Hosayn Quly Khán's governor 
of Jahángyr-nagar (Dacca), 'aysh was a friend of C and resided: 
mostly at Murshidábád where he held an appointment, C, G. He 
died in Bengal, V. 

'aysh, Amyr Khán of Dilly has lately taken to writing poetry, D. 

’ayshy, Talib ’alyy b. ’alyy-bakhsh Khén resides at Lucnow and is 
® pupil of Muchafy and Myrzé Qatyl, he wrote 10,000 verses in 6 
and 16,000 in Persian, besides several Mathnawies, D, H. 'ayshy 
occurs also in V and it is said that he had written a Mathnawy, but 
his name is not mentioned. 

'ayyásh, Khayály Rám of Dilly a pupil of Nacyr aldyn Naryr, D. 
Was alive in 1221, K. 

'ayyásh, Gholám Jylány Khán ('abd al-Qádir is meant by Jylány) 
familiarly called Myr Bakhshá or Myán Bakhshá, son of Nawáb 
Gháziy aldyn Khán 'imád almulk, D and K who knew him. 

'ayyásh, Myrzá 'abbás 'alyy Bég of Moghol (Persian or Tatar) 
origin is a poet of the Deccan, D. In H the takhalluc is spelled 'abbás. 

'ayyásh, Myr Ya'qáb of Lucnow writes chiefly Marthiyahs, P. 

Kzád, Mohammad Fádhil a poet of the Deccan, led the life of an 
ascetic, B. Garcin de Tassy says that he left a Mathnawy called 
Terafar-ndmak on the victories of Mohammad Hanyf. 

Azád, Myr Faqyr Allah (Faqr Allah, V) an ancient poet, his poems 

2 E 
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are in the mouth of the people, D, P. He was of Haydarébéd, and 
V had heard that he had visited Dilly with Firágy Dakhany. 

Kzád, Khwájah Zayn al'ábidyn flourished under Mohammad Sháh, V. 

Azéd, Myr Motzaffar ’alyy (Tsafar 'alyy, K) of Dilly. ’alyy 
Ibráhym came often in contact with him at Murshidábád.  Garcin de 
Tassy ascribes to him a work on amulets. If he has no other authority 
than C for doing so, he read sâm ñiy instead of راقم حقیر میر مذکور را‎ 
&4o-—' I have frequently seen the said Myr." He died in Bengal, V. 

Azéd, Shaykh Amyr aldyn of Bareilly a pupil of Gholém 'alyy 
ishrat, D, P. Az4d, Shaykh Asad Allah, R. 

Kzádah (Kzád, R), Rám Singh was blind. He used to visit the 
Moshá'arahs of Mahdiy 'alyy Khán, and made Rékhtah and Persian 
verses, H. He died on his way to Láhór, D. 

Azurdah, Mawlawy Gadr aldyn Principal Cadr Amyn at Dilly, P: 
He is now, 1853, upwards of seventy years ofage. In the biography 
of Sawdé P says that Cadr aldyn has written a short Tadzkirah of 
۱0۳۵6۵ poets, though the author of this catalogue is intimately ac- 
quainted with him he bas never seen it. 

'azyz, Sháb ’azys Allah was a sublime poet, B. 

'azyz, Mohammad 'alyy of Dilly a descendant of Shaykh Salym 
Chishty is a teacher, D. 

'azyz, Bhikáry Lél a Sry Básath Káyeth and a pupil of Myr Dard 
waa born at Dilly, his family was of Jawnpúr (Jódhpúr, D), ۴ 
he was in the service of the emperor. He writes very elegant prose, 
and it is said that he resides at Iláhábád D, H. In V his name is 
spelled Bhikéry Das. 

'azyz, Mawlawy ’azyz Allah a son of Mollé Mobárak and a descen- 
dant of Wahyd aldyn Chillah left a Persian Dywán and composed 
occasionally Rékhtah verses, J. 

'azyz, Shyá Náth of Dilly, P. 

'azyz, Simbhá Náth is a Mahájan or merchant of Dilly, D. 

'azyz Allah of the Deccan, J. H. 

Babar was a contemporary of Abrá, D. 

Babar ’alyy, Babar ’alyy Shéh of Dilly a disciple of Myr Mokam- 
mady is alive. On the 18th and 20th of every month a party of 
singers assemble, in his house, and many people are present, D, K. 

Bahádur, Bájah Bény Bahádur a Bájah of Bébar, H. He is the 
father of Parwánah, P. 
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Behédur, Réjah Ram Pandit is a brother of Rájah Daya Rám 
Pandit, D. He used also to write in the dialect of ladies, K 

Behádur, Bahádur Singh a Káyeth of Dilly ia a pupil of Hatin, 
some time ago he has gone to Bareilly, D, 

Myr Bahádur 'alyy of Dilly a soldier by profession, I have heard, 
says J, that he has lately been killed. He was rather an admirer of 
poetry than a poet. 

Bahar, Ték Chand of Dilly, a friend of B, is the suthor of several 
works, among which B mentions the Persian Dictionary called 
“چم‎ in which he points out several errors of Arzi and other 
Lexicons, and the ضر ورت‎ Ua. C says that he travelled in Persis, 
it seems that he was dead when C wrote. 

Bahjat, Mawlawy 'abd al-Majyd studied at Dilly and possessed 
considerable learning, D. He was s pupil of Mawlawy Mohammad 
Bismil, K. Bahr, I know nothing regarding him, saya P. 

Bakhshy, Hosayn-bakhsh of Agra is a merchant by profession, D. 

Balé, Rahm Rasil of Naréyah, his ancestors were of Belgrám and 
descended from Shéh Barakét, D. 

Balygh, Mawlawy Hajy Qudrat Allah of O'ldhan (5299), in the 
Düáb, a fertile Persian and Urdá poet, D. 

Banjhyé or Banjhy flourished under Mohammad Shéh, he was a 
Mokhannas but a good poet, D. In O he is called Shah Banjhyah. 
Ät is not certain whether he was a Hindú or a Musalmán, K. 

Bagá, Shaykh Mohammad Baqá Allah Khán a son of the calli» 
graph Háfitz Lutf Allah of Agra resides at Luenow and is a pupil 
of Makyn, C. Had formerly the takhallue of Ghamyn and wrote 
also Persian poetry, E was a friend of his, and according to his 
statement he was alive in 1209 and resided at Lucnow. V too says 
that he was alive when he wrote, but according to G he died in 1206. 

Bágir, Myr Bágir 'alyy of Sámánóh resides at Dilly and is a bro- 
ther of Myr Farzand ’alyy, he writes chiefly Marthiyahs, K. 

Barakat, Barakát Allah Khán resides et Koténah and has a 
pension from Zéb alnisá Bégam, he writes chielly Persian verses, D. 

Barakat, Sayyid Barakat ’alyy Khén of Khayrábád isa most amiable 
and talented man, i). Was appointed by General Oehterlony as 
Mokhtár of the Réjah of Patyálah, P, K. | 

Barg, Qadhiy Mohammad Najm aldyn, R.. 
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: Barq, Myrza Khods-bakhsh Bahadur is a prince of the house of 
Dilly, Nagyr corrects his verses, D. 

Barq, Bhagwán Dat of Luenow called himself a pupil of Nacyr, D. 

Barq, Myán Sháh Jyá 549. (Myán Sháh Jy, K) a pupil of Gholám 
Hamdány Mughafy. 

Bashyr, Myr Bashárat 'alyy went from Dilly to Lucnow and 
became the pupil of Mamnán, E. Died at Murshidábád, D. Others 
say he died on the road back to Dilly. 

Bashyr, Sayyid Mohammad 'alyy was police Dáróghah at Coel and 
died in 1268. His father QÁdir-baksh was a great Cüfy, he was of 
Dilly, but resided for some time at Salawn in Oudh, R. 

Basyt, Lálah Anand Saráp is TaAcyldár at or near Benáres, R. 

Bayán, Khwájah AAsan Allah is a native of Agra and a pupil of 
Myrzá Matzhar, A, B, J. He resided at Dilly and left a Dywán, C. 
He went some time ago to the Deccan where he holds an appoint+ 
ment, E, G. According to D, K, and T his name is Afsan aldyn 
Khán, and he was originally & Kashmyrian but born at Dilly. He is 
now at Haydarábád, where he holds an appointment and is the author | 
of & Mathnawy called 4*6 Kia, D. He was a pupil of K who calls 
his Mathnawy 4b She, 

. Bazzáz, Hosayn-bakhsh is & shop-keeper of Agra, P. 

Bé-bák, Myr Najaf 'alyy a Másawy Sayyid of Arabia is originally 
a native of Coel, but resides since nine years at Dilly, E. He was a 
good physician, P. 

Bé-chárah, M. and J who mention him do not know his name. 
He was a poet of the Panjáb, D, H. 

Bé-dár, Munshiy Besáwan Lál a pupil of Matezhar died at an 
advanced age at Patna and left a Persian Dywán, V. 

Bé-dar, Myén (Myr C, Shaykh K) Mokammady, A. He was a 
friend of Myr Dard and left a Dywén, C. In V are two poets of 
this takhallug and nearly the same name, one is Myr Mokammady 
of Dilly a pupil of Dard, and the other Mokammady-shéh a dia- 
ciple *y»°* of Fakhr aldyn, he resided at Agra and died in 1212 
and left a Persian and Urdi Dywén. Besides these two, V has 
a third Bé-dér whose name is Myr Mohammad 'alyy, it appears 
however from E who knew him, that he is identical with Myr 
Mokammady, and perhaps also with Myán Mokammady. He resid- 

* ] translate Muryd invariably by disciple. 
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‘ed before he went to Agra in the 'arab-saráy near Dilly. D gives 


the following account of him, Sháh MoAammady of Agra wrote 
Urdá and Persian poetry, in Persian he was a pupil of Mortadhá 
Quiy Khán Firáq who was a native of Persia, and in Urdá he was a 
pupil of Myr Dard and Hátim, for some time he lived in the 'arab- 
saréy, but subsequently he returned to his native town and died 
there. In Cüfism he was a disciple of Fakhr aldyn. In B and T 
he has equally the name of Myr Mohammad ’alyy. 

Bé-dár, Gholám Haydar born st Dilly brought up at Lucnow, D. 

Bé-dil (By-dil), Myrzá 'abd al-Qádir has written a Persian Dywán 
of 50,000 and several Mathnawies. Was when young in the service 
of Prince Mohammad A'tzam Sháh, subsequently he lived in retire- 
ment, he wrote only very few Rékhtah verses, M. 

Bé-dil, Khwájah Gholám Hosayn a pupil of Hafitz ’abd al-Ba/mán 
Khán Zhsdn, R. ۱ 

Bé-hósh, Shaykh Dydár-bakhsh of Agra is a schoolmaster, D. 

Bé-hósh, Myr'abd al-Rashyd of Shikárpüár where he is a teacher, D. 

Béján, Shyá Singh a Khatry of Dilly is strong in the various 
kinds of divination, D. He died two years ago, K. 

Bé-ján, Zóráwar Khán of Kól (Coel), H. 

Bé-ján, 'azyz Khán a Rohélá, E met him at Awnlá. 

Bé-kal, Sayyid 'abd al-Wahháb is of Dawlatábád and a pupil of 
"uzlat,B. He was acquainted with C who met him at Murshidábád. 

Bé-kas, Myrzá Mohammad resides at Patna, his ancestors were of 
Persia, he has written a very good Persian Dywán, D. 

Bé-kas, Myr Imám-bakhsh of Dilly à poor man, was attached to 
the Mosque, which is not far from the Ajmyry Darwázah, D. 

Bé-khabar, Mohammad Bég a Moghol of Khayrébéd has lately 
taken to poetry, D. 

Bé-khabar of Lucnow is a pupil of Nür alislám Mantear, D. 

Bé-khád, Naráyan Dás a Mahdjan (merchant) of Dilly, a pupil of 
Hidáyat and Thaná Allah Khán Firáq and a friend of D. According 
to H who has seen him, he was a pupil of Myr Dard, T informs us 
that he was Amyn in the Magistrate’s Court at Meerut. 

Bé-Khwáb, P and R do not know his name. 

Bé-nawá of Sunám came to Dilly in the beginning of Mohammad 
Sháh’s reign and described in a Mokhammas the riot of the shoe- 
makers of Dilly, which took place at the Juma’ masjid on account of the 
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murder of one of their number, which was committed by a rich jeweller 
of the name of Subkaran Dés, A, M. He was a pupil of Zasrat, V. 

Bé-naw4, Magbil-shéh of Dilly, a disciple of Rafy’ aldyn (who is 
alive), leads the life of a Qalandar, he is a pupil of ’ishq, D. 

Bé-qarár, Khwájah Kátzim a son of 'alyy A'tzam Khán is alive and 
Fidwy is his instructor, J. In D isa Myr Kátzim Hosayn Bé-qarár 
of Dilly a pupil of Nacyr, and & cousin of Nawáb Sayf aldawlah 
` Radhyy Khén Calébat-jang and a Myrz4 Kétzim Hosayn Bé-qarar of 
Dilly equally a pupil of Nacyr, and like the preceding a contemporary 
of D. I suppose all these are one and the same man. As no order 
or arrangement is observed in D, it is not surprising that he should 
have entered the same name twice. H spells Myr Kétzim Hasan 
and says he is a young man, and K calls him Myr Mamrá. 

Bé-qayd, Sayyid Fadh4yil ’alyy Khén of Dilly a son of Myr Mo- 
hammad 'alyy Khán was Cübahdar of Thatah under Mokammad- 
shéh and left an erotic Mathnawy of about 500 verses, C. 

Bé-rang, Diláwar Khán, a soldier by profession, died some years ago, 
B. He was apupil of Yak-rang and had first the takhalluc of Ham- 
rang, V. 

Bé-téb, Mohammad Ismé’yl a pupil of Yak-rang died young, pre- 
vious to 1168 by a fall from his horse, A, B, V. 

Bé-téb, Shéh Mohammad ‘alym of Iláhábad & brother of Qádhiy 
Mofakhkhar and a learned man flourished under Sháh-'álam, C. In 
V is Sháh 'alym Allah Bé-táb, and it is said that he may possibly be 
identical with Myr Mohammad ‘alym. 

Bé-táb, Myr Mohammad 'alyy, J who mentions him says that he 
knows nothing of his life. He is probably identical with the preceding. 

Bé-táb Mokammad 'alym ('alym aldyn, D) of Iláhábád has a very 
high opinion of his own poetical talents, and most young poets have 
their verses corrected by him, D, H. If he was alive when D and 
H wrote he cannot be identical with the Bé-táb of C. 

Bé-téb, Myr Madan of Dilly was of a good family and held at 
Murshidébéd under Siréj aldawlah the appointment of Bakhshy 
(Pay-master of the forces). Hoe was killed in battle, V, J. 

Bé-táb, Shaykh Khayr aldyn of Agra a pupil of Mujrim, D. 

Bé-táb, Sayyid Kalb ’alyy of Patna, a son of Faydh 'alyy, a brother 
ef Sháh Kamál ’alyy Kamal, he wastes his time in attempte to find 
the elixir of life, V. 
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Bé-téb, Khodé-wirdy Khén of Dilly a brother of Rangyn and a 
pupil of Mamnán is a soldier-like man, D. He was a friend of H. 

Bé-téb, 'abbás 'alyy Khán of Rámpür, a son of Nawáb 'abd al'alyy 
Khán lived long at Lucnow, but it is now some years that he 
resides at Dilly, D, P. 

Bé-táb, Shaykh Walyy Allah is a teacher at Panypat, D. 
` Bé-táb, Myrzá Kallá Bahádur is a prince of Dilly, D. 

Bé-táb, Séwak Rám is a fair poet, D. 

Bé-táb, Bahádur Singh of Bareilly writes sometimes poetry, D. ° 

Béó-táb, Santókh Ráy was & contempory of Qáyim, A, C. 

Bhéd, Myr Myrán had the title of Sayyid Nawázish Khán, he was 
a son of the Persian Ambassador Sayyid Mortadhá Khán, D. 

Birishtah, Myán Mosharraf (Myén Sharaf aldyn, K) of Dilly i8 
a young man and a pupil of ’atzym aldyn Ashuftah, D. 

Bismil, Sayyid Jabbár 'alyy of Chunár resided long at Patna, C 
met him in 1196 at Benáres. "V spells the name of the birth-place 
of Bismil sjes., it seems not to be identical with Chunér which is 
known for its fortress. H speaks of him as if he was still living. 

Bismil, A, M, B and C are unacquainted with his name or oim 
cumstances. 

Bismil, Myrzá Bhuchchá Bég of Dilly a pupil of Sawdá was of 
Moghol (Persian or Tatar) origin and a soldier by profession ; he 
left a good Dywán, D. Perhaps he is identical with the Bismil of 
A, M, B, C. 

Bismil, Gadá 'alyy Bég resides at present at Faydhábád, and is 
the anthor of a Mathnawy called 4&6 «55143 (the white ant book) C. 

Bismil, Sydy Hamyd b. Bil&i Moklammad Khán of Patna is one 
ef the Sydies (Negroes) of Monyr aldawlah, he probably resides 
now in Bengal, V. 

. Bismil, Héfits Hafyte Allah a schoolmaster at Dilly is a pupil of 
Nagyr, D. 

Bismil, Mawlawy Mohammady, familiarly called Myén CáAib is a 
learned Mawlawy, that is to say he has read the usual Arabio 
school-books and has written a Persian and Urdá Dywán, and two 
or three small Urdé Mathnawies chiefly on questions of law, D. 
He translated the j'p Gio and the wie Use and compiled a 
book on grammar garf in tabular form and oalled it «63 e ja, 
Besides this he wrote several elementary treatises for a boy of the 
name of Iláhy-bakhsh of whom he was very fond, K. 
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Bunyád, it is said that he is of Lucnow and a pupil of Muchafy, D. 

Bymár of Murádábád is a young man who has not much practice 
in writing poetry, he is mentioned by T who was his friend, and puts 
him into the chapter on Persian poets. 

Çabé a pupil of Myr Dhiyé aldyn Dhisyd of Patna, D. 

Cabá, Myrzá Réjah Shankar Náth a son of Myrzá Rájsh Rám 
Náth Dzarrah, D says that he is his friend. He was a pupil of Myr 
Taqyy Myr, K. 

Cabá, Lálah Kánjy Mal a Káyeth of Lucnow (of Fyrózábád P) 
his ancestors were of Fyrózábád (not far from Agra), he died at the 
age of twenty-five years, and left a short Dywán, E. 

Cabáy of Ahmadabad, M, J. 

Qábir, Myrzá Qábir, E. 

Qábir Sháh of Dilly was a contemporary of Mohammad Sháh and 
a pupil of Fidwy, D. But, according to E, Myrzá Fidáy Bég Fidwy 
was his pupil. 

Qabr, Myrzá Gholám Hosayn Bég (Hosayn Khén, R) a Kashmyry 
of Dilly is a aon of Zakym Bá 'alyy Khán and a pupil of Myr 'izzat 
Allah ‘ishg, D. 

Cabr, Myr Mohammad 'alyy of Faydhábád composes chiefly 
Marthiyahs, C. 

Çádiq, Myr Cádiq 'alyy is a son of the Fawjdár Khán (i. e. the ele- 
phant leader) of Sháh 'álam.  Cádiq fills the same office under Salay- 
mán-shikóh, E. He is a pupil of Inshá Allah Khán, H. 

Caédiq, Myr Ja’far Khén of Dilly, a grandson of Myr Sayyid 
Mohammad Qédiry who was a Saint and is buried near Dilly, Cádiq 
died in the east (Oudh) and left a work called وبپارستان جعفري‎ ۰. 

Cádiq, Myr Cádiq 'alyy Khán a young man of Patna holds an 
office in the medicine-shop of the king of Dilly, K. 

Cádiq, Cádiq 'alyy Sháh familiarly called Haydary resides at 
Farrokhábád, K. 

Cádiq, Prince Myrzá Mohammad is a relation (i. e. son-in-law) of 
Sháh 'álam, K. 

Qafá, Manná Lál a Káyeth of Lucnow and a pupil of Muchafy. 

Café, name not known, D. E mentions Mirzá Naththan ۰ 

Cafdar, Myr Cafdar'alyy of Jaypüár (Sünypat, P, R) where he 
holds an appointment, K. 

Cafdary Haydarábády is an ancient poet, C. 


No. 62.] TABLE OF CONTENTS. 217 


Cafdary of Patna was a good Persian poet and a contemporary of 
Agaf-jéh, he died at Dilly, J. 

Cafdary, Myr Cádiq 'alyy, a son of Myr Qamar aldyn Minnat and 
a younger brother and pupil of Myr Nitzám aldyn Mamnín, is 
a young man, K, D. He was killed when young, P. 

Cáfiy, Myr Matzhar 'alyy of Behár, a pupil of Myrz4é Mohammad 
Fákhir Makyn, writes chiefly Persian poetry, J 

Çáfiy, Lálah Budh Sén used to earn his livelihood by وس‎ 
children and died shortly ago, R. 

Cafyr, Ján Khán, R. 

CáAib, s son of Somroo has the title of Motzaffar aldawlah Mom- 
téz almulk Nawáb Tzafar-yáb Khán Bahádur Nucrat-jang, holds some- 
times assemblies of poets in his house, D. He was 8 pleasant man but 
a great scoundrel, K. He was a pupil of Khayraty Khán Dilsós, P. 

CáAib an ancient poet who left a Dywán, P. 

C&Aib, Amat al-Fázimah Bégam familiarly called CáAibjy, P 

Cáhib Qirdn is a comical poet of Lucnow, V. Is the author of a 
very obscene Dywán, K, D. His name was Imém ’alyy Ridhawy 
and he was of Belgrám, T, P. 

CQamad, Myán 'abd al-Camad of Haydarábád & pupil of Faydh, R. 

Cameam, Amyr alomaré Camcém aldawlah is dead, B. He was 
familiarly called Khwéjah Mohammad ’atzym and was an Amyr 
of Farrokhsiyar, C. Though he was apparently the Amyr alomará 
of Mohammad Shéh he was in reality his Wazyr, he fell in the war 
against Nédir Shéh, J. 

Cáni, Nitzém aldyn Ahmad of Belgrám resided chiefly at 
Murshidábád and Calcutta and died after 1195, he left a Persian 
Dywán, G, C. 

Cawéb, Shaykh Mohammad Ashraf of Gháziypür a pupil of Mucyb 
of lláhábád is a young man, J. 

Cayyád, Myrzá Gholám Hasan is a pupil of Myr 'izzat Allah 
hg, D. — 

Champé was a servant woman of Nawéb Hosám aldawlah, K. 

Chand4, Méh-lagé a dancing woman at Zaydarábád is very hand- 
some and has written & Dywán which has been revised by Shér 
MoRkammad Khán Ymán, D. Garcin de Tassy informs us that there 
is a copy of her Dywán in the East India House Library which she 
herself presented to Capt. Malcom on the 1st of October, 1799, 
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Chawgán, Bahár 'alyy Sháh of Dilly, ۰ 

Chawgán of the south (Deccan) is a good poet, D. 

Cidq, Mohammad Ciddyq of Haydarabéd, a pupil of Myén 
Faydh, R. 

Con’at (in one copy of B is Cifat), Moghol Khán (Moghol Ján, 
V) is & relation of the Nawáb Nitzám almulk Acaf-jáh B, J. 

Con'at, Karym aldyn (Myán Karym Allah, E;) of Murádábád is a 
goldsmith, P. 

Déágh of Haydarábád a pupil of Faydh, B. 

Dágh, Myr Mahdiy (Myr Mokammady, R) had first the ukhii 
of Ah, he was a son of Myr Sóz and died young, E. 

Dáná, (Myr, D) Fadhl 'alyy of Dilly usually called Sháh Dáná is 
a pupil of Madhmin he is. (or was) in the service of the emperor 
A, B. Subsequently he entered the service of Siréj aldawlah of 
Bengal, now, 1194, he has retired from employment, C. He left a 
Dywán but it seems to be lost, D. 

Dárá, Myrzá Dárá-bakht a Royal prince of Dilly has a great pre- 
dilection for poetry, D 

Dard, Khwájah Mohammad Myr of Dilly, a son of Khwéjah Nacir 
who is one of the greatest Shaykhs (Saints) of our age. Dard is the 
greatest poet of the age, he was formerly in the army, but he has 
given up that profession on the advice of his father and he now 
leads the life of a Devotee. Besides a Dywán he has written a treatise 
on Cüfism called واردات‎ ly, A, B. When during the fall of Dilly 
everybody fled from that city, Dard remained in poverty contented 
with his lot, he died in 1202, G. He died in 1196, M. He died last 
year, E. He died on Thursday, the 24th of Cafar, 1199, P. He 
also left a Persian Dywán, K. The takhallug of Dard’s father was 
‘andalyb, P. Dard’s father was familiarly called Shah Gulshan and is 
the author of the «Josie ^J6, Dard died in 1195, the following is a 
ehronogram on his death 352. خواجة میر مرگئی‎ another chronogram 
made by Hidáyat Allah is «»s21-^l$ !oà zy jde a lys cisa (this 
gives 1199), T. Other biographers say that he was a disciple of 
Shéh Gulshan meaning Shaykh Sa’d Allah. 
. Dard, (Sayyid, K) Karam Allah Khan is a nephew of Nawáb 
Amyr Khán Anjdm, A, B. Fell in battle against the Mahrattas 
under Ahmad Shah, C. 

Dardmand, Karym Allah Khán a relation of ’umdat almulk flou; 
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Tished under Sháh 'álam, P. It appears to me that this poet is 
identical with the following. 

Dardmand, (Myr, D) Mofammad Fakyh a pupil of Matzhar has 
some time ago removed to Bengal, he is the author of a Saqiy-námah, 
B. His ancestors were of the Deccan and he was born there but 
brought up at Dilly, he died at Murshidábad in 1176 and left a good 
Persian Dywán, G. In H is, besides this, a Dardmand of the Deccan 
who has lately visited Dilly, but both are pupils of Matzhar and 
probably identical. 

Darwysh, Shah ’alyy of Dilly a pupil of Mamntn, his father was 
وه‎ Faqyr and he follows the same profession, K. 

Dáwüd, & pupil of 'uzlat, B. Myrzá Dáwád Bég flourished under 
Mohammad Shéh, C. J has two poets of this takhalluc, the name 
of the one who is the pupil of 'uzlat is Dawid Bég, he does not 
mention the name of the other, but he says of him that he és at Dilly. 

Déyim, Dáyim ’alyy was at Calcutta and is mentioned by Bény 
"Naráyan. 

Dhabt, Myr Hasan Shéh i is a poet of Lucnow, K. 
` Dhálik, Myr Gholám Josayn, the father of Myr Hasan is a 
humoristic poet and resides now, 1196, st Faydhábád, C, J. It seems 
that he was dead when V wrote. 

Dhamyr, Hidayát 'alyy Khán of Dilly, had the title of Nacyr 
aldawlah Bakhshy almulk Asad-jang Bahádur, he went to Patna and 
died at Hosaynábád, C, V. 

Dhamyr, Nadzyr aldyn was an excessively avaricious man and 
given to opium eating, T. 

Dhamyr, Shaykh Madáry of Agra, & pupil of Mohammad Walyy 
Nacyr and of Bé-dár, K. 

Dhamyr, Gangá Díás, s Káyeth, resided at Dilly, he was in Rékhtah 
a pupil of Mohammad Naçyr, and in Persian of Myrzá Mohammad 
*isq, K. He knows also Sanskrit, D. He died some time ago, H. - 

Dhamyr, Tákor Dás, J. 

. Dhaygham, Mawlawy Ghadhanfar ’alyy a son of Mawlawy Haydar 
'alyy of Lucnow, R. 

Dhiyá was an ancient poet of AAmadábád, D. 

Dhiyá, Myrzá Dhiyá-bskht Bahádur is a son of the late Myrzé 
Farkhundah-bakht, K, H. 

Dhiyá, Myr (Myán, J) Dhiyá aldyn of Dilly was a contemporary of 

2 ۳ 2 
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Sawdé, when he went to Lucnow he had many pupils. In 1196 he 
came to Patna, OC, G. He spent the evening of his life at Murshi- 
dábád and left & Dywán, G. About forty years ago he settled at 
Patna and he died there, V. T mentions besides this another Dhiyé 
aldyn who was given to love and drinking. 

Dhiyá, a poetess, H. 

Dhiyá, Shaykh Walyy Allah of Dilly, B. 

Dil, Shaykh Mohammad 'ábid of Patna is & brother of Jóshish, 
G. He was a friend of C and sent him extracts from his Dywán, 
which according to J had about 2000 verses. V says he died at 
Patna and left a treatise on Rékhtah Metric called مروض الهندي‎ 
{the awkwardness of the use of the article with Hindy, leads me to 
suppose that the title is a chronogram for 1174.) 

Dil, Shéh Fath Mohammad, a physician, was a contemporary of 
Kbrü, and a grandson of the Saint Mohammad of Gwályár, C. He 
was a native of Agra, but resided at Faydhábád, V. 

Dil, Nawáb 'imád almulk, a grandson of Nitzám almulk has every 
good quality which man can possess, J. 

Dil, Gholám Mocfafà Khán of Dilly, & son of Gholám ۸۲ 
aldyn Khán, D. He is dead, H. 

Dil, Mawlawy Shams aldyn of Dilly is & pious man, D, K. From 
P it would appear that he was dead in 1250. 

Dil Bény Prashád, a Káyeth is of Patna, K. In D his name is 
Déby Prashád, and it is said that he is a young man. In H is a 
Déby Prashád Dil of Dilly, and one of Mursbidábád. P mentions 
only Déby Prashéd Dil of Murshidábád. . 

Dil Mádhorám of Farrokhábád is of the Banian caste called 
Aggarwalah, V. 

Dil, Kzád Khán has lately been converted to the Islám, H, D. 

Dil Zóráwar Khán, a Káyeth of Dilly, it is said that he has lately 
embraced the Islám, D. He is of Coel, and is author of a large 
Dywán, and several Mathnawies, P who knows his son. 

Dilér, Sháh Dilér of Patna, was a studious and pious young man, K. 

Dilér, Chhóty Bégam, R. 

Dilgyr, Myr Himáyat Allah Khán, a son of ’&lam Khia, is skilled 
in Hamal and astrology, P. 

Dil-khósh, Küánwar Bahádur Singh, a Khatry of Dilly,is & grand- 
son of Khésh-kél Réy who used to compose chiefly Hindee Régs, 


No. 62.] TABLE OF CONTENTS. 221 


Dóhráhs &c., and flourished under Mohammad Sh4h, Dil-khdsh is far 
inferior to his grandfather, D, H. 

Dil-sóz, Khayraty Khán, an Afghán by origin, a pupil of Firáq was 
in the Society of Somroo's son, it is not known where he now is, K. 
It is said that he died at Jaypür, P. He was of Tapal two stages 
from 'alyy-garh, R. His father was in the society of Simroo’s 
son. 1011-8062 was formerly a great drunkard but of late he has 
reformed, T. 

Dirégh, Myr Zayn al'ábidyn of Dilly, is a pupil of Nagyr, D. 

Dorakhshén, Mangi Bég (Myrz& Mangi, V) flourished under 
Sh&h-'álam, it is said he died at Faydhábád, C. 

Dóst, Dóst Mohammad of Sikandarábád was a Háfitz and lost his 
eye-sight in his youth. He left a Persian Dywán, H. He was a 
pupil of Mu’jiz, T. 

Dóst, Gholám Mokammad familiary called Khalyfah Ghol4m 
Ahmad of the Behfr, C saw him at Murshidébád. He translated 
the Bahére Dénish into Rékhtah verses and called 16 .اظباردانش‎ 
V does not know what has become of him. 

Dulhan Bégam, Nawáb Baht a wife of Agaf aldawlah was a lady of 
great energy P. Bee Jány. 

Dydár 'alyy Sháh, D. He may possibly be the author of the 
Dakhny Mathnawy, which has the title of pU stiess ) sie aUe Led, 
and of which Garcin de Tassy has a copy. It is a volume of 22 pages 
small folio. 

Dywánah, Güárü-bakhsh Réy, J says that he never met him or 
found him mentioned in any Tadzkirah, but that he had heard that 
he is of Dilly, and resides at Murshidábád. 

Dywainah, Réy Sarab Sukh a relation of Rajah Mahé Naréyan 
wrote two Persian Dywáns of more than 10,000 verses, and most 
poets of Lucnow were his pupils, he died in 1206, P. 

Dywánah, Myrzá Mohammad ’alyy Khán of Benares held an 
appointment under the British Government, he met P. 

Dzahyn, Myr Mohammad Mosta'idd was a friend of B and died 
young. According to J and O who quote P as their authority, his 
takhalluc was Dzibn. 

Dzahyn, Jay Sukh Ray of Dilly had formerly the takhalluc of Kha- 
yl he writes elegant prose and poetry both in Persian and Urdá, D. 

Dzákir, Sayyid Hosasyn-dóst of Murádábád, C. 
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Dzákir, Myrzá Fadhl ’alyy an accomplished man, his ancestors were 
of Afghánistán, he resides now at Patna, J. 

Dzékir, Myrzé Ahmad Bég of Dilly is a pupil of Rostam Bég, D, H. 

Dzaqyy, Mohammad Dzagyy a son of Mohammad Taqyy Zagyy is a 
studious young man, Hafitz ’abd al-Rahman [Asan corrects his verses, K. 

Dzaqyy, Ja'far 'alyy Khán held formerly a high office under the 
crown and the rank of five thousand, but now he is in great distress, 
B. He is dead and left à Mathnawy, C. The Mathnawy which ho 
composed by order of Mohammad Sháh is very celebrated, J. 

Dzaqyy, Shaykh Mahdiy 'alyy of Murádábád was for some time 
revenue collector of Sasháranpür, he is a well-informed man, and is 
author of & Dywán, P. l 

Dzarrah, Myrzá Rájah Rám Náth, was in the service of the emperor 
and conformed in making ta'ziyahs, &c. to the habits of the Musal- 
máns, he chose the takhalluç of Dzarrah, Atom or Dust, in reference 
to Aftáb, the takhalluç of his patron Sháh 'álam II. K. 

* Dzarrah, Láls Jannsty Dás (Juthy Dás, K) is of Jahánábád, he is 
& teacher and his poems have a mystical tendency, D, K. 

Dzawq, Shaykh Mohammad Ibréhym of Dilly a young poet is a 
pupil of Shawq, H. He is called the Khágány of Indis, and im 
by far the best poet of Dilly, though he has now written poetry 
these thirty years he has not yet collected it intoa Dywán, P. He 
is now, 1858, alive, and the author of the Dywán ascribed to the king 
of Dilly whose takhalluc is Tzafar. i 
- Dzawq, Munshiy As4 Rám of Patna & pupil of Myrzá Fidwy, J. 

Dzawqá, Dzawqá Sháh a Darwysh of Banáres, H. He went 
to Meerut, P. 

Dzawqy, Dzawqy Rám of Murádábád is a pupil of Dzagyy, he 
composes chiefly poems on the occasion of the Holee, P. 

Dzawqy Sháh, à Darwysh resides at Lucnow, J, H. It would 
appear from K that he was dead in 1221. 

Dzikr of Dilly is only fourteen years old, V. 

Dzikr, Myr Hosayn of Murádábád, V. 

Dzoká, Dzoká Allah Khán of Lucnow, a descendant (or son) of 
the Nawáb Mahabbat Khan b. Hafitz Rahmat Khén, P. 

. Faccád, a barber of Dilly and a pupil of Myán Nacyr, D. 

Facyh, Myrzá Ja'far 'alyy & pupil of Násikh, P. He composes 
chiefly Marthiyahs, T. 
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. Fádhil Fádhil Sháh of Dily. Was a friend of R and died 
shortly before he wrote. 

Fádhil, Mohammad Fádhil of Haydarábád, a pupil of Faydh, R. 

Fadhl, Myr Fadhl Mawlá Khán of Lucnow came io Dilly and 
composed a Qacydah in praise of the emperor who conferred the title 
of Afdhal alsho'ará upon him, D. He went to Calcutta and thence 
to Murshidábád and entered the service of the Nátzim; he died 
young, P. 

Fadhl, Sháh Fadhly (Sháh Fadhl ’alyy, C) of the Deccan is a good 
poet, B. He was a contemporary of Abri, C. 

Fadhly, Fadhl aldyn Khán (Afdhal aldyn Khán, C) of the Deccan 

A, J. He wrote a Mathnawy in the Dakhny dialect which has about 
600 verses and is & Sarápá or description of a Prince, C. He waa 
either a contemporary of Talib or flourished before him. 
. Fakhr, Myr Fakhr aldyn a son of Ashraf ’alyy Khén who is the 
author of a Tadzkirah of Persian poets, and a pupil of Sawdá, he 
resides now, 1196, at Lucnow, C. He was still alive when V wrote. 
See also Máhir which it seems is a second takhallug of this poet. 

Myrzá Fakhr aldyn Hosayn Khan a friend of D. 

. Fakhry a pupil of Walyy and a very fertile poet, A. 

Faqyr, Myr Shams aldyn wrote chiefly Persian verses, A. Travelled 
in the Deccan and made in 1170 the pilgrimage to Makkah, and was 
wrecked on his return to India; he left treatises on almost all 
sciences particularly on Prosody, Rhyme, Rhetoric, &c. his Persian 
poetry has been collected into a Dywán, C, G, K. According to 
Abt Talib’s Lobb alsiyar, his death took place in 1181. 

Faqyr, Mawlawy Faqyr Allah of Gdldwthy resided at Dilly, and 
supported himself by teaching, he was a pupil of Minnat; he is 
dead, K, D. ۱ 

Faqyr, Mawlawy Fagqyr Allah of Hápür resides in his native town, D. 
. Faqyr, Myr Faqyr Allah of Dilly is particularly strong in. Bhákhá 
poetry, but composes sometimes also Rékhtah poetry, K, D. 

Farágh, Mawlawy Mohammad Farágh was a pupil of Bisemil and 
died young, K, D.  ' Farah, Myr Farah ’alyy resides at Dilly, H. 

Farah, FaraA-bakhsh is à public woman of Azkáth, which is a place 
in the east (Oudh ?) P. 

Farhád, Myr Babar 'alyy (Shyr 'alyy, D) of Faydhábád a pupil of 
Myr Hasan, D, P. 
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Farhat, Myr Amyr ’alyy is a pupil of Myr 'izzat Allah 'ishq 
and a soldier by profession, K. Went to Lucnow several years 
ago, P. 

Farhat, Shaykh Farhat Allah, A. He was a son of Shaykh Asad 
Allah and was brought up at Dilly, went to Patna where he met C. 
He died in 1191 and left a Persian and s Rekhtáh Dywán, C, G, J. 
His ancestors were of Má-wará-Inahr, H. 

Farkat, Farkat Allah was a man of some learning and many poete 
had their verses corrected by him, H. 

Farhat, Myr Farhat 'alyy a pupil of Myr 'izzat Allah "ishq is a 
talented young man, H. 

Fárigh, Fárigh Sháh of Bareilly is a Ọúfy, D. He resides at 
Shikárpár, H, T. 

Férigh, Myr AAmad Khán is a son of Sarwar and a friend of P. 

Férigh, Lélah Mokand Singh, a Khatry who is a Musalmén at 
heart, he held formerly an appointment at Dilly, but now he is at 
Bareilly, he is a pupil of Shaykh Tzohir aldyn Hitim, K. He is a 
disciple of Fakhr aldyn and resides at Dilly, C, V. He has written 
a Dywán, D. 

Fargy, an Imperial Prince is a pupil of Myrz4 Abi Tzafar Bahé- 
dur, D. 

Farrokh, Myr (Myrzá) Farrokh 'alyy of Etáwah served in the 
army, and composed chiefly Persian poetry, A, C. Resided at Luc- 
now, and was a friend of Myrzá Fadhl 'alyy Bég, J. 

Faryád, LÁlah Cá&Aib Ráy of Lucnow where he resided in 1196, he 
is & son of Bendhy Mal a Káyeth and a pupil of Myr Sóz, he had for- 
merly the takhallug of Qorban, C, V. 

Myrzé Fath ’alyy Khén Bahédur a son of Nawáb Faydh Allah 
Khán, D. 

Faydh, Myr Faydh 'alyy of Dilly a son of Myr Mohammad Taqyy 
Myr resided at Lucnow in 1196, C. Was alive when V wrote. He 
was in the service of Acaf aldawlah, H. 

Faydh, Myr Faydh 'alyy is alive, P, B. 

Faydh, Háftz Shams aldyn of Haydarábád writes Persian and 
Rékhtah poetry, R. 

Faydh, Pandit Kripa Kishen is a Kashmyry of Lucnow, P. 

Faydh, Myrzá 'alyy Ridhá Khán resides at Lucnow, D. 

Fáyiz 5/5, his name is not known, P. 
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Fayyádh, 'abd al-Hazzáq resides at Haydarábád, K. 

Fidá, Sayyid Imám aldyn of Dilly (Farydábád, T), a pupil of Mor- 
tadhá Quly Khán Firáq, came under Nawáb Wirdy Khán to Murshi- 
dábád and settled there, he showed his verses in 1184 (1196 ?) to C. 
He is a pupil of Hidáyat and a talented young man, V. He is very 
aged, T. He resides at Lucnow, D. 

Fidá, Myrzá Fidá 'alyy Bég, Myrzá Fidwy corrects his verses, J. 

Fidá, Myrzá Fidá Hosayn Khán of Lucnow, familiarly called 6 
JHosayn Khán, a son of Aqé Myrzé is about twenty-two years of 
age, and a pupil of Minnat aad of E. It is said he is a pupil of 
Mamnin, K. He was a friend of D and has written a Dywán. He 
was & Moghol by birth, and his ancestors were without equal in the 
art of divination, H. 

Fid& Mawlawy Mohammad Ismá'yl who is called "Áqibat Mahmud 
Khán ('áüyat Khán, D) is à Kashmyry of Dilly, he is alive, K. He 
fills the office of Cadr Qodár, H. 

Fidé, Shaykh (Myr, D) 'abd al-Camad of Farydábád (Dilly, P) has 
written & Dywán of Persian and Urdü poems, he is alive and resides 
in his native town, K, D. 

Fidá, Pandit Dayá Dhán, a Kashmyry of Dilly, is mostly present 
ab the Moshá'arahs of the Mahárájah, R. 

Fidé, Ghol4m ’alyy Khén, H is unacquainted with his circum- 
stances. 

Fiddé, Sayyid Mokammad ’alyy, familiarly called Fid&é Sháh of 
Léháry in the district of Saháranpür, was first a soldier, subsequently 
he lived in retirement, D. He left Dilly eleven years ago and has 
probably died, P. 

Fidé, Lachmy Bám Pandit resided long at Dilly, but some years 
ago he went to Lucnow where he obtained an appointment and was 
sent to Bareilly, he is a pupil of Sawdá, K, D. 

Fidwy, Myr Fadhl ’alyy of Dilly resided for some time in the 
East (Lucnow ?) and died at Murshidábád, K. 

Fidwy, Mohammad MoAsin (Sháh MoAsin, K) a son of Myr Gholám 
'alyy Moctafá Khán a Sayyid of Láhór and a friend of Abrá was 
rather a musician than a poet A, V. In the first year of Farroksiyar 
when sixteen years of age, he came to Dilly, E. He died about: 
twenty years ago, K. He was a pupil of Najiy, H. 

Fidwy, Myrzá Mohammad of Dilly was familiarly called Myrzá 
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Bhuchchá, he was & good musician and resided for some years at 
Murshidábád. In 1194, he was at Patna and a disciple of Shéh 
Ghasytá, J, C, G, D. He died at Patna, V. 

Fidwy of Láhór resides now at Dilly, J. He came to Farrokhá- 
bád to enter a poetical combat with Sawdá, but was defeated and 
returned to his home, C. It is said that he was the son of a grain- 
merchant, and embraced the Mokammadan faith. He was a pupil of 
Cábir 'alyy Sháh Cábir, and died at Murádábád at an age of upwards 
of fifty years. For some time he was in the service of Dhábifah Khán, 
and wrote at his request a is; يوسف و‎ in Rékhtah, but did not 
complete it, E, H. His name was Myrzá Fidáy Bég. He was a 
Moghol and of the Shy'ah sect, but not the son of a baqqál as 
Muchafy states. When young, he travelled in Persia and stayed 
four years at Ispahdn. After he had left the service of Dhábitah 
Khén he went to Lucnow, where he obtained a place at the Court. 
He was murdered at Bareilly, T. 

Fidwy, Samman Lal a Kéyeth of Dilly is a son of Mil Chind 
Munshiy, D. 

Fidwy, Myrzá 'atzym Bég was a merchant, E, K, D, In Hand P 
he has the takhallug of Fidáyiy. 

Figár, Myrzá Qotob 'alyy Bég, a plagiarist, died some time ago, K. 

Figár, Myr Hosayn of Dilly a grandson of Myr Faqyr Allah 
Fagyr is a pupil of Ghalib, P. 

Fighán, Ashraf 'alyy (Hashmat 'alyy, E) Khén of Dilly a son 
of Myrzá 'alyy Khán Zankanah was Tutor in the family of Ahmad 
Shah, and had therefore the title of Tzaryf almulk Kókah Khán, 
after his death he went to Patná, A, B. His verses were corrected 
by 'alyy Quly Khán Nadym, he died at Patna in 1186 and left a 
Dywaén containing about 2000 verses, C, G, J. He was a pupil 
of Umméd, D. He died in 1196, P. H says his title was Kókil- 
tásh Khán. 

Fighán, Myr Shams aldyn of Dilly is mentioned by Bény Naráyan 
Jahán. 

Fikr, Myr Ahmad 'alyy of Lucnow, H. 

Firáq, Kayqobád-jang is a poet of the Deccan, K, D. 

Firáq, Myán Thaná Allah of Dilly a nephew of Hidáyat is a pupil 
of Sawdá and Khwájah Myr Dard, C, D. He now resides at Dilly 
and practises medicine, V, E. Most poets of Dilly are his pupils, he 
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is alive, K. He died some years ago and left a Dywén, P. Hidéyat 
the uncle of Firéq was a pupil of Myr Dard, T. 

Firáq, Myr Mortadha Quly,an artillery officer, wrote chiefly Persian 
verses, he came to Murshidábád and settled there, he died in prison, 
into which he was cast by Bájah Shitáb Ráy because he could not 
account for some public money ; he was a friend of Sawdá and of C. 
Left a Dywán, D. ١ 

Firágy, Künwar Prém Kishór has visited repeatedly Lucnow, 
Benares and Calcutta, he writes Urdáü and Persian poetry as well 
as Kabits and Dóhrás, he is a pupil of Arám, he is the author of 
several Persian Dywáns, K. D. 

Firágy, a poet of the Deccan a contemporary of Fagr Allah Azád 
and of Walyy. 

Fitrat, Hakym Anys (in one place this name is spelled ua»! and 
in another „=! it may be an orthographical error of 'ysà) has the 
title of Khiradmand Khán and is of Jaypúr, but resides now at 
Bhurtpir, R. 

Fifrat see Másawy Khán, p. 109. 

Forógh, Myr 'alyy Akbar a pupil of Myr Shamsaldyn Fugyr, 
writes also Persian verses and is skilled in medicine and astrology, 
C, V. 

Forógh, Myr Thaná aldyn Hosayn Khán of Haydarábád, K. 

Forógh, Myr Rawshan 'alyy Khán is a pupil of Mamnán, K. 

Fotáwat, Myrzá Gholám Haydar of Dilly, D. 

Frésd, Captain Francois Akden «25! 9,3 (P) a son of Gobinet 
كوستين) كوست‎ R) is a Frenchman and composes good verses, D. 
He was in the service of Bégam Samroo, P. 

Furgat, Myrzá Alaf Bég of Iláhábád, his grandfather had emigrated 
from Persia to India, C. He was formerly a pupil of Myán MaAzün 
and now he is a pupil of Jonán, J. He was still alive when V wrote, 
but was dead when Bény Naráyan wrote. 

Furgat, 'atá Allah Khán, his father was in the service of the 
Emperor, and he himself made in the service of the princes various 
journeys, at present he resides at Kálpy, K. 

Ganné (or Kannf) Bégam, some say her takhallug was Mantzar, 
she was & daughter of 'alyy Quiy Khán Shash-angushty and a 
wife of imád almulk Gháziy aldyn Khán Bahádur, Sóz and Sawdá 
corrected her verses, she is dead, K. Minnat corrected her verses, P. 


2 © 2 





228 RE'KHTAH TADZKIRAHS. (Crap. I. 


Ganchin was a poetess, V. 

Garm, Myrzá Haydar 'alyy of Dilly a son of Niyáz 'alyy Bég is a 
pupil of E. Resided formerly at Lucnow, but lately he went to 
Haydarábád, D. 

Gawhary Badáwny, E, D. 

Ghadhanfar, Ghadhanfar 'alyy Khán familiarly ealled My&n Kallá, 
(Bény Naráyan spells (کهیاو‎ & great grandson of Gholí&m Hosayn 
Karérah is a young man, and a pupil of Jorüt, E. Resides since 
some years at Lucnow, K. 

Gháfil, Bakhtáwar Singh is a Káyeth of Murádábád, D. 

Gháfil, Myr Mohammad (AAmad D, H.) 'alyy is a native of Benares, 
but his family is of the Deccan, he resides a& Murshidábád and is a 
pupil of Sháh Qudrat Allah Qudrat, K, D. 

Gháfil, Shaykh MoAammad Mas'ád Khán of Mohamm not far 
from Panypat, it is said that he is a clever man, D. He died some 
time ago, H. 

Gháfil, Monawwar Khán an Afghán of Lucnow a pupil of Muc- 
hafy, H. 

Gháfil, Ráy Singh was a good accountant and letter-writer, D, H. 

Gháfil, Lála Sundar Lél a son of the Bakhshy Sul/án Singh and a 
brother of Shá'ir, knows many verses by-heart, D. 

Ghálib, Asad Allah Khan familiarly called Myrz4 Nawshé is of a 
noble family and resided formerly at Agra, now he resides at Dilly, 
he is an old poet and first imitated the style of Bédil, now he has 
a style of his own, P. 

Ghalib, Nawáb Asad Allah Khan of Dilly had the title of Sayyid 
almulk Qiyém-jang (Talib-jang) resided for some time at Murshi- 
dábád and met C. He wrote sometimes Persian verses, V. 

Ghálib, Ghálib Khan (Ghalib ’alyy Khén, R) a grandson of Dúndy 
Khén who was an Afghén chief, D. 

Ghálib, Lála Méhan 6ا‎ a Kéyeth of Agra, writes Persian and 
Rékhtah poetry, D. 

Ghálib, Nawáb Mokarram aldawlah Bahádur Bég Khán Ghálib- 
jang (Tálib-jang, H, a son of Ghálib-jang, D) of Dilly a son of Niyáz 
Bég Khán Badakhshy is in the service of Sháh 'álam, V. His father 
accumulated great wealth, but Ghálib squandered it away, he was in 
Persian a pupil of Mawzún and in Rékhtah of Hidáyat and Firáq, 
K. He used to have Moshá'rahs in his house. He died in 1218, H. 
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Ghamm, Myr Mohammad Aslam a brother of Myr Abbá CáAib 
resides at present at Murshidábád, J. 

Ghammgyn, Myr Sayyid ’alyy third son of the late Myr Sayyid 
Mohammad and a nephew of Açaf-jéh is a young man, and a pupil 
of Rangyn, he has written a Dywén, K, D. 

Ghammgyn, Myr ’abd Allah a son of Myr Hosayn Taskyn, R. 

Ghám-khwár, a Sayyid of Dilly is a soldier by profession and a 
pupil of Gholám Zosayn Shikybá, K. 

Ghanyy, Shaykh 'abd al-Ghanyy of Thánah near Saháranpür is a 
talented man, D. In H and P is besides this, a Myr 'abd al-Ghanyy 
of Shikóhábád who died young of consumption. 

Gharyb, Myr 'abd al-Walyy was an ancient poet, K, D. 

Gharyb, Lála Kánjy Mal a Káyeth of Bahádur-gadh a son of Khüb 
Chánd and a nephew of the Dywán of Nawáb Dhábitah Khán, resided 
first at Dilly subsequently at Ijrárah, he is a young man, D, H. 

Gharyb, Kallá was a contemporary of Abrá, V. 

Gharyb, Myr Mohammad Taqyy was in the service of the late 
Nawáb Myr Mohammad Qésim Khan 'áliy-jáh, C, K, D. 

Gharyb, Mohammad Zamén, B. He is at Dilly, as he stammered 
he used sometimes the takhallug of Alkan, J. In D, H, and V his 
name is erroneously spelled Mohammad Amén. 

Gharyb, Shaykh Nagyr aldyn Amad is a Kashmyry of Dilly, he 
composes chiefly Persian verses, and has written a thick Persian 
Dywan, K, D, H. 

Gharyq, his name is not known, R. 

Myr Ghásy uid a friend of Myr Mohammad Taqyy composed 
a few Rékhtah verses, A, B. 

Ghawthy, Mohammad Ghawth a son of Qotob aldyn Qádhiy of 
Haydarabéd died at Makkah, A. 

Ghawwác (Ghawwágy) an ancient poet of the Deccan, J, H. 

Ghayrat of Lucnow a pupil of Jorit, E, D. In D is & Ghayrat 
of Lucnow besides this, and in H is an addition to these two, a 
Ghayrat of the Deccan. 

Nawab Gháziy aldyn Khán composed a few Rékhtah verses, A. 
He was of the Deccan, D. 

Gholám, Kánwar Gópál Náth second son of Réjah Rém Néth 
JDzarrah was à pupil of Firáq he was at the Court of Sháh 'álam and 
died some time ago, K. 
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Myr Gholám Nabyy Belgrámy, his takhalluc is not known, he is a 
nephew of 'abd al-Jalyl Belgrámy (V spells Bálgrám, most people 
pronounce Bilgrám) and a elever musician, it is said that he has 
composed 2400 Dóhras which are as good as those of Biháry, C. 

Gholémy, Sháh Gholám Mohammad was one of the ancient poets 
and a friend of Hátim. He was a Darwysh and had his takiyah in 
Shéh-Taslym at Dilly, E, H. 

Ghorbat of Murádábád, D. 

Myrzá Girámy a son of 'abd al-Ghanyy Bég Qabil, composed 
chiefly Persian poetry and died towards the end of Mohammad Sháh's 
reign, A, M. 

Giriftér, Myrz& Sangy Bég of Dilly a son of Rahym Yér Khin 
was of Moghol origin and a pupil of Hétim, K. 

Giriyén, Myr ’alyy Amjad (Myr Amjad 'alyy of Lucnow, K, D, 
Myr Mohammad 'alyy of Lucnov, P, Myr Mohammady, E) is a son 
of Myr 'alyy Akbar and a pupil of Qudrat and Dhiyá, C. 

Giriyán, Rájah Bháwany Singh Bahádur familiarly called Réjah 
Kónwar, D. He is Dywán of the emperor and a son of Shitáb Ráy 
Momtéz almulk, he resides at Dilly and is a pupil of Myén Fidwy, 
J. He was a brother of 'áshiq and died at Calcutta, V. 

Giriyán, Myr Hosám aldyn 'alyy familiarly called Myr Bhuchchá, 
composed chiefly Marthiyahs, he went from Dilly to Murshidábád 
and died there, D. 

Giriyán, Gholám MoAyy aldyn Khán of Jhanjánah is a son of the 
late Mawlawy Sájid, K, D. 

Godaz is a soldier by profession and a pupil of Hasrat, V. 

Gostákh, Myrzá 'alyy Bég is of Lucnow, D. 

Gulshan, Amyr Singh is a Khatry of Dilly, D. 

Gumán, Natzar 'alyy Khén of Dilly resides at Faydhábád, C. It 
is not known where he now resides, V. 

Guyé, Shaykh Hay&t Allah (Hidéyat Allah, R) of Farrokhábád 
associates much with Europeans, H. 

Güyá&, Hosám aldawlah Nawáb Faqyr Mohammad Khán Bahádur 
of Lucnow is a great patron of poets, he is a pupil of 
Nasikh, P. 

Habyb of Haydarábád & pupil of "uzlat, B. In one out of three 
copies of B, and in M who quotes one of the verses quoted by B, 
his takhalluc is Hasyb. In C is a Habyb Allah but the verse quoted 
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of him is not. the same as in B and M, and in J is à Mohammad 
Habyb. 

Habyb of Murádábád, R. 

Habyb, Sayyid Habyb Hosayn of Dilly, his father was Residency 
Munshiy at Dilly, and Zabyb is now Wakyl in the Munsiff's court 
at l'timádpür. He has visited with his father Bareilly, Calcutta, 
&c. and his verses are corrected by Tzafar-yéb Khén Résikh of 
Bareilly, R.. | 

Hádiy of Dilly, A has seen a Dywán of his, which had about 700 
verses. Shaykh Farhat informed C that he had not been a man of 
any attainments. 

Hádiy is also the takhallug of a poet of the South (Deccan), D. 

Hádiy, Myr Jawád 'alyy Khán of Dilly (familiarly called Myr 
Héádiy, D,) used to visit the Moshá'arahs of E. He was Kótwál or 
superintendent of the military Bázár under Ghaziy aldyn Haydar 
Khan, he is alive and the author of à Dywán and of treatises on 
Grammar, Law, &c. in Rékhtah verses, he has also written one small 
Dywán in which no letter occurs with a diacritical point, and 
another in which all have diacritical points, D, K. He died in 1216, 
H. In T his name is Myr Mohammad Jawád. 

Héfitz, Héfitz Khayr Allah of Dilly, R. 

Héfitz, Héfitz Mohammad Ashraf of Dilly is a pious man, D. 
Either he is identical with Háfitz Gholám Ashraf Ashraf, or P con- 
founds the two poets. 

Hafytz a poet of Haydarábád, H. 

Hafytz, Háfitbz Mohammad Hafytz, a Kashmyry of Dilly, is a 
pupil of K, he composes chiefly Marthiyahs, D. He died last 
year, P. 

Hajjém, "ináyat Allah of Saháranpür was for a long time a barber 
at Dilly, he professed to be a pupil of Sawdá, he was a friend of E 
and died six years ago at Dilly at an age of more than eighty-five 
years, E. He is familiarly called Kalli Hajjém, J. He has also 
£he takhalluc of Parwárish, K. 

Hakym, Mohammad-panáh Khán had formerly the takhalluc of 
ANithár, but has lately changed it, he is a son of Mokammad Sharyf 
Khén Lakh-bakhsh (Zar-bakhsh, P,) he was a man of rank, and 
resided for some time at Dilly and visited Lucnow, he was skilled in 
music, medicine, and even in history, E. 
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Hakym, Mohammad Ashraf Khán of Dilly where he now resides, 
he is an eminent physician, D. Died a short time ago, P. 

-Hakym, Nihál aldyn, R. 

Hály, Myr Mohibb 'alyy resides st Murshidábád, D. . (Khán, P 

Hamdam, 'ibád 'alyy of Rámpür a son of Nawdb Fath ’alyy 

Hamdam, Myr Mahfitz ’alyy of Patna is a son of Myr Mohammad 
Hayát Hasrat and a pupil of Qudrat and others, he resides at Mur- 
shidábád, C. He is young, J. He is probably dead, V. 

Myr Hémid is a disciple of Myr Nacyr of Lucnow and has a 
great predilection for poetry, C, V. 

Hamrang, Dilawar ’alyy Khan was a brother of Moctafa Khén 
Yakrang, D. See Yakrang and Bé-rang. 

Hamrang, Myr 'azyz aldyn of Awrangábád is a Cüfy and a pupil 
of Gholám Kibriyá Khalyl of Murshidábád, he has written a 
short Rékhtah Dywán with a Persian preface, D. He also writes 
Persian poetry, H 

Ham-zá !5«4, Sháh Ham-zé a Darwysh of Dilly, who settled some 
time ago at Patna and has many followers, D, H. 

Hamzah, Shaykh Hamzah ’alyy is a schoolmaster of Etáwah, D. K. 

Hagyqat, Myr Shéh Hosayn of Bareilly brought up at Lucnow, 
his ancestors were of Balkh, he is a pupil of Jorat, he was first in 
the cavalry, subsequently at the recommendation of Jorat, he was 
appointed tutor in the family of Imém-bakhsh Khan Kashmyry, 
whom he assisted in compiling a Tadzkirah of poets. The Kashmyry 
obtained the loan of the rough copy of Mughafy’s Tadzkirah, and 
appropriated the contents of nearly the whole without acknow- 
ledgment, E. In T he has the name of Hasan Shéh. 

Haqyr, Myr Imám aldyn familiarly called Myr Kallá of Dilly 
wrote Persian and Urdi poetry more particularly Marthiyahs, Bu- 
bé’ys, &c. he now earns his livelihood by instructing children, D, K. 

Haqyr, Munshiy Nabyy-bakhsh a son of Shaykh Hosayn-bakhsh 
Bakhshy of Dilly, where his ancestors who were of the Panjáb, settled 
about one hundred years ago, is since many years Sirishtahdér of the 
Magistrate’s court at Coel, R. 

Haqyr, Shyú Saháy of Meerut was a Minstrel who lived on making 
verses on the occasion of marriages, &c. he wrote Persian and Urdá 
poetry and Rawshan Sháh Hawshan used to correct his verses, he 
visited Dilly and made the acquaintance of D. 
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- Har Chand, Har Chand Kishór of Dilly, V. He is a son of 
Künwar Prém Kishór Firágqy, and attends most Moshá'arahs, D, K. 

Hariyá, Har-saháy a Bráhman of Sikandarábád, H. He is a good 
physician, T. 

Haryf, Khwájah Mokarram Kbhán of Dilly a son of Khwájah 

Mokammady Khén who held an appointment in Bengal where he 
now is, his son Haryf lived with him but died young, J. 
` Hasan, Háfitz Abu-l-Zasan of Kándhelah is & son of Mawlawy 
Il&hy-bakhsh JNieAát, D. 
. Hasan, Myr Ghol&m Hasan of Dilly a son of Myr Gholám Hosayn 
Dháhik. His ancestors were of Herát, Hasan went early in life to 
Oudh, where he was supported by Nawáb Sirdár-jang and by his son 
Myrzá Nawázish 'alyy Khán, he is the author of a Dywán of about 
8000 verses and of a Tadzkirah of Rékhtah poets, but the most 
eolebrated work of his is the aie 22, he died in 1205, Myr Dhiyá 
used to correct his verses, G. He died about four years ago, V. 

Hasan, Ghol4m Hasan of Patna a pupil of Bhuchchá and of V, 
composed chiefly Marthiyahs, he died young, the chronogram of his 
death is wee elé col) — 1200, V. 

Hasan, Khwéjah Hasén (Khwijah Ahsan, V) of Dilly, a son of 
Khwájah Ibráhym b. Ghiyáth aldyn (whose beautiful little tomb is in 
Pahárganj which is now an open plain outside the Ajmyry Darwázah 
et Dilly,) b. Mohammad Sharyf (a celebrated Cáfy whose Khángáh 
is still at Dilly near the Farrásh Khánah Kipky) b. Ibráhym (he was 
called Khwájah Kumháry and is buried in the same place as his 
grandson.  Hasán was skilled in music and astronomy and in 
mysticism, he was supported in 1216 by Nawáb Sarfaráz aldawlah, 
he was in love with a woman of the name of Bakhshy, and she is the 
Laura of his poems which he collected into a Dywán, G, E, V. He 
was in the service of Acaf aldawlah at Lucnow where he still resides, 
D. He isa very pious man and since some time resides at Rostam- 
nagar, he is a fertile writer, H. 

Hasan, Myr Hasan a friend of V. 

Hasan, Myr Hasan Shéh of Dilly, ason of Myr Sayyid Mohammad 
of Bokhéré, a friend of D. 

Hasan, Myrzá Mokammad Hasan (Myrzá Ahsan R, Myrzá Hasan, 
P) a son of Nawáb Sayf aldawlah Sayyid Radhyy Khán is a fair 
-poet, D, K. 

2H 


234 RE'KHTAH TADZKIRAHS. [CHar. I. 


Hasan, Myr Mohammad Hasan of Dilly was a pupil of Sawdé, C, V. 
B speaks of him in the present tense. 

Háshim, Háshim 'alyy, bis birth-place is not known, H. 

Háshimy of Dilly has some years ago left his native town, K, D, H. 

Háshimy, Myr Háshimy (Myr Mohammad Háshim, P, Myr Háshim 
'alyy, K, D, H,) a pupil of Sawdá is upwards of sixty years of age, E. 

Hashmat, Myrzá Fakhr aldyn, R. 

Hashmat, Myr Mohammad ’alyy (Mohammad ’alyy Khan, K) of 
Dilly a soldier went in 1158 to Morádábád and was killed in battle, 
‘A, B. He was a Kashmyry and a pupil of Mohammad Ghanyy Bég 
Qabül and the instructor of Tábán and of Mohtasham 'alyy Khán, 
V, E. His Dywán is not much read, D. 

Hashmat, Sayyid MoAtasham 'alyy Khán of Dilly, a son of 
Myr Béqiy, a soldier by profession died in 1161 and left a Persian 
Dywán, A, B. His ancestors were of Badakhshán and he died 
in 1168. 

Hashrat, Myán Hasül-bakhsh of Badáwn came in 1240 from Cal- 
eutta to Dilly, D. 

Hasrat, Dzawqy Rém of Dilly was a good Persian poet and left a 
Dywán, D, K. Resided at Farrokhábád, P. 

Hasrat, Myrzá (Myr J, Myán, H) Ja'far 'alyy a son of Abá-l- 
Khayr who kept an apothecary's sbop in the Nakhkhás bázár or 
cattle-market at Lucnow, Hasrat continued for some time the business 
of his father, subsequently he retired from active life and died in 
1210, and left some Qacydahs and a Dywén of Rékhtah Ghazals, 
G, V. Ho was for some time in the service of the late Myrzá 
Jahándár-sháh and was a pupil of Dywanah, H. 

Hesrat, Myr Mohammad Hayát of Patna had the title of Hay bat 
Quly Khén and was a pupil of Matzhar (of MoAammad Báqir Hazyn, 
V), he was for some time attached to the service of Nawáb Shawkat- 
jang at Purnyyah and for some time to that of Siráj aldawlah of Mur- 
shidábád, and in 1195 he was with the Cübahdár of Bengal, he died 
in 1215 and left a Dywán of abont 2000 bayts, G, V. 

-Hasyb see Habyb. 

Hátif, Myrzá Mohammad Hátif, it is said that he resides at Dilly 
and lives the life of a Darwysh (poor man), C. He used to attend 
the poetical meetings, in the house of 'Thaná Allah Firáq, it is said he 
is dead, E, First he was attached to the tomb of the Qüfy Myr 
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Jabán at Dilly but he left his native town, it is not known where he 
now is, D. He went to the East, K. 

Hálify was an ancient poet and a contemporary of Walyy, D, H. 

Hétim, Mohammad Hétim of Dilly a friend of £brú and Madh- 
mún, he was during the reign of Mokammad Shéh a companion 
and the butler of Naw&b ’umdat almulk, he wrote a Dywén of 
about four thousand verses, subsequently he made selections from 
it and called them 39!) wists. This is the account of A. He is also 
called Mohammad in B. But E, who knew him personally calls him 
Tzohür aldyn alias Sbáh JZátim, and says that he was born at Dilly 
in 1111 and was a soldier by profession. E farther informs us that 
there was another Hétim at that time, and that the two were fre- 
quently confounded. Though a man who has the name of Tzohúr 
aldyn may also have the name of Mokammad, it is not unlikely that 
A. and others confounded the two, and that Mohammad Hátim is dis- 
tinct from Tzohir aldyn Hétim, the latter being the more celebrated 
and the author of the Dywán-zádah. Mr. Hall however, whose opi- 
nion is very valuable, identifies the two. It would appear that Hétim 
gave the first impulse to Urdá poetry in Dilly. In 1182 the Dywán 
of Walyy was brought to Dilly and verses from it were on every 
body's lips, this induced him and three friends of his, Nájiy, Madh- 
mün and Kbrá to apply themselves to Rékhtah poetry. The taste 
for it spread rapidly and Hatim, according to his own statement, 
had no less than forty-five pupils. Up to the time of Hátim it would 
appear that Indian poets wrote in Persian, and made only occasionally, 
Rékhtah verses, there seem also to have existed many popular songs, 
which however, were almost purely Hindee. The first productions 
of Hátim (and probably also of his early contemporaries) were 
far-fetched and obscure, but when Rékhtah poetry had attained 
greater perfection he made a selection from his former Dywén and 
improved the style and called it so!) wlszo as has already been stated 
on the authority of A. It has about 56000 verses and the metre of 
every poem is noted on the margin. It is stated by E that his 
object in making these selections was, that his poems might not be 
confounded with those of the other Hétim. He died two or three 
years ago, E. H and K inform us further that, he turned a Faqyr, 
that he had his takiyah near the Dilly gate of the palace and that many 
persons used to come to him for spiritual advice. For extracts from 
the preface to the Dywán-zádah see chapter on Rékhtah Dywáns. 
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. Hatim, Sayyid Hátim 'alyy Khán of Jawnpür was a pupil of Myán 
Madhmáín, V. 

Hawas, Myrzá Mohammad Taqyy of Lucnow a relation of Nawáb 
Acaf aldawlah Sáláír-jang is a talented young man and a pupil of 
Mughafy, V. He isa son of Myrzé ’alyy Khan of Lucnow and the 
author of a Majnún 6 Layla, T. 

Hawaydá, Myr Mohammad A’tzam of Dilly a brother of Myr 
Mohammad Ma'cám composes chiefly Marthiyahs, C was his friend. 

Hayá, Háfitz Mohammad Hayát, his father was a Moghol, i. e. Tatar 
or Persian, he died at Makkah or Madynah, D. He flourished under 
Mokammad Shéh, H 

Hayá, Myrzá Rahym aldyn visited Dilly in 1265, R. 

Haydar, Gholám Haydar, C. 

Haydar, Myr Haydar ’alyy of Dilly is a soldier at Farrokhébad, 
D, K. 

Haydar, Myr Haydar 'alyy Khán of Láhór a descendant of 'abd 
al-Qádir Gylány resides now at Pasbáwar, D. 

Haydar, Haydar-bskhsh of Jawnpür a son of Nár al-Haqq, is a 
learned man, wrote a Saqiy-námah in praise of ’alyy, J. 

Haydar, Myrzá Haydar Bég resides at Ilahábád, D. 

Haydar, Myr Haydar Sháh of the Deccan, a gallant soldier, was in 
Bengal in the service of Nawáb Sarfaráz Khán, he put the Dywán of 
Walyy of the Deccan into Mokhammas and interspersed that of 
Héfitz with verses of his own, he died in Bengal (at Hooghly) near 
one hundred years of age under Ahmad Shéh, C. Garcin de Tassy 
thinks that he is the author of a Mathnawy entitled «99 j939 قصه‎ 
و ماهیار‎ Haydar, Hosám aldyn, R. 

Haydary, Shaykh Gholém ’alyy is familiarly called Shay kh Jum’ah 
of Dilly went to Patna and has lately taken to poetry, C. He is a 
good physician and resides now at Hosaynábád, V. 

Haydary, Myr Haydar-bakhsh of Dilly resides now at Calcutta 
says Bóny Naráyan. Mawlawy Gholám Haydar informs me that he 
was a man of great talents but little education, that he was attached 
to the College of Fort William, and died upwards of thirty years 
ago, that is to say about 1823. His works will be mentioned in their 
places. 

Hayf, Myr Chirágh 'alyy of Jawnpür, a pupil of Afsós, lives now 
at Benares, V. Resides at Lucnow, E, D. 
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Hayf, Móty Lál à Káyeth and a pupil of Myr Sóz lives now, 
1196, at Lucnov, C, ۰ 

Hayrán, Háfitz Baqá Allah Khan, a son of the calligraph Hafitz 
Ibráhym Khán, resides at Dily, D, 

Hayrén, Myr Haydar ’alyy of Dilly, a pupil of Sarab Sukh Dy- 
wénah, commands now, 1215, a troop of cavalry at Luenow, G. Was 
killed in the Behár, D. 

Hayrén, Myr Mamnin of Patna died at the age of thirty. In 
the Marthiyah he used the takhallug of Matzlim, he left but six 
hundred verses, J. He died young, V. 

Hayrat, Ajadhy& Prashád a Kashmyry of Lucnow a pupil of 
Jorat, was a good musician and died in 1284 at the age of twenty- 
five years and left a short Dywán and some Mathnawies, P. 

Hayrat, Gholám Fakhr aldyn (MoAyy aldyn D) Khán, a grandson 
of Nawáb Mo'yn almulk Myr Mannü resides at KÁlpy and writes 
Persian and Rékhtah verses, D. 

Hayrat, Khwájah Kallan of Dilly resides now at Patna, J. 

Hayrat, Murád ’alyy (Myr Murád, D) of Murádábád, A. It is 
stated by E that he knew him, but that when he wrote he was 
dead. According to T and Garcin de Tassy I. p. 220, he had the 
takhalluç of Hasrat, this however may be merely a wrong reading. 

Hayrat, Shaykh Rakin 'alyy of Patna a son of Shaykh Gholém 
Mohammad an uneducated man and a drunkard, is dead, V. 

Hayrat, Myr Saydan (?), a nephew of the late 'alyy Quly Khán, 
was for some time Nayib of Behar and a friend of J. . 

Hazyn, Myrzá Khojastah-bakhsh Bahádur is a prince of the house 
of Dilly, D, K. There was also a poet of the takhalluç of Hazyn 
at the time of Mokammad-shéh, but nothing is known regarding 
him. 

Hazyn, Myr Mohammad RBégqir of Agra (Dilly, G) a pupil of 
Myrzé Matzhar, held for some time an appointment at Dilly, now he 
is in Bengal, that is to say, at Patna, A, B. He left a Rékhtah 
Dywán, G. He left two Dywáns, J. In some Ghazals he has the 
takhallue of Tzohür, he died at Patna, V. In D Shaykh Mohammad 
’alyy Hazyn is mentioned, and it is stated that he was a friend of 
Myrzá Matzhar and left a short Dywán, D also mentions Myr Bágir 
Haeyn, and says that he resides at Lucnow. 

Hidáyat, Myr Hidáyat Allah a son of Myr 'alym Allah had the 
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tile of Nawáb Hidáyat 'alyy Khán and was the deputy governor of 
Haybat-ang of the Behár, he was a great patron of poets and 
learned men, he is buried at .Hosaynábád, J. 

Hidéyat, (Shaykh, G) Hidéyat Allah Khán (Hidáyat Khán, E) of 
Dilly, of Afghán origin, a pupil of Myr Dard, A, B, J. He has 
written a Dywén and a Mathnawy in which he describes Benares, C. 
He is upwards of one hundred years of age, E. Was still alive 
when V wrote. He was the uncle of Thané Allah Firáq and died 
in 1219, D, H. He died in 1215, P. Most of the poets of Dilly were 
his pupils, he left à Dywán of about 9000 verses and several Math- 
nawies and also a Risálah which has the title of هدایت‎ $ uye, K. 

Hazyn, Myr Bahádur 'alyy a pupil of Nawáb Zayn al'ábidyn Khán 
(who is now, 1868, alive at Dilly and about sixty years of age), R. 

Hidáyat, Hidáyat 'alyy was a contemporary of Shaykh Farhat 
Allah, C, V. 

Hidáyat, Hidáyat 'alyy of Agra a pupil of Walyy MokAammad 
Natzyr sent some of his verses to D for the purpose of their being 
inserted in his Tadzkirah. 

Himáyat, a poet of Haydaráb d, writes chiefly Qacydahs, D. 

Himmat is familiarly called Akhénd Himmat, he lives at Rámpür, 
and supports himself by teaching, D, K. Besides him there is 
another poet of this takhalluc in H. 

Hindú, Kokal Chand of Léhér, a brother of Mihr Chand Mihr, he 
resides now at Farrokhábád, and writes both Persian and Rékhtah 
poetry, V. 

Hobb «2, Myr Ahmad 'alyy of Farydábád is the son ofa Qédhiy, 
and a promising young man, he studies Arabic and Persian, D, K. 

Hodháór, Lálah Bálmakand of Dilly & pupil of Myr Dard, E. Is 
a good Arabic and Persian scholar, and resides now at Lucnow, D. 
He was a Musalmán at heart says K, and is dead. 

Hodhir, Shaykh Gholám YaAyà of a good family of Patna, gained 
his livelihood by commerce and was a friend of C. Is the author 
ofa Dywán, J. He was a man of learning and died at Patna, V. 

Myr Hosayn 'alyy of Rámpür resides now at Murádábád, H. 

Hosayn 'alyy Khán resides at Mirzápár, D, H. 

Hosayn, Sayyid Gholém Hosayn of Dilly a son of Sayyid 'abd 
Allah had first the takhallug of ’azyz, was Munshiy of an officer at 
Meerut, whom he accompanied to Calcutta, P. 
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Hosayn, Nawáb Gholám Hossyn Khén, of Afghán origin, resides 
at, Sháhjahánpür, D. 

Hosayny, Hakym Myr Hosayny (Hosayn K) of Dilly a disciple 
of Mohammad Fakhr aldyn is a good calligraph and musician, and 
writes chiefly Persian poetry, D. He is dead, K. 

Hosh, Gholém Mortadhé of Dilly, a pupil of Nacyr, is a new poet, 
D. In H his takhallug is spelled Hawas. 

Hósh, Myr Shams aldyn of Lucnow is a young man and a pupil 
of Sóz, E, K, D. 

Hunar, Mohammad Dáwud of Haydsríbád, K, D, H. Besides 
bim is another poet of this name, who seems to have flourished long 
ago, H. 

Myr Hyngá of Dilly, he has been killed C, V. 

"brat is & poet of Rámpár, D, H. He is probably identical with 
Myr Dhiyá aldyn 'ibrat, a pupil of Nawáb MaAabbst Khán mentioned 
by P. 

Ihsan, Myr Gholém ’alyy of Haydarébéd has lately 020 
celebrity, D, H. 

lAs&n, Háfitz 'abd al-Rakmén a court poet of Sháh 'álam, corrected 
the compositions of the princes, and wrote Urdá and Persian poetry, 
(D, K.) He had first the takhalluc of Rahman, K. He died at Dilly 
in 1851 at an advanced age. 

IÃAsén of Lucnow is particularly distinguished in the Marthiyah, 
D, H, B. 

Thsén, Myr Shams aldyn a son of Myr Qamar aldyn Minnat, C. 

Tthém, Shaykh Sharaf aldyn familiarly called Sháh Malál, is a 
Darwysh and resides at Lucnow, and corrects the verses of most 
poets of that city, C, H. He is upwards of sixty years of age, E 
He had formerly the takhalluc of Malál, G. He wrote two Persian 
Dywáns, V. 

Ilhám, Fadháyil Bég a pupil of Sayyid ’abd al-Walyy ’uzlat, B, J. 

'"imád, Gháziy aldyn 'alyy Khán Bahádur has the title of 'umdat 
almulk and is a well-informed man, V. 

lmámy, Khwájah Imám-bakhsh of Dilly was formerly in the 
service of Haybat-jang and in very good circumstances, but since 
thirty years he lives in poverty at Patna, V, whose friend he was. 
In C his takhallug is spelled Amany. 

*infyat, ’infyat ’alyy Khén, a son of Nawab ’abd ’alyy Khan, is in 
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Persian & pupil of Imém-bakhsh, who is now Professor of the MT 
College, P. 

'ináyat, Shaykh Nitzám aldyn son of a Qádhiy of Ratól J Uu 
came to Dilly for the sake of prosecuting his studies, and some 
time ago he went to Calpee, he is a disciple of Mawlawy Mohammad 
Fakhr aldyn. He has in his Persian poems the takhalluc of Masrdr 
and Hidáyst, D. He died at Calpee, where he was tutor in a private 
family, K. 

Inçáf, ‘abd al-Rakmén Khén resides at Dilly, and attends most 
Mashá'rahs, R. 

Insán, Asad Yár Khán had the title of Asad aldawlah Bahédur, but 
was familiarly called Jognün fire-fly, he was an Amyr of 7000, and 
rather a man of business than a poet, A. He died a few years ago 
says B. 

Inshá, Myr Inshá Allah Khán the son of Má-shá-Allah Khán, 
whose takhalluc was Macdar was a native of Murshidábád, but his 
ancestors were of Najaf, and he like his father was a clever physician, 
and one of the most skilful poets of India. He was, in 1215, in the 
service of Solaymán-shikóh at Lucnow. He knew, several languages 
and left, besides his Urdi Kullyyat, a Persian Dywán. Among his 
Mathnawies is one called e 3. »»* in which he imitates the !»la. و‎ Jb 
of Bahá aldyn 'ámily. Hoe also wrote Turky verses and he wrote 
some poems, no letter of which has a dot, and others every letter of 
which has diacritical points, C, E. He died about twenty years 
ago, P. 

Intitzár, 'alyy Naqyy Khán a son of the late 'alyy Akbar Khán 
Manykbáshy (?) resided during the time of 'alyy Wirdy Khán Mo- 
hábat-ang at Murshidábád. He was a friend of C. He died at 
Murshidábád, V.. 

Irshad, Anwar ’alyy, R. 

Isfán «jV»! (Stephen ?) is the name and takhallug ofa a Christian, 
born at Dilly, his father was a European. He was an وس‎ 
of D. Was alive in 1215, H. 

'ishq, Háfitz Myr izzat Allah a son of Hakym Qudrat Allah Khén 
Qdsim (who is the author of the Tadzkirah No. 52) is the author of 
a Dywán, D. He is a good physician and alive, P. 

'ishq, Myr MoAá&mmad 'alyy of Haydarábád, D ; (perhaps identical 
with Myr Yahya "ig. K speaks of him as if he had been alive 
in 1221. 
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"ishq, Sháh Rokn aldyn, familiarly called Shih Ghasytá 5ه ,كهسيمًا‎ 
Dilly, was a grandson of Sháh Fakhál a great saint of Dilly. "When 
a young man, ishq went to Murshidábád, and though he had no office 
he was much respected and led the life of a gentleman ; subsequently 
he followed the example of his family and became a Darwysh choosing 
Patna as his place of residence. Owing to the independence of his 
character, he was held in great veneration. He died in 1208. Be- 
sides a Dywén of about 1500 verses he left a mystical Mathnawy, 
B, J, V. 

’ishq, Myr Yahya of the Deccan had the title of 'áshiq, J. 

"ishq, Myr Zayn of Dilly, want of means compelled him to leave 
his home, he went to Patna and stays with Myrzá Ghasytá, he writes 
Persian and Urdá poetry, and is author of à Dywán, J. 

'"jshqy was a poet of the Deccan, regarding whom D was not able 
to obtain any information. 

'ishqy of Morádábád, J saw him at Awnla &yf which is in the 
district of Faydhábád. — 

"ishqy, Myán Rakmat, different from "ishqy of Murádábád, D. 

"jshrat, 'abd al-Wási', H. See ’izzat. 

"ishrat, Bhólá Náth a Pandit, V. 

'ishrat, Shaykh Gholám Bangály of Patna, a son of the late Shaykh 
Luff Allah, turned a soldier after the death of his father, subse- 
quently he ran mad, and J does not know what has become of him, 
he described in a Mathnawy called نامة‎ ia the wars of the Nawab 
Hay bat-jang. 

"'ishrat, Myr Gholám 'alyy resides at Bareilly and is the author of 
a good Dywán, D. He is a pupil of Myrzé ’alyy Lutf, H, T. 

Ishtiyáq, Sháh Walyy Allah of Sirhind. Gurdézy and some other 
authors say that bis grandfather was Shaykh Amad who is called 
the Renewer of the second Millennium اني‎ VÀ! 393^? because he 
started the theory that every thousand years a man was born, who 
has a thorough knowledge of the Islám, and whose vocation it is to 
revive and strengthen it, and that he was the man for the second Mil- 
lenium. Others say, that he was the grandson of Mohammad Gul. 
It is likely that, as Lutf says, he is connected by spiritual genealogy 
enly with the Shaykh Ahmad. Shé&h Walyy Allah resided in the Két- 
Ish close to Dilly, and was a distinguished Theologian and Cafy. He 
died about 1161 and left several works like the JU! في‎ caa! d 
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Shéh 'abd al'azyz,‏ .جنة العالية في مناقب معاوية 00و شهادة الحسنين 
the most celebrated Indian Theologian in modern time, was a son of‏ 
Sháh Walyy Allah, A, B, G.‏ 

Islám, Shaykh alislám of Thánah in the district of Sahéranp r i is 
now the best poet of that part of India, D. 

Ittifág is a poet of Bareilly, H. 

"'izzat, Myr ’abd al-Wási', it is said he is of Lucnow, D. See 'ishrat. 

Jadzb, Sayyid 'izzat Allah Khán Bhikháry of Bareilly is a young 
man, D. Was two years ago at Dilly, H. Travelled much and died 
near Bokbárá, P. 

Jadzb, Myr Matzhar ’alyy was a learned man, he died about 
twenty years ago, and is probably identical with the poet who had in 
Persian the takhallug of Cafyy, V 

Ja'far, Ja'far 'alyy Khán, a son of Myrzá Mümin Bég, was an 
Amyr of the time of Mohammad Sháh, and had the rank of three 
thousand, V. He was alive in 1168 and composed by order of Mo- 
hammad Shéh, a Mathnawy of 500 verses on so elevated a subject 
as the Qalyán, i. e. the machine for smoking tobacco, A, D. 

Ja'far or Ja'fary, Myrzá Ja'far of Patna a son of Faydh 'alyy 
Khén is a well educated man, J. Was Thánadar, he is dead, V. 

Ja'far, Myr Ja'far Zetely of Nárnawl a contemporary of By-dil was 
the most celebrated humoristic poet of Hindüstán, his compositions 
are a mixture of Persian and Urdi. He is the author of a Sháh- 
námah in Rékhtah, A, D. 

Ja'fary is a£ Lucnow, D. 

Ja’fary, Myr Béqir ’alyy of Dilly, a brother of Nitzém aldyn 
Mamnén and a son of Qamar aldyn Minnat, is a talented young man, 
D. He is alive and has the takhalluc of Ja'far, K. He died last 
year on his way back from Makkah, P. 

Jahándár, Myrzá (Prince) Jawán-bakhsh Jahándár-sháh, a son of 
the emperor Sháh-'álam, went in 1198 to Lucnow, and held every 
month two poetical assemblies in his house, at which G used to bə 
present. He died at Benéres in 1201, G. Garcin de Tassy informs 
us, that there is a work of his in the India house, which has the title 
04 .بياض عفایت مرشد زادة‎ 

Jahángyr, Myrzá Jahángyr of Lucnow was formerly in good: cire 
cumstances, but is now impoverished, he writes Persian and Rékhtah 
poetry, D. ie died in prison, P. " 
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Jalál aldyn of Murshidábád had the title of Jalál aldawlah, he is 
the author of a Mathnawy and was skilled in chronograms, J. 

Jalál resides at Faydhábád, R. 

Jalél, Myrzá Bandah 'alyy a Sayyid of Dilly, his ancestors were of 
Persia, he died young, H. 

Jalal, Jamal aldyn Hosayn a younger brother of Kamil aldyn 
Hosayn of Dilly, D, H. He is identical with the Jamal of J. 

Jém, Kunwar Sén of Badhawly is a pupil of Sharaf aldyn Masrdr, 
who is a sun of 'ishq, P. 

Jamél, Myr Jaméal aldyn Hosayn of Patna a son of Núr Allah 
Khan, who held a high office under the emperor, writes chiefly 
Persian verses, J. See Jalél. 

Jamál, Jamál 'alyy of Jewish extraction (P Ul yet از قوم بنی‎ ( 
a grandson of Mawlawy Gholám AAmad of Meerut and a pupil of 
"ishg, who has also the takhalluc of Mobtalá, D. He went some. 
time ago to Haydarábád, H. 

Ján is the name and takhalluc of a poetess of Farrokhábád, R. 

Ján, Ján 'alyy Sháh, a cousin of Nawáb Qfsim 'alyy Khán Nátzim 
of Bengal, was a pupil of Myr Mohammad Taqyy and a disciple of 
Nathan Sháh Sikandarábády, D. He lives at Sikandarábád as a 
Faqyr, H. P speaks of him in the present tense. 

Ján, Jáne 'álam Khán, a cousin of Naw4&b Rawshan aldawlah, is a 
pupil of Sayyid Mohammad Séz, C. He writes very elegant Naskh 
and Naskh-ta'lyq and he studied Arabic. 

Jány, Bégam Jaén, known by the name of Bahi Bégam, a daughter 
of Nawéb Qamar aldyn Khén, and a wife of Agaf aldawlah, P. See 
Dülhan Bégam. 

Jarrék, Gholém Nécir of Dilly, his ancestors were of Kashmyr, he 
is a son of the Surgeon H4fitz Ramadhany and a talented young man 
and a good Surgeon, K. He died some years ago, P. 

Jawáhir, Myán Makkhi of Patna is a great admirer of poetry, J. 

Jawáhir Singh a pupil of T. 

Jawdat, Ráy Hridyarám of Dilly (of Murshidábád, V) was origin- 
ally of Cuttack, he was a friend of C and died at Murshidábád, C. 
He was a good Persian poet and a pupil of J. 

Jawhar, Myrzé Ahmad ’alyy of Dilly, his ancestors were of Persia, 
he wrote mostly Persian verges and was killed in an affray at Dilly, C. 

Jawhar, Dywály Singh a Khatry of Bareilly, D. 

2 1 2 
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Jawhary, Mawlawy Ayat Allah of Phulwáry is a Persian poet and 
a good scholar, J. Has in Persian the takhalluc of Sózish, and died 
about fifteen years ago, V. 

Jawhary, Inderjyt a jeweller of Dilly is a pupil of Nacyr, D. 

Jawlin, Myr Hosayn (Hasan, K) ’alyy Khan is a poet of the 
Deccan, he has composed a very beautiful Qacydah on spring, H. 

Jawlán, Myr Bamadhán 'alyy has written a few verses, A. He 
was a contemporary of Mohammad Sháh, C. He is called Bahar 
’alyy Shéh, but had first the name of Ramadhén 'alyy, it is eight 
years since he died, E. It does not appear to me that Ramadhén 
'alyy sand Bahár ’alyy are identical as E makes them. 

Nawáb Jayná Bégam a daughter of the late Myrz4 Babar and a 
wife of Myrzá Jahándár-sháh writes Rékhtah and Persian verses, D. 
She is probably identical with Jáná Bógam, the authoress of a treatise 
on the Rég mentioned by Garcin de Tassy. 

Lála Jhaman Néth (Jhaman Lal, K) of Dilly, a brother of Jagar- 
néth, a son of Bishen Náth of the Káyeth caste, wrote Persian and 
Hindawy poetry, he put the Baháre Dánish into verse and made 
material alterations in the style of it, D. 

Jonán, Myr Fadhl 'alyy (Faydh 'alyy, H) a pupil of Myr Amány 
Asad, a soldier by profession, had for a short time the takhallug of 
Mast, he is fond of reading, D. He is now in very poor circum- 
stances, K. 

Jonün, Shayk (Sháh, K) Gholám Mortadhá of Iláhábád a pupil of 
Mawlawy Barkat, he is since many years blind, C, V, D. (Barkat, says 
Tek Chand, Bahar, is a licensed abbreviation for Barakat, and in India 
the word is universally pronounced, as if it had only two syllables.) 

Jonün, Nawáb Mahdiy Khán, a son of Khánahzád Kháón b. Nawéb 
Sarbaland Khán, a pupil of 'ishq Ghasytá, was at Patna (where J 
saw him) on his way to Calcutta, J. 

Jonán, Mohammad Fakhr alislám of Dilly a pupil of Mamnáün 
has lately taken to poetry, D. 

Jonün, Mohammad Jywan is a learned and pious man of the 
neighbourhood of Seráwah, D. 

Jonün, Myrzá Najaf 'alyy Khán of Benáres, a son of Mohammad 
'alyy Khán Dywánah who holds the office of TaAcyldár, P. 

Joraét, Qalandar-bakhsh a son of Héfitz Aman a pupil of Hasrat. 
He was first supported by Nawáb Mahabbat Khén Afahabbat but in 
1215 he was in the service of Solaymán-shikóh at Lucnow, he was 
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skilled in music, astrology, and other sciences, but had the misfortune 
to lose his eye-sight, G. It appears that Joraét and his family had 
the family-name of Yahyà Mán, because they said that they were 
descended from Yahya’ Réy Mán who resided in a street at Dilly 
which is close to the Chándny Chawk and is still called the Ráy Mán 
street. In P it is stated that he was descended from Ráy Mán who 
was executed by Nádir Sháh and that he died upwards of twenty 
years ago. : 

Jorát, Myrzá Moghol of Bareilly a son of 'abd al-Báqgiy Khán, a 
soldier by profession and a pupil of Sawdá is à good poet, D. He 
died at Bareilly, K. In H this poet has the takhallug of Jamyl. 

Jorit, Myr Mokammad Ridhé a son of Sayyid Mohammad Wahyd 
who had the title of Sayyid Qadr aldyn and was a man of rank and 
held a Jageer from the emperor. Jorät was a soldier and wrote Per- 
sian poetry, he had a salary of sixty rupees a month, and being a very 
bigoted Shy'ah, he gave out of this twenty-two rupees as alms to 
Bayyids; he died at Pürniya, J. He seems to be identical with 
the following. . 

Jorüt, Myr Mostaqym was a contemporary of Mohammad Sháh, 
it is said that he lived a pious life and resided at Párniys, V. 

Jorüt, Myr Shér 'alyy was a fine-looking and learned man but not 
much of a poet, he used to visit G'urdézy, but some years previous to 
1165 he went to the Deccan, B. He is a native of the Deccan; there 
is also & Jorát of Faydhábád, whose name I do not know says J. 

Jésh, Shaykh Niyéz Ahmad a pupil of Dzawg, R. 

Jésh, Rakym Allah a young man who resided at Dilly and was a 
pupil of C, E. Is a humoristie poet, wrote two Dy wáns, one is humoris- 
tic and the other contains Ghazals, Rubá'ys, &c. D. I have not 
heard of him since a long time, his poems are in a low language, H. 

Jósbish, MoAammad ’ábid a son of Jaswant Nákir (Jaswant 
Náger, P) it is said that he is a clever young man and resides at 
Patna, E, D. There is no doubt that D, and E are under a mistake 
and mean the brother of Shaykh Mokammad Rawshán Jóshish whose 
takhalluç is Dä. 

Jóshish, Shaykh Mohammad Rawshan of Patna a brother of Mo- 
hammad ’ábid Dėl, imitates Myr Dard, G. In 1194 he sent extracts 
from his Dywán to C. He is an excellent poet and his Dywán has 
about 3000 verses, J, V. 
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Jowán, Kátzim ’alyy of Dilly is now, 1196, at Lucnow, C. In 
A. D. 1800 he went to Calcutta where he was still alive in 1812, and 
attached to the College of Fort William. 

Jowán, Shaykh Mohibb Allah of Dilly of Jewish extraction. 
) ۱ از اولاد اسرائيل‎ ( is ۾‎ physician and a pupil of ’ishq, D, K. In 
H instead of being a Jew he is a 33/55; y». 

Jowán, Myrzá Na'ym Bég of Dilly is a clever and talented young 
man in the service of Solaymán-shikóh, he is a pupil of E, but not 
much of a poet, E. He died many years ago, P. 

Myán Juggan, & cousin of Shér-afgán Khán, was born in Hindá- 
stán, B. He is a pupil of Taqyy Myr, J. According to D he was a 
slave of Shér-afgán Khán, this however is certainly a mistake. 

Kabyr, Hakym Kabyr ’alyy Sanbhaly was an Ançáry Shaykh, E 
met him in the house of Mohammad Yár Khán. 

Káfir, Myr 'alyy Naqyy of Dilly a soldier and a friend of B. Had 
first the takhallu¢ of Taskyn and Jonin, A. C frequently saw him 
at Murshiddbéd. Some say he is dead, J, V. He called his poems 
Káfir-Kattah, K. ; 

Sháh Kákul of Dilly was a Faqyr and a contemporary of &brà, C, V. 

Kalámy, Gholám Nabyy Khán was supported by the late Gháziy 
aldyn Khán, D. 

Myr Kallá of Dilly was a relation of Myr Dard, D, P. 

Kalym, Shaykh Kalym Allah of Sarkót which is in the district of 
Murádábád, P. 

Kalym, Mohammad Hosayn, B. Myr Talib Hossyn, D. He 
composed a thick Dywén, A. He was a relation of Myr Mohammad 
Taqyy Myr and wrote an Urdi treatise on Prosody and Rhyme and 
translated the فصوص اکم‎ into Urdú, he flourished under Ahmad 
Shéh and died at Dilly, C, G. He was the father of Myán Myr 
-Hájy Tajalliy, E. He was a physician and left a Dywán and several 
Mathnawies, P. He is also the author of a tale in elegant Rékhtah 
prose, H. 

Kamál aldyn was an ancient poet, D. 

Kamál, Sháh Kamál aldyn Hosayn, his forefathers were of Karah. 
Mánikpür, but his father resided in Behár and was a man of rank, 
Kamél went to Lucnow and lives in the house of Rájah Holáís Ray, 
he has collected the Dywáns of about thirty Rékhtah poets and is a 
pupil of Jorat, E, D. 
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Kamál, Myr Kamál 'alyy of Gyámánpür resides at Dyrha (or 
Déórha) in the Behár, writes Persian and Rékhtah verses, J. He 
was a man of learning and wrote a large work called ده كمال العكمة‎ 
Philosophy, and one called 35,» جباردة‎ on the Imáms. He died in 
1215, the chronogram on his death is & yo. 

Kam-gó, Myrzá Habyb Allah is of Khayrábád in Oudh, D. He 
died some time ago, H. 

Kémil, Shaykh Luéf Allah was a pupil of Sháh Kháksár, V. 

Kámil, Myrzá Kámil Bég is of Moghol origin and a soldier by 
profession, D. 

Kámil, Thákor Dás a son of Réjah Bám a Kashmyry, holds the 
appointment of Wakyl at Dilly, D. He is still in the same office, P. 

Kamtar, Kamtar Sháh is a Darwysh residing at Lucnow, D. 

Kamtar, Myrzá Khayr Allah Bég is of Persian origin and resides 
at Farrokhabéd, V. 

Kamtar, Mawlawy Kiféyat ’alyy author of the “io pi and of a 
version of the Shamáyil of Tirmidzy, B. 

Kamtaryn an Afghán, his name is Myán Kamtaryn, he writes 
humoristic poetry but it is not good, M. He spent the greater 
part of his life at Dilly and died in 1168, A, B, C. His name was 
Pyr Khán, he used to sit in the evening in the Chawk, and to sell 
bis poems which he had written on detached pieces of paper, D. 
He wrote mostly satires and humoristic poetry, H. 

Karam of Dilly, a pupil of Muchafy, resides at Haydarábád, K. 

Karam, Shaykh Gholém Dhámin of Kütánah resides at Dilly, 
formerly he resided at Haydarábád, he is a pupil of Mümin Khán 
and is an old man, P. He may be identical with the preceding. 

Karamá, Myán Gholám Karamá of Murshidábád has lately left 
that city, J. 

Karámat, Myr Karámat 'alyy of Áwrangábád, six days’ journey 
from Dilly, & son of Myr Amánat 'alyy and a grandson of Sayyid 
Murád 'alyy Bokháry, he leads the life of a Darwysh or devotee at 
Shikárpár, K. 

Karym, Karym Allah Khán an Afghán has lately taken to writing 
poetry, D. 

Sháh Karym-bakhsh of Patna a E of Sháh Karak is a Qédi- 
rian Cify, J. 

Lélé Késhy Néth of Ambélah (Umballg) a bad poet, A. 
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Káshy Náth of Patyála a son of Nawnidh Réy is a young man, 
V. His father I believe is the author of the war ,وصخور‎ 

Kátzim, Kátzim 'alyy is young and a pupil of Mokammad 
Naçyr, K. 

Kawkab, Ráy Makand Ráy of Haydarábád a pupil of Faydh, R. 

Kawthar, Mahdiy 'alyy Khán of Lucnow a son of Qofob aldyn 
Khan, came two years ago to Dilly, he is a pupil of Nésikh, P. 

Kayfy, Myr Hidáyat 'alyy a Sayyid of Bérh, composes chiefly 
Persian verses, K, D. 

Khác is à poet of the Deccan, D. 

Khádim resides at Pánypat, D. 

Khádim, Khádim 'alyy of the Panjáb was in the service of Nawáb 
Náçir-jang Bangash, V. He was a native of Khaytal but brought 
up at Dilly, his uncle was in receipt of a salary of 500 Rs. a month 
from Nawáb Bangash. Khádim is in the service of Nawáb Motzaffar- 
jang and receives a salary of Rs. 100. Ho is the author of a Persian 
and Urdá Dywán, H, D. He was of Farrokhábád, R. 

Khádim, Nawáb Khádim Hosayn Khán Bahádur of Dilly a son of 
Nawáb Ashraf aldawlah Afrásyáb Khán and a friend of D, H. 

Khádim, Khádim Hossyn Khán of Patna a son of Haéjy Ahmad 
’alyy Qiydmat and a relation of C. He is dead, V. 

Khéksér, Myr Mokammad-yér, familiarly called Kalli, is attached 
to a shrine close to Dilly called Qadam Sharyf, A, B, E. It appears 
from I, that he has written a Tadzkirah in which he assumes the ap- 
pellation of Sayyid alsho'ará. He used to visit H, but was dead 
when he wrote. 

Kháky, Gholám Haydar Bég was born in Hindustén, (Dilly, 
B) his ancestors were of Badakbshán, he is in the Deccan in the 
army, D. 

Khálah, a lady of the name of Badr alnisá Bégam of Farrokhábád, 
was the aunt of the Nawáb 'imád almulk, and henee she used this 
takhallue, V. 

Khéliq, 'abd al-Kháliq was attached to the service of the late 
Myrzá (Prince) Solaymán-shikóh, he was marked with small-pox 
and stammered in reciting his verses, yet he was constantly present 
at the Moshé’arahs of the Mahárájah. He went to Gwályár, but it 
is not known where he now resides, R. 

Khéliq, Shaykh Khéliq-bakhsh is originally of the Panjéb, but 
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was born at Dilly. He is a nephew of Shaykh Nabyy-bakhsh 
Haqyr, and has lately taken to poetry, R. 

Khalyl, Sayyid Ibráhym ’alyy, a son of the late Sayyid Mokammad 
'alyy Bashyr, is a young man, who has lately taken to poetry, and 
submits his verses to Myr Gulzár 'alyy Asyr for correction, R. 

Khalyq, Karámat Allah Khán, a cousin of Mohammad Jà'far Khán 
Réghib, and a pupil of Myrzá Mohammad Fakhr Makyn, was a 
good Inshá writer, and died young, and left a Persian Dywán, V. 

Khalyq, Myr MostaAsan of Lucnow a younger brother of Myr Aksan 
Kholg, E. He is tutor in the family of Rájah Tikét Ráy at Lucnow, D. 
He is a son of Myr Hasan, the author of the Badre Monyr, H. 

Khalyq, Myrzá Tzohár 'alyy of Dilly, à son of Myrzá Hóshdár, ia 
skilled in Hindee music, and in composing Marthiyahs, knows a little 
Arabic, he is now, 1199 at Murshidábád, C. In the Marthiyah, he 
has the takhallug of Tzohár, he died at Kerbalá in the 'iráq, V. 

Khán, Ashraf Khán of Dilly went some time ago to Lucnow, 
he is a pupil of Mughafy, H. 

Khán, Mohammady Khán, s Pathán, and a pupil of Rangyn, resides 
m the Deccan, has visited Dilly, D. 

Khandán, D does not know where he resides. 
` Khastah, Mohammad ’abd Allah Khán familiarly called Myán 
Jywan of Dilly, a son of Sa'd Allah Khán, who was called Kqá Yár 
Khán, was of Kashmyry origin and born at Dilly, and a pupil of 
Firáq, D, H, K. Iam told that he died about 1840. 

Khastah, Gholám Qofob-bakhsh, a descendant of Sayyid Mohammad 
Kirmány, was attached to Nitzám aldyn Awliyá's tomb near Dilly, 
he was 8 pupil of Ashuftah, D, H. | 

Khayál, Brij Náth of Dilly has gone to Haydarábád, H. 

Khayál, Gholám Hosayn Khán (Gholám Hasan Khán, H, P), a 
nephew of Barkat Allah Khán Barkat and a relation of Myr 
Juggan, resides now at Súnypat, D. Itis said he left two Dywáns 
containing nearly one hundred thousand verses, P. 

` Khidmat, Farhat ’alyy resided at Lucnow, says Bény Naráyan. 

Khirad, Nawáb Fakhr aldyn Khán, a son of Nawáb Sharaf aldyn 
Mohammad Khán, is a relation of P. 

Khéd-gharadh of Agra has visited Dilly, D. 

Kholg, Myr AAsan a son of Myr Hasan is only nineteen years of 
age, E. Besides since a long time at Lucnow, H, K. 

2 5 
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Kholq, Ráy Jádún Ráy of Haydarábád a pupil of Faydh, R. 

Khorshéd ’alyy of Dilhar a clever young man, D, K, T. 

Khósh of Dilly, his ancestors were of the Panjab, his father was a 
celebrated calligraph. Khósh lost his eyesight by small-pox, and, 
though blind, made the pilgrimage to Makkah, he is a fertile poet, H. 

Khóshdil, Ghásy Rám of Dilly kept aghop at Faydhabéd, V. 

Khósh-dil, Lálah Gobind Lál a son of Lálah Kánjy Dil (eic Mal ?) 
Gharyb, a Kéyeth, is a talented young man, D. 

Khéshnid is mentioned by M and BR. 

Khóshras, Háfitz Gholám Mohammad of Dilly is blind, but a good 
musician, D. 

Myr Khosraw, M thinks that he has written much Rékhtah 
poetry. A notice on him is in the following chapter. 

Kishen Chand a Khatry of Léhér is a new poet, V. 

Kóchak, Prince Myrzá Wajh aldyn (Wajyh aldyn, D) of Dilly, 
familiarly called Myrzé Kéchak CáAib, went some time ago to Luc- 
now, and died there, K, D. But he is buried at Nitzám aldyn’s 
Mausoleum near Dilly, H. 

Latyf, Myr Latyf ’alyy of Dilly, a pupil of Myr Dard, used to 
sell jewellery, K. He died in 1214, H. 

- Latyf, Myr Shams aldyn of Strat is about thirty-two years of 
age, E. Resides since some years at Lucnow, K. In H he has the 
takhallug of Luff. 

Láyiq, Myr Láyiq 'alyy of Luenow, came in 1208 to Dilly to 
prosecute his studies, he is a pupil of Nésikh, D, K. 

Lisán, Myr Kalym Allah was a friend of B, but died young before 
B wrote his Tadzkirah. 

Lutf, Myrzá 'alyy a pupil of Sawdé, T. He is a pupil of Shéh 
Malál and resides at Lucnow, H. E identifies him with Myrzá 
Luf, on whom see p. 184, but H distinguishes between the two. 

Luif, 'atzym Bég is a pupil of Sawdá, T. 

Lutfy was an old poet, his name is not known, d, C. 

Macdar, Myr Mé-shé Allah Khén, the father of In-shé Allah Khán 
was, it would appear, alive when E wrote. Was first Risáldár in the 
eavalry of Nawáb Mohábat-jang, now he is in the service of the 
Nawáb Wazyr at Faydhábád, J. Died some time ago, H. 

Myr Madad Allah, the father of Hamzah Rind was a good musi- 
cian flourished under Mohammad Shéh, C. See Myrzá. 
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. Madhmán, Sayyid Imám aldyn Khán a son of Sayyid Mo’yn aldyn 
who commanded the king’s body-guard, C. 

Madhmin, Shaykh (Myén, E) Sharaf aldyn a descendant of Ganj 
Shakr was born near Gwályár (at Jájhsü near Agra, M). When he 
was past forty, he took up his abode in the Mosque called Zynat al- 
maséjid, and led the life of an ascetic. Qéyim visited him there 
twice or three times. He died about 1158. He was a pupil of 
Matzhar and Ari. Having lost his teeth, Khán Arzá called him 
Shá'ire Bédánah, M, A, B, C. Myr says that the Zynat almaséjid 
is at Agra, this is a mistake, it is in Daryáganj at Dilly. 

Madhásh, Myr Nabyy Ján is a pupil of Sóz, C, V. 

Mafttin, Shaykh ’abd al-Rahym is of Arabic origin, but born at 
Luenow, he is à pupil of Nitzém aldyn Mamnia, K. 

Maftán, Myán ’alyy-bakhsh of Patna was a Persian poet, J. 

Maftán, Myán Badr aldyn is originally of the Panjáb, but. waa 
born at Dilly, he is a cloth-merchant and writes Persian and Rékhtah 
poetry, which ia corrected by Myr Farzand ’alyy Mawzin, K. 

Maftün, Myrzá (Prince) Karym-bakhsh is of the Imperial house 
of Dilly, P. 

Maftün, Kátzim 'alyy is of Iláhábád, C, V. 

Maftán, Móty Hám, a Kashmyry Pandit, is a pupil of Minnat and 
Mamnin, D. In Persian he has another takhalluc, H. 

. Maghmim, Myrz4 Ishiq Bég of Dilly holds an office at Court, D 

Maghmüm, Myr Mashyyat 'alyy (Mast 'alyy, D) a pupil of ’izzat 
Allah 'ishq, P. 

Maghmüm, Rám Jas of Lucnow is in the service of Mr. Jones, C 
met him at Benares in 1199. . 

Máh, Myr Mohammad 'alyy Khán resides at Haydarábád, D. 

. Mahabbat, Myr Bahédur ’alyy ofa good family of Dilly, is a pupil 
of Thaná Allah Firáq, V, K. 

Mahabbat called Nawáb Malabbat Khán (Ma&abbat Allah Khán, 
K), a son of Héfitz Rakmat Khán, a pupil of Myrzá Ja'far 'alyy 
Hasrat resides now, 1196, at Lucnow, and has written & Mathnawy 
called Sirsy 6 Banná at the request of Mr. Jones, who, it would 
appear, had the title of Momtáz aldawlah, C. I give here a verse 
from the Mathnawy :— 

اكرضائع نہووے اسمیں اوقات كن القصة يهر ينديسي يبة بات 
He drew a handsome allowance from Agaf aldawlah, was still‏ 
2K 2‏ 
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alive in 1215, and had written a Dywán, G. He lives now at 
Lucnow, V, K. According to D he received an allowance from the 
British Government, he was in Persian a pupil of Makyn and in 
Rékhtah of Hasrat. According to a chronogram in Jorüt he died 
in 1222. 

Mahabbat, Shaykh Walyy Allah of Dilly. See ۰ 

Maháráj Rájah Holás (Bhilás, K) Ráy, a Káyeth, was Dywán of 
Háfitz Bahmat Khán at Bareilly and left à Rékhtah Dywán, K, D. 

Makbúb, Myr Qoraysh of Dilly is mentioned by Bény Naráyan. 

Mahdiy, Myrzá Mahdiy, V, who says that he knew nothing of 
his circumstances. 

MaAfátz, Munshiy (Sayyid, H) MaAfttz ’alyy Khan a Sayyid of 
Khayrábád is Munshiy in General Ochterlony’s office at Dilly, writes 
poetry very rarely, D. 

Máhir, Myán (Myr, K) Fakhr aldyn Khán of Lucnow, a son of 
Ashraf ’alyy Khan (whose takhallug was, Fighán, P) is à man of 
noble family. He was the Boswell of Sawdá and used to copy hia 
Dywán, E. He had first the takhalluc of Fakhr, obtained through 
Sawdé a pension of sixty Rupees a month from Shujé’ aldawlah, and 
is still at Lucnow, K. See Fakhr. 

Mahjér, Mohammad (adr aldyn, a Kashmyry of Dilly, is a pupil 
of Mamnün, K, D. 

Mahmúd, Háfitz Sayyid Mahmúd Khán is of Afghán origin, K. 
He is not yet old, and a nephew of A’tzam aldawlah Myr Mohammad 
Khén Sarwar, P. Hae is the author of a Tadzkirah of Rékhtah and 
Persian poets, T. 

Mahmdad Ser of the Deccan was a contemporary of Walyy, A. 

Mahrúq, his name and circumstances are unknown, R. 

Mahshar, Myrz4 ’alyy Naqyy (Taqyy, K),a Kashmyry of Lucnow, 
had a very high opinion of his own poetical talents and wrote both 
Persian and Rékhtah verses. After he had killed Mohlat he fled from 
Lucnow to Dilly where he met E, and subsequently to Agra; when 
he thought his crime was forgotten he returned to Lucnow, where 
he was put to death in 1208, by the relatives of Mohlat, at the age 
of about thirty years, E. See Mohlat. 

MaAshar, Ikrám Allah Khán of Badáwn has some pupils, D, T. 
Was well known in his own country, P. 

Mahw, Shaykh ’atzym Allah of Myrath (Meerut) P. 
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MaAw, Hosayn 'alpy Khán of Agra, is in the service of the 
English Government, H, D, P. 

Mahw, Rahm ’alyy Khén of Dilly, a son of the late Luff alnabyy 
Khán, resides now at Patna, J. 

MaAzün, 'álam-sháh is a descendant of Ganj-bakhsh and a pupil 
of Mohammad Mas’dd of Dilly, D. He is certainly identical with 
the following, though D distinguishes between the two. 

Mahziin, 'Álam-sháh (Gholám Sháh, D) à Pyr-zádah of Amróhah, 
was celebrated when he was young, E. He was of Makdésar and not 
of Amróhah as Muchafy states, P. He died some time ago, H. 

Mazin, Khalyfah Záfitz Allah of Farrokhábád supports himself 
by teaching, and had formerly the takhallug of JayAán, D. 

MaAzün, Mawlawy Sayyid MoAammad Hosayn (Mawlawy Sayyid 
Gholám Hosayn of Dilly, V) a Misawy Sayyid and a pupil of Maw- 
lawy Mokammad Barakat, Chas seen him. He was of Awrangébéd 
and visited Hinddstén for the sake of prosecuting his studies, he 
died in 1185, at Iláhábád where he had resided for some years, at the 
age of forty-one years, J. 

Mahzin, Mohammad Taqyy Khan holds the rank of five thousand 
and a Jágyr, resides at Patna and composes chiefly Persian poetry, J. 

MaAzán, Myr Nácir Ján, a son of Sayyid Mohammad Nacyr Ranj 
(a son of Myr Dard, H), is skilled in Mathematics, and went lately 
towards the east (Oudh) P. 

Majbür, Myán Zaqq-rasá is a young man and a pupil of Naçyr, K. 

Majbür, Ráy Khüsh-A&l Singh of Patna a son of Mahárájah Shitáb 
Ray is a good poet, J. 

Majdzáb, Myrzá (Myr, G) Gholám Haydar Bég of Dilly (of Luc- 
now, H), an adopted son (a son, C) of Sawdá, resides now, 1190, at 
Lucnow, C. He is still, 1215, at Lucnow, and has written two Dywáns, 
G. His name is Myrzá Haydar Bég, he is of Moghol origin and 
lives at Lucnow, K. He said that he was a son of Sawdá, as Sawdá 
had no child, he probably adopted him, T 

Majnin, Himáyat 'alyy of Dilly resides at Murshidábád, is a pupil 
of Qudrat, and has written a Sáqiy-námah by order of Nawáb Mobárak 
'alyy Khán, he was a friend of C. He is also mentioned by V. 

Majnin, Shéh Majnin familiarly called Darwysh Sar-barahnah a 
descendant or son of the Dywán of Mohammad Shah, uses sometimes 
the takhallug of Khéfiy, he is a pupil of Myr and resides at Lucnow, 


254 RE KHTAH TADZKIRAHS. [CHAP. I. 


C. Ho has written a Dywán, E. He had first the takhalluç of 
Hasrat and subsequently of Hály, he embraced the Islám, but is a 
free-thinker, he lives in great distress at Lucnow, V. His ances- 
tors embraced the Islám, H. Bény Naráyan speaks of him in the 
past tense. 

Majráh, Munshiy Kishen Chand a Kashmyry born in Hindástán, 
is a pupil of Matzhar and resides now, 1196, at Lucnow, ©. He 
has been brought up at Dilly but resides at Lucnow, V. 

Majyd, Majyd aldyn Khán a Kashmyry of Dilly, is a son of 
Muftiy Mo’yn aldyn Khán, D. 

"Makand Singh, a Bréhman of Dilly, is a new poet, D. 

Makérim, Myrz4 Makérim of Dilly was a Mancibdér at Dilly, but 
fell into great distress, and was reduced to live on the sale of his 
ghazals, which ho sold at two pice (about a penny) a piece, D, H. 

Makhkhá, of Farrokhábád but his family was of Dilly, he is a 
calligraph, D and K who mention him, do not know his takhallug. 
Gee Motzaffar. 

Malél, Myrz4 Mohammad Zamán, D. In H. are two Maláls besides 
this, one was a Darwysh and a pupil of Matzhar. 

Malai, Sh4h Sharaf aldyn (Ma’rdf aldyn, D) is a Darwysh, he 
uses in Persian the takhalluc of Ilhám, K, D. 

Mamlüw, Ysry Prasád a KÁyeth of Lucnow is a pupil of Myrzá 
Qatyl, he was in 1281 at Dilly, D. 

Mamnán, Myr À mánst 'alyy of Patna studied for some time at Dilly, 
and was a pupil of Myr Mawztn, K does not know where he is. 

Mamnün, Myr Nitzám aldyn, & son of Minnat, is alive and has 
many pupils, E. He resides at Lucnow, V. He obtained from the 
emperor of Dilly the title of Fakhr slsho'ará, he lately left the 
emperor's service, K. His family was of Pánypat, but he was born 
at Dilly and lived long at Lucnow; some years ago he went io 
Ajmyr, he has written a Dywan, P. ! 

Manjhti Khán, see Matzhar. 

Mantzar, Khwéjah-bakhsh of Iláhábád, it is said that in 1190, he 
visited Patns, C. Ma'niy, Mohammad Amyn died at Coel, P. 

Maqbül, Myán Maqbál Nabyy, a.son of the late Yaqyn, resides a£ 
present at Farrokhábád, J. He has the title of Matzhar aldyn 
Khán. He has collected sixty thousand verses from about three 
hundred ancient and modern poete, but this collection has unfor- 
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tunately been destroyed by fire, K. He wasa friend of D and a pupil 
of Firáq, P. 

Maqbûl, à new poet, à pupil of Nagyr, visited Dilly in 1247, D. 

Maqcüd of Lucnow a water-carrier is a popular poet, and his 
verses are sung on Hindi festivals, E, K. 

Magqtil, Myrz4 Ibréhym Bég of Dilly a son of Myrzá Mokammad 
’alyy, his forefathers were of Ispahán, he is a good prose-writer and 
upwards of thirty years of age, E, whose pupil he was. In D this 
poet occurs firs& under Maqtál and then under Maqbül. 

Ma'qül, P does know any thing regarding him. 

Marhán, Myrzá (Myr, D) 'alyy Ridhá (Myrzá 'alyy of Dilly, K) 
had formerly the takhallug of Madhmün, his forefathers were of 
Mashhad but he was born and educated at Dilly, he is a pupil of 
Nitzdm aldyn Mamnin and a son of Qamar aldyn Minnat, E. He 
went to Haydarábád and was attached as a poet to the Court of 
Moshyr almulk Nawáb Nitzám 'alyy Khán Bahádur on a salary of 
Es. 200 a month, H, D. 

Markúm, Hakym Myr ’alyy was a Sayyid of Saháranpár, H. 

Max'ráf, Mawlawy I*sán Allah is a Shaykh, and resides in Bengal, 
he writes good Persian poetry. 

Ma’rúf, Iláhy-bakhsh Khán of Dilly a son of 'árif Ján (Khán, E) 
who was a great Amyr of the days of Dzi-l-Figér aldawlah Najaf 
Khán. Ma'ráf is à young man, has lately visited Lucnow, he is a pupil 
of Nacyr, E. He has embraced Qüfism and is & disciple of Fakhr 
aldyn, he has written à Dywán, D, K. He is a good soldier, H. He 
was a brother of Nawab Akmad-bakhsh Khén, he died in 1242, and 
left two Dywéns, P. 

Masarrat, Shankar a Kdyeth is a pupil of Nagcyr, K. 

Masarrat, Shaykh Wazyr ’alyy a son of K and a pupil of 'ishq; 
went some years ago to Haydarábád, P. 

Mashháür, his name and circumstances are not known, H. He is 
a Kéyeth of Bareilly, P, R. 

Masrür, Myrzá Acghar'alyy Bég familiarly called Myrzá Sangy 
Bég of Dilly is a pupil of Myr ’izzat Allah ’ishg, D. 

Masrür, Nawáb Gholám Hosayn Khán, R. 

Masrür, Lálah Girdháry Lál a pupil of Faydh, R. 

Masrür, Shaykh Pyr-bakhsh of Kákóry, which is five farsangs from 
Lucnow, is a pupil of MucAafy, visited Dilly in the suit of Solaymán- 
shikóh, P. He has collected his poems into a Dywán, H. 
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Masrür, Sharaf sldyn AAmad a son of Gholám MoAyy aldyn ۵40, 
who had also the takhalluc of Mobtalá is of Meerut, P. He was 
born in 1209, the chronogram is ,خوش بش‎ 1. 

Mast, Myan 'alyy Ridhé of Dilly, J. 

Mast, Myr Fadhl 'alyy was a pupil of Myr Amány Asad and used 
to visit E’s assemblies of poets at Dilly with his instructor, D. 

Mast, Mast 'alyy Khán a nephew of Acálat Khán Thábit and a 
pupil of V was at Párniyah when V wrote. 

Mast, Lála Ratan Lál of Haydarábád a pupil of Faydh, R. 

Masyhk, Myán (Myrzá, D) Baráty à Kashmyry of Dilly a nephew 
of Nawáb Wajyh aldyn (aldawlah, K) .W/ajyh lives on com- 
merce, K. 

Masyh, Myrzá Masyh Allah Bég commonly called Myrzá .Hájy 
was a soldier and a pupil of Gurdézy Hosayny, he died some time 
ago, K, D. In H his name is Myrzá Shaykh Allah Bég. 

Masyh, Masy’ Allah Khén a young man who writes Persian and 
Rékhtah poetry, D, K. 

Masyh, Naw4éb Mohammad Masyh Khén of Lucnow, R. 

Matyn an ancient poet, his name is not known, D. 

Matzhar, Myrzá Jánjánán of Agra. His father's name was Myrzá 
Ján and out of affection he called his son Jáne ján or Jánján, that is 
to say the soul of Ján. This is the statement of J, but it seems to 
be an error, his name is no doubt Jánjánán. His ancestors were of 
Bokhéré, he is now upwards of sixty years of age, he is a learned 
man and a Cüfy, and though not a professed poet, writes beautiful 
poetry both in Persian and Rékhtah, B, A. M has seen a Persian 
Dywan of his. He resided at Dilly and In'ám Allah Khán Yaqyn, 
Dardmand and Tébán and Munshiy Beséwan L4l Bédér are among 
his pupils, he interdicted the ta'ziyahs and was therefore murdered 
by & Shy'ah in 1194 (in 1192 the chronogram is w lorem عاش‎ 
شهيدا‎ P) when nearly one hundred years of age, C, G. E considers 
him as the originator of Rékhtah poetry. He has selected only 
one thousand verses out of 20,000 which he had composed, and 
embodied them in his Dywán, K. He collected an Album to which 
he gave the title of جواهر‎ dbs sœ; in the selection of the extracts 
he shows very great taste. H says that he lived at Dilly in the 
Imám street, which is close to the Jémi’ masjid, and he confirms the 
statement that he was murdered in 1192. 
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Maishar, Manjhá Khán, a son of Hakym ‘askary Khan, is a 
brother of Hakym Ba ’alyy Khén, H. He was dead when K wrote. 

Matzhary, Mahbib 'alyy of Kótánah is a pupil of Barkat, (a bro- 
ther of Barkat Allah Khán, H,) and instructor of 'abd Allah Khán 
Aw, D. 

Matzlûm, Sayyid Imém ان‎ Khán, a son of Sayyid Mo'yn aldyn 
Khén, was in command of the mounted body-guard of Mohammad 
Sháh, it is said that he compiled a Tadzkirah of contemporary 
Rékhtah poets, V. 

Mawj, Khodá-bakhsh of Agra lived long at Dilly, died some years 
ago at Lucnow, P. He is distinguished in the Marthiyah, H. 

Mawzün, Ráy Chatur Singh a Káyeth of Dilly, he says that he is 
$ grandson of Mádhórám, he writes also Bhák& verses, K, D. 

Mawzün, Myr Farzand 'alyy of Sámánah (of the Deccan, V) a 
fertile poet both in Persian and Hékhtah but very vain; he has 
written several Persian Mathnawies, and considers himself a pupil 
of Faqyr, E. Resides since many years at Lucnow, and has many 
pupils, D, K. He was a pupil of Myr Shams aldyn Fagqyr and died 
at Lucnow in 1229, H. 

Mawzün, Lálah Nihál Chand was in the service of the late Ray 
Rém Ratan in the capacity of writer, D. 

Mawzin, Khwéjam Quly Khén Dzt-l-Figér aldawlah is a poet of 
the Deccan, B. He was Çúbahdár of Burhánpür, and held the rank 
of seven thousand, J. According to D, Mawzuin was a brother of the 
Cübahdár. In H his name is HaAym Quly Khán. There was also a 
shop-keeper's son of this takhallug, who wrote poems in praise of 
Sájy Sindhyah, the Marhatta chief, K. 

Mawzún, Myrzá Qádir-bakhsh, B speaks of him in the present 
tense. 

Mawzün, Myr Rahm 'alyy of Dilly a good Arabic and Persian 
scholar was a friend of B, and alive in 1165. 

Mawzün, Mahárájah Bám Naráyan of Patna was governor of Patna, 
and a pupil of Hazyn, wrote chiefly Persian poetry, and was dis- 
tinguished as an elegant prose-writer, being convicted of a crime, he 
was drowned in the Ganges by the late Nawéb Myr Mohammad 
Qésim Khan, C. 

Méyil, Myrzé Aq& Bég a pupil of 'ishrat, H. 

Máyil, Myán Fakhry, J. Probably identical with Myán MoAammady. 

2L 
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Máyil, Myr Hidáyat 'alyy of Patna has gone to the Deccan, he 
had from childhood a predilection for Rékhtah poetry, but fritters 
away his time in love-adventures, C, J. He was first a pupil of 
Sháh Moshtáq.'alyy Talab and of Mojrim, he died in 1208, V. 

Máyil, Sayyid Qásim 'alyy of Khayrábád, died young, D, P. 

: Máyil, Myr Mahdiy of Dilly died some time ago, H. 

Máyil, Myrzá Mohammad Yár Bég of Lucnow is a young man 
of Moghol descent, and a pupil of Jorat, E, K. 

Máyil, Myán (Shé&h, K, Myr, P) Mohkammady of Dilly, A. He 
resides now at Murshidábád, C. His house is close to the Fathpiry 
Mosque (at Dilly) E. He is a pupil of Qudrat Allah Qudrat, he has 
left Murshidábád, and V does not know where he is. According to K 
he is a pupil of QÁyim and the instructor of Bahóry Khán Ashuftah, 
of Mohammad Nacyr aldyn Nagyr and Khosrawy. 

MidAat of Lucnow is a pupil of Hasrat, H, P. 

Mihmán, his name is not known, D. 

Minat, Myrzé Hosayn ’alyy Bég (Myrz& Hosayn Bég, K) of 
Dilly, a son of Myrzá Sultán Bég, resides at Dilly, C. Came to 
Oudh when only five years of age, he is a pupil of Jorüt, E, D. 
Was brought up at Lucnow, T. 

Mihr, Bédár-bakhsh (Bédár-bakht P) a son of Khodá-bakhsh Mawj, 
was poisoned, he was a pupil of Myr Gulzár 'alyy Asyr, R. Though 
the takhalluç of this poet is clearly spelled Mihr in the text, R has 
inserted him in the letter lám and in the index it is spelled Lahar. 

Mihr, Myrzá Hátim 'alyy of Farrokhábád resides at. Dilly, and is 
a friend of R. 

Mihr, Nawáb Mançúr Khán is a son of Nawáb Makabbat Khíán, R. 

Mihr, Munshiy Mihr Chand a Khatry of a place in the province 
of Láhór, resided long at Farrokhábád, has written an Urdá Dywán, 
he also wrote Persian poetry and used the takhalluo of Dzarrá in it, 
J, V. According to D he was of Mahdiyábád in Gujrát, and has 
written a Rékhtah Dywan. 

- Mihr, Rajab Bég a brother of Mahmud Bég Zér, D, P. 
٠ Mihrbán Khán see Rind. 

Minnat, Myr Qamar aldyn of Súnypat (of Dilly C, G, V) is a 
promising young man, A, whose pupil he was. He is a descendant 
of Sayyid Jalál Bokháry who was a son of Sayyid 'adhod Yasdy, 
whose biography is in Káshy's Tadzkirah (see euprà p. 18, No. 69) 
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and a pupil of Myr Nár aldyn Nawyd and Myr Shams aldyn Faqyr 
and a disciple of Fakhr aldyn and a fertile Persian poet, having 
written several Mathnawies, he is now, 1198, in the service of Mr. 
Jones, whose title is Momtáz aldawlah, C, G. Has written in Per- 
sian about 100,000 lines, he is also the author of the شکرشضتان‎ which 
is an imitation of the Gulistán. He went in 1191 from Dilly to 
-Luenow. Mr. Jones took him to Calcutta, and introduced him to 
the Governor-General, Mr. Hastings. He died in 1207 at Cal- 
cutta, G. He left a Khamsah, V. He also left a Mathnawy in 
-imitation of the Sire Halál, he visited the Deccan and received five 
-thousand Rupees for a Qaçydah in praise of the Nitzám, K. He 
died at Calcutta in 1208 at the age of forty-nine years and left 
150,000 Persian verses, among his compositions is the goce in 
which he gives the following account of his works: 


اییات درین عمر ده مثنوي گفته ام بائين و طزر نوي گقته ام 
جو اشعار من در عدد می رسد شمار قصاید بصه ميرسد 
بود شعرمن در غزل سي هزار زپانصد. رباعی گرفقم شمار : 


P. His son is Nitzám aldyn Mamnán, D. His name is Myr Shams 
sldyn he is à companion of Mihrbán Khén, and.a Chélé (Protégé) 
of Nawéb Ahmad Khén Bangash, J. Perhaps the Minnat of J is 
not identical with the Minnat of other authors. 

Miskyn, Sayyid ’abd al- Wé#id Khán is a young man, as long as he 
was at Dilly his verses were corrected by Mümin Khán, at present 
he is at Indore, P. 

Miskyn, Myrzá Kallá Bég is of Moghol origin, has of late retired 
from the world, he must be distinguished from the Miskyn who has 
written chiefly Marthiyahs, K. The name of the latter is Myr 

"abd Allah. 

Miskyn, Lálah Takht Mal of Patna, it is said that hie is a fertile 
poet, but his verses are bad, C. 

Mismár, Sayyid Karam 'alyy of Sháhdhürah in the province of 

Dilly a son of Qays QAdiry, has visited Patna, J. 

Mo'atzizam, Mawlawy Mohammad Mo'atzizam of 029 
"writes good Persian and Rékhtah poetry, D 

Mo'azzaz, his name and circumstances are unknown to R. 

- Mobériz, Mobériz Khán of pu, D saw him several times in 


“poetical. meetings. 
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Mobtahij, Lélah Moldk Chand & Kéáyeth of Sháhjahánpür was an 
intelligent man, K. 

Mobtalá Myr Amyn a pupil of Myr resides probably st Be- 
nares, V. 

Mobtalá, Myrzá Qásim of Dilly (of Lucnow, P) a son of Nawáb 
Mohammad 'alyy Khán, had the title of Myr Mardán 'alyy Khán, 
his forefathers were of Mashhad, he resides now at Benares, J, V. 
He has written a Persian Dywén and a Tadzkirah, P. I strongly 
suspect P confounds this Mobtalá with the one mentioned in p. 187. 

Mocybat (Mocyb, C), called Sháh Gholám Qoéob aldyn of Lahé- 
béd, was a learned man and a friend of C, Went in 1186 on the 
pilgrimage and died in 1187, and was buried at Makkah, J. 

Modda’é, Myr ’iwadh ’alyy of Dilly was a good physician, and in 
the service of late Háfitz Rakmat Khán, he composed a Rékhtah 
Qacydah, in which he mixed many Pashtá words, C. 

Modhéarr, Shaykh (Myr, D) Hasan ’alyy of Lucnow is a pupil of 
Mamnin, K. 

Modhzarr, Lála Kanwar Sén a son of the Dywin Déby Prashád 
& Káyeth, his family was of Dilly, but he was born at Lucnow, had 
from childhood a predilection for poetry, but he concealed his com- 
positions, at length, however, he became a pupil of Tanhá. If he takes 
pains he may improve, but at present his poetry is not very good, E. 
Since twelve years he is TaAcyldar in the district of Bulandshahr, P., 

Modh?arr, Mohammad Asad Allah Khén, R, 

Modhéarr, Myrz& Sangyn a friend of ۰ 

Modh/arib, Lála Durgá Prashád of Lucnow, a son of Dywén Bhawé- 
ny Prashád, a Káyeth, a young man and a friend of Mokammad 
'ysà, E. He is a pupil of Mohammad ’ysa Tanhé, H. 

Modhtarib, Myén Mohammad Hajy a Kashmyry of Dilly, third 
son of Qádhiy Rakmat Allah Khan, is a pupil of Mamnün, K. He 
has given up writing poetry, P. 

Moghol, Myrza Moghol ’alyy a Kashmyry of Dilly a son of Khwé- 
jah Hyngá (Agghary, D) is & merchant, K. In H he has the name 
of Moghol 'alyy a son of Mohammad 'askary. 

Sayyid Mohammad Khén of Dilly is a grandson of Nawáb Muryd - 
Khán and a son-in-law of Nawab Motzaffar Khan, J. 

Sayyid Mohammad Khén a grandson of the late Nawáb Morta- 
dbawy Kbán, resides at Patna, and is a relation by marriage of the 
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Qübahdár of Bengal, he composes chiefly Marthiyahs, and has not yet 
chosen a takhalluo, J. 

Mohammad Shih Khán of Hápár, composes sometimes poetry, D 

MoAammad Wáhid, J. 

Mohaqqiq of the Deccan is mentioned by A and C among the 
earliest Rékhtah poets. His language resembles the dialect spoken 
in Hindástén, V. 

Mohibb, Myr Mohammad ’alyy went some years ago to the Deccan, 
he composes chiefly Marthiyahs, D. 

Mohibb, Shaykh Walyy Allah of Dilly a pupil of Sawdé, and a 
friend of Mihrbén Khén Rind, resided long at Farrokh4béd, it is not 
known where he now lives, C. V. Was for some time in the service 

of Solaymán-shikóh and died at Lucnow, K, P. Is the author of a 
Rékhtah Dywán and a Persian Mathnawy, he was in the service of 
Solaymán-shikóh, and died two years ago, E. In the copy of C, pre- 
served in the Asiatic Society of Bengal, this poet has the takhalluc of 
Mahabbat, but V has copied this article from C and has Mohibb, we 
must therefore consider the reading in C, as a mistake of the copyist. 

Mohlat, Myrzá 'alyy a pupil of Jorát, had some years ago a dispute 
with 'alyy Nagyy MaAshar, and they agreed to fight a duel on the 
other (left) bank of the Gumpty (at Lucnow), Mohlat was wounded 
in it, and died of the wound, E. Nee Mahshar. 

Mohsin, Myr Hasan Khén Bahédur a son of Nawáb Sayyid 
aldawlah Myr Ma'cám Khán Bahádur-jang is in the service of Ge- 
neral Perron, D. 

Mohsin, (Myr, V) Mohammad Mohsin (Mohammad Hasan, B) is a 
young man and a relation (a nephew, V) and pupil of Myr Mohammad 
Tagyy, A, B. Heis now in the cavalry of Nawáb Sálár-jang, C. 
His name is MoAammad Moàsin Sámiryyah, but according to one 
Tadzkirah his name is Hasan, J. It is not known whether he is 
alive or has died, V. He was related to Arzi and inherited his 
property, and he composed chiefly Persian poetry, but left also a 
Rékhtah Dywán, K. 

Moksin, Mohammad MoAsin of Haydarábád, B is not acquainted 
with his circumstances. 

Modsin, Khwéjah Mohsin a nephew of Khwéjah 'atzym SAór is & 
young man, and a pupil of Résikh and Fidwy, V. 

Mohsiny, Hakym Mohammad-bakhsh is of the 00۶ of 
Sahéranptr, D. 
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MoAtaram, Khwájsh Mohammad MoAtsaram Khán (Khwájsh 
MoAtaram ’alyy Khan, K, D, P) of Patna, a brother of the late 
Khwájah MoAanmady Khán resided at Murshidábád, and was a 
friend of Ghasytá and of C. He is a native of Dilly and resides in 
Behár J. He died about two years ago, V. 

Mojrim, Myr Fest 'alyy has since many years left Dilly in 
search of the mysteries of alchemy, the pursuit of which has growa 
into a monomania with him, K. In H his takhalluc is Mahram. 

Mojrim, Shaykh Ghol&m Hosayn of Patna a pupil of Myr 'abd 
Allah Sarshér, the father of V is particularly skilled in chronograms, 
and has written a short Persian Dywán, of late he also uses the 
‘takhallug of Taqdyr, V. 

Mojrim, Shaykh Rahmat Allah of Agra i is & pupil and disciple of 
Shéh MoAammady Bé-dér, was some time at Dilly, K, P. He is 
-dead, R. 

Mokhlig of Murshidébád commonly called Myr Báqir, a nephew of 
the late Nawáb Nawázish MoAsmmad Khán Shahámat-jang, is à 
young man and resides in Bengal, CO. He died probably in 1207 and 
left a Dywén, G. In D and P is besides Myr Báqir Mokhliç of 
whom they say, that he was of Agra and a pupil of Yakrang and a 
contemporary of Mohammad Shih, also Mokhlic ’alyy Khéin Mokhlig 
of Murshidébéd. According to K both are one and the same person. 

Mokhlio, رفظ‎ Anand Bám (Rabt b/; Nand Rám, A), a Khatry of 
Dilly, was Wakyl of the Wazyr I’timéd aldawlah, and a pupil of 
By-dil and Arz4, he composed chiefly Porman poetry and died about 
.& year ago, M. 

Mokhlic, Bady’ alzamén Khén was in the service of Nawéb Shujé’ 
aldawlah, C. Was a pupil of Sh&h Wagif, V. 

Mokhlic, Myrz4 Mohammad of Dilly was alive in 1168, A. In D 
his name is Myrzá Mokammad Hosayn. 

Mokhtár, Háfitz Gholám Nabyy Khán Bahédur a son of Nawab 
Ghaziy aldyn’s tutor, had first the takhallug of Kalam and composed 
chiefly Persian poetry, D, K. 

Momtéz, Héfitz Fadhl ’alyy, A. Was a pupil of Sawdá, wrote & 
Mathnawy in praise of a walking-stick, in the measure of the Makh- 
zan alasrár, C. He is now in the Deccan, V. 

Momtáz, Mawlawy Shaykh Iňsán Allah writes chiefly Persian 
poetry, D. He is of Awwanám, which is eight miles from Cawnpore, 
and one of the best Persian poets of our days, T. 
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Momtáz, Mawlawy Háfitz Nür AAmad of Dill was the grand- 
father of Myr 'izzat Allah 'ishq, he was a very learned man and died 
thirty-three years ago, he recited every year on the 11th of Raby’ IT. 
poems in praise of Shaykh "abd al-Qádir Ghylány, he composed both 
Rékhtah and Persian poetry, K 

" Monawwar, Myr Monawwar 'alyy is an intelligent man, K. 

Mo'nim, a brother of Qáyim, was a Persian poet, C. 

Mon'im, Qádhiy Mokammad Mon’im Khén of Thánah in the 
district of Saháranpár, left a Persian and a Rékhtah Dywán, D. He 
died shortly ago, H. 

Mon'im, Móhan Lál a Káyeth is a pupil of. Nacyr, K.. He has 
written a Persian Mathnawy in the style of the ancients, and is a 
elever Inshá-writer, D. 

- Mon’im, Q&dhiy Nir al-Haqq was Qádhiy of Bareilly, is a good 
Persian poet and has written upwards of 800,000 verses, among his 
compositions is a commentary on the Qorán in verses, and Arabic 
and Persian Qacydahs, several Mathnawies and three Persian Dywáns 
of Ghazals, he was in 1200 (?) at Dilly, D. 

Mon'im, Sayyid RáAat 'alyy is of Farrokhábád, D. 

Mon’im, Mawlawy Satr Allah was in love with a dancing girl of 
the name of Subhány who is the Laura of his poems, he is dead but 
Subhány has his Dywán, and sheds tears when she reads a poem from 
it, he was a pupil of Rangyn and Matzhar, K. Mohammad Yár Bég 
Báyil had also for some time the takhallug of Mon’im, K. 

Montatzir, Khwéjah 'abd Allah Khán of Dilly, a nephew of the late 
ee Khán, was a physician, he died of apoplexy, J. ` 

‘ Montatzir, Asad Allah is originally of 'alyygarh, R. 

Montatzir, Shaykh Imám aldyn is of Agra, D, P. : 

. Montatzir, Khwájah-bakhsh of Iláhábád came in 1190 to Patna 
75 returned again to his home, C. Is a pupil of Bétéb and resides 
now at Murshidábád, J. He entered the service of an English 
gentleman who was going to the N. W. and died on the road, V. 

Montatzir, Myén Nir alislém of Lucnow, a son of Shéh Faydh 
’alyy, familiarly called Pyr Ghola4m (Myr Salám T), is a young man 
and belongs to a family of saints, he studied Arabic and since the age 
of twelve years he cultivates poetry ; he is now about twenty-five and 
my pupil, says E. He may be about twenty years of age, T. 

Monyr, Myr Aftéb.’alyy is poor but of a good family, and a pupil. 
of Hátim, K, D. 
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Monyr, Khwájah Kftáb Khán of Dilly, is a pupil of Sa'ádat Yár 
Khán Bangyn, EK, P, D. 

Monyr, Sayyid Monyr aldyn a Pyr-zádah of Jáléser, B. 

Monyr, Ismáyl Hosayn of Shikóhábád lives since some years at 
Lucnow, ÈR. 

Monyr, Myr Nitzám aldyn, his father is Shéh Shyr ’alyy (Babar 
alyy D), he is a young man, K. 

Monyr (Myr D), Wajyh aldyn (Wajh aldyn, H) is a son of Sháh 
Nacyr (Mohammad Nagyr H) has written à Qacydsh called Sarápá, 
it has several Mafla's and under each are 51 verses, D. He died 
young, P 

Moqym, J. 

Mortadhá, Myr Mortadhá of Patna, familiarly called Myr Ayyüb, 
a son of Myr Qudrat Alah b. Shukr Allah, resides now at Faydhá- 
bád, and is much respected by the Nawáb Wazyr, J. 

Morûwat, Shaykh Çaghyr ’alyy (Shaykh Açghar 'alyy, K) of 
Sambhal, familiarly called the son of Miçry, a son of the physician 
Mokammad Kabyr (Kabyr ’alyy, E) is in the service of Nawáb 
Faydh Allah Khán and a pupil of 859504, Hasan and Jorat, it 
18 said, he resides now, 1196, at Rámpür, C. Was alive when E 
wrote. Composed a Mathnawy in imitation of the Badre Monyr, K. 

Moráwat, Myr Mohammad 'alyy of Dilly a son of Myr Bahádur 
'alyy Mobibb, is à new poet, D. 

Moryd, Moryd Hosayn Khán, eldest son of the late In’ém Allah 
Khén Yaqyn, is dead, K. 

Mosáfir, J does not know his name. 

Mosáfir, Myr Khayr aldyn of Lucnow, a disciple of 'ishq, to bo 
distinguished from the preceding Moséfir, J. 

Mosáfir, Myr Pábandah (Payindsh, K) of Jurdpat resided at Dilly, 
fled during the troubles of Dilly to Bareilly where he died, K. 

Moshfiq, Myrz4 Ahmad Bég of Dilly a. pupil of Myrz& A’tzam 
'alyy, B. 

Moshriqy, Lála Syl Chand, a Káyeth, left some time ago Dilly and 
settled at Dásah. Wrote Persian and Rékhtah poetry, D 

Moshtdq, ’abd Allah Khén had from the emperor the title of 
Moshtáq ’alyy Khan, a son of Abé-l-Hasan Khan Hasan b. Sayf 
Allah Khán Jadd, an Afghán of the Yüsufjáy tribe. His grand- 
father was the teacher of Bahádur Sháh. Moshtáq has a mangab 
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(rank) of five hundred and a Jágyr ; heis much given to alchemy and 
the superstition called Jafar (Cabalistic). At lláhábád he had his 
verses corrected by Sháh MoAammad 'alym Hayrat, and at Dilly by 
Myr, E. He was a pupil of Soz and died some time ago, D, K. He 
was of Bareilly, T. He died seven years ago, H. 

Moshtáq, Bála Ram ia of Dilly, T. 

Moshtáq, Gholám ’alyy, R. 

Moshtéq, Myr Hasan is now an old man and resides at Fay. 
dbábád, C. 

Moshtéq, Hosayn-bakhsh, a Qawwél of Coel, s pupil of ’iwadh 
'alyy Khán Tanhá, is now in the service of Bégam Samroo at Sir- 
dhánah, H. 

Moshtáq, (Myr, D) 'ináyat Allah of Dilly, & Sirhindy Pyrzádah, has 
not much education, but he used constantly to attend the meetings of 
poets. E did not know what had become of him at the time he wrote. 
He is an old man, and it is said that he lives at Faydhábád, V. He 
is a descendant of Sayyid Jalél Bokhéry and went about twenty years 
ago io Bámpár, H. He died at Bámpür, K, D. 

Moshtáq, Mohammad Quly Khán of Patna, a son of Héshim Quly 
Khán, was Daróghah of the household of Nawáb Zayn aldyn Ahmad 
Khán Haybat-jang, he is a young man and a clever musician, C. He 
is & pupil of Myán Mohammad Rawshan, he has collected the 
(Rékhtah ?) Dywan of all the poets of Hindüstán and Bengal, and 
is engaged in making an anthology from them, J. His forefathers 
were Turkomans of Hamadán, he was a pupil of Mohammad Raw- 
shan Jéshish, he is dead, the chronogram for his death is GUte cp 
2945. رلقای‎ (1216 perhaps we ought to read * in that case the date 
would be 1206) V. 

Moshtéq, Mohammad Wagil is of Badéwn, P. In T and H he 
has the takhallucg of Mohammad. 

Moshtáq, Moshtáq Hosayn of Coel, R. 

Mosht4q, Qorban ’alyy Bég of Dilly a pupil of Myrzá Rostam Bég 
Shékir, D. 

Moshtáq, Háfitz Téj aldyn of Myrath (Meerut) is of Jewish 
extraction and a grandson of Mawlawy Gholém Amad, he lost his 
eyesight by small-pox. He was when young my pupil, says T, and 
now he is a court poet at Haydarábád on a salary of Hs. 150 a 
month. 
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Mosht&q, Shaykh Than& Allah is of Fathpdr near Agra, D. 

Moshyr, .Háfitz Qotob aldyn of Dilly, it is said that he is a pupil 
of Sh&h Nacyr, D and P have seen him. 

Moshyr, 'ináyat Hosayn Kbán a pupil of Asyr, R. 

Mostamand, Yár 'alyy Khán of Dilly (Yár 'alyy Bég of Patna, K) 
a pupil of Fidwy and Dardmand resides at Patna, C. A pupil of 
the late Faqyh resides at Murshidábád, J. It is not known where 
he now is, V. 

Mottaqiy, Myr Mottaqiy a son of Myr Jawad ’alyy Khan Hadty, is 
a skilful archer and a pupil of his father, K. Of late he devotes himself 
to Çufism, and has read many Arabic and Persian works thereon, H. 

Móty Lál a Káyeth of Hápúr where he holds an office, D. 

Motzaffar, Myrzá (prince) Khosraw-shikóh, familiarly called Myrzá 
Aghá Ján, is a son of Solaymán-shikóh, D. In H he has the takhal- 
lug of Modhżarr. 

Motzaffar, Myr Makhkhá Khán (Sayyid Motzaffar 'alyy Khán, 
D, P) of Dilly, a son of Sayyid Qalandar 'alyy Khán Bahádur, is a 
young man and a pupil of Mamnán, K, D. See Makhkhi. 

Mo'yn, Shaykh Mo'yn aldyn (Mo'yn aldyn Khán, P) of Badáwn 
is a pupil of Sawdá, resides now, 1196, at Lucnow, C, V. In D and 
K his name is Gholám Mo'yn aldyn Khán of Iláhábád or of Dilly, 
D says he is a pupil of Sawdé and resides at Patna, when K wrote, 
he was dead. 

Mozzammil, Mohammad Mozzammil a contemporary of Abr , to- 
wards the end of his life he lost his faculties, and he gave up 
service and led a retired life at Dilly, where he died B, C. It is 
said that he was a Darwysh, E. In R be has the name of Mozzam- 
mil Sháh. 

Muflis, Mohibb ’alyy lived at Rámpúr, and used to deal in 'o£far 
of roses, P. | 

Májid, Mawlawy Siráj aldyn 'alyy Khán, a very learned and pious 
man, resides for many years at Calcutta, where he is Muftiy, V. 

Mimin, Hakym Mohammad Mimin Khén is now the best poet 
at Dilly and a good physician, he writes Persian and Rékhtah poetry, 
he has written a Dywán and several Mathnawies, P. He fell from 
the roof of his house and died in A. D. 1852. 

Mungif, Mungif 'alyy Khán of Patna of Afghan origin, a pupil of 
Nitzim Khan Mo’jiz, and though not without education a super- 
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stitious man, K. Died some years ago at Dilly, he was & good Per- 
sian scholar, P. 

Mungif, Shaykh Fath ’alyy of Gháziypár the father of Ma'sháq 
'alyy was Myr 'imárat under Nawáb 'áliy-jáh, J. 

Münis, Hakym Sa'ádat 'alyy of Benares is a witty man, and a 
good physician, P met him at Bulandshahr. 

Munshiy, 'ajáyib Rám of Murshidábád a pupil of Qudrat, V. 

Munshiy, Gholám AAmad Qádiry of Dáwry in Námawl a pupil of 
Matzhar had formerly the takhalluo of Wáqif, writes Békhtah and 
Persian poetry and elegant prose, C, V. 

Munshiy, Myr Mohammad Hosayn of Dilly, a son of the calligraph 
Myr Abá-l-Hasan, who was familiarly called Myr Kallan, his fore- 
fathers were of Persia. Munshiy is a good prose-writer and isa 
Munshiy in the service of Solaymán-shikóh ; he is about twenty- 
eight years of age, E, K. 

Munshiy, Mál Chand a Káyeth is a pupil of Nacyr, by order of 
ihe emperor he is putting a story into verse, K. Translated at Dilly 
the Shéh-némah into Rékhtah verses, P. Has written a Rékhtah 
Dywán, D. He died about A. D. 1882. 

Murád, Myrzá Murád.bakhsh of Patna familiarly called Myrzá 
Ammé a son of Nácir Mohammad Khán Wekyl of Munny Bégam, 
was a pupil of Rásikh and resided mostly a& Murshidábád and Cal- 
cutta, he died at the age of about thirty years. Another Murád 
flourished under Mokammad Sháh, V. 

Misawy had also the takhallug of Mo’izz and of Fitrat, only 
one Rékhtah verse of his is recorded by A. See p. 109 supra. 

Mushkil, Shaykh Amyn aldyn, R. 

Muslimán, Lála Bakhtéwar Singh of Mogholptrah, which is a 
quarter of the town of Patna, J. 

Myr, Hakym Myr 'alyy of Saháranpür wrote Persian and Rékhtah 
verses, D. | 

Myr, Mohammad Myr is à good poet and changed his takhallug 
into Sóz, M, A, B. See Sóz, the verse which is quoted by M and B 
under Myr is in C. among the extracts from Soz. 

Myre Maydán had the title of Sayyid Nawázish Khán, was a 
Sayyid of the Deccan, J, B. In one copy of B and in M he is 
called Myr Myrán, and in the best copy of B he is called Myr Mirzá. 
See also Bhéd with whom he is identical. 
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Myran, Myr 'askary of Dilly is à young man of good family, and 
a pupil of Firág, K. In H he has the name of Myr 'askar 'alyy. 

Myran, Myán Myran Sabzwáry resided at Dilly, composed chiefly 
poetry in praise of the Imáms and had five new poems ready on the 
21st of every lunar month, he was wounded at Dilly by fanatic, and 
went to Lucnow where he died by the fall from the roof of a house, J. 

Myran, Myr Jahán was a very great Cüfy and wrote mystical 
poetry in Persian and Rékhtah, K. 

Myrzá, Myrzá Mohammad Bég was born at Dilly but resides since 
many years at Iláhábád, H. 

Myrzá, a nephew of Hakym Myrzá Mokammad Khén Dzawg and 
و‎ pupil of Rostam Bég Shákir, H, P. 

Myrzá, Abü-l-Qásim was a courtier of the Sul/án Abüá-l- Hasan 
who is usually called Táná-Sháh (succeeded in 1083). When his 
patron had been made a prisoner, he retired to 'abdallahganj near 
-Haydarábád, and lived as à Fagyr, A. 

Myrzá, Myrzá 'alyy Bidhá of Dilly, a relation of Naw&b Hosém 
aldyn Khén the Deputy Governor of Jahángyr-nagar, lived long in 
the Behár, now, 1196, he resides at Benares, C. It is not known 
where he now is. V. 

Myrzá, Xqá Myrzá of Lucnow, his ancestors were of Mázanderán, 
his father was a merchant and his instructor was Myr, P. 

Myrzá, Cádiq 'alyy Khán of Dilly familiarly called Myrzá Madad 
Allah, was a witty man and a good musician, he was a pupil of Myán 
Ni'mat Khán and a friend of Sawdá, he is dead, K, D. He died in 
1202, H. See also Madad. 

Myrzá, Hakym Fadhl Allah of Pánypat familiarly called Myrzá 
Naynán (Byná, D) is a young man and writes Rékhtah and Persian 
poetry, K, P. He is a descendant of Myrzá By-dil, H. 

Myrzá, Hidáyat Allah of Dilly is skilled in music, P. 

Myrzá, Myrzá Mohammad of Haydarábád was of Türánian origin 
and a soldier by profession, K, V. 

Myrzá, familiarly called Nawáb Myrzá has the title of Mokammad 
Hasan Khán làtirám aldawlah a son of Nawáb Ashraf Kbán, a 
nephew of Bé-qayd, and a brother of Rostam, resides now 1196, at 
Benares, ©. He is a native of Dilly, it is not known where he now 
resides, V. 

Myrzéy, Mohammad ’alyy Khén, familiarly called Myrzéy a son of 
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Na’ym Allah Khén, was & good musician and held an appointment 
under Shujá' aldawlah, V. 

Nágir, Nácir 'alyy of Patna is mentioned by Bény Naráyan. 

Nácir, Nawáb Nácgir-jang a son of Motzaffar-jang Bangash, died 
in 1228, P. 

Nacyr, Shéh Nacyr aldyn of Dilly familiarly called Myén Kalli, 
a son of Sháh Gharyb who was a Cify, and according to E, T and V 
& descendant of Myr Cadr-jahán (Myr Haydar-jahán, E) who was a 
great Saint, but, according to K and H, Sháh Gharyb as well as Nacyr 
were followers of Myr-jahán. Nacyr took to Rékhtah poetry after 
the death of his father, and had his verses corrected by Sháh MoAam- 
mady Máyil and other masters. It appears from E that he used in 
1209 to attend the poetical meetings at Dilly, but was not yet dis- 
tinguished as a poet; but when K wrote he was one of the greatest 
poets of Dilly and had many pupils. P says itis now sixty years 
since he has commenced his poetical career, he has visited Lucnow 
and Haydarábád, and made the acquaintance of most poets, when he 
is at Dilly he holds on the 9th and 29th of every month moshá'arahs 
in his house. Cahbáyiy informs us, that he went towards the end of 
his life to Haydarábád into the service of Rájah Chandá Lál, and that 
he died there. Karym aldyn adds that this event took place about 
A. D. 1848. 

Nacyr, Sayyid Nacyr aldyn Ghawthy of Jalésar, a descendant of 
"abd al-Qádir Gylány, who is usually called Ghawth, composes some- 
times Rékhtah poetry, H, K. 

Nacyr, Myr Nacyr aldyn resides at Dilly, H. 

Nadim, a poet of Dilly is a pupil of Taskyn, B. 

Nádir died of consumption in the Kótlah close to Dilly in 1166, 
A. In J his name is Shaykh Nitzám aldyn 'alyy of Dilly. 

Nádir, Lála Gangá Singh (Gangá Prashád, R) of Lucnow is ه‎ 
pupil of Myr Hasan, E. 

Nadir, Shaykh Gholém Rast] is of GwAlyér, ۰ 

Nédir, Kalb Hosayn Khan is Deputy Collector of Et4wah, R. 

Nadir, Myr Mohammad ’alyy (Mohammad ’érif, R, Myr Mokam- 
mad ’érif ‘alyy, P.) a Kashmyry of Dilly, familiarly called Myr Jégan, 
composes sometimes indifferent Rékhtah poetry, K. 

Nadym, Myrzá (Shaykh, V) ’alyy Quly of Dilly was in the ser- 
vice of the emperor, and has the title of Khan ; he writes chiefly 
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Marthiydhs and is, 1168, alive, A. He was the teacher of Ashraf 
'alyy Khán Fighán, came to Murshidábád and took service under 
Nawáb Myr Mohammad Ja'far Khán and died there, C. According 
to J who met him at Patna, his name was Myrzá Nadym, and 'alyy 
Quly Khan was his title. 

Nadym Mohammad Qásim of Dilly, is & pupil of Firáq, K. 

NaÀyf, Lálá Lakhpat Réy a Khatry and a Wakyl, lived long at 
Bareilly, and met D when on a visit to Dilly. His father is Munshiy 
Mülchand mentioned above, (p. 267) H. 

NaÀyf, Sayyid Barkat 'alyy of Murádábád, R. 

Najaf, name not known, E, H, P. 

Najaf, Sháh MoAammad A.]à of Iláhábád, a son of Sháh Walyy Allah 
24-145, H. 

Naj&t, Shaykh Hasan Hidhá of Dilly went after the fall of Dilly 
to Patna, of late he resides in Sáran, he composes chiefly Marthiyahs, 
C, who was his friend. He was for some time in the service of 
Sa'ádat 'aly Khán at Benáres and died in 1207, the chronogram is 
رلچات اه ازجپان رفت.‎ ۰ 

Naját, Myán Mohammad of Dilly is since some years at Patna in 
the service of Abü-l-Qásim Khán, and composes chiefly Marthiyahs, 
J. He is no doubt identical with the preceding. 

Naját, Myr Zayn 'ábidyn of Sahéranpir composes chiefly Persian 
poetry, D. In K he has tbe takhallug of Najabat. 

Néjy (Myr, K), Mohammad Shákir of Dilly was a soldier by 
profession and a friend of Mon’im, who was a brother of A, and a 
good Persian poet. A saw him when young, but he was dead in 
1168, having died young. He left a Dywan, but his style is farfetched, 
as it was the fashion of his time to write. He is distinguished in 
humoristic poetry, M, G. 

Najm, Qédhiy Najm aldyn Kákóry has been appointed Qádhiy of 
Calcutta, D. 

Nakhat «45, Nadzr 'alyy Bóg a pupil of Nacyr has translated 
the Sikandar-námah into Rékhtah verses, P. In H he has the name 
of Niyáz 'alyy Bég, and it is said that he is a pupil of Nacyr. In 
R are two poets of this takhallug, one Nadzr ’alyy Bég, and the other 
Niyáz 'alyy. 

Nálán, Shaykh 'abd al-Qádir of Fat&áb&d, a descendant of Shaykh 
'abd al-Zaqq, D. 
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Nélén, Myr Ahmad ’alyy of Dilly considers himself as a pupil of 
Sawdá, C saw him at Murshidábád, and found him very deficient in 
abilities, but V thought him a well educated man. 

Nálán, Myán (Myrzá, K) Mohammad ’askary of Dilly of Moghoh 
origin, he used to attend the poetical meetings at Dilly, and was a 
friend and pupil of E, but at the time when he wrote his tadzkirah; 
he did not know what had become of him. Iu C and V he has the 
name of Mohammad 'askar 'alyy Khán, and they say that he was a 
pupil of Hátim, this is controverted by E. He was a pupil of Yakrang 
and of Mughafy, D. He died two years ago at the age of ninety, P. 

Nálán, Myr Wárith ’alyy of Behár a son of Myr Arzány resides 
now, 1195, at Patna and is a pupil of Fighén,C. Myán Mokammad 
Wárith of Patna a son of the late Myr Sayyid Résty, attended every 
Friday the meeting of poets which took place at Patna, where it ap- 
pears he resided when J wrote. His Dywán has about 1300 verses, V. 

Námy, Shaykh Nitzám aldyn of Farrokhábád, resides since some 
time at Etáwah, V. 

Námy, Myr Hosám aldyn Haydar Khén Mobáriz aldawlah Máüsawy 
& son of Myrzá Mohammad Gbhiyáth (Myrz4 Ghiyéth aldyn Mo- 
kammad Khán, D) who was an Inshá-writer. The family of Námy 
is originally of Najaf, he is a pupil of Khalyq, D. He is an admirer 
of poetry, but no longer himself composes verses, P. He is a 
relation of the late Shujé’ aldawlah, for some time he resided at 
Faydhábád, but now he is again at Dilly, H. 

Námy, Lála, Mithan Lal a K4yeth of Dilly was first a pupil of 
Inshá Allah Khán, and after this poet had gone to Lucnow of Nacyr, 
he composes Persian and Rékhtah poetry, K. 

Námy, Myrzá Rajab 'alyy Bég, a nephew of the late Amyr aldaw- 
lah Haydar Bég Khán, is a high officer of Acaf aldawlah, D, K. 

Nagd, Mihr ’alyy Khan of Dilly resides since some years at Patna 
and is a friend of V. 

Násikh, Shaykh Im&m-bakhsh a Sayyid of Lucnow is one of the 
best poets of that city, D, P. In T his takhalluc is NáciA. 

Nasym, Gulzár 'alyy, P. Hewas one year my pupil, says T, then 
he left this place with a view of making the pilgrimage to Makkah. 

Nasym, Rájah Kidár Náth a grandson of Ram Néth Dzarrah is a 
young man and a pupil of Nacyr, K, D. Holds the post of Nátzir 
at the Court of Dilly, H. He died two years ago, P. 
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Nétzim of Lucnow, P. 

Natzyr of Benares professes to be a pupil of Sawdá, D, P. 

Natzyr, Lila Ghanpat Réy a Káyeth of Dilly is a new poet and 
a pupil of Naçyr, K, P. 

Natzyr, Shaykh Walyy Mohammad (Walyy Mohammad Khan, D) 
of Agra is an old poet, and supports himself by teaching, K. Died 
shortly ago, P. 

Naw, Shaykh Mohammad Tzohtir of Badéwn (Shaykh Mohammad 
Tzohár Allah Khán of Lucnow resides at Badáwn, H, D, V, P) a 
son of Mawlawy Dalyl Allah, and a pupil of Myán Baqá Allah, has 
the title of Khüsh-fikr Khán, and writes Persian and Rékhtah poetry, 
E. He died at Lucknow, V. In P it is stated that he visited 
Persia and died about two or three years before he wrote, at an 
advanced age, the latter statement is incompatible with that of V, 
who wrote thirty-five years before P, the two authors may refer to 
different persons. 

Nawáz,'alyy Nawáz Khán is of Patna, V. 

Nawáz, 'alyy Nawáz Khán familiarly called Myrza Madad & com- 
panion of Nawáb 'umdat almulk, V. 

Nawázish, Nawázish Hosayn Khén of Lucnow, familiarly called 
Myrzá Khány (Jány, D) a grandson of Nawáb Nácir Khén, is a 
good poet, H, D. He was a pupil of Sóz and left a Dywán, P. 

Nawyd is an opulent man, D. 

Na'ym, Myr Mohammady of Dilly & pupil of Myr Sajjád, some 
say that he is a pupil of Myr Dard, J. He may be identical with 
the following Na’ym. Having returned the copies of J and V to 
the owner, before I put this table of contents together, I was in 
this, and in several other instances, unable to satisfy myself as to the 
identity or diversity of poets by comparing the verses quoted from 
their (78۰ 

Na’ym, Na’ym Allah of Dilly a contemporary of Hétim with 
whom he had many poetical contests, C. Na’ym Allah Khán died of 
dropsy and left a thick Dywán, E, who was his friend. His poems are 
much sung by all classes, V. Shaykh Mokammad Na’ym of Dilly 
was a soldier, and a pupil of .Hátim, he died many years ago, K, D. 

Nazákat, Rámjá a lady of Narnawl brought up at Dilly, where 
she now resides, P.- 

Názuk, Zynat a lady, P. Nék, Myr Ja'far 'alyy, E. 
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Ni'amy, Shaykh Ni'mat Allah of Meerut, familiarly called Hadhrat 
Ni'amy the father of Mobtalá ('ishq), is. a very pious man, and has 
written 8 thick Persian Dywán, D. He was a pupil of Mawlawy 
'abd al-Hádiy of Bengal, he is dead T. 

Nidíé, Myr Mortadhá of Dilly is a young man, V. In D isa 
Nidá of the Deccan. 

Nigrán, Myr Bandah ’alyy of Ijrérah, sometimes he uses the 
takhallug of 'áshiq, he is & pupil of Myrzá Arjumand Nuzhat, D, K. 

Ni'mat, Hakym 'abd al- aqq of Sikandarábád, a converted Hindú, 
had originaly the name of Harsaháy, retired very young from the 
world and was very pious, he was in the service of Sháh 'abd al'azyz 
and died some years ago, P. In D he has the name of Ni'mat Allah. 

Ni'mat, Myrzá Mohammad Hafytz a pupil of Qamar aldyn Minnat 
wrote Persian poetry, and when he came to Haydarábád, he also 
composed Rékhtah verses, H. 

Nisbáź, Mawlawy Iláby-bakhsh of Kándhelah writes good poetry, 
D, P. 

Nisháż, Lála Ysry Singh of Dilly, familiarly called Basant Singh, a 
son of Lálah Sundar Dás Munshiy, was a pupil of Inshá Allah Khan 
and when this poet had gone to Lucnow his verses were corrected by 
Nacyr, K, D. 

Nishát, Ráy Nilajjá Prashád is Treasurer of the Nitzám of Hay- 
darábád, and a pupil of Faydh, RB. | 

Nitzám, Nawáb 'imád almulk Gháziy aldyn Khán Bahádur Fyróz- 
Jang had under Akmad Shah the title of Bakhshy almamálik, and 
under 'álamgyr ll. that of Wazyr almamálik, he lives now, 1196, in 
Sind and composes Persian and Rékhtah poetry, C. Had formerly 
the takhallug of Acaf, he is alive, E, D. He died at Kálpy and left 
Arabic and Turky Ghazals and a thick Persian Dywán, and a Math- 
nawy in which the miracles of Mawláná Fakhr aldyn are related 
and other Mathnawies, K. He was a patron of Wálih Dághistány 
and Myr Shams aldyn Faqyr, P. Was already dead when H wrote. 

Nitzámy, Sayyid Nitzám aldyn AAmad Qádiry is alive, he held for 
a long time a high office (that of Kotowál P) at Dilly, K. 

Nithár, (Myr, C, V) 'abd al-Rasül of Agra, his ancestors were 
Mancabdérs under Farrokhsiyar, and he was a friend of Myr Mokam- 
mad Taqyy, he was first at Dilly in the army, subsequently he went 
to Amróhah, A, B, C. E met him at Amróhah, he was about sixty 
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years of age, but E does not know whether in 1209 he was alive or 
not. His family was of Agra, but he was born at Dilly, he died 
many years ago, K. 

Mawlawy Nithár Amad of Bareilly, his family is of Sháhjahánpür, 
he is a learned man and betrays in his poems a tendency to Cafism, T. 

Nithár, Shaykh Mohammad Qáyim of Dilly resides now at Patna, 
and Fidwy corrects his verses, J. He was teacher in the house of 
the late Hakym Hadiy ’alyy Khan and died suddenly, V. 

Nithér, Mokammad-pénah Khan of Dilly a friend of Myr Hasan 
and a pupil of Myr Dard: it is said, he resided for some time at 
Faydhábád, now he is at Dilly, V. In other Tadzkirahs he is men- 
tioned under the takhallug of Hakym, see p. 281 suprà. 

Nithér, Mortadhé Khén of Dilly, a brother of Malik Mohammad 
Khén Mohibb, composed chiefly Marthiyahs and died at Patna, V. 

Nithár, Mohammad Amán a Shaykh, his ancestors were distin- 
guished mathematicians and architects and the Jémi’ masjid of Dilly 
was built by them, formerly he was in the service of Nawáb Mo- 
hammad aldawlah as architect, subsequently he entered the service 
of Nawáb Dhábifah Khán and now he is in that of Rajah Tikét Ray 
who has been Ag&f aldawlah’s Treasurer, he is a pupil of Hatim, and 
has written a thick Dywán, E. He resides now at Lucnow, K. His 
father's name is Sa'ádat Allah, H. In T he has the takhalluc of 
Niyaz. Nithér, Nithár 'alyy of Belgrám, P. 

Nithár, Sadásukh of Dilly, C. 

Niyaz, Myr Afdhal ’alyy of Patna familiarly called Myr Jén, J. 
He was a nephew of Myr Mohammad Salym Salym, at first ho was 
a pupil of Jóshish, then of Mojrim, and when he was at Murshi- 
dábád of Qudrat and Salym, from Murshidábád he went to Lucnow, 
and after some years residence in that capital, he came back to Patna 
where he died : he was a famous plagiarist, and appropriated the whole 
Dywán of Salym, V. 

Niyáz, Myr Mohammad 'alyy of Dilly has gone to Haydarábád, 
composes chiefly Marthiyahs, K. 

Niyáz, Myr Mohammad Sa'yd of Agra supporta himself by teach- 
ing, K, P. 

Niyáz, Myán Niyáz Ahmad, born in Sirhind brought up at Dilly, 
is à man of considerable learning and great piety, he resides at 
Bareilly and composes Persian and Rékhtah poetry, K, P. In H 
his takhalluç is Námy and his name Nithár AAmad. 


No. 62.] TABLE OF CONTENTS. 275 


Niyáz, Shéh Niydz ’alyy of Dilly is a Darwysh and a good calli- 
graph, on the 12th of every month the C fies meet in his house and 
sing, D. 

Niyázy (?), Bahádur Khán of Lucnow, a relation of Rájah Kámgár 
Khán, resided for some time at Patna and died there, V. 

Nizar, Khwéjah Mohammad Akram (Mohammad Ikram, V) is a 
pupil of Myr, C. 

Nuçrat, Lála Góbind Báy (Góbind Rám, H) a Káyeth, is a pupil 
of Nagyr, K. | 

Nudrat, Myrzá Moghol is dead, he used to compose Marthiyahs, 
and used the takhallue of Imámy in them, K. An ancient poet, H. 

Ndr Allah Myrz4 of Dilly fell in love with an European and was 
like mad, V. 

Mollé Nury the son of a Qádhiy of A'tzampür, was distinguished 
as a Persian poet and wrote also Hékhtah verses, he was a friend of 
Faydhy, A. . 

Nüry, Shujá' aldyn was à native of Gujrát, but spent his life at 
Haydarábád, where he was appointed tutor of the son of Sul/án 
Abá-1-Zasan's Wazyr, À. 

Nuzhat, Myrzá Arjumand was Munshiy of Nawáb Gháziy aldyn 
Khán and resides now at Ijrárah, K. He is an ingenious man being 
clever in making fire-works, &c., he writes chiefly Persian poetry, D. 
He is dead, K. 

Nuzhat, Myr Imám aldyn of Dilly a pupil of Myr Dard, J. 

’oshshéq, Shaykh AAmad-bakhsh, a son of Sháh Ahmad Chirm- 
posh of Behár, is a relation of Sharaf aldyn Monéry, Monér is a place 
on the banks of the Sé6n not far from Daynapir, J. 

’oshshaq, Jywan Mal a Khatry of Dilly, is a pupil of Méyil and a 
friend of Myr Tagyy, A, B, D. 

Owaysy (or Owysy ?), Gholám MoAyy aldyn a Pyr-zádah, resided 
in 1218 st Bareilly, and in 1215 he was in the Deccan, D, H. He 
died at Bareilly previous to 1221, K. 

Padzyr, Sayyid Nithár 'alyy, a son of Sayyid Gulzér ’alyy Asyr, is 
only thirteen years of age, R. 

Pákbáz, Sayyid QaláA aldyn, familiarly called Myr Makhan, a son 
of Sayyid Sháh Kamál. He was a very pious man and a friend of 
A. He was a pupil of Yakrang, J. 

. Bháh Panchhy4 was a Darwysh and a fertile poet, C. 
2N 2 
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Parwénah, Réjah Jaswant Singh, familiarly called Kéké-jy, a son 
of Mahárájah Bény and a pupil of Lálah Sarap Singh Dywánah, re- 
sides at Lucnow and writes Persian and Urdi poetry, C. Was alive 
in 1209 and E was his friend. 

Parwánah, Mohammad Bég of Khayrábád, P. 

Parwánah, Sayyid Parwán 'alyy Sháh of Murádábád has of late 
retired from the world, C, K. He was a drunkard and given to the 
use of bhang: he was introduced by Qáyim, who corrected his poems, 
to Mohammad Yár Khán, E. 

Payám, Sharaf aldyn 'alyy Khán of Agra, composed chiefly Persian 
poetry, but left also & Rékhtsh Dywán, M. was a friend of his. He 
flourished under Mokammad Sháh, C. He left a very good Persian 
Dywán, K. 

Prém Nath Réy a Khatry, A 

Qébil, Myrzé ’éliy-bakht is a prince of the royal house of Dilly, 
and pupil of Dzawq, P. 

Qabál, 'abd al-Ghanyy Bég of Kashmyr, C. See Persian poets. 

Qacd, Hasan Myrzá of the Deccan is Dáróghah of the perfumery 
of the Nitzám of Haydarábád, R. 

Qácir, Myrzá Babar 'alyy Bég of Dilly, a pupil of Firáq, lived 
formerly on commerce, he came to Murshidábád and went to Patna 
and thence to Calcutta, but returned to Dilly, it is not known where 
he now is, V, K. In H his name is Myrz4 Amyr’alyy Bég—T informs 
us that he was a brother-in-law of Tzafar-yab Khan. 

Qádhiy, 'abd al-Fattáh of Sambhal composes chiefly Persian verses, 
he is alive, K. 

Qádir, Myr 'abd al-Qádir of Haydarábád, when he had passed 
fifty years of age he gave himself up to asceticism, A. 

Qádiry, Sayyid Khaly] lives in the Deccan, B. 

Qadr, is a good poet, B. His name is Mohammad Qadr (Qédir, 
C) of Dilly, he flourished under Mohammad Sháh and was a man of 
very bad character, C, V. 

Qalandar, Budh Singh was the son of a rich man but did not care 
for wealth, A, C. 

Qalandar, Shéh Ghol4m Qalandar of Mukhrah not far from Mon- 
ghér, a disciple of Myr Mohammad Aslam, went about three years 
ago to Dilly, J. 

Qalandar, Shéh Qalandar was a fr and a pupil of Matehar, K. 
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Qalandar, Qalandar-baksh a descendant of the Imám Abú Ha- 
nyfah is a native of the district of Saháranpür and has written a 
thick Dywén, T. 

Qalandar, Munshiy Yér Mokammad of Dilly was originally a 
Hindá, he embraced the Islám and went to Murshidábád, and found 
service in the house of Shahámat-jang, J. He is probably identical 
with Budh Singh. 

Qalaq, a son of Nawáb Qalandar 'alyy Khán Bahádur of Dilly, is 
8 young man, D. 

Qamar, Guláb Khán, familiarly called Qamar aldyn, is the editor 
of a newspaper called As'ad al-akhbár and a friend of R. 

Qamar, Myrzá Qamar aldyn, familiarly called Myrzá JHájy, a son 
of Myrzá Taqyy Hawas and a pupil of Myrzá Qatyl, P. 

Qamar, Myrzá Qamar 7'áli' (Qamar Bég, R) a son of Yzid-bakhsh, 
who is usually called Myrzá Nyly and a pupil of JZáfitz Lhsán, is the 
author of & Dywán, P. 

Qaná'at, Myrzá Majhlé, R. 

Qaná'at, Myrrá Mohammad Bég of Láhór, a son of Hasan Bég, a 
pupil of Zasrat, resides now, 1196, at Luenow, C, V. 

Qáni', à grandson of Nawáb Nágir Khán, writes Persian and 
Rékhtah poetry, V 

Qarér, Myr Hos 'alyy of Dilly is 4 young man Band a pupil of 
Myr Nacyr aldyn Ran}, K. 

Qarér, Jin Mohammad of Lucnow, a pupil of Sháh ۱ a chób- 
dár of the king of Oudh; D. 

Qaryn & Kashmyry of Lucnow is a young man, and a pupil of 
Hasrat, V. 

Qésim of the Deccan is a pupil of ’uzlat, B. In J are besides 
this, two other poets of the takhalluc of Qfsim, but their names are 
not mentioned. 

Qásim, Abá-l-Qásim Khán was distantly related to the imperial 
family of Dilly and resided at Calcutta when Bény Narayan wrote. 

Qasim, Sayyid Qasim ’alyy Khan, a grandson of ’até Hosayn Khén 
Tahsyn who is the author of the Nawtarz Moraoca', he was formerly 
in the English service, now he resides at Lucnow, P. 

Qésim, Myr Qésim alyy Khén was of Bareilly, P. 

Qatyl a Khatry of Dilly has embraced the Islam, he now resides 
at Lucnow, and is one of the best Persian scholars alive, D. 
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Qéyim, Shaykh Qéyim ’alyy of Etawah had first the takhalluc of 
Ummédwár, went to Farrokhábád to see Sawdá, K, D. 

Qays, Myrzá Ahmad 'alyy Bég, familiarly called Modárá Bég 
(Madér Bég, K), a son of Myrzá Morád 'alyy Bég, his ancestors 
were of Mashhad, he was born in Oudh and is a pupil of Zasrat, E. 

Qismat, Nawáb Shams aldawlah of Lucnow is the eldest son of 
Nawáb Quly ('alyy, P) Khán and a pupil of Hasrat, E, K. 

Qorbán, Myr Jywan was a pupil of Sawdé and fell in a fight against 
the English at Faydhábád, C, V. 

Qorbén, Myr Mohammady of Dilly a son of Myr Imém aldyn 
who is familiarly called Myr Kallá Zaqyr s pupil of Thaná Allah 
Firáq, V. Isa young man and in the service of Tzafaryáb Khán, 
K, D. 

. Qorbán, Myr Qorbán 'alyy Khán, a son of Myr Mohammad Qésim 
Khán, a pupil of Qudrat, he is skilled in music and resides at Patna, 
where he draws a salary of one hundred Rupees a month from the 
Nátzim, V. 

Qudrat, Qudrat Allah resides at Dilly, B. Shéh Qudrat Allah 
was a Darwysh, A. He was descended from Sháh ‘abd al'azyz 
Shakr-bár a saint, H, P. He was descended from Fakhr aldyn Záhid 
a Saint, he is one of the most distinguished and fertile Persian poets 
having left a Dywán of 20,000 verses, his poetry is in the style of 
that of Myrzá'By-dil, towards the end of his life he also used the 
takhalluo of Tygh (Tatabbu'?), T. Left Dilly and settled at Mur- 
shidábád where he met C, and where he probably died in 1105, G. 
He resides at Patna, E. He was first a pupil of Myr Shams aldyn 
Faqyr, who was his uncle, and subsequently of Myrzá Jánjánán 
Matzhar, K, D. 

Qudrat, Mawlawy Qudrat Allah is a good Arabic scholar and 
physician, he is a friend and pupil of Firáq, E. I have been told 
that he died about A. D. 1834. In K and D is Shaykh Qudrat 
Allah, a pupil of Rafdgar. 

Qudrat, Mawlawy Qudrat Allah is the author of a Tadzkirah of 
Urdá poets, and resides now at Rámpür, E met him one day in the 
society of Mokammad Qéyim. It seems he was still alive and 
resided at Rémpdr when K wrote. H calls him Mawlawy Qudrat 
Allah of Rámpür, he mentions his Tadzkirah, and says that he is in 
the habit of holding Moshá'arahs in his house. 
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Quwwat, his name is not known to R. 

Ha'd, Lálah Gangá Prashád a Kashmyry of Lucnow, R. 

Radhyy, Sayyid Radhyy Khan, C, V. 

Hadhyy, Myrzi Radhyy Khén Monajjim of Lucnow is of the 
royal house, which rules over Oudh, and has written a Laylá Maj- 
nin, P. See Hawas, Rasá, and Ridhá. 

Radhyy, Nawáb Sayf aldawlah Sayyid Badhyy aldyn Bahádur Calá- 
bat-jang, writes Persian and Urdá poetry, K. Holds an appointment 
under the English government, D. He died some years ago, P.: 

HRafáqat, Myrzá Makhkhan Ráy (Myrzé Makyn, P) of Lucnow, a 
pupil of Jor&t, died of consumption at the age of twenty-two years, E.: 

Réfat is a poet of Lucnow, D. 

Ráfat, Myán Rawüf AAmad of Lucnow a Pyr-zádah, and a pupil 
of Jorat, resides at Bámpür, K, D. He is a Cüfy and has several 
times visited Dilly, P. 

Raf’st, Shaykh Mohammad Rafy’ of Dléh4bfd resides at Patna, 
where he holds a high office, J, C, V. 

Raf'at, Mohammad 'ysà Khan Angáry, à son of Nawáb Imtiyáz 
Khán is alive, V, 

Rafúgar, Mokammad ’árif, A. 

Rafy’, Rafy’ aldyn Khán, a Pathan of Morádábád, has visited 
Makkah, D. 

Bafy q; Amyn Allah, P. 

Rafyq, Myrz& Asad Bég of Dilly, where he now resides, he is a 
pupil of Thana Allah Khén Firdg, V. It would appear from K that 
he was dead in 1221. 

RBaghbat, Myr Abá-1-Ma'áliy (Abá-1-Ma'ániy, H) a pupil of Mam- 
nûn resides at Lucnow, K, D, H. 

Rághib, Mohammad Ja'far Khán of Dilly a cousin of Nawéb Lutf 
Allah Khan (édig of Pénypat lives of late at Patna in poor circum- 
stances, he writes chiefly Persian poetry, C. He died at Patna, and 
left à Persian Dywán and two Rékhtah Dywáns, V. 

Rághib, Myrzá Sub&án Quly Bég born in Hindústán, but his ances- 
tors were of Persia, he is a soldier, and writes Persian and Urdi 
poetry, in the latter, he is & pupil of Inshá, K, D, P. 

Rahman, an old poet, having been & contemporary of Walyy, D 

BRahmat, Qádhiy alqodhát Rakmat Allah Khan of Dilly, is the 
author of a Persian Dywán, D. 
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Rahym was à contemporary of Walyy, H. 

RBajá, Myán Gholán MoAyy aldyn of Haydarábád, a pupil of Faydh. 

Rajé, not known, V, D. 

Rajab, Rajab 'alyy Bég of Dilly, of Moghol (Persian) origin, resides 
now at Farrokhábád, K, D. 

Rájah, Mahárájah Balwant Singh, a son of Chét Singh Bangor, in 
1245 he used to hold poetical assemblies at which Bakhtáwar Singh 
Ghéfil, Kqá Myrzá Myrzá, Aghá Haydar 'alyy Afgah, Shaykh Pyr- 
bakhsh Masrir and other poets attended, R. 

Rajah, Rajah Bahádur a son of Rájah Shitáb Ráy, Dywán of Ben- 
gal, K. 

Rakhshán, Mohammad Chánd flourished under Akmad Shéh. 

Ramz, Myrzi Mohammad Sulfan Fath almulk Shéh Bahadur, R. 

Rangyn, they say he is of Kashmyrian origin, he lived at Dilly 
and was & contemporary of Sawdá, C, V. He is probably identical 
with the poet of the same takhalluc mentioned by H, he flourished 
under Mohammad Shéh, and his Ghazals are sung by dancing girls. 

Rangyn, Myrzé Aman Bég is a calligraph, C. Is in the service 
of Nawáb Iftikhár aldawlah Myrzé ’alyy Khén Bahédur, ۰ 

Rangyn, Lálah Bilás Ráy a son of Réjah Mán Ráy is Dywán of 
the son of Mokammad ’alyy Rohdlan, V. He resided at Murá- 
dábád, D. 

Rangyn, Püran Lál, a Káyeth of Dilly, is a queer man, K. 

Rangyn, Sa’adat Yér Khén of Dilly, a son of Tahmásb Bég Khán 
Térfny (Bümy, H), is a good soldier but not a great scholar, E 
revised his Dywén. He was first a pupil of Hátim, and after Hátim'a 
death, his compositions were corrected by Nithár, he has composed four 
Dywáns, one of Ghazals, one of humoristic poetry, one in the idiom 
of ladies, he is also the author of the «5 (J^, which contains 
critical remarks on various poets, D. His Dywáns together have the 
title of gigi Naw Rattan. He died at the age of eighty in 1251. 

Ranj, Myr Mohammad Naçyr, a grandson of Khwajah Myr, is a 
young man, K. Has given up writing poetry, P. 

Ráqim, Bindrában of Dilly, a pupil of Sawdá, C. He was of Mathra 
and had a wonderful memory, A. He is the author of a short 
Dywán, and it is not known where he now is, D. Some say he was 
of Mathra, and it is very likely that this statement is correct, P. 

Réqim, Khalyfah Gholám MoAammad of Dilly studied Persian, 


No. 62.] TABLE OF CONTENTS. 281 


and has also taken to Arabic, about twelve years ago he went to 
Lucnow, but he has now returned to Dilly and is studying medicine, K. 

Rasá, Mawlawy 'alym Allah resides in Oudh, D. 

Rasá, Myrzá Balkhy a son of Myrzá 'ydá Bahádur is à prince of 
the house of Dilly, D. 

Rasé, Myrzá Taqyy, a prince of the house of Oudh, author of a 
Laylé Majnin, H. See Ridhé and Radhyy. 

Rasfy, C does not know his name. 

Rashky, Mohammad Hasan Khén of Patna, a son of the late 
Khádim Hosayn Khién Khddim, is a studious young man, V. 

Rashyd of Lucnow, pupil of the late Mollá Nitzám aldyn, was 
killed when young, C, V. 

Rásikh, Khwájah Almady Khán is dead, J. 

Résikh, Shaykh Gholám ’alyy of Patna, J. First Myrzá Bhujjá 
Fidwy corrected his verses and subsequently Myr Taqyy Myr, he is 
alive, V. He died in 1240, P. 

Résikh, Teafaryáb Khán, of a noble family of Bareilly, is a talented 
young man, B. Rásikh, 7&lib ۰ 

Rawnaq, Myr (Myrzá) Gholám Haydar (Khén, H) of Patna, 
a son of Wábhib ’alyy Khén, is a brother of Asad-jang, V. 

Rawshán, Khwájah Hasan 'alyy of Dilly, is now in the service of 
Kcaf aldawlah, V. 

Rawshan, Bawshan Sháh & Káyeth of Bareilly embraced the Islám 
and writes Persian and Hékhtah poetry, D. He is the author of a 
Dywán, H. He resided at Meerut, T. 

14۲, Myrzá Ya'qüb Bég was born in Hindustan, but his ancestors 
were of Türán, he is young man, K. He is dead, D. 

Ridhá, Myrzá (Myr, D) ’alyy Ridhé of Manikpér, a friend of 
Dywánáh, wrote several Mathnawies, one of them containing his 
love-adventures is celebrated, C, V, D. 

Ridhá, Myrzá 'alyy Bidhá Bég of Agra a pupil of Myén Walyy 
Mohammad Natzyr, D. 

Ridhá, Shaykh 'alyy Ridhá of Luenow was for some time Nátzir 
in the court of justice at 'alyygarh, he is the author of a Mathnawy, 
D knew him personally. 

Ridhí, Mawlawy Dhiy& aldyn of Thanésar a contemporary of 
Sawdá, D. He is probably identical with the poet Ridhé of whom 
C says, that he does not know his name. 
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Ridhá, Hamyd aldyn Khán of A'tzampür, is a son of the phy- 
sician Mawlawy Kalla of Chandpir, D, P. 

Ridhá, Myrz& Hasan, is familiarly called Myrzá Jywan, a son of 
MoAammad Myrzá Ján (Khán, K, H) Kórbégy, is à young man and 
a pupil of Nacyr and Mamnón, K. He was a friend of P and died 
some years before P wrote, and left a Dywén. | 

Ridhá, Háfiizz Mokammad-bakhsh, a Shaykh of Lahér, resides of 
late at Farrokhábád, D. 

Ridhé, Myr Mohammad Ridh& (Myr Mohammady, V) of Patna, a 
son of Myr Jamél aldyn Hosayn Jamdél and a pupil of Myán Dhiyá 
(of Sawdá, E), has lately taken to Rékhtah poetry, O. The grandfather 
of Jamál was Qádhiy Nir Allah Shüshtary, who is the author of the 
العق‎ GU. and of the (4595/1 (SJ x9, J.  Bidhá wrote a Dywán, E. 
He died at Murshidábád, V. He is familiarly called Myr Patnawy, 
and resides at Lucnow, K. In D are two poets, one Myrzá Moham- 
mad Ridhá of Lucnow a pupil of Sawdá and suthor of a short 
Dywán, and Myr MoAammad Ridhá Shüshtary, usually called Myr 
Mohammad Patnawy, a native of Patna resided at Lucnow, and was 
& pupil of Dhiyá In P are also two poets of this takhalluc, one 
Myr Mohammad of Patna a pupil of Dhiyé, and Myr Mokammady of 
Lucnow equally a pupil of Dhiy& 

Ridhá, Mohammad Ridhé of the Deccan, D. 

Ridhé, Héfitz Mohsin resides at Farrokhdbéd, and is of the Kam- 
bóh caste (regarding which, see the Fawáyid alnátziryn) wrote a Per- 
gian and Rékhtah Dywán, V. 

RBidhá, Myr (Myrzá, K) Ridhá 'alyy of Lucnow, à Toghrá-writer 
and a pupil of E, K, D. 

Bidhá, Myrzá Taqyy of Lucnow, & relation of the Wazyrs (now 
kings) of Oudh, is the author of a Majndn 6 Laylé, D. See Rasé, 
Radhyy and Hawas. 

Ridhwán, Gholám Hosayn of Patna, a son of Shaykh Fakhr aldyn, 
a pupil of Salym and of Mujrim and of V, who mentions him. 

Rihá, Gholám Mokammad Khán of Dilly a brother of 'ináyat 
Hosayn Khán Moshyr and a pupil of Gulzár 'alyy Khán Asyr, B. 

Rind, Gangá Prashád a Kashmyry and gon of Kishen Chand 
Pandit was a pupil of Jorat, resided at Bareilly and Lucnow, D. 

Rind, Ráy Khém Náráyan, a grandson of Maharéjah Lachmy 
Náráyan of Dilly, resides now at Hooghly and is my elder brother, 
says Bény Náráyan. 
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Rind, Mihrbán Khán, it is said that he is skilled in music and in 
composing Kabits, Dóhrás, &c. he lives at Farrokhábád, 0. He died 
in Rostamnagar which is a quarter of the city of Lucnow, E. 

Rind, Myr (Sháh) Hamzah ’alyy of Dilly was originally a soldier 
by profession, subsequently he used to beg barefooted in the streets 
of Murshidábád, and now, 1194, he is at Patna at the shrine of Shéh 
Árzán in company of other Faqyrs, C. I have seen a Dywán of 
about 2000 verses of his, J. He had first the takhallug of Shaydá, 
he is alive, V. 

Riqqat, Myrzá Qásim 'alyy called *irágy of Moghol (i. e. Persian) 
origin, his ancestors having been of Mashhad, whence they emigrated 
to Kashmyr. He was born st Dilly and brought up at Faydhábád, 
he is about thirty years of age and a pupil of Jorát, E. 

Rokn aldawlah Hádziq almulk Hakym Rokn aldyn Khán Bahádur 
is a physician of Dilly, writes Persian and Rékhtah poetry, but par- 
ticularly the former, D. 

Rostam, he had the title of Bustam ij Khán IAtisham aldawlah, 
but was usually called Nawáb Bahádur, he was of Dilly and a son of 
Nawáb Ashraf Khán : in 1194 he gave to C specimens of his poetry. 
He was a friend of H. 

Rush alamyn of Dilly mentioned by Bény Nérdyan. 

RüáAy a Pyr-zidah of Haydarábád, A. 

Rukhgat, Myr Qudrat Allah of Dilly a son of Myr Sayf Allah, a 
pupil of Ja'far 'alyy Hasrat resides at present at Lucnow, C, V. 

Ruswá Aftéb Ráy (Mahtáb Bay, C) the son of a goldsmith, did 
not conform to the tenets of the Hindás, (C says he turned a 
Musalmán) and was a great cynic: at length he became mad and died 
young, A, B. There is another Buswá of whom D says, that he does 
not know his name, but he had ascertained that he was distinct 
from Aftab Háy and flourished under Nawáb Najyb aldawlah 
Babádur. 

Sa'ádat, Myr Ba'ádat 'alyy (Sa'Ádat Allah Khán, B) died before 
he attained the age of forty, A. He was a disciple of Wiléyat Allah 
and left à Mathnawy in imitation of Laylá Majnün, containing the 
history of two lovers of Dilly, C. He was a son of Myr Gholám 
’alyy 'ishrat, H. 

Sabqat, Myrzá Moghol of Lucnow a son of Myrzá 'alyy Akbar 
Akhimd, his ancestors were of Persia, he is a pupil of Jor&t whom 
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he surpasses in the Qacydah, E. He is of Dilly but resides now at 
Lucnow, H, P. 

Sa’dy of the Deccan is the author of the verses which are erro- 
neously ascribed to Sa’dy of Shyráz, B, J, H, K. In A and D he is 
identified with Sa'dy of Shyráz. 

. Safar Sháh, a Sayyid and Darwysh resides at Dilly, D. 

Sajj$d, Myr Mohammad Sajjád of Agra (of Dilly, A) his ancestors 
were of Adzarbáyján, he is a pupil of Abrá and superior to bis master, 
B, C. He was brought up at Dilly and left a Dywán, G. It 
would appear from A that he was a young man in 1168. Qáyim saw 
about 800 verses of his. 

Salám, Najm aldyn 'alyy Khán of Dilly (Agra, D, K), a son of 
Sharaf aldyn 'alyy Khán Payám, is a pupil of his father, B. Went 
with Cafdar-jang's army toward the east, (Oudh), A. 

Salámat, Salámat'alyy, J. Munshiy Salámat 'alyy of Gháziypür, 
is a Munshiy in the English service, V. 

Salánat, Myr Salimat ’alyy of Pürniya in the Parganah of 
Arwal in Behér, J. 

Sélik, name not known, M. 

Sálim, Gholám Moc/afà was a friend of V. He was first a pupil 
of Fidwy, subsequently he was appointed Munshiy in an English 
corps of cavalry, he died at Lucnow, V. 

Salym, Salym Allah Khán a son of the late Shaykh Faydh Allah 
Káliyah resides at Patna, J. 

Salym, Myr Mohammad Salym of Patna was a merchant, he died 
in 1195 at Murshidábád and left à Mathnawy, O, J. The chronogram 
on his death ,سلیم رفت بدار السلام و¡‎ V, 

Sámán, Myr Nágir of Jawnpür (of Dilly, J) a pupil of Myrzé 
Matzhar died a few years ago, he composed chiefly Persian poems, B. 
He came during the beginning of Mohammad Shéh’s reign to Dilly, A. 

Sámiy, Myrzá Mohammad Jan Bég, his ancestors came from the 
steppes of Tymáq (Qipcháqg, D) to India, his father resided for some 
time in Kashmyr, then he came with his son to Dilly (Bareilly, D). 
Sámiy was a disciple and pupil of Khwájah Myr, he wrote chiefly 
Persian poems, among them is a Mathnawy in the style of the Sháh- 
námah recording the events of the reign of Sháh 'álam, but he died 
before he had completed it. His Urdi poetry is not equal to his 
Persian compositions. ll says that Sámiy was his teacher in Persian: 
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Sanjar, Shaykh Mokammad Ya’qtb ’alyy of a place near Gháziy- 
par, a son of Qédhiy MoAammad Ciddyq, and a pupil of Násikh, 
resided long at Lucnow and visited Dilly in 1260, R. 

Ságiy, Myr Hosayn 'alyy, C. In D a Saqiy of the Deccan is 
mentioned. 

Sar-sabz, Myrzá Zayn al'ébidyn Khán, familiarly called Myrzá 
Méndi, a son of the late Nawáb Sálár-jang, is & studious young man, 
and when only seventeen years of age composed a Dywán, E, V. 

Sarshár, Léla Tilók Chand a Khatry is a young man of Dilly, K.. 

Sarwar, A’tzam aldawlah Myr Mokammad Khán Bahadur a son 
of A’tzam aldawlah Abd-l-Qésim Motzaffar-jang, was a pupil of Myrzá 
Ján Bég Sámiy and Myr Farzand 'alyy Mawzün. He died 1250 and 
left besides the Tadzkirah (described in p. 185) a thick Dywán, P. 

Sarwar (Sorûr ?), Shaykh Mohammad Amyr Allah a son of Shaykh 
'abd Allah of Agra was in 1248 at Dilly, he is a pupil of Mujrim 
and of Ghalib, D. 

Sarwar (Sorir ?), Myrzé Rajab 'alyy Bég resides at Cawnpore, D. 
He was a pupil of Nawázish, P. He is the author of the why HL, R. 

Sattár, 'abd al-Sattár of Lucnow composes chiefly Marthiyahs, D. 

Sawdá, Myrzá Rafy' aldyn of Dilly, his ancestors were of Kabul, 
he is a soldier by profession, and the best poet of our times, B. His 
father was a merchant, and this is probably the reason why he adopt- 
ed the takhallác of Sawdá ware, A. He lived sixty years at Dilly ; after 
the fall of that city, he wandered for some time to various places; 
finally he settled at Lucnow and Agaf aldawlah gave him a stipend 
of Rs. 6000 a year. He died at Lucnow at an age of seventy years 
in 1195, the chronogram is شاعران هند كا سرور گیا‎ ols دور کر پای‎ 
1199—4 (») 221195, G. In K itis stated in the Biography of Sa'dy 
that Sawdá is the author of a Tadzkirah of Urdá poets. 

Sáyah, Salym was of Dilly says Bény Naréyan. 

Sa'yd, Qádhiy Sa'yd aldyn Khán of Kákóry in Oudh, a son of 
Qádhiy Najm aldyn Khán who was Qádhiy of Calcutta, Sa'yd visited 
Dilly in A. D. 1822. He is blind, P. 

Sayf, Myrzá Sayf 'alyy is dead, K. 

Sáyil, Sayyid Asad Allah of Haydarábád, familiarly called Sháh 
Samajh-bájh resides now at Patna, J. 

Sáyi, Myrzá Mohammad Yár Bég of Dilly of Uzbek origin, a 
eompanion of. Badzl Bég Khán, J. Was a pupil of Shah Hatim and 
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subsequently of Sawdá, E. He died many years ago, K. Ho had 
first the takhallug of Mon’im, D. 

Sayyid, Myr Ghol4m Rasil is of Agra, K. He is a Shaykh of 
Murádábád, P. 

Sayyid, Myr Ghálib 'alyy Khán is chief Munshiy of the king of 
Dilly and writes Urdá and Persian poetry, D. He had formerly the 
takhallug of Gharyb, he changed it because the king conferred the 
title of Sayyid alsho'srá upon him, K. He is a native of Meerut, 
but was brought up at Dilly, T. He died some years ago, P. 

Sayyid, Myr Imam aldyn, C. 

Sayyid, Myr (Myrza, D) Qotob aldyn (Myr Qofob 'alyy, P), fami- 
liarly called Qotob 'álam of Sikandarábád, writes sometimes Rékhtah 
verses, K. He is a physician, P. 

Sayyid, Myr Yádgár'alyy of Bahádurpüár in Mewát, is a young 
man in the army and resides at Dilly, A. 

Shád a poet of Büdhánah is since some time settled at Bhópál, D. 

Shád, Myr Akmad Hosayn, his forefathers came from the Hijéz 
to India under Shams aldyn Altmish, he resides at Shikóhábád near 
Meerut, P, H. 

Shád, Ráy Déby Prashád of Haydarábád a pupil of Faydh, R. . 

Shád, Myrzá liláhy-yár Bég (Iláh Bóg, D) Kayámy a pupil of 
Muçkáfy, K. 

Shád, Prashády Rám, a Brahman of Sikandarábád, is a friend of 
Zindah-dil, D. 

Shád, Munshiy Rám Prashád, a Káyeth and a pupil of Naçyr, is a 
witty young man and resides now at Dilly, R. 

Shád, Sayyid Tafadhdhul Hosayn visited Dilly and met R. 

Shádáb, Lálah Khushwagt Ráy of Chánpúr Nadyah, A. He was 
a clever Inshá-writer, O. A pupil of Qáyim, P. In T his takhallug 
is Shád. 

Shádán, Lálá Basáwan La’! of Patna attends regularly the poetical 
assemblies, and is a good Insha-writer, J. Resides at Dilly, H. 

Shádán, Myr Rajab 'alyy is a pupil of Bahéry Khan Ashuftah, K. 
I have not seen him of late, and do not know what has become of 
him, H. ۱ 

Sháfiy, Amyn aldyn of Dilly lives now, 1196, in poverty at Patna, 
C. He died in 1198, V. 

Shafy', Myr MoAammad Shafy', a friend of Sawdá and Myr, lives 
now at Lucnow, C, V. 
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Shafyq, Matzhar 'alyy Khán of Dilly, familiarly called Myrzá Bu- 
dhan, is a pupil of Firáq and of Qásim, K. 

Shághil is & pupil of Bismil, whom he surpasses, A, B, J. 

Sháh, Sháh Sa'd Allah called ’ishq ‘alyy of Patna, a disciple of 
Shah Karym Allah the successor of Sháh Arzán, ia a pupil of Myr 
Dard, J. He is a Faqyr, and has his Takiyah near Betiah in Sárun, 
V. He is dead, K. 

Myr Shéh ’alyy Khén of Dilly was a poor young man, came to 
Murshidéábád and went subsequently to Lucnow, and thence to the 
Deccan, where it 1s said he died, C. 

Shahámat, Sháh Shahámat 'alyy is a Darwysh, D, resided in 
Oudh, P. 

Shahwab, a son of Sháh Ma'cüm Mohawwie was a very obscene 
poet, K. 

Sháhy, Sháh Quly Khán of Bághnagar (JZaydarábád, C) was in 
the service of Táná Sháh and composed chiefly Marthiyahs, A, C. 

Shahyd, Mawlawy Gholám Hosayn of Ghéziypir was in 1196 at 
Banéresa, C. He is now Muftiy at Banéres, V. 

Shahydá was an old poet, D, H. 

Shahydy, Myr Karámat 'alyy is of Lucnow, it is said that he 1s a 
pupil of Násikh, D. Resides mostly in the Panjáb, and comes some- 
times to Dilly, P. 

Shé’ir, Lálah Mathorá Dás familiarly called Mithan Lál, a Káyeth, 
is clever in the science of music and in mechanics, K. 

Shé’ir, Myr Kamél aldyn Hosayn, familiarly called Myr Kallá, is a 
relation of Myr Dard and resides at Dilly, J, C. He is dead, V. 
He is called Myr Nácir-parast, D. Ho wasa son of Myr Nécir 
aldyn Ranj and left a Dywén, K. 

Sbákir, Mokammad Shékir of A’tzamptr was a friend of Mohkam- 
mad ‘alyy Hashmat and of Qéyim, and was skilled in astrology, A, C. 

Shékir, Sháh (Myr) Shákir 'alyy of Dilly is & young man who 
studies the Mathnawy of Jalál aldyn Rümy and other Qüfy books 
under Sháh MoAammad 'atzym, K, H, P. 

Shákiy, Munshiy Jawáhir Singh of Meerut, à pupil of Gholám 
MoAyy aldyn 'ishq, D. 

Shams, Myr Shams aldyn 'alyy is familiarly called Myrzá Juman, K. 

Shama, Walyy Allah, a celebrated poet of the Deccan, visited Dilly 
under 'álamgyr and was received with distinction by the emperor, he 
left a Dywán in the dialect of his native country, R. 
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- Sharaf, a poet of the Deccan, D. 

Sharaf, Myr Mokammady of Dilly is a nephew of Nawáb Khán- 
dawrán, C. V. Was a mystic, K knew him, but he was dead when 
he wrote. 

Sharaf, Myrz4 Sharaf aldyn is a poet of Lucnow, D, P. 

Sharaf, Shaykh Sharaf aldyn Hosayn (Hasan, K) is skilled in the 
Marthiyah, K. He was attached to the Qadam Sharyf near Dilly, P. 

Sharáfat, Myrzá Ashraf (Sharaf, K) ’alyy is of Lucnow, K. He 
is a grandson of Myr Mosharraf gnd a pupil of Mamnin, P. 

Sharar, Myrzá Qádiq was & humble man, P, 

Sharar, Myrzá Ghiyáth aldyn, R. 

Sharar, Myrzá Ja'far was a younger brother of Myrzá Mohammad, 
. who has in Persian the takhalluc of 'ishq, he was a soldier-like man, 
he went to the Deccan and died there, H, K. He died at Panah, D. 

Sharar, Myrzá Ibráhym Bég born at Lucnow was a fair poet, E. 
Was a pupil of Nawézish, P. 

Sharyf, Myrzá Mohammad Sharyf, a son of the late Myrz& Faydh 
who wrote two commentaries on the ]7و6 رفصوص | بعکم‎ is a young 
man and a pupil of MoAibb Allah Mohibb, some years ago he left 
Dilly, K. 

Sharyf, Myrz4 Mohammad Sharyf is a convert to the Islám, and 
composes chiefly Marthiyahs, K. He is probably identical with 
Myrz& Sharyf Bég, familiarly called Lala Sharyf Bég, a son of 
Lála Dawlat Rám a Khatry mentioned by D. 

Sharyf, Myrzá Sharyf Bég is of a good family and a witty poet, P. 

Shawkat, Myrzá 'alyy of Lucnow is a younger brother of Sabgat, 
he has written a small Dywán, D. 

Shawkat, Mohammad Munyf 'alyy of Bijnawr, a son of Myr 
Rostam ’alyy who was an author and a calligraph, is a pupil of Myr 
Gholám ’alyy ’ishrat, D. He was converted to the Christian religion 
at Banáres, and is now at Meerut engaged in Missionary labours, P. 
I have some where seen a short biography of this convert in English. 

Shawq, Bhógy Lál, P. 

Shawq, Faydh 'alyy was a contemporary of Sawdé and had many 
pupils, he wrote Persian and Rékhtah poetry, D. 

Sbawq, Háfitz Gholám Rasál of Dilly isa pupil of Nacyr, K, P. 

Shawq, Hasan ’alyy (Hasan Khén a Pathén, P, Hasan 'alyy 
Khan, H) of Dilly, a pupil of Arzi, B, J. He was a soldier and in 
the service of Nawáb 'imád almulk, C, V. He left a Dywén, K. 
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a pupil of Mamnün, P. Bény Naráyan states that his name is 
Myrzé Luéf ’alyy and that he is familiarly called Matzhar ’alyy Khén. 

Wiláyat, Myr Wiláyat Allah Khán of Dilly elder brother of 
Mofktasham Khén Hashmat, was a brave and generous man and a 
contemporary of Cafdar-jang, J, V. He died under Shujé’ aldawlah 
at an advanced age, C. 

Wilá&yat, Wiláyat Shéh a Darwysh of Dilly who went some years 
ago to the east, D. He resides at Coel, K. 

Wos'at, Mostaqym Khán of Rámpür is a new poet and a pupil of 
Shawq, V. 

Yád, Myr Gholám Hosayn of Sinypat a relation of Mawlawy 
"abd al’azyz and a disciple of Fakhr aldyn, and in poetry a pupil of 
Firéq. He died young, K, D. 

Y4éd, Myr Mohammad Hosayn a son of 'ábid 'alyy Khán and a 
brother of Mokhlic ’alyy Khén and a pupil of Hasrat resides at 
Murshidábád, J. 

Yahya, Munshiy Yakyé Khan had first an appointment of trust 
at the court of Dilly, after the fall of that city he went to Bhartpir, 
where he obtained a comfortable 0909 he is dead, D, K. He 
was a clever Inshá-writer, H. 

Yahyáy, Mohammad Mokyy "m a son of Shih Mohammad 
Masa anda brother of Bé-t4b, is a young man, writes Persian and 
Rékhtah poetry, he has adopted the above takhallug in honour of 
Sháh Kháüb Allah of Iláhábád whose name was Mohammad Yahya, 
at present he is Qádhiy of Sayyidpür near Gháziypür, J. 

Yakdil, Myr ’izzat Allah of Dilly flourished under Mohammad 
Shéh and composed chiefly Mangabats, J. 

Yakdil, Dilawar Khén, a brother of Mogtafà Khán Yakrang, had 
for some time the takhallug of Hamrang and also of Bérang, K. 

Yakrang, Lálah Bishen Dás is a Káyeth of Saháranpür, D. 

Yakrang, Moctafà (Quly) Khán (Gholám Moc/sfà Khán, K) of 
Dilly held à Mangab under Mohammad Sháh and was a contem- 
porary of Abrt, his Dywán contains about 500 verses, A, B, C, G. 
He was a pupil of Matzhar, K. 

Yakri, ’abd al-Wahhéb is a pupil ef Abra, B, C. 

Yakst, Lala Fath Chand, a Kayeth of Mogholptrah close to Dilly, 
was a good poet, D. 

Yakté, Khwéjah Mo’yn aldyn Khan is a nobleman of Dilly, R 
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Yá' qüb, Myr Yá'qáb 'alyy of Dilly was a friend of Fakhr aldyn, 
many years ago he went to the east, and it is not known what has 
become of him, K. | 

Yaqyn, In'án Allah Khán of Dilly, & son of Atzhar aldyn Khán 
Bahádur Mobárak-jang, & grandson of the Majaddid or Reformer of 
the second year thousand, and a pupil of Matzhar, B, J. Matzhar was 
so fond of him that he wrote most of his poetry in his name, he 
was killed at the age of about twenty-five during the reign of Ahmad 
Sháh by his own father, because he brought disgrace on his family, 
C, E, G. His Dywán is very celebrated, J. 

Yár, Myr Akmad of Dilly, a son of Sháh Iláh-yár and a pupil of Myr, 
flourished under Ahmad Shéh and composed sometimes Rékhtah 
poetry, C, V. 

Yár, Myr Haydar ’alyy of Dilly, a son of the late Nawáb Ma'cám 
Khén, and a brother of Nawáb Asad Allah Khan Sayyid almulk, 
resides now at Murshidábád, J. He is probably identical with the 
preceding Yar. 

Yás, Myán Bánü of Haydarábád a pupil of Faydh, R. 

Yás, Hasan 'alyy Khán, it is said that he lives now at Lucnow and 
is a pupil of Hasrat, C, V. 

Yás, Hakym Ikrám Allzh resides of late at Dilly, R. 

Yás, Khayr aldyn of Dilly, a pupil of Mümin, has given up poetry 
and devotes himself to medicine, P. 

Ymá, Myr Hosayn 'alyy Khán of Zaydarábád a contemporary of 
Y mán, D. 

Y mán, Shyr Mohammad Khán of Zaydarábád, it is said that he is 
a very great man, K, D. Besides this another Ymán is mentioned 
by D, but he says that he does not know his name. 

Yünos, familiarly called Hakym Yunos flourished probably under 
Akbar, C, J. He composed chiefly Persian poetry, D. 

Ydsof, Nawéb Amjad ’alyy Khén is a native of Dewy near Fath- 
par Hanswa, R. [ verses, H. 

Shéh Yusof was a Darwysh who composed sometimes Hékhtah 

Yusof, Myr Yusof ’alyy of Dilly is of a good family and a disci- 
ple of Fath ’alyy Khán Hosayny, he composes sometimes poetry, 
D. He is a young man and a pupil of Sayyid Fath 'alyy Chisty, K. 
He is a pupil of ’izzat Allah 'ishq, H. He is evidently different from 
Yüsof 'alyy Khán of Patna. 
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Yusof, Yusof ’alyy Khán of Patna a nephew of Acálat Khán 
Thabit was formerly Thénahdar under the English Government, but 
he has given up his appointment ; V, whose pupil he was. 

Zamán a poet of the Deccan, H. 

Zaman, Sayyid Mohammad Zamán of Amróhah a talented young 
man and an acquaintance of E. Died some time ago, K, H. 

Zár, Bahádur Bég Khán was & soldier by profession, J. 

Zér, Burhén aldyn Khán of Dilly, a calligraph in the service of 
the Emperor, has some knowledge of Arabic and Persian and writes 
Persian and Urdá poetry, K, H. 

Zár, Myr Jywan a Kasmyry born at Dilly, he is upwards of thirty 
years of age, E. 

Zér, Myr Matzhar ’alyy of Dilly, a pupil of Mawlawy Sháh Hafytz 
Allah, is in the service of Nawáb Myrzá Ahmad ’alyy Khan at 
Faydhábád, C, E, V, D. He resides at Lucnow, K. 

Zár, Moghol Bég a friend of Myr Mohammad Tagyy, A, C. 

Zár, Myrzá Sangyn is a relation of Nawáb Monyr aldawlah, J. 
He is a pupil of Fidwy and resides now at Murshidábád, V. 

Záry, Sópan of Patna a pupil of Myr Mokammady Ridhé, died in 
Bengal, V. 

Zindah-dil, Harsaháy Misr, a Brahman, is a physician at Sikan- 
darábád, D. 

Zór, Dawüd Bég of Dilly, a young man, isa brother and a pupil of 
Myrzá Malhá Bég Shór, K, D. 

Zynat is the takhalluc of a dancing woman of Dilly, P. 

Zyrak, Jay Sukh Ray, a Kayeth of Dilly, about twenty years of 
age, knows Arabic, H. 


THE SECOND CHAPTER. 


وبع سس و 


WORKS OF PERSIAN POETS. 


(63) T (P) 


A translation of Yáfiys Legends of Qádirian saints 
(see Cüfism) into Persian verses by 'abdy made in India 
under Sháhjahán in 1051. 

The author is not mentioned in T'adzkirahs, he himself 
informs us that at the age of fourteen he was laid up with 
fever and his life was despaired of. He fell into a sleep in 
which 'abd al-Qádir appeared to him and promised him 
recovery. From the moment he awoke, the fever left 
him and he rapidly gained strength and henceforth he 
devoted himself entirely to the service of that saint. 

The book is divided into 105 chapters ==> each 
containing the history of a saint. Beginning 

کی به بسم اللہ اي جاري ابددا بس بحمد حق زبا( بر کشا 

Asiatic Soc. No. 324, a splendid copy about 200 pp. of 11 lines. 





(64) دیوان ا!جدي‎ (P.) 

The Dywán of Abjady. His name was Myr MoAam- 

mad Ismá'y] Khán. He was tutor of the late Nawab 

'umdat alomará of the Karnatic, who made him a present 

of 6,700 Rupees on the completion of the Anwar-námah 
2 R 2 
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in A. H. 1174, and in 1189 he bestowed upon him the 
title of king of poets (Cubhe Watn, p. 27). 

Contents: Ghazals about 130 pp. of twelve bayts 
alphabetically arranged; and sixteen Rubá'ys. Bg 
اي نام تومفقام در نطق و بیانها حمد توبود آب تر خوشک زبانها‎ 

As. Soc. No. 706, 8vo. revised by the author. 





(65) انور نامه‎ (P.) 
The Anwar-book by Abjady, a Mathnawy containing 
an account of the exploits of Nawéb Anwar Khan, the 
father of the patron of the author. It has upwards of 
7,500 verses. Beginning 
خدایا نرئی شاه فرمان‌ررا توثى افرينزدة ما سوا‎ 
As. Soc. No. 1812, 4to. 174 pp. à good copy written in 1176. 


(66) دیوان ابو الفرچر دي‎ (P.) 
The Dywán of Abü-l-Faraj, according to 'awfy his 

name was Abü-l-Faraj b. Masüád Rüny, he was a native 
of Lahér, and a panegyrist of Suléan Ibrahym (succeeded 
in 451, and died 481) the grandson of Sul/fán Mahmúd 
of Ghaznah. Anwary carefully studied and imitated his 
Dywan. This statement is borne out by the contents of 
the Dywán, most Qacydahs being in praise of Sul/án 
Ibráhym. Dawlat-sháh mentions Abü-l-Faraj Sajry or 
Sajzy (on this name see Wálih and the Atishkadah, p. 
114, it is usually but erroneously, spelled cs yy). and 
relates of him that he was attached to the court of Amyr 
Abá 'alyy Symgür, who was governor of the Samanides 
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over Khorasan. When the family of Soboktogyn made 
war against this province, he was requested by the Sym- 
gar family to write satyres against them. After the 
conquest of Khorásán Ma/müd (succeeded in 387 and 
died in 421) intended to take revenge on him, but at the 
intercession of 'oncory (died in 441), the grateful pupil of 
Abü-l-Faraj, he not only spared his life, but treated him 
with great consideration. The dates show that these are 
two different persons yet they are constantly confounded. 
The verses quoted by Dawlat-sháh of Abáü-l-Faraj are not 
found in this Dywan but those quoted by 'awfy are found 
in it. One copy begins :— 
نظام عالم و خورشید ملک و ذات هنر‎ 
JË نصیرالدرلت و پشت «د كل وروى‎ 
In the other copy (No. 1360) this is the commencement 
of the third Qacydah, the first begins in it :— 
ابو المظفر شاه مظفر ابراعيم‎ m سپپر درلت ودين آنقاب هفت‎ 
As. Soc. of Bengal, two copies, which differ slightly from each 


other, one, No. 510, was copied in 1078, 8vo. 110 pp. of 17 lines; 
the other, No. 1157, 12mo. about 100 pp. of 15 lines. 


لس تا 


)67( رہامیات اہو سعید ابو الغیر‎ (P.) 


Tetrashichs of Abi Sa’yde Abi-l-Khayr. His full 
name is Ábü Sa'yd Fadhl Allah a son of Abá-I-Khayr, 
he was a great Cufy of Mahnah, his spiritual guide was 
Abü-l-Fadhl Loqmán of Sarakhs (on whom see Jámy, 
Naf. aluns No. 361). He devoted himself to ascetic 
exercises, led a very austere life and spent fourteen 
years in the wilderness, he died at the age of forty-four 


"ond tt t |f 
t 
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in A. H. 440 (Jamy, Nafahdt aluns, No. 365 ; Wálih, 
No. 2). Beginning 
ونیا جم را و قيصر و خاقاں را تسبيم مللك را و صفا رضوان را‎ 
درز بدرا بہشت مرنیکاں را جانان مارا و جان ما جانان را‎ 
As. Soc. No. 1898, a splendid copy written fancifully in Shikashtah, 
50 pp. of 10 bayts in all 250 Rubé’ys, these of course are not all the 
Rubé’ys of this poet. Inthe Méty Mahall is a commentary (8vo. 
10 pp. of 20 lines) by an anonymous author on the following Rubá'y 
which is not found in the above collection. 
حورا : بنظارة 9 نگارم صف زد رضوان ز*جب كف خود بركف زد‎ ۱ 
میه برآن رخا مطرف زد ابدال زبیم چنگ در مصعف زد‎ Ji of ۰ 


سے 


Beginning of the commentary :‏ 
العمد لله sly‏ ١لحكم‏ و المواهب و موصل لطالبین الی المطالب 


eO)‏ و 


(68) el دیواں‎ (P.) 


The Dywan of Acafy. His father Moqym aldyn 
Niimat Allah was the Acaf (Wazyr) of Suléan Abi Sa’yd 
Myrzá. Acafy was in great favour with Sulfan Afosayn 
Myrza and possessed an astonishing memory and fine 
talents; but he was excessively vain, and wasted his time 
in adorning himself. He was a pupil of Jamy and a friend 
of ’alyy Shyr, and died at Herat at the age of seventy, in 
928. Ilahy says, that he made the following Rubá y on 
his own death, when he felt it was approaching. 

سالى كه رخ آصفى بهفتان نهاد هفتاد تمام کرد و از پای انتاد 
شد درھعدد و مصرع دار تخست بجموده ره بقا بكام هعدان 

I have not found this Ruba’y in any of the copies of 
the Dywán which I examined, but not all copies do contain 
his Rubá'ys. —Árzü does not consider it genuine. 


Ge 


No. 69.] ACAFY, 'ACCA'R. 311 


He composed a Mathnawy in the measure of the Makh- 
zane asrar and Qacydahs in praise of the Imams, but it 
is particularly his elegant Ghazals which brought him to 
celebrity (Ilahy; Taqyy Kashy No. 170; Dawlat-shah 
Append. Khoshgt Vol. II. No. 39; Habyb alsiyar). 

His Dywan consists almost exclusively of Ghazals and 
a few Ruba’ys. Beginning 

ساراباد خدایا دل ویرانی را يامدة مهربتان هيم مسلمانى را 

Móty MaAall, two copies, both very beautiful, 196 pp. 11 lines ; 


Tópkhánah 90 pp. As. Soc. No. 1360 an inferior copy of A. H. 1085 ; 
two good copies are in my private collection. 





(69) مھررمشتريی‎ (P.) 

The Sun and Jupiter, a romantic poem by Shams aldyn 
Mohammad ’accar. The takhalluc of the poet lae means 
an oil-presser, he chose it because he followed in his 
early years this profession. He was a native of Tabryz, 
and died in A. H. 784. He left besides this poem some 
Qacydahs or panegyrics. 

This poem was completed at Tabryz at 11 o'clock A. M. 
the 10th of Shawwal, but on the year the copies differ. 
Hammer Schoene Redek. Pers. p. 254 and one Lucnow 
copy have A. H. 778. Another Lucnow copy has 748, 
and the copy of the Asiatic Society has 788. The author 
who seems to have been an astrologer as well as a poet, 
gives us the constellation of the moment of the birth of 
this production of his genius, and it appears from it, that 
the sun was in the Pisces, that is to say, it was February. 
Now the 10th of Shawwál A. H. 778 coincides with the 
20th of Feb. A. D. 1377. This therefore seems to be 
the correct date. (Sir G. Ouseley Notices of Pers. Poets 
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p. 201, Baron Hammer /oco cit. and Peiper, Comm. de 
Mihri et Musht. amoribus Berl. 1839, have given very 
full accounts of this poem; see also Kholácat alash'ár 
No. 177.) Beginning 
بنام پاشاهی عالم عشق كه نام ارست نقش خانم عشق‎ 
Móty Ma/all, a splendid copy, 422 pp. of 12 lines ; Ibidem, 844 pp. 
of 14 lines; As. Soc. No. 1492, 12mo. The poem contains 5320 verses. 





(70) al uel مثنوی اهین واختر تصنیف‎ (P.) 
Venus and the Star, a poem by the prince Baland- 
akhtar, who was familiarly called Achchhé Cahib, and 
who therefore chose Achchhé as his takhalluc, he was a 
brother of the Emperor Mohammad Shah, and composed 
this poem in 1139. The title and date are contained 
in the following verses : 
چو پایاں یافت اين شوریده دفتر  نبادم نام آن ناھید واختر‎ 
سخنداں شمارى كن طلب از دردمندان‎ eel gop ازين ابیات‎ 
زتانخش از غمكينى ناشاد چه ميپرصي غم و اندره و بيداد‎ 
The contents of every chapter are expressed in a 
distich of the same metre as the rest of the poem. Bg. 


صد شکر که از فضل خدا حمد طرازاست 
Makall, 26 pp. 13 lines a fine copy.‏ 21067 





(71) ټافغامه تصنیف مامی‎ (P.) 
The Qaf-namah by Gholàm Sarwar 'deiy ; it consists of 

Ghazals, all the verses of which end in qáf, hence the name. 
Another peculiarity is, that the first letter of every verse 
of the first Ghazal is alif, of the second Ghazal b. &c., 
there is one Ghazal for every letter of the alphabet. Bg. 
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Lithographed, Luenow, MasyAáy press, 1261 and Moctafà presa 
1264, 14 pp. on the margin is the Chirágh námah. 





(72) دیون ادهم‎ (P.) 


The Dywán of Myrzà Ibráhym Adkam, he died or J م۸‎ bho 


was put to death in prison in 1060, (vide pp. 99, 117, 
109, 149, suprà, see also Kholáç. alafkár ). 


A E fs e-r- / 


Contents: Qacydahs in praise of the Imáms; Mo- J 27 K ام‎ 


khammahs, 18 pp. of 15 bayts. 
كل بباغ آمد وشد مرغ جمن نخمه سرا‎ 
شكر لله كه رسيديم بايى برب و نوا‎ 
A Mathnawy called Companion of the pilgrims (355) 


pt! being an imitation of the Makhzané Asrár, and a 
Sáqiynámah, 41 pp. 15 bayts. 


بسم الله الرحمی الرحیم aly‏ حدیڈست بسوئی قديم Bg.‏ 
Ghazals, 32 pp. 13 bayts and about 100 Rubá'ys. Bg.‏ 
اول ديوان بنام اول اشها ‏ منشي نثر بنات و نظم ثريا 


Moty Mahall a fair copy 12mo. As. Soc. No. 672, 8vo. 120 pp, 
of 13 bayts. 





(73) قصايد اديب صابر‎ (P.) 


The Qacydahs of Shiháb aldyn b. Majd aldyn Isma'yl 
Adyb Cabir. Some say he was a native of Tirmidz, and 
was brought up at Bokhara, but the better establish- 
ed opinion seems to be, that he was born at Bokhara and 
brought up in Khorasan. He studied at Herat and 
acquired a considerable knowledge of Arabic grammar 

25 
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and most sciences. His first patron was the Sayyid Abii 
Ja'far 'alyy b. Hosayn Qodámah Müsawy, who resided at 
Nayshápür, and was so much respected that Sulfàn Sanjar 
called him his brother. Adyb Cabir resided long in his 
house at Nayshápür, and was introduced by him to the 
Sulfán Sanjar and the nobles of his court. He gained 
the confidence of the Suléan and when Atsyz raised in 
Khwárizm the standard of revolt against Sanjar, he sent 
Adyb as a spy to the court of Atsyz that he might con- 
tinually keep him informed of the intentions of his 
enemy. It so happened that Atsyz dispatched an assassin 
who was to murder Sanjar on Friday. Adyb sent the 
intelligence of the plot and portrait of the assassin in 
advance. The plot was thus frustrated, but Adyb paid 
with his life for his fidelity to his former patron. Atsyz 
ordered that his hands and feet be tied, and that he be 
thrown into the Oxus. This happened in 546, | 

Adyb is one of the greatest of the early Persian poets, 
his merits are acknowledged by such high authorities as 
Jabaly, Anwary and Hakym Suzany. Rashyd aldyn 
Watwat and Adyb were contemporaries and very nearly 
equal as poets. There existed therefore a great jealousy 
between them, and they wrote satyres against each other. 
Rashyd aldyn seems to have higher talents, but Adyb 
is more of a scholar, and his poems are more polished. 
Adyb’s Dywan was very rare at the time of Taqyy Kashy 
and the copy which he saw contained only 1000 verses, 
and was much injured. (Dawlat-shah, 2,17; Taqyy 
Kashy No. 10). 

This Dywan consists of Qacydahs, most of which are 
in praise of Nitzam al-Khilafat Majd aldyn, at the end 
area few Rubá ys, &c. Bg. 


No. 74.] A'DZORY. ` 815‏ 
ای زهین را در زخت چون اسمان فر و بها 
بوسئ را از لبت ملگ چپان "زیبه بها 


Móty Mahall, 136 pp. of 17 lines, the MS. is of some age, and con- 
tains apparently merely selections from the Dywán. 





(74) دیوان آذری‎ (P.) 
The Dywán of ۰ 

The name of this poet was Jalal aldyn Hamzah 

(or 'alyy Hamzah) b. 'alyy Malik T'ásy Bayhaqy. He 
adopted the takhalluc of Adzory because he was born 
in the month of Adzor, November. His father was a 
man of importance at Isfaráyn, according to others at 
Bayhaq-Sabzwár, and in his early years Adzory sang 
Qacydahs in praise of princes, among them is one in 
praise of Sháhrokh, which is celebrated ; subsequently he 
relinquished the vanities of this world, and became a 
Cüfy. His spiritual guide was the poet Ni'mat Allah 
(see below). He performed twice the pilgrimage and 
remained two years at Makkah, and wrote there a work 
containing an account of the Ká'bah and the ceremonies 
to be performed by the pilgrims, under the title of سعى‎ 
siaal. Subsequently he went to India and was received 
with the greatest respect by Ahmad-shah Walyy (reigned 
from: A. D. 1422 to 1435) of the dynasty of Kalbarga. 
He gave him a lakh of dirhams (according to Iláhy 
10,000 dirhams) but Adzory refused to accept them, and 
returned to Persia. On a subsequent occasion when Mo- 
hammad Báysanghor poured a bag of gold out before him 
he equally declined it, but Mojáhid Hindy, a very learned 
man who was present on the occasion, was less disinterested, 
and took a handful of gold mohurs and finally obtained 
the whole. Adzory died at Isfarayn in A. H. 866, at the 
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age of eighty-two years. His tomb is at Isfaráyn, and 
was at the time of Dawlat-sháh so sacred, that convicts 
found an asylum there from the hands of justice. 

He left a Dywán of 30,000 verses and several other 
works in prose and verse ; the following two are mentioned 
by Dawlat-sháh, the Imperial Toghrá ,5;U» (515b, and 
Curiosities «31,4! c3, (This is probably a mistake 
for V! co^). In the Khizánah 'ámirah is the fol- 
lowing account of the works of Adzory. “ I have seen 
a Mathnawy of Kdzory which has the title of «5 
Fruits. It consists of four books, each of which has 
a separate title. The first is called المکري طاہه‎ )2( ; 
the second wa) wtf z the third w) uts; and the 
fourth a] سعی‎ It is a mystical and ethical work ;” 
I take a verse from it: 

خواندہ باشى که زمره" تقلید بصناعت کنند مروارید 

(Hammer Shoene Redek. Pers. p. 300; Dawlat-shah, 
6; Taqyy Kashy No.110. Haft Iqlym fol. 101.) 

The Lucnow eopy of his Dywán contains Qacydahs 
50 pp. of 15 hnes. They begin: 

اعازسع به که کذب مردم Ule‏ بر نام خدارند تباک وتعلیی 

Ghazals, 120 pages, of 13 limes, and some satyres, 
Ruba’ys, &c. The Ghazats begin: 
گرکند بدرقه لطف تو همراهی ما جرخ بردوش کند غاشيهٌ شامی ما‎ 

Méty Mahall, an indifferent and imperfect copy ; As. Soc. No. 701, 


a good copy written in 1032, the Ghazals begin in it زهي ضمیر نو از‎ 
asf ws سر‎ 





Gems of mysteries by Adzory, died 866. The author 
informs us in the preface, that this 1s an abstract, made 
in 840, of a work which he had compiled in 830. It 
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consisted of four chapters and had the title معاتيم الأسرار‎ 
Keys to mysteries, and contained mystical explanations of 
some verses of the Qorán, of some traditions, of sayings 
of Cufies, and of verses of celebrated poets, more parti- 
cularly of Khágány. This is a most useful book for un- 
derstanding Persian poetry. Dawlat-shah says of it 
ابیات مشكلة‎ TI رامثال‎ E مجموعہ ایست از‎ n جواهر‎ 
و غیر وا‎ Bg. 
APA pA يا مفتم (ابواب افتم باب قلبي رقلوب المسلمیی رانت‎ 

Móty Mahall, small folio, 470 pp. 23 lines, copied in 1037. At the 
beginning is a table of contents. 





(76) دیوان آفردن‎ (P.) 
The Dywan of Shah Faqr Allah A faryn of Lahér. 
He was of the Jóbah, which is a division of the Güjar 
caste and died in 1154, Hakim (see page 144 supra) made 
the following chronogram on his death رفت نقان معنی‎ 
از عالم‎ (vide pp. 118, 154, 150, and Azad, KAisánah 
'ámirah). It contains only Ghazals. Bg. 
دل قبلة نماز نیاز درام ما كرداندن رح ازدر جہاں شد سلام ما‎ 
Móty MaAall, 106 pp. 15 lines, the copy is incomplete and ends 
in Nün. 





(77) قصه هیر ورانجها‎ (P.) 

The story of Hyr and Ránjhá being a Mathnawy, by 
Afaryn, Azad informs us ‘that he was engaged in cum- 
posing this poem in 1143 when Azad passed through 
Láhór. 

بغام جس ساز نارو نيار كه خار نيارش ب سور 5 Bg.‏ 

Tópkbhánah large 8vo. 212 pp of 24 lines. 
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(78) مئنو يي افغان‎ | (P.) 
A Mathnawy of Afghan (see p. 197 supra). He gives 
us the date, 1174, when he wrote the following verse: 
به هفتاد صد چار بالا زار روان كردم ايبى جشمه آب كوار‎ 
The Mathnawy contains a description of India, an 
account of the war between the Mahrattas and AAmad- 
shah Abdaly, the praises of Shah ‘alam, &c. in 1470 
verses. Bg. 
خدايا بقدرت خداي تراست بكار دو عالم كياي تراست‎ 
Farah-bakhsh, a splendid copy, 8vo. 





(79) | . دیوان آفتاب‎ (P.) 


The Dywán of A'ftáb. "This is the takhalluc of the 
emperor Sháh-álam who reigned from A. H. 1173 to 
1201. It contains Ghazals 120 pp. 12 lines. Bg. 


امي از کرم چوں بادشاهي داد" ما 
مطیع حکم ما ا ز لطف كن اقلیم دلہارا 
Tópkhánah, a fine copy written during the reign of the author.‏ 
Another copy is in the Méty MaAall, 288 pp. 10 lines. It begins‏ 
خداوند' برافروزان بنورخود چرا غم را لبالب از شراب موفت گردان ایاغم را 
It was written in 1206, and contains an excellent portrait of Sháh‏ 
'álam.‏ 





(80) sf دیواں‎ (P) 

The Dywán of Mawlawy Mohammad Bagir Nayity 
A'gáh. His parents were of Byjápür, and he was born 
at E’lwar in 1158. Though he did not receive much 
instruction, he acquired a knowledge of most sciences and 
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wrote on various subjects in the Arabic, Persian, and 
Hindüstány languages. He died on the 14th Dzi-l-hajj, 
1220 or 1221 (Cubhe Watn, p. 10). 

Contents: Ghazals 180 pp. of 11 bayts; Fards and 
chronograms 15 pp. among the latter there' is one for 
1181 on the death of his Pyr Abáü-l-Hasan, and one for 
1203 on the death of Fakhry ; Rubá'ys in praise of the 
Imáms 52 pp. of 12 bayts. Bg. 


المي مظلع صبم ”جلي كن دل مارا 

چس زار کل رادي ایمن کن دل مارا 
Tópkhánah, a good copy, 74 pp. 24 lines, it conteins merely Gha-‏ 
gals; private collection 12mo. 250 pp. At the end of this copy is‏ 
in which verses,‏ لسع ر العلال في ذكر a small treatise called Jie‏ 
similes, &c. on the new moon are collected from various poets, 48‏ 
pp. 12 lines. Bg.‏ 

هلالي زبان با اينهمه آينه داري ررش بيانها 


کت 


(81) ديوان اهلی خراسانی‎ (P.) 
The Dywan of Ahly Khorasany. He was of Tarshyz, 

and his name was Sharm (?) His father was a very reli- 
gious man and was familiarly called Balpaky Sadah 
ساده‎ Ob, Ably came early to Herat and supported 
himself by writing for tanners and shoemakers. Through 
the interest of Khwajah ’abd al-Hayy Zargar he was 
appointed Natzir of the mint. Being anxious to see the 
royal prince Farydin Hosayn Myrza, for whom he enter- 
tained a great admiration, he asked for admittance into 
a garden in which he was sitting, but Sulfán-bakht a 
black slave refused it to him. He wrote some verses 
which contain an allusion to the name of the door- 
keeper on a piece of paper, covered it with wax and 
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attached it to an apple which he passed through the water 
course into the garden. The prince read the verses and 
granted him an audience. After the fall of the house 
of Myrza Sulfan HYosayn (died in 911) he went first to 
Mashhad where he composed Qacydahs in praise of the 
imams, then he came in great poverty to Kashan and 
was reduced to begging, and finally he proceeded to 
Tabryz where he supported himself by teaching archery. 
He died at Tabryz in 934, Khwájah Khalyl Allah Zargar 
made the following chronogram on his death :— 
اهلي مركن نام نكويش بماند و بس‎ 

His erotic poems are distinguished by their heart-felt 
fervency. Taqyy Kashy has seen a Dywan of about 
3000 verses of his. (Bland, A century of Pers. Ghazals ; 
Samy No. 224; Taqyy Kashy No. 196.) 

Ahly Khorasany must not be confounded with Ahly 
Túrány, a Chaghatay nobleman of a profligate character 
who lived at the court of Sultan Hosayn Myrzá and died 
in 901 or 902 (Samy No. 625; Khoshgü II. No. 4). 

The Dywan of Ahly Khorasany contains merely 
Ghazals. Bg. 


در چشمم فرش آن منزل که ساري جلوه vel WB‏ 
ببرجاپا نبي خواهم که باشم خاکراہ آنجا 
Móty MaAall, 8vo. 60 pp. 15 lines, a fair copy.‏ 





(82) دیوان اهلي شيرازي‎ (P.) 
The Dywan of Ahly of Shyraz. He was a friend of 

the philosopher Dawwany who had a high opinion of him, 
both on account of the soundness of his judgment and 
his acquirements. -He wrote a Qacydah in imitation of 
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Salmán's celebrated poem and sent 1t to Myr 'alyy Shyr 
to Herat who was surrounded by the greatest poets of 
the age, and they all declared, among them Jamy—that 
he had surpassed Salman, whereas all other poets who had 
imitated it, had failed to equal him. When his renown 
had spread through ‘iraq, Khorasan and Adzarbayjan, he 
went to Tabryz and after a stay of two years in that city 
he made the pilgrimage to Makkah and returned to 
Shyraz and lived in retirement to his death, which over- 
took him at an advanced age in 942. Agreeably to his 
wish he was interred in the Macalla on the side of Hafitz 
and Sa’d Gul. 

Ahly Shyrázy has not been surpassed in ingenuity of 
versification, his Sire halal is considered inimitable in 
this respect. (Bland, A century of Pers. Ghazals; 
Taqyy Kàshy No. 210; Iláhy). 

Contents: Qacydahs in praise of the divinity, of the 
Imáms, of Myr 'alyy Shyr, Amyr Najm aldyn, &c. Two 
of these Qacydahs are particularly celebrated, one' in 
praise of Sulfán Ya'qüb and one im praise of Shah 
Ismáyil. 136 pp. 23 lines. Beginning of the Qacydahs: 
المي بسر دفتر حكمت الله بني آدم ائينه قدرت الله‎ 

Qi/ahs, chronograms, Mokhammas', &c. Specimen 

دريغا ازاى am‏ باغ دل كه مقصود ما بود خوش زود رفنت 
چومقصود ڈدگرکسی سال فوت بجرسد بكوئيد مقصود رفت . 

Ghazals about 400 pp. 21 lines. Beginning 
زبان ما انگشت ديرت است زبان ودهان ما‎ dA) a اعي حیرت صعات‎ 

Móty MaJall, a good copy, small folio. 
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(83) سعرحلال نصنیف اهلی شیرازی‎ (P.) 

Lawful sorcery by Ahly of Shyraz. The author says in 
the preface that one day he heard that two poems of Ka- 
tiby, one called مجیع الجعر یی‎ and the other eis? were 
much praised, because the former (as the name indicates) 
may be read in two different metres and the latter on 
account of the occurrence of words which consist of the 
same letters but have different meanings. This induced 
Ahly to compose a poem which combines these two pro- 
perties. It may be read in the metre فاعلاتری فاعلاتی فاعلی‎ 
or in the metre , lcs معتعلن‎ laie. Moreover it has a 
double rhyme. 

After a short preface in prose the poem begins: 

ای همه عالم بر توبی شکوه رفعت خاک در نو پیش كوه 

Móty Mahall, 23 pp. of 24 bayts, a good copy. Mr. Bland, has 
promised an edition of this poem. 





(84) رباعيات اهلي شيرازي‎ (P.) 
Rubá' ys of Ahly Shyrázy. This collection contains 
98 or 101 Rubá'ys, one on every card of a pack. He 
composed them in one night and wrote each Rubá'y on 
a separate slip of paper, and so well are the cards de- 
scribed in them that you could play with the slips. 
Beginning (after a short preface in prose): 
اي مرر سبی خاك رھت کا علام کی صورت مه بود چو حسی تو تمام‎ 
هرکسی که ترا بنده بود پادشهاست در بندگي تو پادشاه است غلام‎ 
A splendid copy is in the Móty MaAall and one in the Tópkhánah. 





No. 88.] AHLY. 323 


(85) . شمع و پروانه تسنیف اهلي شيرازي‎ (P.) 
The Candle and the Moth, a poem by Ahly Shyrazy. 


It was composed in 911 and has 1001 verses as stated in 
these lines : 
جو از تعداد بروفق مراد است بفام حق ہزار ویک فتاه است‎ 
اعلم‎ d agus qu الود‎ quasque e ues 
بنام انك مارا ازعنايمت دهد پررانه شمع هدایت .ع8‎ 
Tópkhánah, a very fine copy. 





(86) ساقي نامه اهاي شیرازی‎ (P.) 
Sáqiy-námah of Ahly Shyrázy consisting of 110 Ruba’ys 
more or less. It begins after a short preface in prose: 
سافی قدحی که رساز است خدا مشكن بت ما بوالهوسان بهرخد!‎ 
مامآهي مرده ایم وت و آب حیات مارا برمال خود رسای بهر خدا‎ 
Méty Mahall, 84 pp. of 16 bayts, this copy contains besides the 


Ságiy-námah other Rubá'ys of the same author and the Ruba’ys on 
the pack of cards, it was written in 1113. 





(87) مثنوي اهلي‎ (P.) 


A Mathnawy ascribed to Ahly. It does not appear 
which Ahly is meant. It treats on morals. Beginning 


نام خدارن لح و قلم کە برنیستي زو زهسقي رقم 
Tópkhánah, 32 pp. 12 lines, written in Naskhy..‏ 





(88) جام‎ dom] دیوان‎ (P.) 


The Dywan of Aba Nacr A/mad usually called Zandah 
Fyl J» زنده‎ a son of Aby--Hasan Námaqy. He was 
2 T 2 
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descended from Jaryr b. 'abd Allah Bajaly and having 
been born at Jám, he is usually called Amade Jám. His 
early education was so much neglected that he knew 
neither to read nor to write. At the age of twenty-two 
he turned an ascetic, and after he had spent sixteen years 
in solitude on a mountain where it would appear he 
applied himself to study, he again mixed with the world. 
He was born in 441 and died in 536. He was in every 
respect a most fertile and successful man. He prevailed 
.on sixty thousand persons to do repentance, he had no 
less than thirty-nine sons and three daughters, of whom 
three daughters and fourteen sons survived him and 
turned holy men and great authors, forty of his disciples 
became celebrated saints, and he left fourteen mystical 
and ascetical works, among them are :— 

Lamp of the Pilgrims through life صراج السايرين‎ 

Samarqandian Essay (5933, رسالة‎ 

Companion of the Penitent انیس النائبین‎ 

Key of Salvation ote) clit. 

Seas of Truth العقيقة‎ Nu 

His son Tzahyr aldyn 'ysà is the author of a book called ; ^ 
لعقایق‎ ! on mysticism. 

The Dywan consists chiefly of Ghazals in which he 
praises various persons, and a few Qacydahs and Rubá'ys. 

اي یاد تو در دل و زبانہا seus]‏ چر روے در Beginning ‘Ply‏ 

It contains also a Mathnawy of about 100 bayts in 
praise of Ahmade Jám, it is probably the composition of 


one of his disciples. Beginning 
هست جام شوق یارم روز و شب زا خمار اندر خمارم روز و شب‎ 


Móty Mahall. There دز(‎ a copy of a Dywén of Ahmad in the 
Tépkhénah, written in 1080, and one in the As. Soc. No. 757 which 
begins: 
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اي جمالت تابشى در انس و Wha‏ اند.خته 
پرتو روي تو نوري در ait) whe‏ 
It contains mystical Ghazals which are not alphabetically arranged‏ 
هست and à Mathnawy of 93 bayts, i& begins «5 55) (oU ($59 ela‏ 
The verses quoted of AAmade Jám in the Atishkadah and in‏ 
Khoshgü's' Tadzkirah are not found in this Dywán, but there is a‏ 
Ghazal in it, which very closely resembles a fragment of the Qacydah‏ 
Small‏ ,گوهر عشفت زكاني quoted by Khoshgá, it begins: «! jf»‏ 
.دیوان اجمد جام about 290 pp. of 14 bayts, lettered‏ .8۲0 


(89) کلیات خواجه احبد جعفری احمدي‎ (P.) 
Complete poetical works of the Khwájah A/mad Ja'fary 


whose takhalluc was Akmady. 
Contents: A preface in prose 4 pp. Qacydahs in praise 


of. the Imams 42 pp. 23 bayts. Beginning 
نفس نفس که بحمد خد!| سخ رانم ملك برد بفلک برر هدیه دیوانم‎ 
Ghazals about 100 pp. 22 bayts. Beginning 
اي مد بسمل بون سر نوشت ما آغاز حمد تست ؛جله سرشت ما‎ 
Ruba’ys, &c. 40 pp. 


Tópkhánah, the copy is defective in the middle. 


OA TEN 


(90) | دیراں ظفرخان احسں‎ (P.) 
The Dywan of Tzafar Khan Myrza Ahsan Allah Ahsan 

who died in 1073 or 1083. A'rzá relates on the authority 
of Sarkhosh (the passage is wanting in one of my copies 
of Sarkhosh, but it is in Mr. Hall's copy), that A/san 
had an album of the poets with whom he was acquainted 
as Cayib, Qodsy, Kalym, Salym, Danish, Myr Caydy, 
Sálik Yazdy, Sálik Qazwyny, &c, it contained portraits 
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of these poets and some of. their verses written in their 
own hand. Sarkhosh says that he saw the leaf contain- 
ing on one side the portrait and on the other the verses 
of Kalym in possession of Sháh 'ayán a devotee, (see pp. 
109, 118, 117, and 149.) 

He gives us in the preface to this Dywán the date, 
1032, when he began his poetical labours in the following 
Ruba’y : 


از طبع ظغرخان جوكل نظم دميد وزبادة” فكر اوليى جرعه كشيد 
تاريخ شروع خواستم گفت خره نوباوه زبوستان نکر احسس چید 
Contents: A preface of 18 pp. 11 lines ;—Ghazals 288‏ 
pp. 11 bayts. Ruba’ys 32 pp. Beginning of Ghazals:‏ 
جو كردى شرمساري در قيامت عدر خراه ما 
بسود خرص عصیای خلق از برق آه ما 
A Mathnawy in praise of Láhór, the Panjab, Kashmyr,‏ 
Agra, &c. 60 pp. Beginning‏ 
بنام آنکه گل هم بلبل ارست به بستان لاله سرخوش ازمل اوست 
Móty Mahall, beautifully written. In the Asiatic Society No.‏ 
is a copy of the Dywán of Aksan in which the initial verse of‏ 1441 
the Lucnow copy is not found, but it contains the verses quoted by‏ 


Sarkhosh, it may be a second Dywán of the same poet. It has about 
250 pp. 1L bayts, and begins : 
آهم !حشر سوخت لب عذر خواة را وزنامە شست سیل سرشکم گناہ را‎ 
In the same volume is a Mathnawy with the title j!) Kile” it fills 
26 pp. of 18 bayts and treats on various subjects. It is preceded 
by a short preface in prose, in which the author praises his own 
poem. Beginning of the Mathnawy : 


سنایش eS‏ داور پاك را که از 390 داد ابرو تاك را 
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(91) دیوان آهی‎ (P.) 
The Dywán of A'hy. He was a chief of the Ulás 
which is one of the Chighatay hordes, and he had origin- 
ally the takhalluc of Nargisy but changed it into Ahy 
when he found that another poet of his time had adopted 
it. He was on terms of great intimacy with the prince 
Gharyb Myrza a son of Sultan Hosayn Myrza and dedi- 
cated his Dywan to him. He died in A. H. 927. (Kho- © 
lacat alash’ar ; A'tishkadah p. 20). 
The Dywan consists of Ghazals and four Rubá'ys. Bg. 
اي صد خجالت ازكل روی تولالەرإ ماند غزال چشم تو چشم غزاله را‎ 
Móty MaAall, a fine copy, 8vo. it contains evidently merely extracta. 





(92) دیوان مير طاهر عاوي‎ (P.) 
The Dywan of Myr Tahir 'alawy (usually pronounced 
‘olwy) who died in Kashmyr previous to 1136, (see pp. 
100, 126.) 
Contents: Qacydahs 79 pp. 19 lines. Beginning 


از هر در دید: مطلح دیوای حیرتم بسم الله از نگ« پریشای حیرتم 
Ghazals aud a few Rubá ys 482 pp. 177 bayts. Bg.‏ 
ثبت نامت کرد تائللگ قضا جريان ما مشرق صبم ازل شد مطلع ديوان ما 
Móty MaAall a very well written copy in 8vo.; another copy in‏ 
the same collection contains only Ghazals, 52 pp. of 10 bayts, and‏ 
Rubé’ys, 10 pp. 8 verses and in the fly page is written 944) (j!5:0‏ 
Rashyd Khán may have been the title conferred upon‏ خان علوي 
him by 'álamgyr, this copy begins:‏ 
There is also a splendid copy inscribed Khullyyáte 'alawy in the‏ 
Méty Mahall, containing Ghazals 538 pp. of 25 bayts, the margin‏ 
being covered with text, and Rubá'ys 47 pp. 18 bayts. It begins:‏ 
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زنگ فغلت برد یادش ازدل حیران ما گشت خورشيد جمالش مطلع دیوان ما 
The verses quoted in Wálih of Myr Mohammad T7&hir Káshány‏ 
'alawy and of Mo'tamid almolák 'olwy Khán Myrzá MoAammad‏ 
JHáshim being not found in it, it cannot be safely ascribed to either‏ 
of these two poeta.‏ 


(93) نوي علوي‎ (P.) 

The mystical Mathnawy of 'alawy containing the story 
of the blacksmith and the cotton-cleaner cY» ; olda “a5 
in about 1300 verses. The author mentions Jalal Asyr 
as his contemporary. The book is lettered حداد و حلاج‎ 
w متنوي علوي‎ the author is thereby identified with 
Myr Tahir 'olwy. 

بغام آنلگ داد از رشت ع چو عقد سايم دلهارا بهم Bg. sl,‏ 

Tópkhánah, 120 pp. of 11 lines, a good copy. 





(94)  یلاع نعمت تصنيف ثعمتطان‎ li (P) 


The Table of Delicacies being the complete poetical 
works of Ni'mat Khan ’dliy of Shyraz, who died in 1121, 
see pp. 127, 151. It appears from the preface which is 
in prose, that his name was originally Nur aldyn Mo- 
hammad, and that he received the title of Ni’mat Khan 
in 1104, later he received that of Dànishmand Khán. 
aliy is particularly strong in the satyre, and indeed the 
hyperbolic style of the modern school of Persian poetry 
is suited only to the satyre and parody. 

Contents: Preface in prose 30 pp. of 13 lines. Bg. 

عیار افزاي نقد “خی اکسیریست که حون فلزات معدن لعظ 

Ghazals 234 pp. of 12 bayts; and Qié’ahs, chrono- 
grams, Mo'ammás, &c. 42 pp. Beginning 
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تمامى یابد ار مصراع بسم الله ديوانها 
ببیی کزمد ای ابرو است زیب روي عفوانها 
Móty Mahall a good copy. In & MS, in the Farah-bakhsh‏ 
inscribed Dywán of 'áliy is in addition to the above poems s‏ 
Mathnawy of 180 pp. of 16 bayts which begins:‏ 
Oem‏ وشکر اور که شر جة هست از ومست دام هسفي حلقة وار ازها و فوصت 
In the Asiatic Society, No. 588, is a copy which in addition to the‏ 
Dywén and Mathnawy, contains the (59 .y~= which will be men-‏ 
tioned in the third chapter.‏ 


(95) دیواں ناسر على‎ (P.) 
The Dywan of Nacir ’alyy Sirhindy (I believe Sahrandy 
in p. 201 is a mistake) who died at Dilly in 1108, (see pp, 
201, 113, 151, 126.) Beginning 
شرخی برق تجلي ده زبائم را‎ se 
خاطر موسى كامان كن بيانم را‎ us 
Lithographed, Lucnow in the press of Hasan Radhawy, 8. A. (circa 


1262) 104 pp. of Ghazals and 8 pp. of Rubé’ys with glosses by 
Maqtül and others, also in the Mortadhawy press, 1263. 


The Mathnawy of Nacir ’alyy. It contains about 840 
verses and begins: 

البى ذرة دردی py AE‏ شررور پنبه زار اسخوان ريز 

Méty Mahall, 48 pp. of 22 bayts; Tópkhánah; As. Soc. 96 pp. 
of 15 bayts, 
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س“ 


(97) D^ دیوان‎ (P.) 


The Dywán of Amán Allah 4mány who died in 1044 
(see pp. 109, 118, 116.) He praises Shahjahan. 
Contents: Introduction in prose. Beginning 


QU‏ الله شگفت گوهر ى از معدن قدس 


Ghazals 153 pp. of 12 bayts, Tarjy'bands, Rubá'ys and 


Qacydahs 40 pp. Beginning. 
ای ذات توا زكثرت افراد مبرا موجىكششي تا كه شرم قطره بدريا‎ 
A Mathnawy 18 pp. 19 lines. Beginning 


بده ساقي ان باده خوشكوار که نم لشکر اراست از هر کنار 

Copies are frequent, M. M. 8vo. 204 pp. of 23 bayts; Tópkhánah 
12mo. very splendid, containing Ghazals 180 pp. of 8 bayts, Rubá' ys 
60 pp. of six bayts, Tarjy bands, a Mathnawy, &c. 80 pp. 


diae ED‏ سس 


The Dywán of Sháh Mohammad Amyn aldyn whose 
takhallug was Amyn. There occurs a chronogram in 
his Dywan on the building of a house for 1127, viz. 
مکان رفیع است ر عالی محل‎ indicating the time when he 
flourished. 

Contents: Ghazals about 80 pp. 22 bayts, Ruba’ys, &c: 
9 pp. Beginning 

خواند: ام نا ورق aie‏ شيداى را همه ور اب زدم دفتر دانای را 

Tópkhánah, a fair copy, it is stated in the postcript that the copy 


was written in 1140 at the request of the author بیوچب استفسار‎ 
شار گحہد امیں‎ 
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(99) كليات انوري‎ (P.) 


Complete poetical works of Awkad aldyn ‘alyy An- 
wary the greatest Qacydah writer of the Persians. He 
was born in a village close to Mahnah in the plains of 
Kháwarán in the country of Abyward and he therefore 
chose first Khawary on his takhalluc. He seems to have 
been proud of his native country, for he used to say that it 
had produced three great men and that he was the fourth. 
These three men are Abii Sa’yd (see p. 309 supra); 
As’ade Mahnah, a very learned man and a contemporary 
of Imam Ghazzaly, with whom he used to hold disputa- 
tions, and Khwajah Abt ’alyy Ahmad Shádàn Khawa- 
rány the Wazyr of Toghril Bég b. Mikáyyl Seljüáqy. A 
friend of his, 'omárah, who used to revise his verses pre- 
vailed upon him to change his takhallue into Anwary, 
under which he has become celebrated. He was originally 
a pupil of the Mancürryah Madrasah at T'ás and very 
poor. The following occurrence prevailed upon him to 
exchange the study of divinity for the profession of a 
panegyrist. One day while he was sitting at the entrance 
of the Madrasah he saw a person passing by mounted 
on a splendidly caparisoned horse and accompanied by a 
numerous suit of slaves. The poor student asked who 
this great man was, and he was told that he was a poet. 
He wrote that very night a Qa. ydah in praise of Sultan 
Sanjar and presented it the following morning. The 
Sultan being a man of very great taste recognised the 
man of genius in him and took him into his service. 
Suléan Sanjar died on Friday the llth Raby’ I. 552. 
Anwary was very strong in astrology and compiled 
several books on it among them, one called ssa% or the 

2 U 2 
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useful book. In 581 it so happened that there was a 
conjunction of all the seven planets in the sign of Libra, 
Anwary predicted a storm which would eradicate trees 
and destroy almost every building, so frightened were 
people at the approach of this partial destruction of 
the globe, that they built rooms under ground to live in. 
When the fatal day arrived it was perfectly calm and 
there was the whole year so little wind that the people 
were unable to winnow their corn. He died at Balkh in 
586 and his tomb is on the side of that of the saint 
Ahmad Hadhrawayh. Dawlat-shah places his death in 
556 and the author of the Atishkadah in 656. Taqyy 
Awhady has seen 12,000 verses of Anwary. Azad saw 
a copy of the Dywan of Anwary which was written in 
676 by Abá Bakr b. 'othmán 'alyy, along with it, some 
of them written in the same hand, were the Dywans of 
Abi-l-Faraj Rainy, Qadhiy Shams aldyn Tabsy, Tzahyr 
Faryáby, Shaykh ‘abd al’azyz Labnany and Nacir 
Khosraw. 

. Contents: Qacydahs and Qi'ahs 364 pp. of 25 bayts: 


Bg. مقدرى نه بالت بقدرت مطلق كند زشكل #خارى جوكنبد ازرق‎ 
Ghazals not alphabetically arranged 72 pp. 22 bayts 
and Rubá'ys 23 pp. of 16 bayts. Beginning of Ghazals : 
توگردوست داري مرا گر نداري منم «مجناى ترشتر درستداري‎ 
Móty Mahall, à most precious MS. written in 692; As. Soc. 150, 
a fine old copy in folio; Ibidem 517, and 1246 (incomplete). 





(100) شرح دیوان انوری‎ (P.) 
A commentary on the Dywán of Anwary by Abü-l- 
Hasan, (vide p. 93 supra). The commentator states 
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in a short pteface that he confined his exegetic labours to 
difficult verses, but that he also explained the meaning 
of rare words occurring in easy verses. 


سیاسی که از رری گواهی خرد بر مه جمله افراد Beginning‏ 
The first verse on which he comments 1s ;‏ 


باز ایی چه جراني و جمالست جہانرا 
وی حال که نو كشت زمين را و زمان را 
Móty Mahall, 8vo. 180 pp. 15 lines; in the As. Soc. No. 1047‏ 
(about 160 pp. 20 lines) is a commentary on Anwary which begins‏ 
with the same verse but has no preface, the remarks on the verse‏ 
جمرة بنابر مشهور اخاریست که در آخر زمسقان begin:‏ 
In the Tópkhánah (56 pp. 17 lines) is & commentary on the‏ 
Qiz'ahs of Anwary by Abü-l-Hasan Zosayny Farahány, it begins:‏ 


اي نام تو قالب عبارت را روح درراه و پای عقل و دانش "چروح 


The Dywan of Anysy. His name is variously spelt 
Yul Quly Bég, Yual Quly Bég and Lawlaqy, the first 
spelling is no doubt correct. It is said that he received 
the takhalluc of Anysy “companion” from the circum- 
stance that he was the intimate friend and constant com- 
panion of prince Ibrahym Myrza Jah, a grandson of 
Shah Isma’yl. He was first librarian of ’alyy Quly Khan 
governor of Herat under the Cafawides, he enjoyed at 
Herat the society of Shikyby of Ispahan, Myr Moghye, 
Mahwy Hamadany and other poets of note. When ’abd 
Allah Khan Uzbak took Herat after a year’s siege, he 
had a proclamation made in his army that the life of 
Anysy be spared, and he treated him with great respect 
and took him to Má-wará-Inahr. Unfortunately however 
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all his papers were lost at the capture of the town, among 
them was a rough copy of a Mathnawy in the metre of 
Shyryn Khosraw. At the invitation of the Khánkhánán, 
he came to India and was appointed pay master of the 
forces, subsequently he was stil farther promoted and 
received a salary of fifty thousand Rupees and a Jágyr. 
Anysy was as much distinguished as a gallant soldier as 
he was as a poet. All poems of his which are preserved, 
were composed by him in India. He died at Burhanpdr 
in 1014 or 1015. He left among other poems jll, 3,47 
in the metre of Khosraw ó Shyryn. (Mdáthir Rahymy; 
and Khoshgü, see also pp. 118, 45, 56 suprà). 

Contents: Qacydahs, Ghazals, and at the end a short 
Mathnawy. Beginning of the Qacydahs: 


بشكفت كل تازه گلستان ارم را شمعی ديك رافروخت شيستان كرم را 
Beginning of Ghazals:‏ 
بی تر جایگه کنم بر سر خود خاک الجا 
Moty Maall, 8vo. 122 pp. of 14 ۰‏ 





(102) مثنوی مار‎ (P.) 
The Mathnawy of 'árif, he may be identica] with the 
poet mentioned in page 156 supra. 
The poem 1s in praise of the Imáms, on morals, &c. 
Bg. J Jie gu بعد حمد ذات يا ذو الجلال انکه امد در‎ 
Private collection B, 90 pp. of 17 verses, copied in 1188 apparently 
under the eye of the author. There is another Mathnawy by 'árif 
(whether the same 'érif or another I have no means to ascertain). 
It contains apophthegms, logographs, &c. At the end are added 
some Qaecydahs in praise ofthe Imáms. Beginning of the Math- 
nawy : 
البيقطرة ازبادة توديد )8( بكاءم ريز و كردانى مست توحد‎ 
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(103) عرشي‎ ald (P.) 


The Object of love by Myr Mohammad Mümin ’arshy. 
The date 1069, when he composed this poem is contained 
in the following verse: 

Arzu gives the following notice of him. “ He wasa 
brother of Myr Calik Kashfy and a son of Myr'abd Allah 
Mushkyn-qalam Hosayny, who was a celebrated calli- 
graph under Jahángyr. . Both brothers were poets, calli- 
graphs and men of learning. Myr Calif is the author 
of the panegyric on 'alyy called .مدافب مرتضویي‎ They 
are altogether a talented and distinguished family. They 
came originally from Persia, but since the reign of Jahan- 
gyr they inhabited Agra, I believe there are still descen- 
dants of this family extant. Myr 'arshy was a pane- 
gyrist of Mokammad Dara-shikoh the eldest son of Sháh- 
jahan. I have seen his Dywan, it is very simple, but it 
aims at high things and, it must be allowed, it contains 
fine thoughts. "This 'arshy must be distinguished from 
the one mentioned above.” | 

The author informs us that he diligently studied the 
Mathnawy of Jalal aldyn Rümy and that this is an 
imitation of it. Beginning 

حمد آرایم بفام ذو الجلال قال را افروزم ازانوار حال 

Móty Mahall, 184 pp. of 16 lines a splendid copy ; private collec- 
tion, 262 pp. of 12 bayts, a fine copy. 
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(104) U, مهر و‎ “a (P.) 


Love and Faith, a Mathnawy by Myr 'arshy composed 
in 1053, the title is a chronogram. 

Like the preceding it treats on mysticism. 

بنام آنکه مهر افروز جانست ر فا اموز جاں عاشقانسصت .ظ 

Tópkhánah, about 500 pp. of 12 ۰ 





(105) VI دیوان‎ (P.) 
The Dywán of Myr 'arshy. 
Contents: a preface in prose of 12 pp. 15 lines. 
Bg. نثر ارايش ديباجه ديوان ثنابفام مقدسست‎ 
Ghazals 150 pp. 15 bayts. Beginning 
كرفرا كين بهار جلوة اش بستان ما‎ 
تی نہال ی گردں و دل عنچہ وگل جاں ما‎ 


Tópkhánah, copied in 1089. In the As. Soc. No. 1354 is a very 
clearly written old volume in which all the works of Myr ’arshy are 
collected, it contains a preface in prose as described above, Ghazals 
about 200 pp. of 22 lines, beginning lil ای بود ذائت منزع زابقدا و‎ 
the Ghazal with which the Lucnow copy commences is in this copy 
the third; Qacydahs about 100 pp. beginning دل بود اثيفة و ائيئة.‎ 
و7 13006 ردان او جهان‎ 7 pp. Beginning 

اي آنکه بروني از درون وبروت صعمور زحسن تست بيرون و دروت 


#چنون شد بر جلوة ليلي مفتون چنون توا هزار ليلي “جنون 


(106) دیوان ارسلان‎ (P.) 


The Dywan of Qasim Arslén of Mashhad or Tis, he 
was descended from Arslan Jadzib a general of Mahmude 
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Soboqtogyn, he came to India and was in great favour 
with Akbar, he died 995 (pp. 62 and 47 supra). 
Contents: Qacydahs about 150 bayts. 
136. بپر حمد پادشاه انس و جان به نه بسمله آرم برزبان‎ 
Ghazals about 2000 verses. Beginning 
ساقي زعوس, مي شل روشى ضميرما‎ 
جام اس پیر ما‎ ele جامى بده كه‎ 
At the end are Qifahs, chronograms for 972, 977, 982, 
&c. and Ruba’ys, &c. 


As. Soc. No. 685 8vo. 184 pp. 11 bayts, a very carefully written 
old copy. 





(107) اثتغعاب از دیوان آرزو‎ (P.) 

Selections from the Dywan of Arzi who died in 1169 
(see page 102). 

Arza has written about 31,000 Persian verses. Among 
his poetical works is a Mathnawy called شور عشق‎ which 
is an imitation of Makmiad 6 Ayaz, a Mathnawy called 
خررش‎ sU», Sáqiy-námah called l ec, a Dywan in 
which he imitates Fighany, and one in which he imitates 
Salym containing to every poem of theirs a new one of 
the same rhyme and wetre, he also imitated Athar. 
These selections contain about one-tenth of his complete 
poetical works : 

اي بسمله نام توهر لوح زباى را . حمد تو m apr‏ قران بیان را 
Tópkhánah, about 500 pp. of 21 bayts.‏ 





(108) دیوان ارزو‎ (P.) 

A Dywàn of A'rzü (d. 1169)—in which he imitates 

Shafy’ayiy Athar giving a counterpart to every one of 
2 
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his poems. A’rzi informs us in his Tadzkirah, voce 
Athar, that these poems formed first a separate Dywan 
as they doin this copy, but subsequently he incorporated 
them in his large Dy wan. 

It contains Ghazals 88 pp. 15 lines; Ruba’ys, poetical 
stories, Qacydahs, &c. 60 pp. 17 lines. Beginning 
y api چه پرري بغذای سعیر ن کرد را نداده است کسی زور دس‎ 

Móty Ma/all, 224 pp. of 17 bayts. 


Geet 


(109) وس و رامین‎ (P.) 
. The Love Adventures of Ways and king Rámyn, a 
| romantic poem by Fakhr aldyn As'ad Jorjány ; who flou- 
rished under the Seljuq princes, (Mokammad 'awfy 10, 
25 folio 129. Wálih and Abü T'alib mention him under 

Fakhr aldyn). 

The book was originally in the Pahlawy language, one 
day when the poet was with the royal army which was 
marching towards Hamadan 'amyd aldyn Abá-l-FatZ, a 
high officer of the king requested him to translate it into 
Parsy verses, and it was at his request that he wrote this 
epos. The style is simple and the language but little 
mixed with Arabic words, though the author does not 
pedantically avoid their use. Beginning 

سياس و شكر را زيدا مرآنست كه در ملكش سراى جاردانست 

As. Soc. No. 1166, 12nio. about 500 pp. of 16 bayts—old, clear and 
correct, but much worm-eaten and several pages wanting, among 


these the one which contains the heading ot the dedication to the 
king; it is likely that his name was contained in the heading. 
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(110) عيش و طرب سنیف ماشق‎ (P.) 


Enjoyment and merriment, a Mathnawy by Shaykh 
Nar aldyn Mokammad 'dshiq. It was composed in 1079. 
بود هفتك ونه افزوں بر هزار كين كلك شد کندہ در فصل بهار‎ 

The Mathnawy contains tales, and seems to be an imi- 
tation of that of Jalál aldyn Rümy, at the end are added 
thirteen Ghazals and a few Rubá'ys. It begins: 

الصلا اي عاشق زار الصلا الصلا اي مست دیدار Lal)‏ 

Móty MaAall, 184 pp. of 15 bayts, thjs copy was written by 'ináyab 
Allah, a son of the author, in 1141. 





(111) کلیات آشنا‎ (P.) 


Complete poetical works of Myrza Mokammad Tahir 
who had the title of ‘inayat Khan and the takhallug of 
A’shna, he was a son of Aksan (see No. 89) and died in 
1077 (?) (see pp. 109, 118, 116.) 

Contents: Qacydahs in praise of the prophet, the 
Imáms, Sháhjahán and Dárá-shikóh, 56 pp. of 28 bayts. 

اگر جمال پری رری من ببیند حور Beginning‏ 

شود زعايت sal‏ معذرف بقصور 

A few Qit’ahs, Tarjy’bands, a Saqiy-namah containing 
a description of Dilly, a description of a warm-bath, 
stories, &c. 240 pp.; Ghazals (incomplete) 150 pp. 
Fards and Ruba’ys about 100 pp.; among the latter 
occurs a chronogram for 1073, viz. 42) U2) ob مباکی‎ 
ais. The Ghazals begin: 

ای بسرتاج زتوحید نوهر دیوانرا حمد تو دولت اندیشه سرگردانرا 
2x2‏ 
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Tópkhánah, an old copy but injured, there is a copy of a Dywán of 
Kshná in the same collection which begins with a Mathnawy in 
praise of Kashmyr and contains also a few Qacydahs, Ghazals, 
"Haftbands, &c. 65 pp. 14 lines Bg. بهار آمه دلا سافر بکف گھر‎ 

In the Móty Mahall is a copy of the Dywán which contains 
Qaçydahs, Qir’ ahs, and the Mathnawy in praise of Kashmyr about 
100 pp. of 19 lines. Begiuning of Qacydahs: 


بازشد فصل بهار وطرب اعد بوجود غأجه ازفيض هرا لب به تدسم بكشون 
Ghazals 122 pp. of 18 bayts; Rubé’ys 25 pp. 10 bayts. Begin-‏ 





اچسم زارما کوئی زنو جان میشود پید! : ning of Ghazals‏ 
(P.)‏ کلیات اشرف )112( 


Complete poetical works of Myrzá Mohammad Sa'yd 
Ashraf of Mazanderan (of Ispahan?) a son of Molla 
Mohammad Çáni’, who is the author of a commentary on 
the Kafiyah. This witty and amusing poet was by his 
mother the grandsun of Mokammad Taqyy Majlisy. He 
came to India and was appointed to instruct Zéb alnisá 
Bégam. After he had visited his native country he 
returned to India and found a patron in a son of Baha- 
dur Sháh who fell at Patna in battle. Ashraf died at 
Monghyr on his way to Makkah at an advanced age, his 
descendants are still in Bengal. Abu T'álib, from whom 
this notice has been taken, has seen about 4000 verses of 
his. (See also pp. 110, 118.) 

Contents : Qacydahs, (one is in praise of the poet Cáyib) 
180 pp. 17 lines, in another copy are 159 pp. 20 lines, 

نیست جزنام خدا مطلع دیوان Bg, (t) W‏ 

Ghazals 110 pp. 17 lines; Ruba’ys 102 pp. Maila’s 

22 pp. Beginning of Ghazals: 
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جزدبی وولى بحق راه مدان حداى را از در معرفت در عالم کڊریای ر 
in imi-‏ تضارتد: A Mathnawy on Fate and Predestination‏ 
tation of a Mathnawy of Mohammad Quly Salym which‏ 
has the same title, and some other short Mathnawies.‏ 
شدیدم روزی از ررشی روانی Beginning‏ 
Tópkhánah, a good copy, there is another copy in the same collec-‏ 
tion which contains about 100 pp. 17 lines of Mafla’s in alphabetical‏ 
order, preceded by a Qacydah which begins:‏ 
نو بهارآمد که بایه گرمي بازار گل شعلة اتش دماند چون درخت نارکل 
After the Ma?la's follow several Mathnawies, the first, 38 pp. 15‏ 
A5 cU so'ye Yo‏ 9 53 95 جو مى بوى كل عشرت اندوز bayts, begins : à‏ 
The other Mathnawies fill about 100 pp. 166 lines. One copy of‏ 
this Dywán in the Farah-bakhsh has a short preface, it begins :‏ 
da‏ شکر کویمش انرا که واهب النعمست 
There is also a copy in the Méty Mahall and one in the Asiatic‏ 
Society, No. 1155, Qacydahs 198 pp. 14 bayts not alphabetically‏ 


arranged, Ghazals alphabetically arranged, and Fards and Rubé’ys, 
112 pp. 


(113) ديوان اشرف‎ (P.) 


The Dywan of Darwysh Ashraf who flourished under 
Baysongor's son (see p. 71 suprà.) 

Contents: three short Qacydahs on the tawhyd, Ghazals 
200 pp. of 10 bayts and a few Qifahs. Beginning of 
Ghazals: 


سعی کں باشد کہ باشی اشنا لیس لانساں ا( ما سعی 
Farah-bakhsh, a splendid copy ; my own collection a very beautiful‏ 
MS. of some age.‏ 
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(114) معدن فيض تصنيف اشرف‎ (P.) 
The Mines of Grace being a Mathnawy by Mohammad 
Ffasan b. Shah Mokammad Zaman Iláhábády whose 
takhalluc is Ashraf. He is probably now, 1852, alive. 
The poem treats on morals and religion. Beginning 
وصف تو یا رب نباشد حد کس تو بان ومفی که خود گفق وبس‎ 
Lithographed, Lucnow or Cawnpore, 1266, 64 pp. 27 lines, two 
bayts in a line. 


(115) ديوان آشوب‎ (P.) 

The Dywan of Mokammad-bakhsh 4f'sháb, who flou- 

rished in Oudh during the reign of Acaf aldawlah, A. H. 
1188 to 1212. 

Contents: an introductory Qacydah of 78 bayts; 
Ghazals about 100 pp. 28 lines, Ruba’ys and panegyrics 
on Acaf aldawlah and the “ late” Shuja’ aldawlah (died 
in 1188) 22 pp. of 26 lines. Beginning of the Dywan. 

كل e uae‏ سیفہ خیابان او ناله بيقاب شوق سرر خرامان او 

Tópkhánah, s fair copy; in the same collection is an incomplete 
copy of selections from Kshüb's Dywán which begins: 

كززمين بی سپریا چرخ ولائیم ما کرد و از نقش قدرتہای مرلائیم ما 


qe NENFT TES RUNE 


(116) دیوان اسير‎ CP.) 
Dywan of Myrza Jalal Asyr, of Ispahan, a pupil of 

Facyhy Herawy. He was a great drunkard and composed 
most of his verses in a state of intoxication. They were 
written down by an attendant who made many mistakes, 
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and hence his Dywan has in some places very little 
meaning. This is probably the cause why it is so popu- 
lar in India. He was in high favour with Shah ‘abbas 
and married a relation of his. He died in 1040 or 1049. 
Arzu says that his complete works contain 20,000 verses, 
Aba Talib has seen 8000 verses ; (see pp. 109, 117, 149.) 
Contents: Qacydahs in one copy 112 pp. of 15 lines, 
in another 56 pp. 36 lines, the beginning differs. Math- 
nawies and Tarjy'bands 15 pp. 18 lines in another copy 
16 pp. 36 lines. Ghazals in the fullest copy 500 pp. 14 
bayts. Beginning of Ghazals: 
| ای گلشی ا زبہار خيال تو سينه 4+ برک گل از طراوت نامت سفینه‎ 
Móty MaAall and Tópkhánah, several copies. As. Soc. No. 683, 


copied in 1112, and No. 787, the latter copy contains merely the 
Ghazals and Rubá'ys. 


.)۳۳ EE C er CR A 


(117) aÙ qelbe (P.) 


The Ghazals of Shaykh Sháh Mofammad 'atáy Qá- 
núngúy of the Parganah of Sándy. 

The Ghazals rhyme all in 1, and the first word of each 
verse of the same Ghazal commences with the same letter, 
and they are arranged according to this letter, there being 
two Ghazals for every letter of the alphabet—in all 60 
Ghazals. Beginning 
ای در عراق ازعارض رنگی توشد گل خجلت زده کاکل مشکیس توسنبل‎ 

Lithographed, Lucnow, Mokammady Press, 1263, 24 pp. with a 
few marginal notes. 
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(118) كليات اثر‎ (P. 


The complete poetical works of Akhónd Shafy’ayiy 
Athar of Shyráz, (see pp. 117, 149). He was a pupil 
of Myrza Hadiy Qalandar the father of ’olwy Khan, he 
spent the greater part of his life at Ispahan and never 
visited India. The date of his death which happened at 
Lar is recorded in the following verse : 

سال وقانش جو خواستم زاثرکفت کرد وداع از جہاں معلم اني 

Wálih estimates his Dywán to 10,000 verses, and Abú 
Talib to 8000. — Arzá praises particularly his panegyries 
on the Nawáb Haydar alzamán and his satyre on Najaf 
Quly Khán the Çadr alçodúr of Persia. It appears from 
the following chronogram that he collected his Dywán 
in 1106.  نامز رقم کرد اثر گپر صلب شپدشاه‎ ev? or 

Contents: Qacydahs chiefly in praise of the Imams, of 
Tahir Wakyd, and some obscure persons; and a few Qi/'ahs 
and chronograms, 110 pp. 15 bayts in a page. Bg. 

شرح جموعه صنع نو ندارد پایار یک رباعیست زترکیب عفاصرانسان 

Ghazals 60 pp. 13 verses in a page. Beginning 
بكش بوادي افقادكي تى خون را چوزر خاب نهان ساز دشمن خود را‎ 

Rub& ys, Tarjy bands, and at the end a satyre 20 pp. 


Móty MaAall, two copies 8vo. very splendid. Tópkhánah, 102 pp. 
13 lines. 
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(119) دیوان اطهر فارسی‎ (P.) 
Dywán of Afhar. He says in a preface in prose (8 
pages of 13 lines) that his name is Athar Khán b. Amyr 
Nitzám aldyn Radhawy, that his home was Bokhárá, and 
that he came to India under 'álamgyr, where he collected 
his poems into a Dywán. 

0 ون f and‏ رک Contents: three Qacydahs rhyming in‏ 
all about 144 ۰ Beginning‏ 
زهسني پاک کن دل را كه انوار لقا بيذي 
پس انگه چشم را برهرجه يكشاى خدا بيذي 

Ghazals 55 pp. of 22 bayts; Rubáys 8 pp. Begin- 
ning of Ghazals. 
جدان دارند شرق وصل بسم الله عنوانهد‎ 
در پرواز ایند از دوبال جلد ویوانها‎ 5 
Tópkhánah, a fair copy. 


(120) دیوان انير‎ (P.) 
The Dywan of Athyr aldyn Mokammad Akhsykaty, 

whose tákhalluc is Athyr. Akhsykat is a place in the 
district of Farghanah in which he was born. He made 
his studies at Balkh and Herat and spent the greater 
part of his life in the ‘iraq and Adzarbayjan at the 
court of the Atabuks and stood in high favour with Arslan 
Shah b. Toghril, Iiduguz and Qizil Arslan. His success 
was the cause of much jealousy, and Mujyr, Baylaqany 
who was in the service of Mohammad A tabuk, the bro- 
ther of Qizil Arslan, wrote satyres against him, to which 
he replied. Towards the end of his days hec took Najm 

2 ¥ 
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aldyn Kobrà as his spiritual guide and retired from the 
world. He went from Adzarbayjan to Khalkhal and 
died there in 608. His poems are considered nearly 
equal to those of Anwary, and Khágány, yet Taqyy 
Káshy says, he had much difficulty in finding a copy of 
his Dywán, his poems being not much read. It contained 
about 10,000 verses. (Taqyy Káshy, No. 27; Dawlat- 
shah 2, 18; Mokammad ’awfy, folio 125; A'tishkadah 
p. 424; Khoshgd I. No. 120.) 

The Dywán contains Qacydahs and a few Qié’ahs, 
Ruba’ys, &c. most of them in praise of Shah Arslan 
Toghril whose name occurs in the following verse: 

بغراخت رايت حق برتافت روى باطل 
الب ارسلان اني شاه اسلان طغرل 
The following Tetrastich contains the poet's name:‏ 


جون برسيدي باتو بكويم كه كيم سلطان “خی اسیر اثير اخسيكنيم 
جپانرا هم جپان بانیست بيدا بين رپدہاں Bg. yho‏ 


که زیر گنبد نیای ہدید st‏ چار اران 


Móty Mahall, a beautiful copy, 104 pp. of 14 lines. 





(121) ديوان فرید الدیں عطار‎ (P.) 
The Dywán of Faryd aldyn 'attár. His name was 

Abi Hamid (or Abi Talib) Mokammad and he was a 
son of Abú Bakr Ibrahym, a respectable druggist of 
Shadyakh not far from Nayshápür, he is therefore called 
Nayshápüry. He was born in 513, in a village called 
Kedken, during the reign of Sinjar. First he followed 
the profession of his father and hence his takhalluc 'a/fár, 
the druggist. He informs us in his Gul Khosraw that 
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he gave way to his predilection for poetry notwithstand- 
ing the admonition of his friends, and neglected the study 
of medicine. He commenced two of his best mystical 
works whilst he was still a druggist, but apparently before 
he had completed them he left his shop and turned a 
religious mendicant. 

مصیبت نامه کاشوب جہانست الهى نامة كاسرار نهانست 

بدارو خانة کردم هر دو آغار جه كويم زود رسكم زان آں باز 

These two verses upset the silly story of his sudden 
conversion related by Dawlat-sháh, and the account of the 
disgusting love adventure which we find in Taqyy Kasby. 
He took Rokn aldyn Akaf as his spiritual guide, and after 
some time he made the pilgrimage with him to Makkah. 
In the course of his life, he became personally acquainted 
with most Cafies of his age and collected four hundred 
volumes of works on mystical theology which he dili- 
gently studied, and he became thereby one of the most 
copious and profound Cufy-writers. He was put to death 
during the carnage of the Tatars of Chengyz Khan, in 
627, at the advanced age of 114 lunar years, of which he 
spent 29 at Nayshapir and 85 at Shadyakh. According 
to some authors, he died earlier. 

After ’affar’s death, says Sir G. Ouseley, an eminent 
Cüfy was asked, to whom he ascribed the more profound 
knowledge of the Cufy doctrine, Jalal aldyn Rümy or 
Faryd aldyn 'a/fár; he answered, ** The former like an 
eagle flew to the height of perfection in the twinkling of 
an eye; the latter reached the same summit, but was 
crawling slowly and perseveringly, like an ant." 

Dawlat-sháh says that out of forty, there were at his 
" time twelve Mathnawies of Faryd aldyn extant, the re- 
2v 2 
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maining having been lost. This catalogue contains a 
description of twenty-two of his works including his 
biography of saints and besides, we find mention of the 
following : 

c c mentioned by Ouseley and Stewart, Cata- 
logue p. 60 ; both-these authors have seen it. 

wA) Ju mentioned by the same. 

Bir-namah mentioned by Stewart. Hammer writes 
Pir-námah, I suppose they mean the بیسر نامه‎ 

Kent Kunz Mokhfia (?) mentioned by Stewart. 

Mansar-namah and Adsat-namah mentioned by the 
same. 

شرح قلوب آخوان الصعا 20 tlie‏ نامه ,ولد نامه ,حیدر نامه 
mentioned by KhoshgG, the last named work is sup-‏ 
posed to be in prose.‏ 

Contents : Qacydahs 39 pages of 34 bayts: Bg. 

Ghazals 228 pages of 32 bayts. Beginning 

كفتم اندر معنت و خواري مرا چون به بيغي نیز بگداري مرا 

Móty Mahall, a magnificent copy; As. Soc. No. 459 about 459 
pp. of 16 lines, a good copy; Ibidem No. 1338 about 330 pp. of 17 
lines, this copy contains more poems, particularly Rubá'ys, than 
any other, and the Ghazals are not alphabetically arranged, in the 


commencement a few pages are wanting, the same volume contains 
most other poems of 'a£tár, it was written iri 1006. 


Lcd 


(122) حقایق الجواهر‎ (P.) 


Perhaps the correct title is (3l js. but it is twice 
written as above in the manuscript. The author is Faryd 
aldyn 'attár, who uses here the takhalluc of Faryd and 


»* 
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Faryd aldyn. It consists of Qacydalis and Tarjy’- 

bands, which with the exception of the first six, are 

alphabetically arranged, and treat on the Tawhyd. 

Dawlat-sháh states that several commentaries have been 

writteh on these poems, and that one of the commenta- 

tors was Sayyid 'izz aldyn ۰ Beginning 
اى خدائي سرهرانسان توئيی  اشف راز حقابق جاں توئي‎ 
As. Boc. 1409, 265 pp. 1Í lines. 





(123) بی سرذامه‎ (P.) 
The headless book, a short poem on theosophy and 
mystical love, by Faryd aldyn 'a/fár. Beginning 
من بغیر تو نبینم در جہان قادرا پرور دگارا جارداں‎ 
As. Soc. No. 1888, on the margin 9 pp. of 20 lines; Tópkhánah, 
16 pp. 13 bayts, this copy begins with the following verse which is on 


the fourth page of the Society’s copy, and as it has nevertheless about 
200 verses, the Society’s copy must be incomplete at the end. 


سربیسر نامه را پیدا کنم عاشقانرا در جہان شید! كنم 
(P.)‏ مصیبت نامه (124) 


The book of Accidents or Misfortune, by the same 

poet. The title is contained in the following verse: 
نام این كردم مصيبت نامه مں‎ Qa e در مصیبت ساختم‎ 

In Hajy Khalyfah No. 4235, this poem has the name 
0] .جوابنامه‎ A copy in the library of Upsala is inscribed 
goU 425) (see Tornberg, Cat. Bibl. Ups. p. 100). 

In forty chapters the poet brings the Wanderer before, 
1, Gabriel; 2, Michael ; 3, Israphael ; 4,’izra’yl; 5, The 
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great throne of God; 6, The throne; 7, The footstool 
of God ; 8, The tablet of fate; 9, The pen (with which 
fate is written); 10, Paradise; 11, Hell; 12, Heaven; 
13, Sun; 14, Plants; 15, Wild beasts ; 16, Birds; 17, 
Quadrupeds; 18, Satan; 19, The Jinn; 20, Man; 21, Adam ; 
` 22, Water; 23, Earth; 24, Mountains; 25, Sea; 26, 
Minerals; 27, Moon; 28, Fire; 29, Wind; 30, Noah; 
31, Abraham; 32, Moses; 33, David; 34, Jesus, 35, 
Mohammad; 36, The Senses; 37, Imagination; 38, 
Understanding; 39, Heart; 40, Mind; and after this 
pilgrimage he comes to the knowledge of his ownself 
.در ديدن خرن‎ The poet explains his notions on the above 
subjects mostly metaphorically by the means of legends 
of saints, and parables. Beginning 


حمد پاک از جان باك آن پاك را کو خلادت داد مشت خاك را 


Tópkhánah, 350 pp. of 20 verses; Méty Mahall 154 pp. 50 verses. 
As. Soc. No. 1400 about 260 pp. 25 lines, an elegant but incorrect 
copy, written in A. H. 1000; As. Soc. No. 1338, on the margin about 
850 pp. of 20 bayts. The copies of this and most other works of 
'attár differ essentially from each other, the Mocybat-námah in No. 
1338, contains several stories which in other copies form part of the 
Mantiq altayr. 


Mysteries of Extatic Moments, a mystical poem by 
the same author. It begins: 


هست بسم الله الرحمی الرحیم مصعف ایات اسرار قديم 
Tópkhánah, 8vo. about 200 pp. o£415 lines, at the end is a chrono-‏ 
gram containing the date when this copy was made :‏ 
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چون بلطف مخزن رر سلطان دين 





)126( جواهر الذات‎ (P.) 

The Essence of Existence, that is to say, the principle 
of life or the soul, a poem by Faryd aldyn ‘attdr. 

This Mathnawy resembles a litany; sometimes more 


than fifty verses begin with the same words, as for in- 
stance : 


py tai‏ جون partly‏ زام وننگ خودبيني بمردم 
خدا را یافنم درجان حقیقت کہ بسپردم شریعت AAA‏ 
خدارا را پافنم در جوهر جان حقيقت باز ديدم روى جانان 
خدا را يافئم جمله خد! برد کی ان laa‏ ود 
This poem, it would appear from a postscript to the‏ 
Asiatic Society's copy No. 370,1s divided into three daftars‏ 
or books, and resembles in its contents the Hadyqah or‏ 
the Mathnawy of Mawlawy Rimy. The author states‏ 
that it is similar to the Ushtar-námah and Iláhy-námah,‏ 
but superior to both. Beginning of the first daftar:‏ 
Beginning of 2nd daftar :‏ 
تعالى الله از آن ديدارير فور كة در ذرات عالم كشئه مشهور 
As. Soc. No. 870, this copy contains two daftars, the first 244 pp.‏ 
of 50 bayts, and the second 232 pp. of 50 bayta, but it is defective‏ 


at the end; Ibidem Nos. 1373 and 1338, both these MSS. contain 
only the commencement. 
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(127) اشتر نامه‎ | (P.) 


The Ushtar book, by Faryd aldyn 'attdr. This poem 
does not contain a history of Ushtar, as might be inferred 
from the title, but it treats on theosophy, and is very 
much in the style of Jawhar aldzat, for instance towards 
the end there are no less than 153 verses which begin 
with the words lin, ql. Beginning 

As. Soc. No. 771, 866 pp. of 12 lines, an inferior copy written 
im 1180. 


ام یت چحچ شی تست 


(128) خسرو نامه‎ (P.) 
The Khosraw-book or Royal book, it is a romantic 
epos, recording the Love adventures of Gul and Hormoz 
by Faryd aldyn 'attdr. The title of the work is con- 
tained in the following verse: | 
ہدام خسرو روی زمیں را نهادم نام خسرر نام اين را‎ 
Beginning «e بنام آنكه جان داد وجبان‎ 
زمیں را چفت طاق آسمان ساخت‎ 
As. Soc. 1338, 426 pp of 19 lines, this codex was written in 1006. 


(129) كل خسرو‎ (P.) 
The Loves of Gul and Khosraw, by Faryd aldyn ‘aéfar. 

This is an abridged version, or abstract, of the preceding 
Mathnawy. He mentions in the introduction, several of 
his former works, viz. the Jawahir-namah (sic), Mucy bat- 
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námah, Iláhy-nàmah, Asrar-namah, Mokhtar-namah, 
Manfiq alfayr and Khosraw-namah. Beginning 
As. Soc. No. 1838, 136 pp. 20 bayts. 





( 130) 4b o2. o! (P.) 

Selections from the Hadyqah of Sanay, by Faryd 
aldyn 'attár. Beginning and preface, in which he says 
that these are selections from selections 


wli pora a‏ حق را سزں باستحقاق 


uy‏ بوك از حدیقہ مناخبي 
e$»‏ از منلخب مطالعه کرن 


a SI‏ که مغز مخز بون 


پیش ازیں داعی از به سببي 
دوستى در كمال سیرت Ops‏ 
ena‏ زس colis‏ نغز بون 


| وزرعي l‏ #ختصر برون اررد 


عدد ایی ھزار یلگ (؟) ابیات 
Móty Mahall, 122 pp. of 15 lines.‏ 


BE EER پوس‎ 


(131) مظبر العجانب‎ (P.) 

The Exhibition of Curiosities, a poem by Faryd aldyn 
'attár. 

This Mathnawy is in the style of the Hadyqah. The 
poet gives us the following account of his former pro- 
ductions : ۱ 
su} مظبر سر عجایب‎ 
مرهمى ماندي برس دلپای رش‎ 
چوهر ذاتم بیارر نه به پیش‎ 
تاشوه سر عنایسی پیش بين‎ 
نامه مسني کرده است‎ pial gath 

2 2 


این تام از غرائب أمدة 
ای تو گشنه ا: جایبپای خویش 
كر ازيذمرهم نيابي كام خويش 
E‏ ارزی‌بشنوي درخویش بس 
جوهرذانم عجاذپ بوده است 
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جرم اغیار VA‏ حق بريد 
ٹا شوہ ایی دید تو عیں الیقیں 
و انكبى جام نبوت نوش كن 
X‏ از راه uy‏ کي روي 
تا شود حاصل ترا ge E‏ 
بلدل مسكين dy.‏ بكداشني 
بلبل Jay‏ جه وانه كار أو 
زاك كه داري ملك معني بيقياس 
جام p‏ را بگیر و نش نوش 
رو عزیزش دار همجر جان جان 
و انگہی بر تخت سلطاني نشی 
و esc‏ با تدکره مقبرل شو 


ی او اشكاراءدر Bg. Jie‏ ' 


in 1186. 
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كرتو | و حقائق بي بري 
مرغ عطار quj‏ حق شنید 
081 ناخني سرش بجين 
رو تواز سرولايت كوش كن 
گر تو از جام نبوت مي خوري 
رو مصیبت نامه را از سر ul‏ 
گرتو از خضرر یکی کل خواسني 
خسروت سلطان کل رخسار او 
کار خود با او گدار ر دار پاس 
کر البي نامه را داري V‏ 
گر تو پندم را بيابي در جهان 
نا بیابی عرك ونیا و دیی 
رو بدکر ارلیا مشغرل شو 
آفرين جان آفرين بر جان بجان 


As. Soc. No. 263, near 200 pp. of 44 bayts, with pictures, written 


(132) 


منطق الطير 


(P.) 


Speeches of Birds, à Mathnawy by Faryd aldyn 'attár 


who composed it in 583 or 580. 


It is divided into 30 


sections 4e, and contains apologues, in most of which 
birds are introduced as speaking. 


ایمان خاکرا Bg.‏ 


أفرين جان افرين ياكرا آنكه جان بخشید 


Copies are frequent; there are several in the Médty Mahall, 


٠ TTópkhánah, and As. Soc. No. 776, 1338; 


Private collection, 896 


pp. 11 lines, the poem has in all about 4000 verses. A very full 
analysis of it is in Hammer's Gesch. d. schoenen Redek. Pers. p. 142. 
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(133) بلبل نامه‎ (P.) 


The Book of the Nightingale, an apologue in which the 
love of the nightingale to the rose is described. غ1‎ 8 
very much in the style of the Man/iq al/ayr. 

قلم بردار و راز دل عیاں کی سر آغاز بنام غیسبدان کی Bg.‏ 

As. Soc. No. 1388, on the margin, 41 pp. of 20 lines. 


(134) وصلت نامه‎ (P.) 


The Book of Union, by Faryd aldyn 'attér. He 
says with regard to the title: 
نام اين كردم بوصلت نامه م _ز آنكه وصلت دیده ام از خویشتن‎ 

He explains the wisdom of God in expelling Adam 
from Paradise and in bringing him by the removal 
from his divine presence, to the knowledge of himself and 
the love of God. Like the other works of 'a/fár it con- 
sists chiefly of apologues. 


ابقدا اول بخام كردكار خالق هفت ر شش , پنم و چپار .13 


Tópkhánah, 50 pp. 30 bayts, As. Soc. No. 1388, on the margin, 75 
pp. of 20 bayts. 


(135) بنك نام فريد الديى عطار‎ (P.) 


The Book of Councils of Faryd aldyn 'attár. It is 
also called, according to Hammer-Purgstall, &&U vo; 
but this is probably a mistake for نامة‎ Lo, Bg. 

222 
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amb aua.‏ مر خدای پاک را انکه ایمان داد مشت خاک را 


Lithographed at Lucnow, Mojtabáy press, 1264, 80 pp. the margin 
covered with text. It is remarkable that the first verse in Sacy's 
edition, Paris 1819, and in Hindley's edition, London 1809, should 
contain a palbably wrong reading viz. را‎ JL خد ى‎ wl vert sea 


(136) خیاط نامه‎ (P.) 
The Book of Transition, by Faryd aldyn ’aféar. The 
name of the poem occurs in the following verse: 
جو بر كاغد نهاد م )5 خامه نوشلم نام ای خباط نامه‎ 
It is divided into ten chapters J-a5 aud treats on intel- 
lect, praise of knowledge, praise of meekness, gratitude, 
blame of stupidity, blame of envy, stinginess J=, avarice 
«حرص‎ causes of pride. Beginning 
بنام انکه هسني زر نشان یافت نفوس ناطقه زو فورجان يافت‎ 
As. Soc. No. 1063, 12mo. 68 pp. of 14 lines. 





(137) كنز العقايق‎ (P.) 

Treasury of Verities, by Faryd aldyn 'attár. The 
author explains first the object of the religious duties: 
purification, prayer, fasts, pilgrimage and holy warfare, 
then he enters on the excellency of the soul, on the his- 
tory of Mancür, the mission of Christ and of Mahdiy, &c. 

بنام آنکه اول کرن و آخر بنام asi]‏ باط کرد ر Beginning pÈ‏ 

As. Soc. No. 1838, 88 pp. of 20 bayte, the copy is defective at 
the end. 
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{138) هفت رادی‎ (P.) 


The Seven Valleys or Stages in the life of a gnostic; 
every chapter begins with a verse like this: 


بعد ازين رادي عشق آید پدید 


The stages which I have observed mentioned are (3, 
.فقر ,حیرت وتوحيد ,استغذا ,معرفكت‎ "The first seven verses 
are thesame as in the Mucybat-nàmah, and the last verse 
it has in common with the Asrár-námah : 


شرخي و بی شرمي ما درگذار شوخي ما پیش ۔چشم ما میار 


As. Soc. No. 1838, 34 pp. 19 lines. After this follows in this copy 
a fragment of a poem 11 pp. 19 lines of 'a£fár inscribed «36. The 
first 12 verses are the same as in the cgoly “ta. Then follows 
. the verse: 


عقل در سوداي او حیران بماند ‏ جان زعجز انكشت در دندان بماند 


(139) الهى نامه‎ (P.) 


The Divine Book, by Faryd aldyn 'attár. 

The poem is divided into 22 chapters 4 and contains 
the story of a Khalyfah who had six sons, he requested 
them freely to acquaint him with all their wishes and 
promised to satisfy them. They did so and the first son 
asked for a pretty woman, and three of his brothers sup- 
ported him and expressed a similar wish, the two others 
wished to be acquainted with the mysteries of sorcery. 
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The father shows them the vanity of their wishes in 
parables. Beginning 
Tópkhánah, a good copy; As. Soc. No. 1400, 260 pp. 25 lines; 


Ibidem No. 1888. In the Luenow copy the “hamd” which is very 
long is omitted and it begins: 


البی نامه را اغاز كردم در کئے معاد ت باز كردم 


(140) اسرار نامه‎ (P.) 


The Book of Mysteries, by Faryd aldyn 'attár. The 
title occurs in the following verse: 


ترا زیبد بعالم بار نامه که بر توخلم شد اسرار نامه 


It treats in 20 chapters «\2 on the high position of 
man, on the resurrection and judgment, and on the prin- 
cipal virtues to be practised, and vices to be avoided. 
The subject is illustrated by legends and parables. Bg. 

; ہدام asi]‏ جائرا فوردين داد خرن را در خدا دانی یقیی داد 

Móty Mahall, 68 pp. of 50 lines; As. Soc. No. 1400, 154 pp. 25 


bayts; Ididem No. 1338, on the. margin about 200 pp. 20 lines; 
Ibidem No. 274 a fair copy. 


(141) عظيم‎ "n (P.) 


The Dywán of 'atzym. Sarkhosh (see p. 113 suprà) 
calls him ’atzyma and Walih ’atzymayiy, but his takhal- 
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luc is uniformly spelled 'atzym in the Dywán, thus in 
the very Ghazal from which Sarkhosh takes a verse: 
منشور سرفرازي دارين را عظيم برنام ما نرشته منصور داده اند‎ 

The age when he flourished is fixed by several chrono- 
grams which occur in the Dywán for 1068, 1069, 1074, 
&c. He was a son of Mollá Qaydy, who was a nephew 
of Molla Natzyry. He came to India, says Walih, and 
received a high appointment at Lahór from Sháhjahán. 
In making this statement Wálih confounds him with 
۸9۵ 'atzymá. 'Atzym of Nayshapür wrote his Dywan 
in his native country and not in India, and he sung the 
praises of Bayram 'alyy Khan of Khorasan and Mo- 
hammad Ibrahym, to whom he gives the title of Khan b. 
Khan and not the praises of Shahjahan : 

Contents: Qacydahs and Tarjy’bands 95 pp. 14 or 


7 Peng 
Ghazals 108 Dp: and a few Rubé'y ys. Bonis 


عشق ٹی ما زتو شد جان تواز ما ما از تو شدیم آخر ودیوان وتو از ما 

A Mathnawy called ,sbe jyi it treats on the nd 
of Mohammadan Philosophy, viz.: the first logos العقل‎ 
DJ, the genesis of plants, ie man, also on morals, 
mystical love, &c. about 200 pp. Beginning 

دارم سر حمد حق تعالیی ۰ ام لانسان ماتمنی 

At the end is a small essay in flowery prose and two 
short Mathnawies. 

As. Soc. No. 714, a good copy. 


360 PERSIAN POETRY. (Crap. IT. 


(142) دیوان ارعدی‎ (P.) 
The Dywan of Awhady. There were two contemporary 
poets who had this takhalluc, both of whom were Cüfies, 
and they are confounded with each other in most Tadz- 
kirahs. 

The name of the elder of them is Awhad aldyn Hamid 
Kirmany. He was a pupil of Rokn aldyn and a friend of 
MoZiyy aldyn al'araby, who mentions him in his F'otéhát. 
The disgusting practices which he introduced among 
the Darwyshes, will be described in another chapter. He 
is according. to all accounts the author of the مصبای‎ ۰ 
rly Jl. According to Khóshgá, No. 53, his takhalluc was 
Awhad and not Awhady and he died in A. H. 536. This 
date however is a glaring mistake, for MoAyy aldyn his 
contemporary died in A. H. 638. It is likely that he 
died in A. H 697: This is the date mentioned in the 
Nafayis al-mathir. 

Awhady the younger was a pupil of the preceding and 
it is in his honor that he assumed this takhalluc. He 
first had that of Cüfy. His name was Rokn aldyn 
Ispahany or, according to others, Maraghy. He was a 
friend and contemporary of Sa'dy, and died, according to 
most Tadzkirahs, in A. H. 697, five years after he had 
completed the Jame Jam. According to Jamy Nafahat 
aluns No. 568 and the Nafáyis al-máthir and the Habyb 
alsiyar III. folio, 543, he completed this poem in A. H. 
733 and died at Maraghah in 738. They support their 
statement by two very strong facts. The date of his death 
they say is engraved on his tomb-stone at Maraghah and 
the date of the composition of his Jame Jam is recorded 
in the following verse of Awhady himself: 
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ge بركرفقم فال هعتصد رفئه برد و سي و سة‎ ei wt 

It is clear that those biograghers who place his death 
in A. H. 697 confound him with Awhad aldyn. Kirmany. 
This blunder seems to have originated with Dawlat-sháh. 
He devotes only one article to bóth poets, and says at the 
end that Awhady died in A. H. 697, under 404 
Gházán Khán, and that he 1s buried at Ispahán and that 
the pious perform pilgrimages to his tomb. There is.no 
doubt that he means the tomb of Awhad aldyn Kirmany, 
but later authors have taken it to apply to ۵۵۲ 
Ispahany. 

It is difficult to say whether this Dywan is by Awhad 
aldyn Kirmany or by Awhady Ispahany. I have unfor- 
tunately neglected to see whether the takhalluc of the 
author is Awhkad or Awhady, I think however the latter 
is the case. It begins with a Mathnawy entitled -lia 
lı “the key of spirits” in the metre: 

معفوان مفاعان فعولى ‏ معفولن مفاعلن فعولن 

It fills 66 pp. of 13 lines. The end is wanting. The 

initial line is 
مطرا‎ guel isb as چون غرہ صبم كشت غرا ہے‎ 

Jàmy quotes the conclusion of the Mathnawy of AwAad 
aldyn Kirmány which has the title civ)! cya, and it 
appears that it is in the same metre. It is not unlikely 
that سے الاررام‎ 15 2 mistake for c» ce, and that 
this poem is by Awhad aldyn Kirmány. | 

After this Mathnawy follow Qacydahs, the beginning 
€f which is wanting and then Ghazals. The Ghazals 
fill 152 pp. of 13 lines and begin: i ۱ 

اي غم عشق تو یار و غارما ‏ جزغمت خود كس نزيبد يارما 

In the Atishkadah p..75, in the biography of the 

3A 


362 PERSIAN POETRY. [Cuap. II. 


younger Awhady the following verses are quoted which 
I found in this Dywán: 


' جوشش داروی ده که به شود بيمار‎ ai شربنی ده که کم‎ 
چیست این فاله رفغان درشهر چیست اي شوررنننه دربازار‎ 
همه ور جسلچو وای نارغ همه در گفنگو و ان بیزار‎ 
راہ بسیار شد مرنجان خر دزد همراه شد میفگی بار‎ 
The Qacydah in which these verses occur is also 
ascribed to the younger Awhady by Jamy, No. 568. It 
is therefore clear that this MS. contains poems both of 
the elder and younger Awhady, the Mathnawy being by 
the former and the Qacydahs and Ghazals by the latter, 
who according to Dawlat-shah has written 10,000 verses 
and according to Taqyy Kashy 14,000. His poems were 
much sung by Darwyshes. 


Méty Mahall, carefully written in 1018, in the middle defective, 
and containing to all appearance merely selections. 





(143) جام جم‎ (P.) 


The Mirror of Jamshyd, a mystical poem by the 
younger Awhady, composed in 733, in imitation of the 
Hadyqah of Sanay. This Mathnawy was so much valu- 
ed, that no less than 400 copies of it were taken at Ispa- 
han within one month after it had been composed. 

قل هوالله امرء قد قال می له الحمد دایما منوال Beginning‏ 

He describes the plan of his work in the following 
verses, which however are not consecutive. 


سخ مبدء و معاش و معال اندر جند بيت كردم ياد 
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قسمتی راست کردمش بسه دور تا نيوشنده بر نباشد جور 
دور اول نشاط خشه ونور | کند از ویده خواب غفلت دور 
اندر اید سرت بگفت و بگوی Colle‏ دیگرت نماید روى 
دریمیں دور شیر گیر کند در فنوی هنر بصیر کند 
را يا بي بآز ما یشها پر ده dig‏ از نمایشها 
در سیوم دور چون كني نوشش بخمايد ناه را پرشش 
روح را قوت شباب دهد سر أز و امل بخراب دهد 


Móty Mahall, 190 pp. 22 lines: Farat-bakhsh 850 pp. 15 lines. 
As. Soc. No. 743, a fine old copy. 


(144) هفت اخثر‎ (P.) 


The Seven Planets, a poem containing the story of 
Bahrám Sháh, by 'ayshy, composed in 1070. The title, 
name of author, date and number of verses 6,204, are 
contained in the following lines: 


کرد افلاک جون بمهر نظر نام dé Qus‏ هفت اختر 
کرد جون سیراختران یک یک آفرينها بمنى بكفت فللك 
بارۃ دیگر چو کن نظا بارك الله بكفت yy do‏ 
بازتاريم هفت اخثر كفت ضس خوبقر زاشكر كفك 
گفت ار خوشدلي زروي نیار عيشيا برف كل بحوض انداز 
عدد بیت نيز کرد شمار شش هزارش بدید در مد جار 


As. Boc. No. 433, more Hen 200 pp. of 26 bayts, the commencement 
is wanting. 
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(145) — البيا نامه تصنيف عيالى‎ (P.) 
, À history of the prophets who preceded Mokammad, 
in Persian verses, by Abû Ishaq Ibrahym b. 'abd Allah 
al-Balih «1 Hasany Shabistary whose takhalluc was 
'ayàny. The date when he wrote is not known, but he 
probably flourished previous to the eighth century of the 
Hijrah. | Beginning 
از .4-4 $3 نواحي دل از انبیا نامه ده‎ "s do ust! 
م نامم فزاي‎ Tw زخوان نوال تو کامم فزاي و از‎ 
As. Soc. No. 231, 4to. about 900 pp. of 88 bayts beautifully 
written, old and correct. 


The Dywán of Myr Gholám 'alyy Azád (see p. 142.) 
It contains only Ghazals and in all about 4000 verses. 


برار ار مد بسم الله تيغ E‏ ۳ را Beginning‏ 


Farah-baksh, large 8vo. ird 225 pp. 15 lines. 





(147) مختار نامه‎ | (P.) 
The History of Mokhtár, in Persian verses, composed 
by Azad in 1131. It begins: 
Farah-baksh, 400 pp. 84 lines, a fine copy, there are also two copies 
in the Méty Mahall. 
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oslas  " )۳۰(‏ ومقطعات توازیع وفردبات وفیر: ۰ )148( 

. Persian Qacydahs, detached verses and chronograms by 

acd . . Beginning 
ای جمالت متام حیرت ما بر درت حلقه دیده بینا‎ 


Tépkhénah; 8vo. about 600 pp. This copy is important for being to 
all appearance the rough copy of the author. There are places left 
blank, lines struck out, &c. The chronographs are for A. H. 1139, 
40, 41, 43, 45 and 46. 





(149) ديوان عزيز‎ (P.) 
Dywan of 'abd al'azyz Khán 'as; ys of the Deccan. In 
one place his name is 'azyz Allah. He is probably iden- 
tical with the 'azyz of the Deccan, mentioned by Shórish 
(see p. 210, suprà). 
Contents: Qacydahs, Ghazals and a few Ruba’ys not 
alphabetically arranged, 36 pp. Beginning 


| مرحبا اى طوطى باغ و بہار لايزال 
۱ خوشگوارت باد چور شکرثنائی ذرااجال 
only 6 pp. a‏ كلشن A prose composition, called «S5,‏ 
Mathnawy 7 pp. Ghazals in the Dakhny dialect and a‏ 
Persian Qacydah: |‏ 
As. Soc. No. 862 about 70 pp. 17 lines, written in 1107.‏ 


SPS 


(150) عزيز الله زاهدي‎ Ce gate (P.) 

The Mathnawy of 'azyz Allah Záhidy, whose takhal- 
luc was 'azys, and who wrote this poem in 810. In an 
introduction in prose, of 7 pp. 12 lines, he gives the fol- 
lowing account of his own labour: 





366 PERSIAN POETRY. [CHa». II. 


ورسنه ۰ ۸۱ در هرات آمدم ...تاهزار بيت مايه ساختم...در همه 
ابیات تجنيس نام رعايمت کردم و همه ابیات ^ ذوالقافینیی گفتم 
و از جنیس و ایپام و غیره ارصنایع که مک بود مرعي داشنم 
و هی بیت را ار حال عاشق و معشوق نكداشتم ag‏ ترتيب 
دادم که اول نامه كفلم پانزدہ بیت از زہاں عاشق و در بیت اخر 
بطریقه نثر دعا کردم بعد ازان غزلى كفتم پنم بیت بعد از أن سه 
بیت قطعه بعد از قطعه فرو‌ي ر بعد در حکاینی چبارد: بيت 

Beginning jl j Jo جون براود دل نواز اغاز نامه كك‎ 
Farah-baksh, 95 pp. of 11 bayts. 


(151) دیون از رفى‎ (P.) 


The Dywán of Abú-l-Makásin Abú Bakr Zayn aldyn 
Azraqy. He was according to Nitzámy 'orüdhy (Chahár 
Maqdlah, quoted in the Kholáçah of Taqyy Káshy) a 
native of Herat and a son of Isma'yl Warrág, who was 
of Marw. He introduced himself into the society and 
confidence of the Seljüqy prince Toghán-sháh I. the seat 
of whose government was Nayshápür by the composition 
of a most obscene book entitled Alfyyah Shalfyyah 4.) 
شلعية‎ which he illustrated with pictures. From the de- 
scription which Hájy Khalyfah Nos. 1153 and 1615, 
and Jámy, Baháristan edit. Schlechta-Wssehrd p. 88 
give of it, it appears to have been a version of the Kók- 
shashter, to be mentioned hereafter. Azraqy is also the 
author of the book Sindbad sto and of several other 
works, which he dedicated to his patron. Taqyy Kashy 
says that the copy of his Dywan which he saw, did not 
contain more than two thousand verses. He died at 
Herat in A. H. 527. (Mohammad 'awfy 10, 2; KAolá- 
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cak No. 9; Dawlatsháh 2, 1; Hammer p. 129.) This 
Dywan contains merely Qacydahs, in all about 1800 verses. 
Beginning چه موجب اینکه هرساعت زوي ایس فيلكون دريا‎ 
زمين را سايبان كردن به بيش گنبه خضر‎ 
Méty Makall a good copy in folio, 44 pp. of 17 lines; private col- 


lection 14 pp. of 17 bayts. This copy does not contain the Qacy- 
dah with which the other copy commences, but it contains the Rábá'y 


quoted by Dawlat-shah. Beginning 
زنورقبه زرين ائینه تمنال زمين نفتة فرو پوشد آتشین سربال‎ 


The Dywán of Badr aldyn (Khoshgü writes Fakhr 
aldyn) Mohammad Cháchy who is usually called Badre 
Chách, that is to say the full moon of Chách, or the Badr 
aldyn of Chach. Chach is the ancient name of the 
Tashkand, the birth-place of the poet. Attracted by the 
liberality of Suléan Mokammad Shah, a son of Toghlugq, 
he came to India and spent the greater part of his life at 
his court, and composed many Dywans in his praise. In 
his Dywan occurs the date 745 in the following verse: 

بسال دولت شه بود غره شعیان کہ سوی مملکت دیوگیرشد نرماں 

Khoshgü identifies him erroneously with Badr aldyn 
Jájarmy, who died in 686. 

Contents: Qacydahs in praise of God, in praise of his 
patron, and in praise of Dilly, &c. at the end are a few 
Qıf ahs. 

حمد أن سلطان عالم را که عالم Beginning wm! yyy‏ 

آنس او در راه ایمانی انس و جان را رهبر است 
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Lithographed at Lucnow, Mokammady press, 1261, 108 pp. edited 
by Lála Badry Náth and Hádiy 'alyy with háshiyah and at the 
end a vocabulary of difficult words and phrases. MS. copies are 
not rare, there are several at Lucnow: also Asiat. Soc. No. 763. 





"ha (P. )‏ حیدری تصنیف “عمد e»‏ خان باذل )153( 


The Lion’s Attack, being a Mathnawy, by Mohammad 
Rafy' Khán whose takhalluc is Bádzil. He was a de- 
scendant of Ja'far Sarónd Mashhady. Walih says that 
he was born at Mashhad, but Arzú, who knew him per- 
sonally, informs us, that his father or grandfather came 
from Mashhad to India, and that Bádzil was a native of 
Dilly. He was commandant of the fort of Gwalyar, and 
and when he lost his appointment on the death ۶ ۲ 
he lived in retirement at Dilly, where he died in 1123, the 
chronogram on his death is sla Avs? cle 40 le. Besides 
this poem, he left a Dywan (see pp. 110, 140). 

This epos which consists of 40,000 verses and is not 
‘much shorter than the Shah-namah is a rhymed version 
of the Ma'árij alnobitwat, and contains the biography 
of the prophet and of his son-in-law 'alyy; the author 
completed it in 1119, after he had been engaged in it for 
fifty years. Beginning 

aja. QU.‏ بسیار بخش خرد خش ودين خش ودينار بغش 

.Lithographed at Lucnow, A. H. 1268, 2 vols. folio 288 and 329 pp. 
of 50 bayts, MS. copies are frequent. 





T (154) نان و حلوا‎ | (P) 


Bread aud Sweetmeat, a Mathnawy, by the great Shy'ah 
divine Bahá aldyn 'áinily whose takhalluc. was Baháyiy. 
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He was a native of 'ámil but spent the greater part of 
his life at Ispahán. He died in 1030, and his corpse was 
carried to Mashhad for interment. The chronogram on 
his death is .بى بها شيم بهاثي كو‎ Besides this Mathnawy 
and many Arabic works, which will be enumerated here- 
after, he left a Dywan and a Kashkil or Adversaria, of 
which there is a very beautiful copy in the Farah-bakhsh 
library. Abi Talib also ascribes to him a Mathnawy 
called ,شیر و شکر‎ For farther information regarding him 
and his other works, I refer to the chapter on Shy’ah 
theology. 

This poem is considered as an introduction to the 


Mathnawy of Jalal aldyn Romy. It begins after a few 


lines of preface in prose i 


d u: 
ايها الاهي عن العہد القدیم ايها السلهي عن الذهع القريم‎ 
As. Soc. No. 869, 22 pp. of 15 bayts, copies are frequent. 
١ 3 * . e ۱ ۱ ۰ 


رف 





(155) isle اعجاز الالغاز تصنیف‎ (A. P.) 
Inimitable Riddles by the same Baháy. 
The author does not give the solution of the riddles. 
Specimen : اخبرونى عن اسم كتاب افله مس حررف النررانية‎ 
و اکثرہ من حرورف الزيادة‎ 
Beginning 4+) اما بعد الحمد و الصلوة فيقول احوج‎ 


Private collection, B. 15 pp. of 12 lines. 





(156) دیوان چت‎ (P.) 


The Dywán of Bahjat, we learn from his poems that 
he was at Lucnow in 1212 (see p. 211 supra). 
3 B 
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This Dywán contains chiefly Ghazals, at the end is 
a very silly Qacydah in praise of the —%,5 Je! Euro- 
peans. Beginning 
اي داد نام پاک تو زینت کلام را در نظم ونثر حمد توباع نظام را‎ 
As. Soc. No. 699, a good copy, about 600 pp. 14 ۰ 





(157) وصلت امه بهلول‎ (P.) 


The Book of Union by Shaykh Bahlól The title 
and name of the author occur in these lines: 
o^» jl وصلت $020 ام‎ ass}; ws” کردم بوصلت نامه‎ os! نام‎ 
هرئه *ذخواهد که ار واصل شود درد بهلونش مر حاصل شود‎ 
The author imitates Faryd aldyn ‘affar in making a 
litany of his poem, for example he goes on in this strain 
through a number of verses, 
درد مارا داد راه مصطفی درد مارا داد سر ارليا‎ 
سير عارفان‎ alo مارا داد حال صوفیان درك مارا‎ od 
درو مارا داد ھردم صد صفا  ورد مارا داد هرل معد عطا‎ 
Bg. hod عاشقاناين دمدرآ ور سرجانى2 تابيابي سرعشق‎ 
. As. Soc. No. 1240, 100 pp. 15 lines, well written in 1066. 


(158) " ديوان بھلول‎ (P. 
The Dywán of Bahlól. It contains Ghazals alphabeti- 
cally arranged. . . Beginning 


شبنمی از بپر عشق دوست گل شد خاک ما 
wy‏ اسرار شد خاک گل عمدا کب ما 
As. Boc. No. 759, small 8vo. a modern inferior copy imperfect at‏ 
the end.‏ 
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(159) دلائل ظاهره نصنیف بلیغ‎ (P.) 

Clear Evidence by Balygh or Balyghy. The title is a 
chronogram for 1186. 

The object of the book, which is partly in prose and 
partly in verse, and consists chiefly of extracts from 
Indian poets, seems to be, to show that natives of India 
who have written Persian verses are not so contemptible 
as the Yránians make them. To prove this he gives 
notices and extracts of Myr Khosraw, Myrza Jalal Asyr, 
Nácir 'alyy, Myrzá By-dil, &c. At the end are stories, &c. 

جمد علیمی که در یلگ لفظ کی معانی تصانیف طبقات Bg.‏ 

Móty Malall, 8o. 49 pp. 15 lines. 





(160) تلو قدرت تصنیفا بلیغ‎ (P.) 

The Changeableness of Power, being a Dywán of Gha- 
zals by Balygh. The title seems to be a chronogram 
for 1180. 

Contents: After a short Preface follow Ghazals about 
200 pp. of 14 bayts, which begin: 

نكاهى کو كه بيند ele‏ شاه المي را 
Tópkhánah, 8vo. a fair copy. `‏ 





(161) مكالمه” بلي‎ (P.) 

Eloquent Words or poetry of Balygh. This title is a 
chronogram for 1178. 

Contents: After a preface in prose of 4 pp. Fards and 
Rubá'ys alphabetically arranged 150 pp. of 15 lines. 

Beginning 1,34; ès sa المي جوهر تقرير‎ 

Tópkhánah, 8vo. a fair copy. 

3 B 2 
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(162) (0 دیوان پناي‎ (P.) 


The Dywan of Bannáyiy. His father was a respect- 
able architect at Herát, the birth-place of the poet, and 
his takhalluc is derived from banná, builder. 

He was a very clever and witty man and skilled in 
almost every art and science, he was a profound Cüfy, an 
exquisite calligraph and a distinguished composer of 
music. On account of his erudition, it was said that he was 
the Mollá of poets and the poet for Mollás. His conceit 
roused the jealousy of Myr 'alyy Shyr: a spiteful expres- 
sion of his being reported to him, his indignation was so 
great that Bannayiy was obliged to leave his native 
country. He went into the ‘iraq and was kindly received 
by Sultan Ya'qüb to whom he dedicated his .بعرام و بهروز‎ 
After some time he returned to Herat and tried to conci- 
liate the favour of the Myr by writing a Qacydah in his 
praise. He presented it but received no reward, and he 
therefore substituted the name of Sultan Akmad Myrza 
for that of 'alyy Shyr, saying that he would not give 
away his daughters without dowry. Myr ’alyy Shyr 
was so enraged at this, that he obtained a death-warrant 
against him. He fled to Ma-wara-Inahr and was received 
at the court of Sultan ‘alyy Myrzaé b. Sulé4n Ahmad 
Myrzá b. Suléan Abú Sayd; and he wrote for him a 
Qacydah 081160 مجمع الغرائمب‎ in the dialect of Marw. His 
fortunes were still in the ascendant when Mohammad 
Khán Shaybány took possession of Má-wará-Inahr. He 
conferred the title of King of Poets upon him, and when 
he marched into Khorasan he gave him opportunities to 
revenge himself on the poets of his native country, who 
had persecuted him. He returned from Herat to Má- 
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wara-Inahr and was killed in the massacre of Shah 
Ismá'yl in 918. In some Ghazals in which he imitates 
Hafitz he uses the takhalluc of Haly. Taqyy Kashy 
has seen about 6000 verses of Ghazals and Qacydahs of 
-(Samy, No. 213; Taqyy Kashy, No. 169.) 
This copy of the Dywan contains only Ghazals. Bg. 


زهي از لعل شورین مر ور اباد درس 
زد نیشکراز لله ك قدت بر خویش خنيرها 
Moty Mahall, 65 pp. 15 lines. This copy seems to contain but a‏ 


very small portion of the Dywán, some of the verses quoted in the 
Atishkadah p. 201 are found in it. 





(163) رموز الطاهربیی نسنیف بافرعلی‎ (P.) 
Hints of the Pure, a mystical poem, by Bágir 'alyy 
Khán, a son of Gholám 'alyy Khán Madany, he says that 
he was induced to write this poem by the study of the 
Mathnawy of Mawlawy Rimy. From the introduction, 
it would appear that he wrote under Mokammad Shah 
(reigned from 1132 to 1161). 
glu شاه عاري دیں ر‎ dem? شاه عالم پاد شاه آن‎ e در‎ 
At the end he gives three chronograms apparently 
for 1139, one of them runs :— 
ایں جواب‎ ust? ee | als جسام |‘ ز دل سال اتمام كئاب‎ 
سال اتمامش درين مصراع بھی سر قران با رموز الطاهرين‎ 
The other equally gives 1135 -|- 4 — 1139. 
چو جستم سال اتمام از نیار كفت بهر عقل و أن داناي راز‎ 
قدرت مدى چو و خوان سال تاریخ است رازي خسرران‎ a 
Beginning ye Je? »« ol هزار‎ 
_ As. Soc. 612, 8vo. 282 pp. 17 bayts. 
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(164) كلشن اسرار تصنیف بافر علی‎ (P.) 
The Rose Garden of Mysteries, a mystical Mathnawy, 
by Báqir 'alyy. The title, name of author, and date, 
1165 — 20 — 1145, are contained in the last lines: 
اين زمان باقر علي حد ادب بيش كير ودل بنه برفضل رب‎ 
از خرد جسلم جو تاريخ کناب داد از الهام غميبي ايى جواب‎ 
Bg. عن وصعه حار فکر العارفین فی صنعه‎ pool وقف مدح‎ 
As. Soc. 562, 154 pp. 14 lines. 





(165)  درخ دیوان بافرکاشی‎ (P.) 
The Dywán of Báqir Káshy, a younger brother of 
Mollá Maqcád Khordah-farüsh, he was a good poet, and 
exquisite calligraph ; in the former art, he was a pupil of 
Moftasham and in the latter of Myr Mo'izz aldyn Mo- 
hammad of Káshàn. Shah ققططع'‎ imprisoned him on 
the suspicion of some fault, but after he had suffered 
one year’s incarceration, his innocence was proved and 
the Shah heaped favours upon him. Subsequently he 
visited Karbalá and remained two years there in the 
society of learned men, then he proceeded to Kashan and 
finally he went to India and entered the service of Ibrahym 
Padshah. It is now twenty years, says the author of the 
Máthir Eahymy, that he holds an appointment in the 
library of the Khankhanan. It appears from the Atish- 
kadah p. 324, that he subsequently again returned to his 
home. In his poems occur the names of Akbar, Ibráhym 
'ádil-sháh and Tzoháry. 
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Contents: Ghazals 142 pp. 15 bayts, alphabetically 
arranged. Beginning 
يارب أن سوز فكن در دلديوانه ما كه كليم آيد و آتش برد از خانه ما‎ 

Rubá ys 32 pp. 6 Rubá'ys on a page, Tarjy bands 53 
pages and a Mathnawy called Maykhánah (the wine-shop) 
22 pp 17 lines. It begins: 

بمیغانه ائی فقیرانه ی شکسته شو آنگه بمبخانه آی 

Another mystical Mathnawy, divided into Jj and treat- 
ing on God and His attributes, unity and plurality, 
transfiguration of the prophet, solitude, poverty, fear, 
hope, &c. 50 pages. Beginning 


بسم الله و به نستعیی تنريل من رب العالمیی 
Qacydahs chiefly in praise of the Imáms 50 pp. 16 lines.‏ 
Móty MaAall, not very legible; As. Soc. No. 1288, 12mo. a splen-‏ 
did old copy, Ghazals and Rubé’ys 230 pp. of 14 or 15 bayts, the‏ 
Maykhánah 28 pp. of 16 bayts, Tarkybbands, &c. 54 pp., Dywán of‏ 
Qacydahs and some minor poems 95 pp. Beginning of Qacydahs‏ 
.ای مصحف جمال تا زیور آفتاب 


The Dywán of Mohammad Bayram Khán, who died in 
968, the chronogram on his death is ayy des”? oå شهيد‎ 
(see pp. 56, 72.) 

Contents: Qacydahs in praise of the prophet and the 
Imáms 22 pp. 12 lines. Beginning 
از نه سپپر انسرار اگر غلام علی‌نیست خالگ برسر او‎ yah aS شهی‎ 
Persian Ghazals, 22 pp. of 10 lines. They begin: 
تا سرر ديد ناركى أن نهال را از سرنهاد دغدغہ اعتدال را‎ 
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Chagatay Ghazals, followed by Qi/'ahs 36 pp. 
Móty MaAall, a fair copy. 


اا 


(167) پن‌ماوت ۲ رث پدم تصنيفا بزمی‎ (P.) 
The story of Rat Syn and Padam, a poem of 3,014 

verses, by Bazmy of Karj. He resided for some time at 
Shyraz and came during the reign of Jahángyr to Gujrat, 


and composed this poem in the year 1028, as appears 
from the following verses: 


شد با سه هزار جار دة در اين درج زموج طبع می پر 
ای نام تو نقش لوح جانها درمانده بوصف تو زيانها .م8 
Móty Mahall, 8vo. 224 pp. of 12 lines, a beautifully written copy ;‏ 


As. Soc. No. 294, 8vo., the last verses which contain the date are 
wanting in this copy, but the name of the author occurs in it. 


بزمي روش زمانه این است درياى ورا كرانه اين است 


)168( دیوان برهمی‎ (P.) 
The Dywan of Chandra Bhan Brahman of Patyalah 
or Lahér. He was Myr Munshiy of Shahjahan, and was 
employed by him as ambassador to Hindu kings. Besides 
this Dywáàn he left letter-forms called ,«»- .جار‎ 
Contents: Short Ghazals and 38 Rubá ys. Bg. 
ای برتر از تصور و وهم كمان ما اأى در ميان ما و برون از ميان ما‎ 
Tópkhánah, 106 pp. 18 lines; Móty Ma/Aall, this copy contains 97 


pp. of 17 lines of Ghazals and 16 pp. of Tarjy'bands; As. Soc. No. 
538, copied in 1171. 
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(169) —— دیوان برهان‎ (P.) 


The Dywan of Burhan, who is probably identical with 
the poet of this takhalluç mentioned in page 154. 
Contents: Qacydahs in praise of the Imáms 53 pp. of 
17 lines. Beginning 
اي ذات نو از شانبه" شرك مبرا با آنكة شدي ازدل هر ذره هويد!‎ 
Ghazals 70 pp. 16 1. and six Rubá ys. Beginning 
Wo زسر جون رشنه قطع راء کی در وادي‎ 
كه تا آیند چوں كرهر باستلال منزلها‎ 
Tópkbánah, 8vo. a fair copy. 


(170) نار یخ معادت تصنيف بيدار‎ (P.) 


The History of Happiness being an account of the 
progress of the dynasty which rules over Oudh from 
Shujà' aldawlah to Sa'ádat 'alyy Khán (to whose name 
the title is an allusion), in verses by Imam-bakhsh nae 
of Ambalah (Umballa), composed in 1227. 

بنام خدا کر جہان آفرید بعکمت زبان در دهان آفرید .132 

Móty MaAall, 164 pp. of 9 lines, a splendid copy, written in 1227. 


aS 


(171) گلشس سعادت سنیف بیدار‎ (P.) 


The Rose Garden of Happiness, being a Mathnawy 
containing the praises of Nawab Sa’adat ‘alyy Khan, and 
descriptions of the Dilkushaé (this is the name of a 
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palace built for the Nawab by Sir Gore Ouseley) of Farah- 
baksh and other palaces and gardens of the Nawab by 
the same By-dar. Beginning 
خدايا بده اتش عشق خيز وزان اتش آور شررهاى تيز‎ 
Móty MaAall, 92 pp. of 9 lines, an autograph, written in 1227. 


(172) دستو ر نامه تصنیف بید ار‎ (P.) 


The Book of Usage, being a Mathnawy in praise of 
Ghaziy aldyn Haydar and Nacyr aldyn Haydar, by the 
same poetaster. Beginning 

بام آن خداوند جپاندار زبان y‏ در pes‏ داد گفتار 

Méty Mahall 500 pp. of 8 lines, an autograph, written in 1232. 


d 


(173) گلزار نامه تصنیف بیدار‎ (P.) 
The Book of the Rose Garden, a Mathnawy in praise 
of the same, by the same. Beginning 


بنام انكه بخشيدة بجان ها زیاد خود بهر دلها تپشها 
Farah-bakhsh, 75 pp. of 7 lines, elegant writing.‏ 


(174) clos bye ديواى غزل‎ (P.) 

The Dywan of Ghazals of 'abd al-Qádir By-dil. He 
derived his origin from the Chaghatáy tribe called Birlás 
and Olás, but he was born at 'atzymábád (Patna), and 
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died at Dilly on the 4th of Cafar 1133. Though he 
was not a learned man he had a profound and extensive 
knowledge of Cáfy literature, and his predilection for 
mysticism shows itself even in his satyres. (See pp. 119 
and 213, see also Arzá Majma’, and Azad Khizsdnah.) 
This Dywan contains merely Ghazals. Beginning 
باوج كبريا كرببلوى عجزاست راه آنا‎ 
سرموىكراينجا خم شوى بشكى كله ايذجا‎ 
Móty Maall, 2,810 pp. of 14 lines, a very fine copy. 


(175) دیوان رباعیات ميرزا بيدل‎ (P.) 

Collection of Tetrastichs of Myrza By-dil, they are 

alphabetically arranged. Beginning of +.‏ 
اول تركيمب وضع و نسبت دریاب أنكه ربط معني و صورت درياب 
عالمگاری بويشت ماهي است سوار آن ماهي برهوا حقيقت درياب 


Private collection, about 500 pp. 8 Rubá'ys in a page, written in 
1133, in the commencement a few pages are wanting. 


(.۳) طلسم خيرت (طلسم حیرت (Perhaps‏ )176( 


An allegorical story by Myrzá By-dil, if I understand 
the following chronogram correctly, it was composed in 
1(1)5 + 1012—214 = 11285. 

كبن تارتخعي عقل زمای یاب بى تاريخ نظمش بود بيقاب 
سر انديشه تا دزدید درجیب برون اود گنی عالم ز غیسب 

In this allegory, mind is the king, the body is the king- 
dom, idiosyncrasis the bride, health a son (prince); the 
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liver is the castle; solicitude the army; the tempera- 
ments or humours are the commanders of the army, &ec. 
1. خانه اوست‎ eo^ بنام انکه دل کاشانه اوست نفس کرد‎ 
Tópkhánah, about 300 pp. of 15 lines. 


سروس ع سس سس | 


(177) گلگشت حقیقت تصنیف ہد ل‎ (P.) 


The Walk of Truth, a Mathnawy by Myrza By-dil, 
containing chiefly descriptions, as a description of a moun- 
tain, of a cloud, of the rainbow, of the dawn of morn- 
ing, &c. also religious and philosophical reflections. 

طپش فرسوده شرق ناله تمثال Beginning‏ 

Méty Mahall, 26 pp. of 45 lines, incomplete. 





(178) معیط اعظم تصنیف بيد ل‎ (P) 
The Great Ocean, a mystical Mathnawy, by Myrzá 
By-dil. The title is à chronogram for 1078, when the 
poem was completed. It begins after a short preface in 
prose and a few lines in a different metre. 
مي برد بی نشا وكيف وكم‎ pa خرش آندم که دربزمگاه‎ 
غبار صعات‎ gaj اندیشه حادثات مبرا‎  هزنم‎ 
As. Soc. No. 992, 71 pp. 35 bayts. 





(279) دیواں مدئی‎ (P.) 
Dywán of Cadafy. All what we know of this author 


we learn from the postcript: * Here ends the composi- 
tion of Cadafy whose sobriquet is Mokammad Shah. 
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This copy was written by Mohammad Ghayár, the bro- 

ther of the author, during the reign of 'álamgyr." In 

the beginning it is stated that the true title of the book 

but that it 1s usually called Dywane Cadafy.‏ راز العارفیی و1 

It contains only Ghazals. Beginning 

ای زوصفت درزبانم گوهرخوش آبپا وی زنامت شد كشاد: هردرى ابوابها 
Móty Mahall, 446 pp. of 11 lines.‏ 


(180) چهار باغ حيدري تصديف صادق‎ (P.) 


The Four Gardens of Haydar, by Çádiq 'alyy Cádiq. 
The book is dedicated to, and named after, Gháziy aldyn 
Haydar, who died in 1242, and contains rather selections 

, from ancient authors than original poetry. It is divided 
into four chapters »4. 1, Sarapa or description of the 
beloved; 2, Selections from ancient poets; 3, Artificial 
poems gile ; 4, Chronograms of old poets, anecdotes, witty 
sayings, &c. Beginning 

dM dea.‏ وثناى بيعد خالقى را كه اوهام 

Farah-baksh, about 200 pp. of 9 lines, a splendid copy. 





(181) کلیات صهبای‎ (P.) 
Complete poetical works of ’abd al-Baqiy Cahbay, who 
flourished in 1063, as appears from the following chrono- 
gram found in his Dywán (see also pp. 125, and 157): 
خرں سال طلوعش را رقم کرد بہفت اقليم زيسب افزاي اورف‎ 
Contents: Ghazals 400 pp. 10 lines, They begin: 


خواهم از بجر خی قطره وجداني را که بنامت کنم آرایش ديوافي ما 
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Tarjy' bands, Qacydahs in praise of 'álamgyr, Zéb alni- 
sá, &c. 150 pp.. 
Móty Makall, an old carefully written copy. 





(182) ار و یاز‎ (P.) 
Blandishment and Devotion, a Mathnawy. Towards 

the end, the words Mohammad Çalik are written in red 
ink on the margin, it is possible that this 1s the name of 
the author. The date of the composition 930, is con- 
tained in the poem and it is dedicated to Khan ’obayd 
Allah. Niyaz or Devotion, a native of the town of ’ishq, 
and Naz or Blandishment are personified in this allegori- 


cal story. Beginning 
اي وجود تور امل هر اشیا كشنه اشيا رصنع تو بيدا‎ 


As. Soc. 1240, 110 pp. 15 bayts, a fine copy written in 1069. 





(183) eu دیواں‎ (P.) 
Dywan of Calik. I have not been able to identify the 
author, he may be the same as the preceding. It con- 
tains merely Ghazals, and begins: 
مرا‎ dla, میت از غم ودیا وديس‎ 
As. Soc. 1408, 33 pp. 17 lines, it appears to contain merely selec- 
tions. 


(184) ديوانى صرفى‎ (P.) 
The Dywan of Carfy. It is probable that the author 
of this Dywan is Calah aldyn Carfy ; the identity how- 


ever is not fully established. He was of Sawah and a 
R 
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contemporary of Maqcady, 'ahdy and Tzaryfy Sáwajy. 
When he began to devote himself to poetry, he went to 
Káshán, where in those days MoAtasham was the great 
master in this art, and stayed there ten years and made 
the acquaintance of several poets of note, as Wahshy of 
246, Ghayraty of Shyraz, and Hatim, Fahmy, Shuja’ 
and Radhy'áyiy natives of Káshán and of Myr Haydar 
Mo'ammáyiy Káshy. The last named poet as well as 
MoAtasham revised his verses. As soon as he had attained 
celebrity, he went to India where he died. (Máthire 
Rahymy, MS. As. Soc. No. 45, folio 596 ; see also pp. 31 
and 60 supra). 

Contents: Ghazals, 396 pp. of 13 bayts; Rub&’ys 22 
pp. i0 bayts. Beginning 
اي هواي ترا بدل ماوا انت مهوي واننت من اهوی‎ 

Moty Mahall, 12mo., a splendid copy. 





(185) میدی‎ iyo (P.) 


The Dywan of Myr Caydy of Teherdn, he came 
under Shah Solayman to celebrity, and went in 1064 to 
India, where he died. Abu T7*lib says that his Dywan 
has 4000 verses, and that in one instance he received a 
present of 5000 Rupees from Jahán-áráy Bégam, the 
daughter of Jahángyr, and in another, one lakh for his 
poems. (4’tishk. p. 287 and pp. 99, 125, 112 supra). 

Contents: Ghazals and Ruba’ys about 100 pp. 12 lines. 

شد بسكه از خرام توتغییرحالہا ‏ ازجا در آمدند بگلش نہالہا 

Tópkhánah, a bad copy; Móty MaAall, 134 pp. 15 bayts, a good 
copy; As. Boc. 1406, 99 pp. of 18 bayts; Ibidem No. 1272, written 


in 1094, this copy contains besides the Ghazals also Qacydahs, some 
} 
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in praise of persons in Persia, but most of them in praise of Sháh- 
jaháo, and & few Qi/'ahs and two short Mathnawies, 55 pp. 12 bayte. 
Beginning wle? دون نصیب دیده ص کرو‎ 
There are two other copies in the Society's Library, one No. 1181 
is defective at the commencement, and the other No. 1408 contains 
merely selections. 


Dd 
Lad 


(186) خلاصه؛ كبير ديوان صائب‎ (P.) 


Selecta majora from the Dywán of Myrzá Mohammad 
'alyy Cáyib. His father, a merchant by profession, was 
one of the Tabryzians +; whom Shah ‘abbas caused 
to settle at Ispahan in a quarter of the town called after 
him ’abbasabad, they were like the Kashmyries at Dilly, 
a clever and industrious race, and many of them were 
goldsmiths. Cayib was first instructed in poetry by the 
Hakym Roknáyiy Káshy, and subsequently his verses 
were revised by the Hakym Shifayiy Ispahány. Accord- 
ing to Shyr Khan Lody, p. 140, he came first as a 
merchant to India, his poetical talents introduced him at 
the Court of Sháh-jahán, and he remained at Dilly until 
Tzafar Khan (see p. 325 supra) took charge of the Go- 
vernment of Kashmyr. Attracted by the liberality of 
this nobleman and the beauty of the climate, he accom- 
panied him to that country. Azad says that when a 
young man, Cáyib made the pilgrimage to Makkah and 
returned to Persia, subsequently towards the end of the 
reign of Jahangyr he again left his native country with 
a view of going to India. When he had reached Kabul 
Tzafar Khan, who at that time acted as governor on the 
part of his father, Abá-1- Hasan Torbaty, induced him to 
take up his residence with him. On the death of Jahan- 
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gyr his successor Sháhjahán bestowed the Government 
of Kabul on Lashkar Khán, when Tzafar Khan hastened 
to the presence of his new sovereign accompanied by 
Cayib, and found him making conquests in the Deccan, 
A. H. 1039. Here Cáyib remained some time till his 
father came from Ispahan with the hope of prevailing 
upon him to return to his native country. In further- 
ance of this object Cáyib composed a Qacydah in 
praise of Khwájah Abü-l-Hasan and his son Tzafar 
Khán, in which he solicits their permission to depart. 
But the emperor having returned to Agra in 1041 and 
shortly after appointing Tzafar Khan governor of Kash- 
myr, Cayib accompanied him to that country, and after a 
short stay there, returned to Persia, where Shah ’abbas 
II. bestowed the title of king of poets upon him. He 
died in 1081 and is buried at Ispahan. 

Sa’dy, says Aba Talib, may be considered as the origin- 
ator of the Ghazals, Babé Fighany gave it new life, and 
his manner was in vogue, until Cayib wrote Ghazals in 
an entirely new style, and he may therefore be considered 
as the founder of the new school. (Ouseley, Notes Pers. 
Poets, p. 227, see also pp. 90, 125, 112, 151 supra.) 

Contents: Qacydahs, 16 pp. of 48 bayts. Bg. 

ای سواد عفبریی قامبت سویدای زمیی 

Ghazals, 536 pp. of 46 lines ; Qif ahs, Ma/la's, Ruba’ys, 
&c. 119 pp. Beginning of Ghazals: 
اگرنەمد بسر الله بودى تاج عنوانپا نکشنی تاقیامت نوخط شرازه دیوانپا‎ 

Móty Mahall, a good copy, written in 1081, the title وز خلاصۂ کبیر‎ 
in the postscript; there is a copy of a fragment of the complete 
Dywán in the Móty MaAall, 776 pp. of 19 bayte, it contains merely 
the Ghazals rhyming in d, which in the preceding copy fill 160 pages, 
it is probably the second out of three or four volumes, it begins: 

آبپا ائینه مرو خرامان تواند بادها مشاطه زلف پریشان تو انه 
D‏ 3 
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A splendid copy of the Dywán of the Ghazals of Cáyib, is in the 
As. Soc. No. 54, small folio about 700 pp. of 88 bayts, it was written 
for Sháh 'abbás, and begins like the Selecta: اكر نة مد يسم الله بودی‎ 

There has been lithographed at Lucnow, Moctafáy Press, 1264, 
12mo. 168 pp. of 12 bayts, a book of selections from the Dywan of 
Cáyib under the title of Slo wigo liti, We are informed in a 
short preface which is in prose, that Darwysh 'ámiláyiy Balkhy paid 
a visit to Cáyib at Ispahán, and having obtained his Dywán, he made 
selections from it which he called Jus if z Some authors however 
call them Lis) aly, the latter I suspected is the correct title. The 
printed Intikháb is founded upon them and contains Ghazals and 
Rubá'ys and begins: را ميدهي ره درحريم دل هرا‎ Qe yas 

There is a splendid MS. in the Móty MaAall, 444 pp. of 19 lines 
entitled j& (&)f containing verses of Qáyib, most of which are 
descriptions of various objecta ; as, a mirror, arrow, bow, peacock, &c. 
It begins: 
خورد دانست انکة جوم خوبش را؛#چاره شد آدم ازجذت براى كندمى اواة شد‎ 

In the Tópkhánah, (250 pp. 40 bayts) a copy of the same work has 
the title of صرق لجمال‎ It is totally different from the lithograph- 
ed selections from the Dywán of Cáyib. 

In the Asiatic Society, No. 666, 352 pp. 14 bayts is a MS. 
inscribed .مراق الجمال صائب‎ It is a serépé or description of the 
beauty of the human figure, and consists of verses taken from the 
Dywán of Cáyib, they are arranged under 21 chapters, containing 
the description of the eyebrows, eye, nose, &c. and the verses in 
each chapter are alphabetically arranged. This no doubt is the 
genuine Mirát aljamál, and like the preceding work it has nothing in 
common with the Intikháb printed at Lucnow. Beginning 


اي روي جون بپشت ترا کور ائينه 


(187) ساقي ذامه تسذيف صوفي‎ (P.) 


The Cup-bearer, a poem by Molla Mokammad Cufy of 
Amol, or according tothe Atishkadah, p. 243, of Ispahan. 
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He composed this poem in 1000 (see pp. 33 and 88‏ 
supra). Beginning‏ 
ال ای دل ماندع ازكار و بار بمستي ر ديرانگي سر بر ار 

Moty Mahall, 28 pp. of 11 bayts. 


(188) pie Goll (P.) 


The Nosegay of Love, a Mathnawy containing the story 
of Kámrüp, by Tékchand Chand a son of Balrám. At the 
end was the date of the composition, but it has been torn 
away. From the introduction it appears that the poet 
flourished under 'álamgyr, and that he was a native of 
Büryah in Sahrand. 

سياس 5 sh Sate Go dom‏ كزر بريا شد ار گرد ندهگردون Bg.‏ 

Tópkhánah, 190 pp. of 16 bayts. 





(189) دیوان دامی‎ (P.) 
The Dywán of Nitzam aldyn Makméd b. al-Hasan 
Hosayny of Shyráz, who had the takhalluc of Dá'iy. He 
informs us in the preface that in 865, when fifty years of 
age, he collected the poems which he had made during 
the preceding forty years into a Dywán. Taqyy Kashy, 
No. 166, says that he was of the school llw of Ni'mat 
Allah, and he praises his Mathnawy called satie. Tlahy 
says he was a disciple of Ni'mat Allah, and as this saint 
died in 827 he may have known him. Wálih, Nos. 4 
and 16, distinguishes between Shah Dá'y and Dá'y 
Shyr4zy but apparently without sufficient grounds. The 
author divides his Dywan into three parts 
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Beginning of Ist part: الى مرا مونس جان بھم الله‎ 
Beginning of 2nd part: c1 1» بلبل اكر ناله برآ‎ 
. Beginning of 3rd part: لله الحمدكه از فیش مچد مارا‎ 
Móty MaAall, 846 pp. of 17 bayts, a beautiful copy. 





(190) رباعيات مير درد‎ (P.) 


Tetrastiches of the great Cafy poet Myr Dard in alpha- 
betical order. He was a son of 'andalyb and a disciple 
of Shah Gulshan and died in 1199 (see p. 218 suprà.) — 

| از داغ جنوں گلست برسر مارا از انش عشق شعله در بر مارا 
Tópkhánah, 80 pp. of 10 bayts, written in 1202 by Myr Fakhr‏ 


aldyn Hosayny, whose takhallug was Méhir, and who is mentioned 
in pp. 252 and 223 supra. 


(191) دیوان دردمنن‎ (P.) 
The Dywán of Dardmand, who died in 1176 or 1179, 
(see pp. 219, 194, 155, 150). It contains merely Ghazals. 
Tópkhánah, 18 pp. of 12 bayta, this copy contains probably merely 
extracts. 





(192) دیوان درکي‎ (P.) 
The Dywán of Darky of Qomm, he was a contem- 
porary of Shah 'abbás and died in the Deccan (Walih ; 
۱۷۵20۶ ’alyy Khan; and p. 92 supra). 
Contents: Ghazals, 400 pp. 15 bayts; Ruba’ys, 10 pp. 
12 bayts. Beginning 
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ای ذایت زینت دیباچه عنوان ما نقطه نام تو خال چپره دیوان ما 
Tópkhánah, a very beautiful copy.‏ 





The Dywán of Myrzá Bhuchchá Dxarrah, he gives us 
the date, 1188, when he completed this book in the fol- 
lowing Rubá y. 

صد شکر بدات عالیت رب رحیم بخشيد شفاى كامل از لطف عمهم 
جمعی بودند در تلاش yò es‏ بديپة یافت از فضل كريم 

It contains Ghazals, some Tarjy’bands, &c. Bg. 

#حبت ده حد جانا نه ام را (not legible) eta!‏ ام را 

Móty Mahall, the first half wanting, 182 pp. 13 bayts. 


(194) من المشایخ لصذيف ذرفی‎ (P.) 

Qacydahs in praise of the principal Shaykhs of the 

Qadiry order of Darwyshes, by MoAyy aldyn Dxawgy, a 
son of Abi-l-Hasan of Pillawr near Cawnpore. 

The author says in a short preface which is in prose, 
that he wasted six days on this composition. Every 
Qacydah is in praise of a Shaykh or saint beginning 
with Mokammad, and every verse in it ends with the 
name of the respective saint. Beginning 


رحمة العالمیں رسول الله yl e?‏ هم امیں رسول الله 
As. Soc. No. 838 about 100 pp. of 15 bayts, written in 1189.‏ 








(195) — شكرستان خیال اتاب دیواں ذوقی‎ (P.) 
The Sugar Pot of Imagination, being selections from 
the Dywan of Dzawqy of Belgrám. Beginning 
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Lithographed Lucnow, Mogtafy Press, 1262, 8vo. 20 pp. on the 
margin is a Persian cookery book, called خوان نعوت‎ . 





(196) دیواں ہے‎ (P.) 


The Dywan of Myrza Facyhy Ancary of Herat. He 
was in the service of Mortadha Quly Shamli and a con- 
temporary of Hakym Shifayiy, and when this poet was 
on a visit to Hosayn Khan Shamli, governor of Herat, 
they wrote satyres against each other. He intended 
several times to come to India, but was prevented by his 
countrymen who were proud of his fame, but in 1004, he 
sent his Dywan to Agra. Among his pupils are Natzim 
Herawy, Jalal Asyr and Darwysh Walih, he dief in 
1046 (Arzi; A'tishkadah p. 204; and supra pp. 151, 
91, 127, 113). 

Contents : Ghazals 109 pp. of 13 bayts; Rubá'ys 11 pp. 
Beginning of Ghazals: 

خدایا ررزي مطامیت برستان ساز راحت را 
كه جذت دوزخ است آتش يرسقان محبثت را 

Qacydahs about 100 pp. and again Rubá'ys 20 pp. 
Beginning of Qacydahs: 

ساقيا مي ده كه درجوش است خون فوبهار 

Tópkhánah, two copies, one without the Qacydahs; As. Soc. No. 
1126, the Qacydahs begin in this copy دلم بگرفت زائین زیا پوشان مالاني‎ 
ihe text of this copy seems to differ widely from the Lucnow copies, 
at the end is a short Mathnawy. Beginning “<¢5)b ap UI glade 





(197) فضلی‎ Ciga) عشق شاه و ماه‎ "ral (P.) 
The Loves of Sháh and Máh, a Mathnawy by Fadhly 
(see p. 92 supra). The title is a chronogram for 1051, 
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the year when it was composed. The number of -verses 
12,260, is stated somewhat figuratively at the end of the 
poem : 
کاخ مرتعع بنھاں اسٹوارآمدش همه اران‎ os! حون شد‎ 
خانپایش در ازده آمد منزل آفتاب و مه آمد‎ 
جون بیوت كواكمب سيار ليك هرخانه داشت خانه هزار‎ 
و اچه بر جمله خانپا افزرد در مد وشصت بیت زاید بود‎ 


يا الوي غريق عصيانيم از رہ نت خطا ونسيانيم .م8 
Tópkhánah, a fair copy.‏ 
(P.)‏ دیواں .29993 )198( 


The Dywan of Hakym Faghfir Lahijy. He also 
used the takhalluc of Qasmy and Myr. In Aba Talib 
he has the name of Hakym Mohammad Hosayn 
Faghfir Yazdy. He was of a Sayyid family of Lahy- 
jan in Gylan, and possessed almost every accomplishment: 
he knew Arabic well, composed beautiful melodies, wrote 
an elegant hand, was a clever chess-player and excelled 
as a physician, in this art he was a pupil of his uncle 
Taj aldyn Hosayn who was a pupil of the celebrated 
Cadr alshary’at Gylany. He seems also to have pos- 
sessed some skill in arithmetic, and is the author of a 
useful treatise on counting with the fingers evel «Usa. o. 
After he had visited, partly on account of political dis- 
turbances, Mázanderán, Adzarbayjan and Armenia, he 
came to Ispahán which was then a great seat of learning, 
and made the acquaintance of Hakym Shifayiy and other 
men of note. Being a man of independent fortune, he 
was not under the necessity of gaining his subsistence by 
writing panegyrics on great men, yet he was received with 
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great distinction by ’alyy Quly Khán Shámlú, who held 
a high office at the court of Shah ‘abbas. In 1012, he 
went to India, on the road he made several poems in 
praise of the Khánkhánán, for which he received the 
most liberal presents, and he was introduced by him to 
Shah Parwyz, a son of Jahangyr, who took him in 1025 
into his service. He died at Iláhábád in 1028 or 1030. 
(Máhthire Rah. folio 627 and suprà pp. 151, 91.) . 

The Dywan contains Qacydahs, most of them in praise 
of Shah Parwyz, and Ghazals. As the copy is defective 
in the beginning and end, I take a chronogram from it 
for 1024. 

قلم بر لوح زد چون فال تاریض بكرسي ايت الكرسي بر آمد 

Móty Mahall about 150 pp. of 23 lines, the margin covered with 
text, beautifully written. 


The Dywán of Abü-l-nitzám Jalàl aldyn Mohammad 
Falaky Shirwány. He was born in a place called Sha- 
májy , «9.5 and he, as well as Ánwary, was a pupil of 
Abá-1-'olà of Ganjah, some authors say that Anwary was 
a pupil of Falaky. His patron was Manáshihr Shir- 
wanshah, the ruler of Shirwan. He was skilled in 
mathematics and astrology and left a book on the latter 
subject. It is the predilection for this science, which 
induced him to choose the takhalluc of Falaky (the man 
of the spheres of heaven) though according to Ulugh 
Bég it was an unhappy choice. Hedied in 577. Taqyy 
Kashy has seen about 7000 verses of his, and Abû Talib 
3000. Beginning of the Qacydahs : 
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سپپر مجدن معالی معیط نقطه pile‏ جبان جود ومروت جراغ دودة آدم 

Móty MaAall, two copies, one 12mo. 72 pp. of 14 or 15 bayts, 

written at Agra in an elegant hand in 1015, prefixed is a short bio- 
graphy of the author. 





(200) دیواں فاذى‎ (P.) 

The Dywan of Molla Modsin Fániy of Kashmyr, he 
was in poetry a pupil of Molla Carfy Kashmyry, and in 
Çúfism a disciple of the Shaykh Mo/Zibb Allah Iláhá- 
bady. For some time he held the office of the Çadarat 
of Ilahabad and was much respected, but when Sultan 
Murád-bakhsh conquered Balkh, a copy of the Dywán of 
Mohsin was found in the library of Nadzr Mohammad 
Khán, the fugitive sovereign of that kingdom, which 
contained panegyrics on him; Shahjahan was so much 
enraged at his duplicity, that he removed him from his 
post, but he allowed him a pension. Faniy returned to 
his native country Kashmyr, and spent his time in 
instructing young men. He was enamoured of a public 
woman of the name of Nájy, with whom unfortunately 
Tzafar Khán fell also in love, and their rivalry led to 
enmity between them. Faniy died in 1081 and left a 
Dywan of 6000 or 7000 verses. (Mirat alkhigdl, p. 
254; Arzü, and suprà pp. 113, 117, 116.) 

This copy of the Dywan contains merely Ghazals. 

بميدان كيان سخجه مردان زور بازو را Beginning‏ 

بدست أورده أم من هم ز ابررى ثرازورا 
Móty Mahall, 48 pp.‏ 


(201) قصاین خواجه معمن دهدار فانی‎ (P.) 
The Qacydahs of Khwajah Mokammad Mo’yn aldyn 


b. Mokammad b. Mahmud Dihdar Faniy. He came to 
3 E 
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India and stood in high favour with ’abd al-Rahym the 
Khánkhánán. He died in 1016 and left several works 
on Qüfism as حاشيه نعحات , حاشيه رشحات , شرم خطبة‎ 
حاشيه برگلش راز‎ a uud. 

e Dywán contains besides Qacydahs, which are in 
praise of God, and the prophet, and the Imáms, also a few 
Tarjy bands. Beginning 
حریف بزم خيالم لب مقال‌کشرد كجادلى كددرأيد دمى بكفت وشنون‎ 
` Móty Mahall, 8vo. 888 pp. of 17 lines, a beautiful copy, written 
in 1030. 


AOE‏ تسه 


(202) تصنیف فانی‎ ye TNCS (P.) 
The seven Sweet-hearts, à Mathnawy by Fániy who 
dedicated it to Akbar. It contains seven stories related 
in seven nights. Beginning 
حمد كويم خدای عالم را كه شرف !خش داه آدم را‎ 
Tópkhánah, about 100 pp. 32 lines. 





(203) دیوان فقير‎ (P.) 

The Dywan of Myr Shams aldyn Faqyr, he had also 
the takhalluc of Maftun. In 1179, he went from Dilly 
to Lucnow, and he was still alive in 1180 when Yitsof 
‘alyy Khan wrote. Abd Talib says in one place that he 
was drowned in 1180, and in other places he says, in 1181, 
he farther states that he left about 15,000 verses. (See 
pp. 158 and 223 supra.) 

Contents: Qacydahs, in praise of the prophet, the 
Imams, &c. also logogriphs and chronograms, 44 pp. 

ای غم عشق تو شوری در جپان انداخده Beginning‏ 
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A Mathnawy which has the title uns” pya and 
contains the story of Ram Chand, the son of the Betel 
Vender, 82 pp. 11 lines composed in 1156, the title is a 
chronogram. 

خداوندا دلی ده شعله سانم که از شورش نند اتش Bg. PF‏ 

Ghazals 104 pp.; Rubá'ys 12 pp. Beginning of 

Ghazals :‏ 
ای درطلب نام تو آوارہ نغانہا كمكردة رہ معنى رصف تو بیانہا 

Méty Mahall, the autograph written im 1157; Topkh4nah, a copy 

bearing the seal and signature of the author, the seal bears the 


date 1160; As. Soc. No. 1228, 128 pp. 18 bayts, a bad copy, it 
contains merely the Ghazals and Rubá'ys. 





(204) مثفوي واله سلطان تسنیف فقیر‎ (P.) 


The Loves of the Poet Walih, who is the author of the 
Tadzkirah, see pp. 132 supra, and of Khadyjah Bégam, 
the daughter of Hasan ’alyy Khan, by Faqyr who com- 
posed this poem in 1160, as stated in the following 
verses: 

امد جوبدل خيال تاريخ شد نظم منيع سال تاريخ 

تاريخ دكر زشخص معني ظاعر شودت اگر بجوئی 

It contains 3,230 bayts and begins: 


ای وال حسری و‌لکشت جان عشق نو بہردر کون سلطا 
Farah-bakhsh copied in 1101; As. Soc. No. 464, 332 pp. 11 lines.‏ 





(205) شوش الس‎ (P.) 


The Noon-Sun, a Mathnawy by Faqyr, in praise of 
the Imáms, it is therefore also called pyare so yg eha. 
3 E 2 
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He composed it in 1249—76 — 1173 and it contains 
more than 8000 verses as stated in these words: 


سایه از نام ار چو دور امد سال ذاریخ در ظپور امد 
عدن بيتها زهشت jja‏ آيد افزون اگر کنند شهار 


ای بنامت زبانں سعع رطراز نطق )| solo‏ مايه “جار Beginning‏ 
Farah-bakhsh, 280 pp. 31 lines.‏ 





(206) تحفة الغباب‎ (P.) 
The Present of Youth, a short Mathnawy composed 
by Faqyr in 1143 as stated in the conclusion: 
سال اين منظوم کرام دلست يكبزار و يكصدوسة با جل است‎ 
Bg. ايام وصال مرحبا ای افئاب بى زوال‎ e مرحبا ای‎ 
Tópkhánah, In a note which I have taken of a volume of the Móty 


MaAall containing this and the preceding Mathnawy, the name of 
the author is written مله مس حسن مير شمس الدین دهلوي‎ 


(207) مولن امام مهدي‎ (P.) 
The Birth and Miracles of Imám Mahdiy, a Math- 
nawy by Faqyr. It begins: 
بروى من در توحيد بكشاى‎ vsu) dà خدارندا رو‎ 
Tópkhánsh, 800 pp. 17 lines. 


(908) کلیات فرد‎ (P.) 


Complete poetical works of Abé-l-Hasan Fard, who is 
called Ni'maty, because his father was the saint Shah 
Ni'mat Allah, and he is also called Mojyby, because Mojyb 
a man of great learning and sanctity was his grandfather. 
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Fard followed the profession of his ancestors—that of a 

saint—and died in 1265. 

. Contents: two Dywáns of Ghazals 338 pp. and 465 pp. 

generally of 20 bayts; Rubá'ys, Qacydahs and Math- 

nawies, &c. from p. 466 to 586. Beginning 

اى نعمت توبيش زحد قياس ما كى درخورنوال توباشد سياس ما 
Printed, Caleutta, 1268, 4to. in two volumes.‏ 





(209) مثنوی فار غ‎ (P) 
A Poetical Story composed by Fárigh in 1000. All 
we know regarding the author and his poem, we learn 
from the following verses: 
جاں محمد درست قول سلیم خلف پاک مير ابراهيم‎ 
قصه نثر پیش من أررد کیں “خی نظم کی چو دانی کرد‎ 
سال تار نم اين حجسده كناب سنه الف است ا: زطريق حساب‎ 
خرں تسخیر‎ Jaw كه درين سال شاه عالگیر كرك گیا‎ 
It is dedicated to Sháh 'abbás and begins: 
لله الملك انه ماللك هو بافی وغی هاللگ‎ 
Móty MaAall, 8vo. 90 pp. defective at the end. 





(210) ديوان فرید احول‎ (P.) 
The Dywan of Faryd aldyn Akwal (the squinting) 

whose takhalluc is Faryd. He was a native of Isfaráyn 
in Khorasan, but he came first to celebrity at Ispahan, 
Adzor p. 247 and Khoshgá I. No. 180 are therefore of 
opinion that he was a native of Ispahán. He was a 
clever poet and very good musician. As soon as his merits 
were acknowledged he went to Shyráz, and his talents 
were an introduction for him to the court of the Atábuks, 
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at which he spent the greater part of his life. He was 
a contemporary and rival of Imámy and by order of his 
patron Khwájah Nitzám aldyn Abá Bakr, the Waayr 
of ’adhod aldyn Sa'd, several poetical contests took place 
between them. He died at Ispahan and left a Dywan, of 
which Táqyy Káshy has seen 5000 verses. (Dawlat- 
shah 3; Khol. alash’dr, No. 44.) 

This copy of his Dywán contains Qacydahs and a few 
Qi/ahs, most of his poems are in praise of 'adhod aldyn 
Abá Bakr b. Aby Nacr, one i$ on Spring and some on 
moralsubjects. Beginning 
يا واعب الحيرة وياحيلم يزل علمت محيط كلي وجز ويست درازل‎ 

Moty Mahall, 38 pp. 44 bayts; a splendid copy. 





The Dywan of Myrza Mokammad Moqym Fawy. He 
was born at Shyraz and his takhalluc, which means cam- 
paigner, is derived from his early profession. He came 
to India and was attached to the service of Shah Shuja’, 
a son of Shahjahan and resided in Bengal.* After 
a long residence in India he made the pilgrimage to 
Makkah, and returned to his fatherland but died a short 
time after his arrival (Arza; Shyr Khan Lédy, p. 259 
and supra p. 96.) We find in his Dywan the follow- 
ing chronogram for 1059: 
نشاط و رواق عيش‎ ol eS, پھر خرد زشادي تاريخ سال لی خندید‎ 

* Barkhüsh of whose Tadzkirah, I consulted two copies, one belonging to 
me and one to Mr. Hall, says simply از شغرای بنگاله بود اما صاحب‎ PP 
فکر بوده‎ (see p. 118 supra). I fear this notice is incomplete, for in one of 


the Lucnow copies of Sarkhush, it is stated that Fawjy came under Sháh- 
jahán to India. 
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Contents : Qacydehs and Tarjy' bands, 110 pp. 19 bayts. 
رخسارزیبا ساخنه‎ Kl خاك را‎ KA. ای جہان را ا ز جمال خويش بيئاسا‎ 
Ghazals, 210 pp. 14 lines. Beginning 
دلہا‎ dite. از دیده ھا ٭٭٭ رفنت بخلوت‎ wy 
از ميان برخاست حايلها‎ eM ton jð شدى‎ 
1۱۵0۵ 8, 1184188, Chronograms, 40 pp. 
Méty MaÀall, a good copy. 





(212) دبواى فيض‎ (P.) 
The Dywán of the distinguished mystical philosopher 
and theologist, Mollà Mo/sin Káshány, whose takhalluc 
as a poet was Faydh, and he was therefore commonly 
called Akhünde Faydh. He was a nephew of Mawláná 
Dhiya aldyn Nuray Kashy, and in tradition a pupil of 
Bahay (see p. 369 supra), and of Sayyid Majid Bokharay 
and he was by marriage connected with the philosopher 
Cadra Shyrázy. Mo/sin, says Adzor, succeeded to bring 
reason and positive religion, and dialectics and Cufism 
into harmony. He flourished under Shah ‘abbas II. who 
treated him with great respect, and he has written a great 
number of works many of which will he described in 
their respective places. Adzor mentions , 20} داب‎ and 
Q^ کناب‎ which are two commentaries on the Qorán, 
مفانیم‎ and ده کناب راني‎ Hadyth and Law, and à à 
on ethics. He died at Káshán under or after Sháh Solay- 
man, and his tomb is a place of pilgrimage (4 tishkddah, 
p. 330; Walih, No. 122, for a further notice see the 
chapter on Cüfism). 

Contents: A preface in prose 21 pp. 18 lines, contain- 
ing a vocabulary of Cüfy terms, which has the title of 
Q^. He says that mystical poetry is of five kinds: 
either true love حقيقي‎ | ic is poetically described or it 
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consists of dithyrambs, in which the poet describes his 
desire to meet the beloved, or he describes the beauty of 
the divinity which he beholds in the mirror of the per- 
fection of the human figure, or he writes moral sentences, 
or he paints the love of the initiated (literally of the 
perfect saint). On the first four subjects Faydh wrote a 
book called “the desire of love” شرق عشق‎ and on the 
fifth he wrote one which has the title of .شوق المهدي‎ 
Subesequently he divided the Shawke ’ishq into its four 
constituent parts and gave to each part a separate name, 
viz; 1, Desire of Love (34! (5,4; 2, Desire of Truth 
;شوق العق‎ 3, Desire of Beauty الجمال‎ 5:5; 4, Desire of 
Perfection JUSI .شرق‎ He gives to expressions like the curl, 
the mole, the cheek, &c. the metaphorical meaning 
which is explained in the Gulshane Raz. It appears this 
copy contains only the first part, viz. the ($4 (5,5 for I 
find no such division in it as mentioned above. It con- 
sists of Qaçydahs, alphabetically arranged, 24 pages of 
18 bayts. They begin: 
چھ ساں گریم ثنای حق تعالی نیم چوں می سزاى حق تعالى‎ 
Ghazals, 186 pages and some Ruba’ys: 
ای در هوای وصل تو گسترده جانها مالها‎ 
Moty Mahall, an elegantly written copy. 





(213) روضة الفيض‎ (P.) 
The Garden of Grace or of Faydh, a Mathnawy by 
Faydh al-Hasan of Saharanpore, whose takhalluç is 
Faydh, composed in 1263. Beginning 
اى كه من مرغ ثنا خوان توام طوطی شاخ کلستاں تو ام‎ 
Lithographed, Lucnow, Mortadhy press, s. a. 86 pp. the margin 
covered with text. 
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(214) (0 كليات فيضي‎ (P) 


Complete poetical works of Faydhy (see pp. 127, and 
62 supra). According to Taqyy Awhady apud Krzá, 
he left in all about 20,000 verses. 

: Contents: A preface in prose 6 pp.: Qacydahs, Tarj y- 
. bands and Marthiyahs 194 pp. of 17 bayts. : ` Bg. 
يا ازلي الظهور يا ابدي الخفا نوک فوق النظر حسنك فوق الثنا‎ 

Ghazals in alphabetical order about 400 pp. 

مسئانة خی میرسد از دل بلب ما Beginning‏ 

An Arabic poem without dots, Mo’ammas, chrono- 
grams, Mafla's, Rubá'ys, &c. about 200 pp. ۱ 

As. Boc. No. 911, an elegant copy; Móty Mahal without the 
Qacydahs 406 pp. of 18 bayts, written in 1004; Ibidem another 
copy containing the Qacydahs and preface in prose, 584 pp. of 21 
bayts. 


(215) مركز ادوار‎ (P.) 
The Centre of Circles, a Mathnawy by Faydhy. This 
poem is also called (415 sloso. 

منكه جنين كنم نهان یانقم از نظرشاہ جہاں یافتم 

شد جو زفيض ازل الجام أو las.‏ فيض نهم نام 
In the Lucnow copy is a postcript to this poem, which‏ 
contains very interesting details regarding the literary‏ 
labours and plans of the author, and I therefore insert it‏ 
سال سىام البي نبصد ونود وسة «جري أن فارس عرصه here.‏ 
سخنرري را بسيم ان شد كه زمين خمسه را جولنگه طبح اصمان 
كراى سارد ٭ برابر “خزن اسرار مرکز ادوار بسه هزار بيت كوهر افزاى 
بينش كردىه مقابل خسرر رشيرين سليمان و بلقيس نو باوة ازبيسقان 


سراى دانش سربر زند » ole‏ لیلی و *چذون نل دم که ار 
F‏ 3 
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واستانهای باسذاني هندوسئان است از باط فیاض ترارش نماید‎ 
وهريكگ بچپارهزار ببت پیرایه بلند نامي كيرد © و در رز هفت پیکر‎ 
ھعت شور به پنم هزار بي بيت يذيراى آبادي شون ٭ ود: ر حر سکندرنامہ‎ 
در همانقدر ابیات فپرسی از جراید شكوة‎ r مرو قرار كرفت‎ 
شاهنشاهی نگشته آید ٭ و در همان روزگار اغار نخستیی کتاب شد‎ 


Beginning الرحيم كنم ازل راصت طلسم قدیم‎ ph à بسم الله‎ 
Tópkhánsh, 180 pp. of 15 bayts; Móty MaAall, 122 pp. of 21 
bayts; As. Soc., 32 pp. of 60 bayts. 





(216) نل‌دص‎ (P.) 
` Nal Daman, a Mathnawy by Faydhy. 

ای درنگ و يوى j»‏ آغار Beginning‏ 

Lithographed at Lucnow, Mortadhy press, 1268, 144 pp. in threo 


columns, one column covering the inner háshiysh, on the outer 
háshiyah is a short gloss. Lithographed, Calcutta, 1831, 8vo. 





The Dywán of Fáyiz (see pp. 127 and 158 supra). 
Contents: Ghazals 94 pp. of 15 bayts and a few 
Ruba’ys. Beginning 
الي در غم اباد جفونم بادشاعي ده مرا ازترلگ دنياد ولت صاح ب كلاهى ده‎ 
Móty MaJall, a fair copy. 


رھ جارجنامه )218( 


: *'The George-námah of Mullá Feruz bin Kawus, chief 
priest of the Pársi Kadmis of Bombay, edited by his 
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nephew Mullá Rustam bin Kaykobád, Bombay, litho- 
graphed by R. Prera, 1837," 3 volumes 8vo. 400 pp. 702 
pp. and 833 pp. of 21 bayts of text. The book contains a 
history of India from its discovery by the Portuguese to 
the conquest of Punah by the English in 1817, the 
author says that he completed the first volume in 1814, 
and there is a portrait in it representing him at the age 
of seventy-three years. First verse: 
بود بیگمای نام پاک خدا‎ aX خجسته ور اغاز ر در‎ 





(219) دیوان فدوي‎ (P.) 
The Dywán of Fidwy who flourished in the middle of 
the eleventh century of the Hijrah, as is shown by several 
chronograms contained among his poems for 1051, 1057, 
1059, &c. 

Contents: Ghazals, 160 pp. of 26 lines, Qacydahs, a 
Mathnawy, Rubá'ys, &c. 33 pp. 26 lines. Beginning 
داد زآب زندكي برورش نهال ما‎ 

Topkhénah, a good copy. 


DE I 


(220) فغانی‎ glyo (P.) 
` The Dywán of Bábá Fighány of Shyráz. His father 
being an artizan, he was not brought up for the profession 
of letters, and it was his extraordinary talent for poetry 
which caused him to abandon his original vocation. 
Arzû says, as the poets of Khorésan did not appreciate 
his compositions, he left his home and went to Sultan 
3 r2 
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Ya’qib. This would imply that he first tried his Iuck 
at the court of Sultán Mosayn Myrza and Myr 'alyy 
Shyr; for under * the poets of Khorásán" no doubt the 
poets which surrounded that court are meant. Sámy 
and Taqyy Kashy relate that he proceeded to Tabryz 
and was soon acknowledged by the literati of that part 
of the country, as the best poet of the age. His reputa- 
tion recommended him to Sul/án Ya'qüb who conferred 
the title of Baba or Bábáye Sho'ará upon him and 
appointed him his principal court poet. After the death 
of his patron he went to Khorásán and settled at Aby- 
ward. As he was a confirmed drunkard, the governor 
of that place allowed him two pounds of meat and two 
pints of wine a day. Finally he came so far in his vice 
that he allowed himself to be employed as a porter by 
the people of the wineshop. "Towards the end of his life 
he went to Mashhad, and when Shah Isma’yl took that 
town he made a celebrated Qacydah on Imam Musa and 
in praise of the shah. He died in 925. 

He is one of the best Ghazal writers, and is therefore 
called the little Hafitz, Taqyy Kashy has seen a Dywan 
of 6000 verses of his. (Bland, 4 Cent. of Pers. Ghazals ; 
Samy, No. 215). 

Contents: Qacydahs 9 pp. 16 bayts. Beginning 

زبان خامه ندارد سر رقوم و رسوم ؛جز مناقب ات مقدس *خدرم 

Ghazals in alphabetical order, 268 pp. 16 bayts. Bg. 
ای سر نامہ ناوتوعقل كرو کشای را ذكرتومطلع غزل طبع سخن سرائی را‎ 

Móty MaAall, an old clear copy, at the end some pages are want- 
ing. Another copy 402 pp. 15 lines; copies without the ج08‎ 8 


are very frequent; A». Soc. 1397, 222 pp. 14 bayts; two copies are 
in my collection. 


qa EN ERE, 
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(221) رباميات فكري‎ (P.) 
The Rubá'ys of Sayyid Mohammad Fikry of Herát who 
was originally a weaver, and is therefore called Jamah-baf. 
He came in 969 to India and gained, through his great 
talents for making epigrams, the favour of Akbar. He 
died in India in 973. The chronogram on his death 
is .سفرنموں مير رباعی‎ (see pp. 52, 62, 44 supra, the 
mistake of Taqyy Káshy in supposing that he was still 
alive in 985 is to be accounted for by the great dis- 
tance). Specimen 

gle‏ فكري سرى که سامانش نيست 

د ايست بدل نپان که د,مانش نیست 

Móty Mahall 74 pp. the commencement is wanting. 





(222) شاهنامه‎ (P.) 

The Sháh-námah or book of kings by Firdawsy. Fir- 
dawsy means the Paradisian, and is the takhalluc of Abü- 
1-Qasim Hasan (or Mancgür) b. Isháq. Some authors 
say that he chose this takhalluc because his father was 
gardener in a garden called Firdaws. He was born near 
Tús in A. H. 328. He came to Ghaznah to find redress 
against the oppression which his family suffered. at the 
hands of the governor of T'ás. Sulfàn Mahmád the con- 
queror of India who resided at Ghaznah had formed the 
plan of having the poetical records of the history of Persia 
put into a new garb, and he entrusted various poets of 
his court with episodes to put them into verse. Firdawsy 
in his place had at 7'ás, at the suggestion of his teacher 
Asady, been engaged in the same task. Not long after 
his. arrival at Ghaznah, Makmid having seen his per- 
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formance, gave him the preference over all his court poets, 
and entrusted him with the completion of tbe work. At 
first he was liberally rewarded by the king, but subse- 
quently owing to the intrigues of the minister Maymandy 
he was obliged to leave the court of Ma/mád and wrote 
satyres against him. He died at Tús in 411. 

Mohammad 'awfy says that 20,000 verses of the Sháh- 
námah are by Daqyqy, and the other 60,000 by Firdawsy. 
Táqyy Káshy further informs us that the last 4000 
verses are by Asady who completed the book at the 
request of Firdawsy during his last illness. According 
to this account the Sháh-nàmah would have 80,000 
verses, but the copies now extant, contain from 46 to 
56,000 verses. It appears from Mohammad  'awfy's 
account that in his time, 670 years ago, complete 
copies of the Shah-namah were rare, the text usually 
read being “The Selection «lux! from the Sháh- 
námah" made by Khwájah Mas'ád. This statement 
gives us a clue for explaining why the MSS. now extant 
differ so much in the number of verses: we may suppose 
that some copyists of the selections referred to the 
original, and enlarged them by making farther extracts 
from it. 

The name of Daqyqy was, according to the Atishkadah, 
Mancir b. Admad, he was a native of Bokhár& and flou- 
rished under the Samanide dynasty, and it is said that 
he put the story of Gustasp into verse by order of Nuh 
b. Mancúr who was deposed in A. H. 387. 

Asady T'ásy was the teacher of Firdawsy. He died 
during the reign of Mas'ád the son of Mahkmid, his 
portion of the Shah-namah begins with the inroad of the 
Arabs into Persia. He is also the author of a poem 
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called Gershásp-námah 4&4 v 4,5 and of some Qacydahe 
and of dialogues containing disputations. 

I have given a full notice of Khwájah Mas'ád who 
made the Selections from the Sháh-n&mah in the Journal 
of the Asiatic Society of Bengal, Vol. 22 p. 442. He 
died in 525 and left three thick Dywans, one in the 
Persian, one in the Arabic and one in the Hindüstány 
language of that day. He is the earliest Musalman 
poet who wrote in Hindüstány of whom we have any 
account. | 

۔ہنام خداوند Je‏ 3 خرن Beginning‏ 

Fine MS. copies are frequent. The first complete edition has been 
made by Major Macan with very great trouble and expense, Calcutta, 
1829, 4 vols. 8vo.; lithographed at Bombay, 1260, with pictures; 
edited with a French translation and a very learned introduction, &c. 
by Mohl, Paris, 1838-48, this edition is very splendid but not yet 
complete. An abridged translation into Urdoo has been lithographed 
at Dilly; on the abstract of the Sbáh-námah in Persian prose, see 
the chapter on history. 





(223) بوسف و زلمشا‎ (P.) 

Ydsof and Zalykh&, a romantic epose by the author of 

the Shah-namah. Beginning 
به اخبار و كفتار ييغمبران “خی راند هركس به قدر ثوان‎ 


. Tópkhánah, about 400 pp. 19 lines; As. Soc, No. 605. Mr. Morley 
has promised an edition of this interesting but rare work. 





(224) دیوان فریبی‎ (P.) 
The Dywán of Firyby. According to the postscript 
the name of Firyby was Shahpar and he was of Teheran. 
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The verses quoted of poets of this takhalluc in Wálih 
and in the Nafáyis almáthir are not found in this Dy- 
wán. 

Contents: Ghazals 54 pp. 22 lines, Rubá'ys, &c. 9 pp. 
88. بن براه عدم هجر یار مرا نكه نداكٍ اك رذوق اننظار مرا‎ 
' Móty Mahall, a bad copy apparently containing merely selections, 

written in 1165, 





The Dywán of Myr Mo'izz F'itrat who died in 1106 
and. not in 110] as stated above (see pp. 109, 128, 151, 
137 suprà). 

- Contents: A Qacydah in praise of 'alyy ; Ghazals 200 
pp. 18 bayts. Beginning of Ghazals: 
| تمام از شور سودایت نمکدان کاسه سرا‎ 

Tópkhánah, defective at the end; As. Soc. No. 1397, in this copy 
and in one copy of the Tépkhanah, the Ghazals begin : 

جذونم کوس شہرت زد بدامن چون کشم مار 

There is another copy in the As. Soc. No. 873, containing Ghazals 
and Rubé’ys, alphabetically arranged 88 pp. 16 bayts. Bg. 

به يمري شد فزرن داغ #حنت جسم زارم را 





)226( ديوان فرصت‎ (P.) 
The Dywán of Mohammad Bég Furgat. He was in 
the service of Shah ’abbas II. and died under Shah 
Solayman (Walih; see also p. 127 supra). It contains 
merely Ghazals. Beginning 
خدايا ئعبه داغ محبت کی دل مارا زبارتخانه شور جذون اب وكل ما‎ 
Tépkhénah, 170 pp. 16 bayts, probably merely extracts. 
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The History of the Qo¢obshahian dynasty of Golconda, 
in 18,600 verses, from its commencement to Mokammad 
Quly, composed by Hosayn ‘alyy Shah Fursy , .~)) in 
1016. i 

Beginning. sU S, !a. Uo] 3; لخست‌اي خردمند دانش‌فزای‎ 

Móty Mahall, 480 pp. of 40 lines written in 1019 at Láhór; As. 
Soc. No. 50, it was like the other copy written at Láhór and has the 
same number of pages. In the As. Soc. No. 85, folio 272 pp. of 38 
bayts defective. In the commencement is a poem which has the title of 
وذ 16 توار يز قطبشاهي‎ divided into four cantos Uv» and appears to be 
an abstract of the Nasab-námah ; in page 6 line 6 occurs the takhal- 
lug of Fursy, but in the postcript it is ascribed to Hirá Lál KAósAdil, 
Munshiy of Haydar Quly Khén, and his takhallug also appears in 
the poem : 

خدايا تو آن سيد كامكار بداري هميشة جركل در بهار 
af‏ خوشدل بمدحش لنا كستراست <١‏ جو او فيضايوشي دگر كمتراست 


oe 


(228) لزمرة العشاق‎ los NI los دیوان غالب مسمیل‎ (P.) 

Gardens for the Eyes of the Crowds of Lovers, being 
the Dywán of Mohammad Sa'd GAálib. He informs us 
in the preface that he devoted himself from childhood to 
poetry and read many poetical works, and that he was 
sixty years of age when he collected his productions 
into this Dywan, at the end he gives us the date, 1101, of 
its completion : 
سال ثمام اوچوطلب كردم ازخرد آمد ندا زغيب كه ترتيب نيك داد‎ 

Contents: preface in prose. 

سياس لطاففث اقنباس و شكر نزاهت لباس Beginning‏ 

Ghazals 170 pp. of 17 bayts; T'aarjy bands, short 
Mathnawies, Ruba’ys, &c. 96 pp. 

اہی مهربان کی برمن أن شوخ جعاجو )| Beginning of Ghazals,‏ 

Móty Mahall, a very fine copy. 

3G 
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(229) قصاید فخر الدین غالب‎ (P.) 

The Qacydahs of Myr Fakhr aldyn Mokammad Ho- 

sayny GAálib, he says at the end that he completed this 
collection in the 6th year of Mohammad Sháh—1136. 


Beginning مي و ابرر کمان شوخى كه عالم كشته قريانش‎ 
Móty Mahall, 226 pp. of 8 bayts, apparently an autograph. 





(230) اسن الله خان غااب‎ Dy ديوان‎ (P.) 

The Dywán of Myrza Asad Allah Khan Ghalib, who 
is now, 1853, alive at Dilly (see p. 228). I am told that 
he is engaged at the request of the king of Dilly in com- 
piling a history of the Moghol Emperors of India from 
Tymur to this day. 

يكانه يزدان را بزبانيكه بخشيد: اورسك Beginning‏ 

Lithographed at Dilly, 1261, 8vo. 506 pp. 


gg 


(231) مثنوي. غنیمت‎ (P) 
The Mathnawy of Mokammad Akram Ghanymat (see 
pp. 127,113). It hasthe title of 34° 5,5 it was com- 
posed under Áwrangzéb, and contains the story of Shahid 
and 'azyz. 
Beginning Je. بنام شاهد ناک خیااں عزیز خاطر اشفنه‎ 
Lithographed, Lucnow, Mortadhawy press s. 4. (about 1263), 35 
pp. of 46 bayts with glosses by Mohammad Cáli& and others. In 


the Tópkhánah are two copies of the Dywán of Ghanymat, it consists 
of Ghazals, 150 pp. 11 lines. Beginning 


اي سایه سعاب عطای تو کشتها كردي زكوجه تو هواى بهشتها 





(232) دیوان غني‎ (P.) 
The Dywan of Mawlànà Mohammad Tahir Ghanyy 
of Kashmyr, who died in 1079. He was a pupil of Molla 
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Mofsin Faniy and his takhalluc is a chronogram for the 
year in which he chose it, viz. 1060; Walih has seen about 
2000 verses of : is (see supra pp. 113, 107, 151, 127). 

Contents: a preface in prose by Myrza Mofammad 
Mahir who collected the poems: 

ای نات تو سردفثر افراں وجود Beginning‏ 

Ghazals 126 pp.; appendix 11 pp. containing miscel- 
Janeous poems among them chronograms on the death 
of Kalym d. 1061, of Iláhy d. 1052, of the Amyr al- 
omara Islam Khan d. 1074. 

جنوني کو که از فید خرن بيرون كشم بارا Beginning‏ 

Lithographed, Lucnow, Moctafà press, 1261, 144 pp. with copious 
marginal notes and a short biography of the author. 





(233) اثار شباب تصنیف غزالی مشھدی‎ (P.) 
Remnants of youth, this is the title of a Dywan of 

Ghazzaly of Mashhad, which he dedicated to Akbar. He 
came early in life from Khorasan to Ardestan in the 
iraq and after a long stay in that city he proceeded to 
Kashan. His poetical talents were of the highest order 
and his fame spread all over Persia, but as he was a 
great free-thinker he found it advisable to expatriate 
himself from his native country, and to take refuge in 
India where he found a most favorable reception at the 
court of Akbar (see p. 61 suprà) His poems might 
throw much light upon the philosophy of the time of 
Akbar and it is therefore very desirable that they 
be collected and preserved. Taqyy Kashy has seen 
besides this Dywan another Dyw4n of Ghazals entitled 
Ju) iyl and one of Qacydahs named مناق‎ x! and he 
believes that he has left a third Dywan of Ghazals 

3 © 2 


412 PERSIAN POETRY. (Cuar. II. 


which he has not seen. Besides he composed three 
Mathnawies in imitation of the Makhzane Asrar which 
are entitled ga» | 233 قدرت آثار , مشهد انوارر,‎ and a Math- 
nawy entitled Jوشعم و‎ ($c in imitation of Khosraw wa 
Shyryn, and one entitled jv! , o,«=* in imitation of Layla 
wa Majnin, he also imitated Katiby and wrote a poem 
of 500 verses, which can be read in two metres, has a 
double rhyme and abounds in puns (>=. 

Contents: a preface partly in prose and partly in verse, 
Qacydahs, Tarjy’bands, 76 pp. 15 lines. Beginning. 
بسم الله الرحمی الرحيم ابئنستى شهاب از پي ديو رجيم‎ 
Ghazals alphabetically arranged 388 pp. 14 bayts. 

Beginning jj اى زكمال كبريا هردو جهان ررای‎ 
A Sáqiy-nàmah, Rubá'ys, Qi/'ahs, &c. 66 pp. 
As. Soc. No. 819, a bad copy, written in 1184. 





(234) ديوان كرامى‎ (P.) 
The Dywan of Giramy. I have not been able to find 
in the Dywán the quotations which occur in Tadzkirahs 
from poets of this takhalluc. 
Contents: Ghazals about 800 pp. of 9 bayts. 
Beginning lux? شست و شوی دہ خون عاشقان‎ 
A few Qacydahs, Rubá ys, Tarjy'bands, &c. 76 pp. 

As. Soc. No. 590, à good copy. There is a fragment of a Dywán 
of Girámy in the Móty MaAall, 62 pp. 18 bayts, in which mention is 
made of Nádir-sháh's return from India to Persia, but I do not know 
whether this fragment and the above Dywán are bv the same poet. 





(235) ole دیوان‎ (P.) 
The Dywán of Ghiyáth Halwáy, he was of Shyráz 
but settled at Ispahán, he lost his eyesight and is there- 


No. 238.] GULA'BY. 413 


fore called Ghiyáthe Kür, the blind Ghiyáth, by ۰ 
He died by a fall from the roof of a house under Shah 
Cafyy (see p. 91 suprà; A'tishkadah p. 388). 
Contents : Qacydahs 26 pp. of 12 bayts. 
Beginning جه نوراست ايده بيدا ونهان بينند اعيانش‎ 
Ghazals 180 pp. 11 lines. They begin: 
ای گرم جرش | تودررن يياله ها. شوقت فتیله سوخته در مغز لاله ها‎ 
Móty Maall, an old MS. without date. 





(236) لمعات الطاهرين تسنيف لام على خان‎ (P.) 
Flashes of the Pure, by Gholdm ’alyy Khan Gholam, 
who it appears from the preface flourished under ‘alamgyr 
Awrangzéb, and was a contemporary of Sayyid Rakmat ` 
Allah Káfiy. 

Contents: a preface partly in prose and partly in verse 
64 pp. a mystical Mathnawy divided into 110 chapters 
&»J upwards of 1000 pages of 12 bayts. Beginning of 
. Mathnawy. بسم الله الرحمن نعم الرحيم حكيم قدير علي عظیم‎ 

. As Soc. No. 319, a good copy. 





(237) معبوب نیرنگ تصنیف گلابی‎ (P.) 
The Fascinating Sweetheart, a love story in the form 
of poetical epistles, by Khwájah Mokłammad Tahir Gu- 
láby, who composed it in India in 1133. The chrono- 
gram is algal ضly.‎ It begins after a short preface in 
prose: SII stè پس از حمد و ثنای ایزد پالگ از نعت ودرود‎ 
` As. Soc. No. 1206, 500 pp. 11 bayts, an autograph written in 1133. 





(238) کلیات حاذق‎ (P.) 
Complete poetical works of Hakym Hádziq. He be- 
longed to a family of distinguished physicians which was 
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originally of Lahyjan in Gylan. His grandfather Hakym 
‘abd al-Razzaq enjoyed a great reputation in Persia and 
was in high favour with Khán A/mad the ruler of Gylán 
and with Shah Zahmasp. He had three sons, Abá-l- 
Fath in whose praise 'orfy and others have written 
panegyrics, Núr aldyn Mokammad Qarary and Najyb 
aldyn Humám, who is the father of Hadziq. After the 
death of their father, the three brothers went to Arde- 
bylto prosecute their studies. And subsequently they 
proceeded from Ardebyl, in the disguise of merchants, 
to India. They were introduced at court and Abü-l- 
Fath gained the entire confidence of Akbar and was one 
of the most influential men about him, but, says Badaw- 
ny, he was a great free-thinker. He died in 997. Humám 
was less distinguishsd than his brother and died in 1004. 
Háàdziq was born at Fathpür Sykry as he informs us 
himself. ۱ 
اكرجه مولد من است فنحيور و ليك رراني دلمی پر زنور يونانی است‎ 
Though he was not a very good physician the- reputa- 
tion of his father and uncle was an introduction for 
him: and. under the patronage of the Khánkhánán he 
attained to rank and wealth. Nacrabady says that he 
was extremely egotistical and considered himself equal 
as a poet to Anwary. (Máthire Rahymy fol. 619). 
Contents: Ghazals, Qacydahs, Qid’ahs not alphabeti- 
cally arranged and Mathnawies. Beginning wanting. 
Móty Mahall, an autograph, written in 1033, 476 pp. of 11 lines. 
At the end is the following postcript: sò n Pyp روز چہار شنبه‎ 
القعده که مننظم است در سنت یکهزار وسي ر صذدر قصبه شودهرة على‎ 
سبیل لاسنحچال در عرصه پانزده روز مسوده نمود راقم وقایله الراجي الیل‎ 
غفران ربه و مزیه کرمه مبد اعازق بن حکیم همام گيلاني‎ 
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(939) دیواں حافظ‎ | (P.) 

The Dywán of Shams aldyn Mohammad Háfiz of 
Shyráz. He is the greatest Ghazal writer of the Per- 
sians, and died in 791. Sir Gore Ouseley Not. of Pers. 
Poets p. 23 has given a very full and elegant biography 
of this poet, which renders any farther account super- 
fluous. The Dywan has been arranged by Mokammad 
Gulandam. 

الا يا ایہا الساقی ادر کاسا ر نارلہا Beginning‏ 

Beautiful copies of this Dywán are very frequent, yet it is not 
much read in upper India. It was printed in Calcutta 1791, this 
is the best edit. but rare; it has been reprinted, Calcutta 4to. but 
without improvement. Lithographed Calcutta, 1826, Cawnpore, 1831, 
8vo.; Bombay, 1828, small 4to. carelessly done, the text is indepen- 
dent of that of the Calcutta editions; thidem, 1267, 8vo. this 


again is an independent text, very elegant but not very correct; 
Teherán, Tabryz, Constantinople 1257, Bulak 1256. 





(240) غر ی حافط‎ eol us (P.) 

The Ghazals of Hafitz converted into Mokhammas’ 
by a poet of the takhalluc of 'alyy. 

Contents: a short preface in prose. Mokhammas' al- 
phabetically arranged. 

فدادم در ره عشقشت بجست و جوی منيلها Beninning‏ 

Tópkhánah 350 pp. 5 Mokham. in a page. 





(241) کش الاستار من وجوه مشکلات الاسفار‎ (P.) 
Removal of the Veils from the difficulties of Books, by 

Mohammad Afdhal (Sarkhush ?) of Iláhábád. He informs 
us in the preface, that in this work the difficulties of 
Persian poets which are generally read in India are 
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explained with the exception of the Mathnawy of Jalál 
` aldyn Rümy and the Hadyqah, and that it consists of 
sixteen treatises 4'^. He probably devoted to every 
poet a separate treatise, this however is not clearly stated. 
This is the seventh treatise and contains a commentary 
on Háfitz, and we gather from it that the preceding 
number contains a commentary on the Sikandar-namah. 
The Commentator flourished under Sháhjahán. 
Beginning زباں میکشایم بشکر خدا که از کشف استار ان بینپا‎ 
Tópkhánah, 180 pp. 17 lines; Móty MaAall, 136 pp. 23 lines. 





(242) شرح دیوان حافظ‎ ۱ (P.) 

A commentary on the Dywan of Hafitz, erroneously 
ascribed to Mawlana Hilaly. The anonymous author 
flourished under Awrangzéb and refers in one instance to 
a book in the Emperor's library. He explaines difficult 
verses and tries to force a mystical meaning into them. 
الا حرف تنبیه يا حرف ندا ایها وصله و توسط .ع1‎ el الایا ایها السافی‎ 
"^ Major Anderson's collection, 8vo. about 50 pp. 24 lines copied in 
1128 in a crammed hand: I had it copied and it fills about 800 pp. 
8vo. of 18 lines. In the Móty MaAall is à commentary without a 
preface, 8vo. 256 pp. of 21 lines, which begins: الایا الخ الا خرف تنبية‎ 
است ویا حرف ندا والیا كلمة يست كة معرف بلام‎ I have a commentary 
by an anonymous author, without introduction which begins e" الايا‎ 
الا حرف تنبیة است وایها براي فعل است درمیان حرف ندا‎ 





(243) شرح بعض ابيات دیوان حافظ‎ (P.) 
Commentary on some of the verses of Hafitz, by Mo- 

hammad Ibrahym b. Mohammad Sa'yd. He says in the 
preface that though only few verses are explained in this 
book, it may be considered as a commentary on the 
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whole Dywan because in explaining one verse he endea- 
voured to throw light on many others. 
Beginning انديشه حمد شايسئة نعماى البى تصوريستك‎ 
First verse explained سوی مبخانه امد ڍر م‎ do دوش از‎ 
Moty Mahall, 110 pp. 28 lines. 





(244) دیواں حالتی‎ (P.) 
The Dywan of Qasim Bég Halaty; though born and 
brought up at T'eherán, he seems to have spent the greater 
part of his life at Qazwyn. The time when he flou- 
rished is fixed by a number of chronograms for 954, 963, 
985, &c. which occur in his Dywán, thus the date of the 
accession of Sháh Ismà'yl, 983, is commemorated im the 
following verse: 


برعت هسلطذث جونشسنى قضا نوشت ثاریخ این جلوسکه نوشیرران عصر 


Contents: Ghazals 135 pp. of 15 bayts. Beginning. 
ثوانيافت ازان حمسن تو و ناز ترا‎ ge می‌شنیدم زبس پرده شب اواز ترا‎ 

Mo’ammas, Ruba’ys, Qifahs and chronograms, about 
100 pp., at the end are some Qacydahs, &c. 

Móty Mahall, a splendid copy, dated 1011. 





(245) ہوای حالي‎ 5 (P.Y 

The Dywán of Sayyid 'abd Allah Há/y, a pupil of 
Qáyib (see p. 138 suprà). 

It contains merely Ghazals. 

نظربايد زخود پوشیه جوبای جلي را Beginning‏ 

As. Soc. No. 704, 176 pp. of 18 bayts, a fair copy. In the As. Soc. 
No. 910, about 400 pp. of 15 bayts, is a Mathnawy by a poet of the 
takhalluç of Hály, a disciple of Khwájah Qotb adyn Mohammad 
Yahya b. ’obayd Allah. It is entitled eb! نهال باغ‎ a&nd contains 
the story of Bihrüz and Bahrám. Beginning wanting, last verse 
باجابتك واثق ظني يا سمیع اله‌عا اجب عني‎ 

3H 
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(246) عصمت نامه تصنیف حمین‎ (P.) 


The Book of Innocence, a poem celebrating. the loves 
of Satin and Myna, composed by Hamyd in 1016, during 
the reign of Jahángyr. He is probably identical with 
Molla ZZamyd who has written the history of the com- 
mencement of Shahjahan’s reign (see p. 109). 

ای کنم نبان و پرد: غیب اسم تو طلسم كذم لا ريمب .م18 

Móty MaAall, 56 pp. of 16 bayts, a splendid copy, dated 1097: 





The Dywan of Khwajah, or Amyr Najm aldyn Hasan 


J haf that Sinjary, a son of 'alá aldyn of Dilly. Hasan was his 
۳ NW wwHvname as well as his takhalluc. He spent the greater 


» 
se 


part of his life in his native city, Dilly, and was a disci- 
ple of Nitzàm aldyn Awliyá and an intimate friend of 
Amyr Khosraw and Dhiya Barany. The latter author 
says of him that he had never seen so quiet, abstemious 
and holy a man as Hasan. He died at Dédgyr accord- 
ing to the Mirat alkhiydl, p. 67, in 707 but this is 
the date with which his memoirs of Nitzam aldyn which 
have the title «!,2] v!,5 begin, they end with the year 
720. Taqyy Kashy says he died twenty years after 
Amyr Khosraw, and T7'álib says he died in 738. He 
left besides a Dywán of about 10,000 verses, and the 
memoirs just mentioned, also another prose work enti- 
)160 سیر الولیا‎ and, according to Jámy, N'afahdt, several 
Mathnawies. Taqyy Kashy ascribes to him also a com- 
mentary on some Qacydahs of Khaqany (‘abd al-Haqq 
Dihlawy, Biogr. of Indian Saints; Bland, A Cent. of 
Pers. Ghax. Khoshgi; Habyb alsiyar Il. folio 613). 
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Contents: Qacydahs 35 pp. of 14 bayts. Beginning 
أى حاكم جپان وجہان داور حكيم “حدث همه بدايع رتو مبدع قديم‎ 
Ghazals 410 pp. 13 bayts; Rubá'ys 23 pp. 9 bayts. 

Bg. نھاںء بشوحي كلاج ر‎ e ای بر فراز سرو برآورد: ماو را بر مان‎ 
Móty MaAall; Tópkhánsh; As. Soc. No. 663, a splendid copy, 
which offers important variants; Ibidem 412. This copy begins: 
رسيد وقمت صبام ووزيد باك صبا‎ 





The Dywán of Hosayn Shámlü, who had the takhalluc 
of Hasan. He was governor of Herat under Shah 'abbás 
II, and under Shah Solayman, who died in 1109, (A’tish- 
kadah p. 23).. 

Contents: a preface in prose, 3 pp.; Rubda’ys alpha- 
betically arranged about 50 pp. of 10 bayts and a few 
Ghazals. Beginning of poetry: 
یارب ایں مور غعلت را مي أسواردة ®مچو آھم بردر دلہای روشی بار ده‎ 

Tópkhánah, apparently incomplete. 





(249) ميمونه شر دغه‎ di? (P.) 

A Mathnawy of Mokammad Hasan of Dilly, who 
flourished in 1013, as appears from a chronogram which 
he made on the death of a friend. 
بود ثلاث وعشرسال فزوں از ھزار قطب حرم فوت شد حضرت عبدالوهاب‎ 

The Mathnawy is interspersed with Qacydahs and 
Qit'ahs and contains the praises of the prophet, of his 
chaste wives and of great saints. 

بسم الله الرحس الرحیم کرد خدا رحمت خود را عمیم .136 

Móty Mahall, 280 pp. of 14 lines. -> 

3 H2 
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(250) دیوان وشم‎ (P.) 


The Dywan of Hashim. We learn from his Dywan 
that he was a Naqshbandy Cüfy, and flourished at 
Burhánpár in the Deccan in 1030, he was a disciple of 
Ahmad Fárügy, who died in 1034, and on whose death 
he made upwards of seventy chronograms. It appears 
that he was still alive in 1056. 

Contents: a Qacydah, a Shash-band, some Rubá'ys, a 
Tarjy -band called , <4 خرگاه‎ 45 pp. of 16 bayts. 

اگر پرسی زقدش سر باغ راسنار آمد Beginning‏ 

A Séqiy-namah divided into seven cantos !ةر‎ 16 pp. ; 
several short Mathnawies 74 pp.; Ghazals 144 pp.; 
Ruba’ys, chronograms, 112 pp. 

بصملة دلها بون بسم الله عنوان ما Beginning of Ghazals:‏ 

As. Soc. No. 402, a splendid copy, written in 1066, probably for 
the author. I copy his spiritual geneology to Naqshband as it 
bears on the history of Çúfism. 
الف ثاني را منور كام جانہا روز لال شير احمدمجمع /بسرين علمحالوقال‎ 
پیر ایشان خواجه باقی در درياي شبود شیع ایشان خواجکی امكنة بدر الكمال‎ 
مرشد او والد ار خواجه درویش ولی قدوہ عالم “حمن زاهد اورا يمروخال‎ 
او خواجه عبدالله سراحرار دين پیر ایشان شیم يعقوب انمه جرخ كمال‎ za 
پپراو سلطان بپاءاعق والدین نقشبند خواجہ نوشید آپن می ازخمغانہمیرکلال‎ 





(251) مظہر الانار تصنیف هاشمى‎ (P.) 
A mystica] Mathnawy, by Hashimy Kirmany, who died 
in 948 (see pp. 87, 55). The title of the book, name of 
the author, place where he composed it, viz. Tatah, and 
date of composition 940, are stated in the Khátimah. 
After a very long introduction containing principally 
the praises of Mokammad and some saints, as Ni'mat 
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Allah Walyy, Mohammad Láhijy, &c. follow first three 
chapters called 42, and then twenty chapters inscribed 
.موعظه‎ Beginning 
بسم‌الله الرحمیی الرحیم فائحه آراى كلام قديم‎ 
As. Soc. No. 560, near 200 pp. 18 bayts, beautifully written in 
1095. 


(252) لیلی مجنون هائفی‎ (P.) 

The Loves of Laylá and Majnün, a poem by 'abd Allah 
Hátify of Jam. He was the son of Jamy's sister, and 
spent his life in great ease in a garden near his native 
city. His fame was very great even during his lifetime, 
and in 927 when Sháh Isma'yl in his return from the 
conquest of Khorasan passed through Jam, he paid him 
a visit and prevailed upon him to describe his victorious 
career in an epos. The poet consented, but died in the 
same year hefore it was completed, he only composed one 
thousand verses of it. Having a particular talent for 
the Mathnawy, it was his ambition to imitate the five 
poems of Nitzámy, he wrote however only four. (Sám 
No. 211; Ouseley p. 143). 

The poem begins with a verse of Jamy : 

اي نامه که خامه کرد بذياد توقیع قبول روزيش باد 
طغراش بنام پادشاهی كافراشت جو عرش باركاهى 

Móty Mahall, a splendid. copy, 60 pp. 31 bayts, transcribed by 
Mawláná 'abd Allah in 908, from the autograph; private collection 
141 pp. 15 bayts; printed, Caleutta, 1788. A LayM Majnén has 
also been published at Pabrys, but it is not stated whose. 
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(253) Qi acl yg) (P.) 
The exploits of Tymur, a romantic epos by Hatify in 
which he imitates the Sikandar-námah of Nitzámy. At 
the end he gives an account of his former productions. 
بنام خدائى كه فكروخن نيان كه با كنه او بي بك وستسساعء8‎ 
Móty Mahall, 156 pp. of 91 bayts, copied in 908 from the auto- 
graph; Farah-baksh 225 pp. 17 lines; As. Soc. Nos. 857, 762. 





(264) شیر وخسرو‎ (P.) 

The Loves of Shyryn and Khosraw, by Hátify. He 

informs us in the introduction that after the completion 

of Layla Majnan, his uncle Jámy advised him to compose 

this poem. Bg. 
خداوند! بعشقم زندكي ده بفرقم تاج عز بندگي نه‎ 

Méty Mahall, 66 pp. 31 bayts, copied from the autograph in 908. 





(255) هفت منظر هانفي‎ (P.) 
The Seven Aspects, a Mathnawy by Hátify, in which 
he imitates the Haft Paykar of Nitzamy. 
Beginning اریب‎ "42 ja اين نکارنده محيفه غيب نام نو‎ 
As. Soc. No. 599, 252 pp. 14 bayts, a good copy. 





(256) دیوان حادم‎ (P.) 
The Dywan of Hatim (see p. 235 supra). 
Contents: Ghazals 90 pp. 13 bayts; Ruba’ys and 
Fards 6 pp. Beginning 
ھم چو ني ارسوزدلآنش ؛جان داریم‌ما نالها درکوچه‌های اسنتخواند اريم‌ما‎ . 
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Méty Madfall, an autograph written in 1179, as we learn from the 
posteript تعریر فی التاریخ هعتدهم شبر رجب سنه یکپزار و یکصد وهفتاد ونه‎ 
me 39 4l, قایله‎ eor. It appears that he made subse- 
quently additions, or some one else used the blank leaves as an 
album, for after this postcript we find chronograms for 1190 and 
1194, it is, however, not clear whether they are written in the same 
hand or not. In the same copy is the Urdá Dywán of the same 
poet to be mentioned hereafter. 


(257) دیوان حيد ركلوج‎ (P.) 
The Dywan of Haydar of Herat. As he was origin- 
ally a baker he is called ZZaydare Kaláj or Haydare 
Kalychah, Sam No. 232 speaks of him in the present 
tense (see p. 74 supra see also A tishk. p. 202). 
Contents: Ghazals, 84 pp. 14 bayts. Bg. 
ای در دوجپان دولت وصلت‌هوس‌ما وصل تو بصد کونه هوس‌ملذنمس‌ما‎ 
Méty Mahall, this copy probably contains merely selections. 





(258) دیواں حیدر‎ (P.) 


Dywan of Haydar. It consists of Qacydahs in praise 
of Nacyr aldyn Haydar who reigned from 1242 to 
1252. Beginning 
حیدرمصدرحمد خدا مصرءش بالسما ومصرعش بالهما‎ yiyo gihe 

Farah-bakhsh, about 100 pp. of 9 bayts. In the Tópkhánáh is a 


Dywán of Ghazals and Rubá'ys of Haydar, but I have not ascer- 
tained which Haydar. It has 120 pp. of 12 bayts. Bg. 
وصل تومن راهوبيا ربها‎ los. ; ردت شبہا شب وروز ان‎ set; بیارب یارہمتا روز‎ 

Another Dywán of Ghazals of a poet of the takhallug of Haydar 
in the same collection (about 100 pp. 11 bayts) begins: 


اى هربد ونيك ار تو شدہ نامزد ما از روزازلبرتوعيان نیک ربد ما 
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(259) دیوان حبرنی‎ (P.) 
The Dywán of Hayraty. He was originally of Marw 
but he declared himself that he was of Tún. Walih 
says that he was of Mà-wará-Inahr. He came early to 
Ray and spent several years in that city. Subsequently 
after a visit to Baghdad he went to Adzarbayjan ; being 
much given to drinking he found it necessary to proceed 
to Mazanderan, where that vice was less punished, and 
he spent five years in the house of Aqa Rostam, the 
governor of that province. In reward for a Qacydah 
which he composed in praise of Shah T'ahmásp, he 
obtained the title of king of poets and was called to court, 
and after a short residence there he was requested to 
compose a Mathnawy under the title pu! ägt, In order 
to enjoy greater rest for his literary labours, and perhaps 
also to indulge more freely in his habitual vice, drunken- 
ness, he went to Kashan, which he considered as his home, 
and he was murdered there in 961. He left besides the 
above mentioned epos another Mathnawy to which he 
gave the title of )!,§ and which is an imitation of the 
Bostan. All his verses amount to about 40,000. (Taqyy 
Kashy No. 234; 4'tishkadah p. 95; Khisánah' رق‎ 
and p. 75 suprà). 
Contents: Ghazals, about 400 pp. 15 lines. Bg. 
ای ب چان بنده ات سقيد وسياء ما بر خداوندی تو خلق کواه ما‎ 
Móty MaAall, à bad imperfect copy, ending with the letter mym. 





(260) NL کلیات‎ (P.) 

Complete poetical works of Hazyn, who died in 1180 
(see page 135 swprd). He collected his works in 1155; 
up to that time his poems formed four Dywáns. 
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Contents: a preface in prose 3 pp. : Beginning 
افتتام نامه نام آوران کیہاں خديو “خی‎ | 
Forty-six Qacydahs 100 pp. of 20 bayts. Beginning 
vs mur چشموحدت‎ o غیر نقی غیرت یکناي بی‌همناسنی شش(‎ 
Sixty-two Qifahs, 28 pp. Beginning 
از جور اسمانی‎ es عمخرار عالمى نو پیش تو چوں‎ NU یاخاتم‎ 
1,451 Ghazals, 700 pp. 18 bayts; 484 Rubá'ys, and 
792 verses of Fards, &c. Beginning 
دریی دریای بی پایان درس طونان شوز افزا‎ 
Je te a Mathnawy, containing chiefly stories, 30 pp. 
18 bayts. Beginning after a short preface in prose: 
نناهای شایسنه دلدار را سياس فراوان زما ياررا‎ 
A Mathnawy in imitation of the Hadyqah, it has the 
title uos) وديعة‎ , 62 pp. 
Beginning 4Ul3l کلما في الوجود لهس سواه وحد.ل اله‎ 


a Mathnawy, 24 pp. Beginning‏ خرابات 
تناها است پیر خرابای را که شست ازدلم لوث طامات را 

a Mathnawy, 14 pp. Beginning‏ چس راجمان 

Ale qt.) jd! al gi‏ دل دوز شر را انجس ساخت. 
a Mathnawy, 6 ۰ Beginning‏ مطمع الانظار 
ای دل افسردہ خروشت کجا است خاموشی اززمزمه جوشت کجااست 
Mathnawy, 15 pp. Beginning‏ و فرهنگ نامه 

بنام نگانده هسست وبود فرازندہ اين رراق کبود 

a Mathnawy, 22 pp. — Beginning‏ $535 العاشقیی 


سانی زمني موحدانه ظلمت بر شف از میانه 
Móty Mahall, a splendid copy. Most of his works are in the‏ 
As. Soc. Nos. 411 and 1034.‏ 


(261) ديوان فجري‎ (P.) 

The Dywán of Hijry. He was of Kanban 4,5 but 

lived in Bengal, and in several of his poems he expresses 
3 I 


a bmi ee er سے‎ ee. + سس‎ ire 
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a lively desire to see his home again. "The Dywán con- 
tains several chronograms for 1171, 1174, 1180, &c. 
. Contents: a Qacydah in praise of 'alyy. "This is a 
most wonderful composition. If you read the first letter 
of every Micra’, you have a Qifah in praise of Nawab 
Sayyid Mohammad Ridhá Khán Motzaffar-jang. Some 
letters in the Qacydah are written in red, if you read 
them by themselves you have a Ghazal, and certain letters 
in the Ghazal form a Ruba’y, and certain letters in the 
Ruba’y form a Micra’. Beginning 
مذبع ر سر جشمه اجسان عليست حیدر صقدر جیانا جان علیست‎ 
Qacydahs, Tarjy’-bands; Ghazals, &¢. 226 pp. 10 bayts; 
Ruba’ys 20 pp. Sri of Ghazals. | 
Móty Makal], a splendid copy, Rd in 1194; As. Soc. No. 354, 
8 fine copy, written in 1192. 





(262) ديوان هلالي‎ (P.) 
The Dywan of Badr aldyn Hilaly. He was by origin 
of Chaghatay, but was born at Astrabad. He received 
a good education and was skilled in science. It is on 
account of this combination of poetical talents with eru- 
dition that he is called the Little Jamy. He went early 
in life to Herat, which was then under the patronage of 
Myr 'alyy Shyr, the great seat of learning, and made the 
acquaintance of many celebrated poets, among them Nar- 
gisy, with whom however he had several controversies. 
When he had attained to celebrity he visited ‘iraq and 
Adzarbayjan, and was every where well received by the 
great; he remained for some time with prince Aba-lnacr 
Sám Myrzá, the author of the Tadzkirah mentioned in 
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page 12 supra. Love for his native soil brought. him 
back to Herat, which town had in the meanwhile been 
taken by ’abd Allah Khan U’zbek. He made a Qacydah 
in his praise, which was well received, but his enemies 
persuaded the Khan that he was a heretic, and he was 
put to death on this charge in 939. The author of the 
Atishkadah p. 34, ascribes to Hilaly, besides the two 
Mathnawies to be mentioned below, a Layla 6 Majnin 
(Sam No. 210; Taqyy Káshy No. 207; Khoshgá II. 
No. 60). Beginning 
درروى توبينيم خدا را‎ AS lake ای نور خدا درنظر از روی تومارا‎ 

Lithographed, Lucnow, Mortadhawy press, 1268, 85 pp. three 


columns in a page. This copy does not contain the Qacydahs; Tóp- 
khánah, M3. 176 pp. 12 bayts. 


ات سس 


(263) صفات العاشقیں‎ (P.) 
Qualities of Lovers, a Mathnawy by Hilály divided 
into ten chapters Jie, Beginning 


خداوندا دری از غیب بکشای جمال شاعد لاريمب بكشاى 
Tópkhánah, 80 pp. 13 bayta, written in A. H. 913; As. Soc. No,‏ 


1240, 84 pp. 15 bayts, a good copy, written in 1066. Ibidem No. 
991, a good copy, written in 970. 


(264) شاه وكن|‎ mE (P.) 


The King and the Beggar, a mystical Mathnawy, by 
Hilály in 1344 verses. Beginning 
9» ای وچود تر اصل هر موجود هسلي و بودي ر خواهي‎ 
As. Soc. No. 1498, 12۳0. 112 00. 12 ۰ 
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The Dywán of Nácire Khosraw Hojjat. It appears 
from more than one passage of his poems that he was of 
Khorasan (and not of Ispahán) and flourished under the 
7 Fatimite Khalyfah Ma’add b. 'alyy Mostancir, who suc- 


of ceeded in 427 and died in 487. 


Be argon 


ترا باه از جپان ام ge a‏ 

مبادافضل تو قاصم ر ازیں Faiy‏ خراساني 
He was apparently a man of very brilliant talents and‏ 
an original mind, and acquainted with all the sciences cul-‏ 
tivated in his days. Being himself descended from 'alyy,‏ 


. he mixed himself up in the religious and political dis- 
putes which then divided the Mokammadan world, and 


was one of the great champions of the Shy'ahs. His 
turn for philosophical speculations moreover made him, 


- even among his own party, suspected of free-thinking, 


nay of being an adept of the black art. It is said that he 
believed in metempsychosis. He was in consequence ex- 
posed to many persecutions. His biographers inform us 
that he was a school-fellow of the philosopher Faryaby. 
When he had obtained a name he-went to Egypt and was 
appointed Wazyr by the Khalyfah Mostancir, subsequently 
he was compelled to take flight from Egypt to Baghdad, 
and obtained a high office, but after a short time he was 
obliged to yield to persecution and he fled to Khorasan, 
and finally he retired to Badakhshan and led the life of an 
ascetic taking a cave as his habitation. He died in 481, and 
is buried in the cave in which he lived. Some authors 
say that he died in 431. Among his poems is a Qacydah in 
praise of "imad aldyn Abü-l-Ma'áliy ruler of Badakhshámn. 
It is said that he left many works, among them are some 
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on the occult sciences, Taqyy Káshy has inserted a short 
memoir of his which has the title iey رسالة الندامة فی زاه‎ 
in a Persian translation into his Tadzkirah. He composed 
it towards the end of his life. Dawlat-shah mentions 
two works of Hojjat:—the (5; ji$ which is in prose 
and the 4 _¢\i2,, which isa Mathnawy. Jamy in his 
Baharistan mentions a &«U,&« or Journal of Hojjat in 
which he gives an account of his travels to various 
countries (probably also to India) and of his disputations 
with learned men. His Dywán has, according to Dawlat- 
shah, 30,000 verses, and according to Taqyy 20,000. It 
consists of Qacydahs most of which treat on philosophy 
and morals. Bg. 
آب خرش بي تشنه بس ناخوش بود مرو سیرآب آب خوش را منکرست‎ 
Another copy commences : 
پادشاه برامپای دل که باشد پارسا پارسا شر تا شوی‌بره‌رمرادي پاد‌شاه‎ 
Móty Mahall, a splendid copy, written in 1037 ; private collection, 
a good copy 284 pp. 23 lines. A copy of the روشناي نامه‎ is in 
the library of Leyden, see Dozy's Catalogus, it was composed in 


849 (443 P), it is divided into several Maqálahs and treats on phi- 
losophical subjects. 


Lvl 


(266) ربا الصااعين‎ (P.) 

The Gardens of the Good, being a Tarkyb-band, with 
Qacydahs on the margin by Motzaffar Hosayn, who had 
the takhallu¢ of Hfosayn, and who is called Shahyd, 
martyr, by the copyist, this means that he either fell in 
battle or was unjustly put to death. 

Beginning — اشقنه حال و بيسر و سامانى منم‎ slings 

Tópkhánah, 28 pp. copied by Mohammad 'alyy b. Mokammad-baksh 
Asháb b. Mohammad Ghiyáth Badakhshy. . 
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(267) < - كليات حسيني‎ (P.) 


Complete poetical works of Hosayny, collected in 1145. 
He may be identical with Hosayn-dést Hosayny (see pp. 
134 supra). 

Contents: a short preface. 

ديباجه ديوانى حسيني جو 4 Beginning , 53x‏ 

Mathnawies, Qacydahs, chronograms, &c. 250 pp.; 
Ghazals 200 pp. of 13 lines. Beginning of Ghazals: 

کرده ام ورد زياى نا مد بسم الله را شمع بزم دل نمودم ذكر او الله را 
Móty Mahall, a very elegant copy in ۰‏ 





(268) ۰ ۰۰ اد المسافرين تصنیف حسيفي‎ (P. 


Provision for Travellers by Amyr Kabyr aldyn Hosayn 
b. 'álim b. Abi-l-Hosayn Hosayny of a village in Ghar. 
He possessed considerable learning, and was a great Cüfy, 
and a disciple of Bahá aldyn Zakariyá of Multán, where 
he first devoted himself to Cüfism ; when he had attained 
to perfection in it, he went to Herát and found many dis- 
ciples. He travelled much and was a friend of Awhady 
and Fakhr aldyn ’iraqy, the author of the c4, Jamy 
Nafahat, No. 568, says, he died on the 16th Shawwal 
718; this is wrong, for it appears that he composed this 
poem in 729. 
خٹمت‎ US در هفنصد و بست و نه زقجرت کشت اخرایی‎ 

Dawlatshah says he died in 719 and according to an- 
other copy in 729. He left besides the Zád and Kans 
alromiís a Dywán and several prose works as the 4j 
ci»)! £y and gly) and pime blo which will be des- 
cribed in the chapter on Çúfism. 
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The Zád almosáfiryn may be considered as an imita- 
tion of the Hadyqah of Sanáy. It is divided into eight 
chapters 4&« containing the rules of ascetic life, inter- 
spersed with apologues and legends of saints .حكايت‎ 

Beginning siie Y say OU) arial aS لى برتراز أن همه‎ 

As. Soc. No. 1477, 12mo. 108 pp. 14 lines, much injured; Tóp- 
khánah, 45 pp. of 34 bayts, this copy begins: ای اول ڌو ورای اول‎ 





(269) كنز الرموز‎ (P.) 
"Treasury of Mysteries, a poem by Myr Hosayny. 
After the praise of God and his prophet, and of Shihab 

aldyn Sohrawardy, of Shihab aldyn Zakariya, of Shaykh 

Cadr aldyn Mokammad Zakariya and of the Amyr Kabyr 

Nûr Allah Modhaji'ah, the poet proceeds to give a mysti- 

eal explanation of the religious duties of the Islám, of 

mystical love, abstinence, &c. Bg. 
بلجل جائرا نوای دیگراست‎ enel ffs cel با طبعم را‎ 
As. Soc. No. 1048, 12mo. 86 pp. 12 bayts. Tópkhánah, about 
750 bayta. 


a ae) 


(270) مطلع العاشقينى‎ (P.) 


A collection of descriptive poems and verses from 
various poets, by Hosayn Hosayny Thbsy. It is divided 
into 47 chapters wU and contains descriptions of and bon- 
mots on the human form, flowers, night, fire, wine, sword, 
pigeons, shape, shadow, mirror, bow, arrow, warm bath, 
new moon, ’yd, autumn, &c. 

سياس بى قياس قادريرا كه دل عاشقاى Beginning‏ 

Móty Mahall, 164 pp. 14 lines. 


EES 
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(271) ka yiyo (P.) 

The Dywan of Sayyid Imtiyaz Khan Humd, ason of 
Mo’tamid Khan and a brother of Sayyid Ahmad Khan 
Dhamyr. It contains merely Ghazals. Beginning 


بدست عم چو جا امد بلب ساقي بدة مارا 
می کز دل بن بویش عم دنیا و عقبی را 
Tépkhénah, about 60 pp. 10 bayts, written by ’alyy ۰‏ 





(272) دیوان همایون‎ (P.) 

The Dywán of Amyr Humáyün of Isfaráyin. He went 
early in life to Tabryz, and was supported by the Qadhiy 
'ysà and Sul/án Ya'qáb, who called him the second 
Khosraw gs yyw, after the death of his patrons he 
came to a place in the neighbourhood of Kashan, where 
he had a powerful friend and he died there in 902 (Sam 
No. 23; Taqyy Káshy No. 153; 4'tishk. p. 94). 

Contents : Ghazals. Beginning 
بی تو جائی که شود خاک دل آنجا تاابد ناله برآید زدل چاک آنچا‎ 

Tópkhánah, 80 pp. 15 bayts; As. Soc. No. 238, 25 pp. 13 bayts, a 
splendid copy but containing mere extracts. 





(273) خاور نامه تصنیف ابی حسام‎ (P.) 
The Book of the East, a Mathnawy by Mohammad 

Ibn Hosam of Khwáf in Qohistán. He was a very pious 
man and possessed considerable learning, and was able to 
write Árabic as well as Persian poetry. His piety was 
so great that some consider him a saint. He was a dis- 
ciple of Cadr aldyn Mohammad Rawwásy 'okáshy and 
spent much of his time in solitude. He died in 875 
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and left a Dywan of Qacydahs containing about 4000 
verses, and a collection of Ghazals (Dawlat-sháh, 7, 3; 
Tagyy Káshy No. 119). 

This epic poem contains an account of the wars of 
‘alyy, of the wars of Bahman and Shah Tahmásp, &c. 
Taqyy Kashy says, though it is not founded on history, 
it has considerable poetical merit. Beginning 

تخستين مراين نامه ولكشاي “خی نقش بستم ہنام خداي 

Méty Mahall, 540 pp. 31 bayts, a splendid copy; As. Soc. No. 


1816, 828 pp. 19 bayts, a splendid copy: Ibidem Nos. 1811 (incom- 
plete), and 1825, this copy begins ,بنام خداوند جان خرد‎ 





(274) كليات ابن یمین‎ (P.) 


The complete poetical works of the Amyr Fakhr aldyn 
MaAmád b. Amyr Yamyn aldyn Mohammad Mostawfiy of 
Faryámad, which is three days journey from Sabzwár, he 
is generally known by his takhalluc, Ibn Yamyn, i. e. the 
son of Yamyn aldyn. He was of a wealthy Tatar family 
and exceedingly liberal and charitable, he was therefore 
generally respected, and it is said that repeatedly the 
governorship of some province of Khorásàn was offered 
to him, but he refused to accept it. Hedied in his native 
town in 745, and left panegyrics on the Sarabdar (or 
Sarabdal) princes and some Ghazals, but it 1s _parti- 
cularly his Qi£ahs which are celebrated, many of his 
poems however were lost by him in 743 in war. Qi/ah 
or Moqaffa'ah is defined to be a poem consisting of several 
verses of the same metre and rhyme, but without a Mafla’. 
If it has a Mafla’ it is either a Qacydah or a Ghazal. It 
may be added that most Qaçydahs are panegyrics and 
most Ghazals are erotic poems, whereas Qi£'ahs coutain 

3 
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more frequently moral reflexions, yet many are panegyrics. 
(Iláhy; Taqyy Káshy No. 76; Dawlat-sháh 5, 7). 
Contents: A preface by one of his friends, it is dated 
753, الحمد لله الذي خاق بقدرته العالية من الماء .م8 .مم20‎ 
Qaçydahs, all of which are panegyrics, about 200 pp. 
Beginning wuk Je ASUS لي ديدة در‎ 
. Rubá' ys and Qi/ahs about 250 pp. 15 bayts. Bg. 
Tópkhánah, a splendid old copy ; in the same collection there are 
three copies of the Dywán of Ibn Yamyn, the fullest copy has about 
300 pp. of 14 bayts, containing Ghazals, Tarjy' bands, &c. 
Beginning LAI lA wgs saso Ua اي خداوند قادر‎ 
In other shorter copies, the first 13 Ghazals are omitted, they 
begin: تعالى اللة كة بنمودان دلا را جمال خودش را بر ماهم از ما‎ 
Selections from Ibn Yamyn, As. Soc. No. 1184, written in ۰ 
Beginning 5329 «245 (6! (5292 (215! ij 
— The Qi/'ahs of Ibn Yamyn have been very elegantly translated 
into German, Ibn Jemin's Bruchstücke aus dem Persischen von 
Baron O. M. von Schlechta-Wssehrd, Vienna, 1852. 


(275) دیوان عصمت‎ (P.) 


The Dywan of Khwajah Fakhr aldyn ’icmat Allah 
*icmat of Bokhárá. He was descended from 'alyy, and 
his ancestors were settled at Bokhárá. His father 
Khwájah Mas'üd was one of the most distinguished men 
of that city and a good poet. "'icmat received a good 
education and was well informed even in history and 
mathematics. He stood in high favor with the prince 
Nacyr aldyn Sultan Khalyl, a son of Myran-shéh, and 
he used in his honor in some of his Qacydahs the takhal- 
luc of Nacyry. He died at an advanced age in 829. It 
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is said that he imitated chiefly Myr Khosraw. Khoshgü 
says that his Dywán comprises about 20,000 . verses 
(Taqyy Kashy No. 106; Dawlat-shah, 6, 5; Habyb 
alsiyar). 

Contents: Qacydahs and Qifahs in praise of Sul/án 
Khalyl, Suléan Ibrahym, Ulugh Bég, &c. about 400 pp. 
15 bayts. U تعالی الله زهي تیوم دانا تعالى الله زهي حي ترا‎ 

Ghazals about 200 pp.; Mo'ammas, Ruba’ ys, &c. 
13 pp. Beginning 414145! Jie اي زعشق اوازة در كون و‎ 

Móty Masall, small 4to. beautifully ren. by Myrak Bokháry 
in 1030. 


(276) قصاين اكسير‎ (P.) 


The Qacydahs of Myrzá ’atzymay Iksyr of Ispahan. 
He was in the service of "'umdat almulk Acaf-jah and 
Cafdar-jang, and died under Nawáb Siráj aldawlah. In 
his Dywán are chronograms for 1140, 43, 47, 48, 51, 53, 
the latest which I observed 1s for 1157. (Anys alahtb- 
bd, and p. 162 supra). 

Contents: a short preface in prose, Qacydahs, and at : 
the end a few Qi/'ahs, &c. 

.سياس بیقاس سزاوار احدیست Beginning of preface:‏ 

.مرا ززلزلة درد دوري ددر : Beginning of @açydahs‏ 

Móty Mahall 326 pp. of 17 lines, a splendid copy. 





(277) ديوان المی‎ (P.) 
The Dywan of Myr Ilahy, a son of Hojjat aldyn of 
Sa’dabad uear Hamadán, he was a contemporary and 


friend of Taqyy Awhady (see p. 95). and of Mohammad 
3 K 2 
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Jan Qodsy. The Dywan contains a chronogram for 
1052 and according to a chronogram on his death by 
Ghanyy he died the same year, but Zlib places his death 
in 1060 and Siraj in 1064. The author of the Hamé- 
shah Bahar confounds him with the Hakym ۸ 
alzaman Ilahy, who came to India under Akbar (see p. 
66 supra). 

Contents: Qacydahs and Ghazals are mixed, and they 
are not throughout alphabetically arranged, about 500 
pp. of 15 bayts. Last verses rhyming in alif. 
بدل خوشست الهي نكاهبانى رار زبای شفاس مکی حرف لب گذاریر‎ 

A Mathnawy in praise of Shahjahan, 26 pp. and some 
Ruba'ys. Beginning بسم الله الرحمی الرحیم قافله سالار کلام حكيم‎ 

Private collection, the commencement and end are wanting, and 
the last pages much injured. 


Ds) 


(278) دیوان الهام‎ (P.) 
The Dywan of Ilham. He is probably identical with 
the poet Malal, to be mentioned lower down. 
Contents: Ghazals, 160 pp. 13 lines. 
Beginning هست اعجا مساحا حرفى از دیران ما‎ 
Qacydahs, 48 pp. 14 bayts. 


Beginning نطق من راز نهان را در بيان انداخته‎ 
Farah-bakhsh, a very carefully written copy, 8vo. 





(279) كليات عماد فقيه‎ (P.) 


Complete poetical works of the Khwájah 'imád aldyn 
Faqyh, whose takhalluc is "imád. He was a native of 
Kirmán, and when he had completed his studies at Shyráz 
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he proceeded after a visit to his home to Yazd, with a 
view of being initiated by 'izz aldyn Mahmüd فا‎ 
shány, the translator of the 'awárif alma’arif into the 
mysteries of Cüfism. During the reign of Mohammad 
Motzaffar who died in 741 and Shah Shuja’, he founded 
a Kbhángáh in Kirmán, and the fame of his sanctity was 
so great, that instead of paying a fee to a physician, the 
inhabitants brought the sick to him that he might cure 
them by his breath and prayers. Among his numerous 
disciples was a cat, who used to say prayers with him. 
To this circumstance refers the verse of ۰ 
اي كبلك خوشخرام گجا میرری بفاز غرہ مشوکه گربه عابد نماز کرد‎ 
. Most authors place his death in 773, but Taqyy Káshy 
and Sir G. Ouseley p. 195 have 793. "The former of 
these two authors has seen a Dywan of about 8000 verses. 
Contents: 1. الهداية‎ cre. The Torch of Guidance, a 
mystical Mathnawy, 160 pp. 18 bayts, it is divided into 
ten chapters c» and each of them is subdivided into ten 
sections فصل‎ composed in A. H. 716 + 34 = 750. — 
چو دل در شہریار از مھر بستم فناد ازغيمب تارتخش بد‌ستم‎ 
Bg. بغام آنكه جانرا د انش آموخت بنورعقل شمع مجلس افروخت‎ 
2. Ghazals, near 200 pp. and a few Rubá&'ys. 
Beginning !ye So a6 55 هر دم از عطای‎ 
3. مونس ابرار‎ Companion of the Righteous, a Math- 
nawy, 66 pp. in two cantos “\i-, the first is mystical, and 
the second contains visions of the poet in which the pro- 
phet, Khidhr, &c. appeared to him, and episodes from his 
own life: he composed this poem in 766. | 
هفتصد و شصت و ششمی سال بود كاخراين نظم نكو فال بود‎ 
حمد البي نكار اي دبیر چون رقم از مشک بر هر سربر .ظ‎ 
4. مقطعات‎ Occasional poems, 65 pp., most of them are 
panegyrics on Suléan Shah Shuja’, Wazyr Shams aldyn, 
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Rokn aldyn ’amyd almulk, Qadhiy ’alyy Yazdy, Queen 
Radhyyat aldyn, Fath Allah Yazdy, &c. 

ای حکمتت زبانرا فضل الغطاب Beginning so's‏ 

6. عبت نامه‎ A poem on mystical love, 53 pp. divided 
into ten cantos 4\i-, composed in 731. 

زڈجرت شد WIAD‏ و سي و ,2 

بنام خدانى كه توفيق ازوست دل زندهرا نور توفیق ازوست .ظ 

6. wid »عبت نامه ماحب‎ The Book of Love, 48 pp. in 
eight chapters ~ composed in 722, the name is a chro- 
nogram. It begins after a short preface in prose. 

بنام asi]‏ در كاشانه” دل محبت را معیں کرد منزل 

7. ده نامه‎ ۸ Mathnawy divided into ten Epistles 445 

addressed to the king, &c. 40 pp. Beginning 
بنام آنكه معجز نامة” ارست حرف کائنات از خامه ارست‎ 

As. Soc. No. 337, a good copy, but some pages wanting; 6۲ 

Majall, written in 997, incomplete. 





(280) گلدسته تسنیف عماد الدین‎ (P.). 
The Nosegay, a Mathnawy composed in 1075, by imád 
aldyn Mohammad, who as he informs us, was a native of 
India (see p. 116 suprá). Beginning 
ای بتو شاهي و مللگ جاردان ازتوشد كونو مكانو لامكان‎ 
Tópkhánah, 18 pp. 34 bayta. 





(281) بدايع الاخبار عماد‎ (P.) 


Strange Stories, a Mathnawy of 1,634 verses by 'imád. 
The title is a chronogram for 1037. 

Contents: a preface in prose, Mathnawy divided into 
eight chapters توحید ۲ معت مسلمانيی ۳ صفت عشق باب‎ | 
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۴ مبروشر 9 تر دنيا 4 milo‏ قدر عمز ۷ مدمت دنیا Lai A‏ 
و قدر 
ای صعات تو صفاى دل ما j‏ آب عشق تو مخمرگل ما .1 
Móty Mahall, copied in 1075.‏ 





(282) ديوان عمادي‎ (P.) 


Dywan of ’imad aldyn "tmddy, the panegyrist of 'imád 
aldyn Daylamy, who, if he is identical with the 'imád 
aldawlah mentioned in the Shyráz-namáh, died in 333. 
It is said that ’imady was born at Ghaznah, and therefore 
he is called Ghaznawy, and he resided at Shahryar not 
far from Ray, and he has therefore also the patronymic 
of Shahryary. Some authors however: maintain that 
"imády Ghaznawy and 'imady Shahryáry were two dis- 
tinct poets, the former of whom flourished at the time 
of Mahmúd, and the latter under the Seljüqians. If the 
distinction be founded, this Dywán must be ascribed to 
"imàdy Ghaznawy, because the verses quoted by 'awfy of 
that poet are found in it. "This question has been dis- 
cussed at some length by the author of the Haft Iqlym, 
Khoshgü and Taqyy Kashy; the latter places the death of 
*imady Shahryary in 573. This Dywan consists of Qacy- 
dahs or panegyrics. 

5 خالقی $« بياراست از در حرف‎ Que 
ای هفت قبه را که به شش روز بر كشيد‎ 

Móty Maall, 108 pp. 14 lines, another copy has 40 pp. of 44 bayts. 





(283) دیوان امامی‎ (P.) 
The Dywán of Abü 'abd Allah MoZammad (or Abú 
Mohammad 'abd Allah) b. Abü Bakr 'othmán ZImámy. 
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He was of Herát, but spent the greater part of his life in 
Kirmán and Ispahán. He possessed much learning, and 
was a contemporary of Sa'dy, whom in the opinion of 
some critics, he surpassed in the Qacydah. He died in 
686 or 674. 

The poems are not alphabetically arranged, in this 
Dywan. It contains Qacydahs, Ghazals, and at the end 
15 pp. of Ruba’ys. Be. 

در جهان جان بعوی مبدم اشیا 

As. Soc. No. 418, 4to. about 200 pp. of 12 verses, a splendid copy. 





(284) ديوان عراقي‎ | (P) 
The Dywán of the Cáfy poet Fakhr aldyn Ibráhym 

b. Shahryar ’trdgy of Hamadan. In his early years he 
learned the whole Qoran by heart, and when he was seven- 
teen years of age he became a pupil of the celebrated Cüfy 
Shihab aldyn Sohrawardy. He repented so much a hasty 
answer, which he had given to his spiritual guide, that he 
turned a wandering qalandar and went to India. At 
Multan he met Baha aldyn Zakariyá who gave him his 
daughter in marriage, and who on his death-bed declared 
him as his successor and as the spiritual guide of his 
flock. In India he composed some very beautiful elegies ex- 
pressive of his love for his native country. After twenty- 
five years’ residence in India, being obliged to give way to 
the jealousy of some of the followers of Baha aldyn, he 
performed the pilgrimage to Makkah and went thence to 
Aleppo and Rüm (Iconium ?) where he met Cadr aldyn 
Mohammad Qunyawy, and he studied the Focác of Ibn 
'araby with him. Whilst he read this book he composed 
a work called Lam t. c (sparks or inspirations). He 
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was given, even more than other Persian poets, to the 
disgusting crimes of which they boast in their compo- 
sitions. He died in 686 or 688 : Dawlat-eháh places his 
death in 709. 

Contents: Qacydahs and Ghazals not alphabetically 
arranged, 230 pp. 14 bayts, ànd a few Rubá ys and ۰ 

ببزم عشق جانبازان اكر جوياى جاناي همتصصزوء8 

As. Boc. No. 1182, a fine old copy, also No. 820, this copy seems 
to be much fuller, but it is badly written. 

راة باريكست و شب تاریک و مركب Beginning ji eJ‏ 

In the Tépkhénah is a MS. 80 pp. of 18 bayts, bearing the title of 
&eU (3s by “’iragy who is known by the name of Fakhr aldyn." 
It contains a Mathnawy and some Ghazals. : 

هركة جان داك و روان دارد واجب است شكر انكة جان دارد .132 





(285) کار نامه تسنیف عرفان‎ (P.) 

The Exploits of ’alyy Mardan Shah, the Amyr al-omara 
of Shahjahan, by Mohammad Ridhá b. Mokammad Jan 
"erfan of Khorasan. 

After a short preface in prose, the poem begins : 

بنام خدإى كه شد نامہا زاغار او ختم انچامہا 

Tópkhánah, 850 pp. of 80 bayts. In the Móty MaAall is a copy 
(possibly an autograph) of the Dywán of 'irfán, it is however, not 
certain whether he is identical with the author of the above Math- 
nawy, it is more likely that he is identical with 'abd Allah 'irfán 
see p. 113 suprà. The Dywán contains Qacydahs 42 pp. of 17 lines ; 
Ghazals 156 pp. 13 lines; Rubá'ys 14 pp. Beninning of Qacydahs: 

من ان نیم که دهم دل جلوه زیجا 





(286) iste دیوان‎ (P.) 
The Dywan of Shaykh Mokammad Wajyh ’ishqy, a 
son of Gholam Hosayn Mojrim of Patna. He was for 

3L ۱ 
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ten years Tahksyldér under the English government at 
Kharwar, subsequently he came to Dacca: he was still alive 
in 1224, but his eye-sight was much impaired ( Nastare 
ishq and supra p. 183.) 

Contents: Ghazals, Ruba’ys and a short Mathnawy. 
دمی که پیکر خوب تو آفرید خدا جه أفرين كه نه بر أفرين شنيد خدا‎ 

Collection of Mawlawy Mohammad Wajyh, 80 pp. of 18 bayts, this 
book contains merely extracts from the Kullyyát of this poet. 





(287) دیوان عشتی‎ (P.) 
The Dywán of ’ishqy. It contains 216 pp. 9 bayts 
and 27 Ruba’ys. Beginning 
ای تاره زگلزار جمالت چم ما وز خذدة شيرس تو شيرين دهن ما‎ 
As. Soc. No. 705, at the end, under the head &&& * conclusion" are 
five verses, from which we learn that the Dywán was completed in 
the 24th year of MoAammad Sháh (A. H. 1154) ; this may be the 
year in which the author collected his poems, but in the last of 
these verses we are told that Shaykh Burhán is the copyist, and 
therefore it may also be the date of the copy. In the Tópkhánsh 
is a Dywán of Sháh Abü.l-Barakat 'ishqy, containing Ghazals, 50 
pp. 14 bayts, the initial verse of it is not found in the Dywán of the 
As. Soc. it runs: بيا اي دل بکن در وصف ان مپر و رسایلها‎ 





)288( دیوان مشرث‎ (P.) 

The Dywan of Myrza ‘alyy Ridha "?shrat, who col- 

lected his poems into a Dywan, under Mokammad Shah 
in 1160, and died shortly after. 

Contents: Ghazals 266 pp. of 12 lines; Qacydahs in 
praise of Shuja’ aldawlah 37 pp. Beginning 
گل برک کند رنگ ثذای توزبای را حمد تو بهاراست كلستان بيائرا‎ 

A Sagiy-namah. Beginning 
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laa. dan;‏ نأ شوم تر دماع كشايم لت خویشضصی چون اياع 
Móty Mahall and Tópkhánah, the latter copy does not contain‏ 
the Ságiy-námah.‏ 


تس تست 


)289( عبد الواسع جپلي‎ Hlas (P.) 
The Qaçydahs of ’abd al-Wasi’ b. ‘abd al-Hamiy (abd 
al-Jámi ?) Jabaly Sulfány. He was born in the moun- 
tains of Ghurjastán ; hence his takhalluç, which means 
mountaineer; and he was descended from a family of 
Sayyids. According to the general opinion his early 
education was much neglected. Some of his biographers 
however contend that he could not have attained to such 
excellency in poetry if this had been the case, and they 
are of opinion that he has received a good education. 
From his native mountains he came to Herát, where he 
applied himself to study and thence he proceeded to 
Ghaznah. He found a patron in Bahrám Sháh, who 
succeeded to the throne of Ghaznah in 512 and died 543. 
This is the same prince to whom Sanáyiy dedicated his 
Hadyqah and for whom Hamyd aldyn Naçyr Allah, 
a pupil of Abá-Il-MaAámid Ghaznawy translated the Ka- 
lylah wa Damnah from Arabic into Persian. When 
Sultén Sinjar took Ghaznyn Jabaly composed poems in 
his praise and was fourteen years in his service. He 
died in 555 or 543. Taqyy Káshy has seen 6000 verses 
of Jabaly, Wálih says that he left about 8000 verses of 
which he had seen 1000. His poetry is difficult to 
understand, and therefore considered very beautiful ('awfy 
10, 3; Dawlat-sháh 2, 2; Taqyy Káshy No. 17; Shyr 
Khán Lódy p. 37; Ouseley, Biogr. Not. 3 Pers. poets 
p. 108). 
à L 2 
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His Qacydahs are not alphabetically arranged, and 
begin—- 
که داره چونتو معشرق نار و چابلگ و دلبر‎ 
بنفشۂ زلف لله رری نرگس چشم نسویی بر‎ 
As. Soc. No. 73, about 360 pp. of 15 bayts, copied in 1243. 





(290) مثنوی جعفر‎ | (P.) 
A Mathnawy by Ja’far, who was a soldier by profession, 

he composed it in 1065 and dedicated it to Shahjahan. 
Beginning بنام خدا ابٹدا کردہ ام خدا را بخود رهنما كردة ام‎ 
As. Soc. No. 929, 64 pp. of 13 bayta. 


Gump سسبو احبر‎ Ré 


(291) جار درويش تصنيف جائی‎ (P.) 
The Story of the four Darwyshes by Myr Abá-l-Hasan 
Khan Jdjiy, (Khdfiy 9) Beginning 


Tópkhánah, 120 pp. of 10 bayts, a beautiful copy written in 1192, 
probably for the author. It has the following postecript: ياك قصة‎ 
جار درو یش تصنیف میر صاحب میرابولعس خان متخلص بجافي ۱۳ ربيع‎ 

الناني سنه ٩‏ چلوس شاه عالم سذه ۱۱۱۲ 





(292) قصائد جكت نراين‎ (P.) 
Qacydahs of Jagat Naráyan, in praise of Æçaf aldaw- 
lah, who died in 1212. Beginning 


خالق جان و دل تن سر خدا مالك ملك و ملک افسر خدا 
Méty Mahall, 150 pp. 15 bayts.‏ 
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(293) ديوان جلالي‎ (P) 

The Dywán of Sayyide "alam Mohammad Jalal, or 
Jalály. He informs us in a Qifah that he was a native 
of Ahmadabad and that his father and spiritual guide 
was Myr Sayyid Jalal b. Hasan, a descendant and fol- 
lower of Shahe ’alam Habyb, his entire spiritual genea- 
logy is recorded in a Qacydah: he was a disciple of his 
father, who was a disciple of Sayyid Khan ‘abd al.Ghafitr, 
Sayyid Ahmad, Sayyid Mohammad Raji, Mohammad 
Sháhe 'álam, Sayyid Burhan who settled in Gujrat, 
Nacir aldyn Mokammady, Jalal aldyn Ahmad, Makhdim 
Ahrar, Sayyid Kabyr aldyn AAmad, ’alyy and Jalal who 
settled in India, Mohammad and Ja'far, Sayyid Mamûd, 
Ahmad, Sayyid 'abd Allah, 'alyy, Ja'far, Naqyy, Taqyy, 
Imám Ridhá. 

Contents: Qacydahs 7 pp. of 14 bayts; Ghazals 94 
pp.; Ruba’ys 23 pp. Beginning of Ghazals— 

الا اي مست ناز از حد مجر بی اعندالیي ر 
As. Soc. No. 531, a fine copy.‏ 


رس سس 


(294) شاه تصنیف عبن الجليل‎ oem” cow (P.) 

A Mathnawy by 'abd al Jalyl in praise of Mohammad 

Shàh— succeeded in 1131— in which he describes the 
fireworks and other festivities of the emperor. 


Bg. ot درهر انجس‎ de Jh at بهاري کر كل عالم چس‎ 
Tópkhánah, 25 pp. 25 bayts. 





(295) دیوان جمال الدیں‎ (P.) 
The Dywan of Jamal aldyn Mokammad of Ispahan, a 
son of ‘abd al-Razzaq and the father of the poet Kamal 
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aldyn. He flourished under the Cáyid dynasty and most 

of his Qacydahs are encomiums on them. He died at 

Ispahán in 588 (Taqyy Káshy No. 29 ; Dawlat-sháh, 3, 3). 
It consists of Qacydahs alphabetically arranged. 


دكربارة ae‏ صنعت کرد با ما سپپر سرکش و فرتوت رعنا Bg.‏ 
Móty Mahall, 66 pp. 44 bayta.‏ 





(296) بیارں حقایق احوال سید المرسلیں‎ (P.) 
Explanation of the verities of the history of the pro- 
phet by Fadhl Allah Jamdly of Dilly. He was a pupil 
of the Shaykh Sama Allah who, according to ‘abd al- 
Haqq, died in 901, at an advanced age. Jamály was a great 
traveller, he made the acquaintance of Jámy (who died 
in 898) at Herát and wrote an account of his own travels 
.سفر نامه‎ . He was deeply versed in Cüfism and is consi- 
dered asa saint. His tomb, a very elegant little building of 
white marble, is a short distance S. E. of the Kotob minar, 
eleven miles from Dilly. 'The Jamály mentioned in p. 
48 suprà either is not identical with the author of this 
book or the date of his demise must be incorrect, as will 
appear by comparing the above dates. The author of 
the 4'thér alcanddyd, p. 165, places the death of the 
author of this work in 922, and says that 43^ خسرر‎ 15 a 
chronogram for it but this gives 925. 

The book is divided into several parts, and each part 
has a separate title. The first is entitled c ,مصباح‎ 
and the seventh and last part „aW pw y شر الواصلیں‎ 
المرفییی وسيف للجاهليى‎ det, The date of the composi- 
tion of the first part, 868, is contained .in the follow- 
ing line: 

هشت سال و شصت سال و هشتصد رنه بد از Ae, X ez‏ 
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Tlie work contains a mystical view of the life of 
Mohammad. The author usually gives one or two tradi- 
tions with a Persian translation, and some explanations 
in prose, and then follow his illustrations which are 
chiefly legends in verses. The first part begins: 

اي طالب انواراسرار معاني و جوياى تجليات ظاهر 

The Shará alwácilyn begins— ١ 

نام بسم الله الرحمس الرحيم مى سرايد بر صراط ممنقیم 

As. Soc. first part, No. 632 about 400 pp. of 15 bayts, a splendid 
copy, at the end are Rubá'ys, &c. about 60 pp. Shark al-wfcilyn, 
As. Soc. No. 1285, written in the same hand, but in a different shape, 
about 400 pp. of 15 lines, it ends with the words ثم الكقاب المسمى‎ 
بشرح الواصلون و باتمامة ثم الاقسام السبعة الموعود صن الکتاب الوارد في بیان‎ 
تمه .حقائق احوال المصطفین صلعم‎ this follows a short Math- 
nawy, 27 pp. which has the title of 2! _ye° and probably belongs 
to the work. Beginning Usf & ,مي کشد هر روز‎ 





(297) ZU کلیات‎ (P.) 


Complete minor poems of Nür aldyn 'abd al-RaAmán 
Jámy. He was born at Jam in 817, and died in 898. For 
a full account of his life I refer to Rosenzweig’s Biogra- 
phische Notizen uber Mewlana Abdurrahman Dschami, 
Vienna, 1840. Taqyy Kashy gives the following list of 
his works, many of which will be described in their places. 
The readings between parentheses are taken from Iláhy. 
الانس * نقدالنصوص » رساله طریق صوفیان‎ led ٠ شواهد النبرة‎ 
شرح_فصرص احیم ٭ ارامع ٭ شرح‎ ٠ (بطريق خواجكان ) * اشعة اللمعات‎ 
CL yt قصرد: ابى فارض « شرح رباعیات ٭ شرج‎ 
Y » شيم بیت خسرو د یىی ٭ شرم حديث ابي ذر عقياي‎ 
» مناقب حضرت مولوي‎ ٠» خواجه پارسا » ترجبه جهل حديث‎ 
مناقب خواجه عبدالله انصاري ه رساله تحقیق مذهب صرفي و متکلم‎ 
۰ رحکیم ہ رساله في تعقیق الوجود « رساله سوال و جواب هندوسدان‎ 
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رسال لا الہ ال الله ه رسال مذاسلگ الحم ( رساله منظومة درحم ) ه عفت 
اورنگ مشتمل بر هفت کناب اول سلسلة الدهب اني سلامان و ابسال 
ثالث تسفة الاحرار رابع سجحة الابرار خامس یرسف ر زاغا سادس 
يلي ر مچدوں سابع خرل نامک اسكندري ٭ دیواں اول و ديوان ثاني 
و دیوان ثالسف » بهارسقان © رساله کبیر در معما رسال متوسط رساله صغير» 
رسالة” منظومه واصفر در معما # Ww,‏ عررش * C‏ قاف 2 رساله 
موسيقي * رسالہٴ“مہذنشات ٭ فواید الضيابية في شرج الكافية a‏ شرح بعضي 
از مفتام الغیب منظوم و مفثور 3 


Iláhy adds to this list: *(3bi«, ٭ رسالۂ“ صرف‎ Ast Luo | 


the J=’) isla‏ 0 رساله عروه ه حلية الحال ه شرح قصیده: بردة منظوم 
see Hajy Khal. No. 4,614, and Dorn’s Cat. des. MSS.‏ 
de la Bibl. Imp. de St. Pétersb. p. 372, it contains‏ 
logogriphs extracted from the jط¦allJl> of Sharaf aldyn‏ 
‘alyy Yazdy who died in 850.‏ 

Von Rosenzweig and Dorn, loco cit. give us very valu- 
able details regarding the above works, and the former 
author mentions in addition 44V! (see Hájy Khalyfah, 
No. 567,) هرات 4دوتجنيس اللغات‎ ev. 

Contents: the minor poems of Jamy are divided into 
three Dywans, each of which has a separate title: 

1. yal) iw’ “Beginningof Youth;” it contains Qacy- 
dahs 90 pp. of 19 bayts; Ghazals 276 pp.; and about 
170 Rubá'ys and a few Tarjy' bands. 

بسم الله الرحمن الرحيم اعظم اسما علیم حکیم Beginning‏ 

2. رسطالعقه‎ “The Centre of the Necklace.” This 
Dywan contains 10,000 bayts, and the author collected 
it in 884, when he was going on for seventy. 

ورين حيقه جو اغاز ئردم املارا 2 

ij Lou. “Conclusion of Life.” This Dywan 
"s 134 pp. of 19 lines; at the end are a few Rubá'ys, 
Jámy made the fair copy of it in 896. 
Beginning sí a4l j| آنکه تسبیم حصا برصدق‎ 


—— 
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Two or three very beautiful copies of these Dywáns are in the 
Móty MaAall: every Dywán has a short preface in prose. 





(298) ھغت اورنگ جامي‎ (P.) 


The Constellation of the two Bears. This is the name 
of seven Mathnawies of Jamy, each Mathnawy has a 
separate name: and the last five of them together have 
also the title of جاہی‎ “‘&uw.4, they are— 

1. qed! Lele Catena aurea, it is in the same mea- 
sure as the Hadyqah of Sanay, the Haft Paykar of 
Nitzamy, and the Jame Jam of Awhady, viz.: فاعلاتی‎ 

^V. — This poem is divided into three books. The 
first book fills 106 pp. of 38 bayts, making upwards of 
4000 lines, but the chapter-heads, which are long and 
numerous, must be deducted. 

لله الحمد قبل كل كلام بصفات الجال ,)4,53 Beginning‏ 

The second book has 28 pp. 38 bayts. 

بشنو اي گوش بر فسانه عشق از صرير قلم قرانه عشق Bg.‏ 

Third book, 80 pp. of 38 lines. 

حمد ایزد نه کارتست ایدل هرچه کار تربار تست ایدل Bg.‏ 

2. سلامان و ابسال‎ The Adventures of Salaman and 
Absál 34 pp. 38 bayts, it is in the same measure as the 
Manfiq alfayr of 'affár, and the Mathnawy of Jalal aldyn 
Rümy, viz.: cc ۔فاعلاتی فاعلاتی‎ 

ای بیادت تازه جان عاشقان زاب لطفت ترزبانعاشقان Bg.‏ 

Edited by F. Falconer, London, 1850. MS. copies are not frequent. 

3. اللحرار‎ šas. Present to the Free, 36 pp. of 50 bayts, 
It is in the measure of the Makhzan alasrár of Nitzámy, 
۲12. مقتعلن فاعلات‎ Janine, It is divided into 12 cantos Wie 
and it was composed in 886. 

3 M 


450- PERSIAN POETRY. [Cuar. II. 


Beginning بسم الله الرحمن الرحیم هست صلاى سرخوان كريم‎ 
Published by F. Falconer, London, 1848; MS. As. Soc. No. 
1412, a fine copy written in 981. 


4. 9 is^ The Rosary of the Righteous, 63 pp. of 
50 bayts. It is in the measure of the Noh Sipehr of Myr 
Khosraw, viz. فعلاتی فعلن‎ plc and is divided into three 
cantos Sic, In some copies is a short preface. Beginning 

ابتداء بسم الله الرحمى الرحيم المتوائي الاحسان 

Printed at Calcutta, 1811, 4to.; Lithographed at Calcutta 1818, 
4to. Edited by F. Falconer, Tondon, 1849. 

5. و ليا‎ wss The Loves of Yüsof and Zalykhá, 
86 pp. 50 bayts. It is in the measure of Nitzámy's 


Khosraw Shyryn, viz.: „Jys .مفاعيان مفاعيلن‎ 

الي ane] “eat?‏ بکشای كلى از روضة” جارید بنمای .13 

Printed at Vienna, with a German translation by Von Rosenzweig, 
1824; Calcutta, 1809, 1244, 1265; Lithographed Calcutta, 1818, 
4to.; Lithographed Lucnow, edited by Qudrat Ahmad and Qabtt 
Ahmad with useful notes, 1262. I have a MS. copy which was 
written by Myr 'imád (on whom see p. 89 supra) in 1007, it is one 
of the most correct and beautiful Persian MSS. in existence. It is 
a school-book in India and therefore MS. copies are innumerable. 

A commentary on Yusof ú Zalykhá has been written by 'abd 
al-Wási of Hánsy.  Tópkhánah 220 pp. 18 lines. Beginning 
. Mohammad Séjid Qfdiry a son of Faydh Mohammad of Jhan- 
janah wrote in 1157, glosses on the margin of this poem, and 
they were subsequently at his request “copied out by Mohammad 
Shéh, who added after his death a preface and made a separate work 
of it under the title of 4° cy* which comprises the text and has 
been printed at Calcutta in 1240 and 1264, 4to. 241 pp. 

زهي قادر مطلق #چون که از قه‌رنش Beginning 44x‏ 

6. 57^ s The Story of the two Bedouin Lovers 
Layla and Majnin; this story has first been handled by 


Arabic poets. It is in the metre of the Tohfat al’ira- 
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qayn, viz, „Jy .مفعول مفاعلن‎ The poet informs us that 
he completed the poem in 889, and that it has 3860 
verses. Beginning 
کوتامی ای بلند بنیای . در هشتصد و نه فناد هشنان‎ 
ور نو بشماران بری دست باشد سه هزار ر هشنصد ر شست‎ 

ای خاک تو تاج سربلند‌ي Beginning (or yuh yw)‏ 

Translated into French by Chézy, Paris, 1808, and into German 
by Hartmann, Leipz. 1808. (See Zenker's 2:51. Orient.) 

7. خرن ناعة سکندريی‎ The Wisdom Book of Alexander 
55 pp. 50 bayts. It is in the measure of the Firáq-námah 
of Salmán, and of the Sikandar-námah, Sháh-námah and 
Bóstán, viz.: فعوال فعولی فعول‎ Jy. 

الهى كمال البي تراست جمال چہاں بادشاعي تراست .م1 

A beautiful copy of these seven poems is in the Móty MaJAall, it was 
written in 955, there is also a copy of the Khamsah in the same 
collection which was written in 921. In the As. Soc. Nos. 881 and 
208, are two very fine copies of all the seven poems, the former was 
written by Jamál aldyn. In complete copies, each poem has a short 
preface in prose. Zenker in his Bibliotheca Orient. Leipz. 1846, p. 
55, says that the sola ws or » ceuvres complétes de Djami" have 
been printed at Calcutta, 1811, in one 4to. volume. He quotes the 
postscript, from which it appears that the book which he alludes to 
is the Roq'áte Jámy to be mentioned hereafter. 





(299) "E رم‎ 
Conquest of the two Holy Cities, Makkah and Mady- 
nah, a poem in which these two holy places and the 
ceremonies of the pilgrimage are described by Jámy. 
His name occurs in the following verse: 
نوش کی از عارف جام اين مقال‎ die ue umm گربودت‎ 
Bg. ای همه کس را بدرت الجا كعبة دل راز تو نورر صفا‎ 
Móty Mahall, 98 pp. of 15 bayts, beautifully written in 983 ; As. 
Soc. Nos. 463, 659, 788, 985. Some copies begin اي‌دوجپان غوقة‌آلاي نو‎ 
3 M2 
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(300) شرح وباعيات‎ (P.) 


Theosophistic Tetrastiches with a commentary thereon 
and a short preface in prose by Jámy. Beginning of 
preface حمد الاله هو بالعمد حقيق‎ Specimen: 
واجب كه وجود !خش نوو كبى است  تصویرو جود اخشش قول کیاست‎ 
خی نخزکہ مخز خی است هني اس ت که هم هسني رہ مهست كن است‎  میوگ‎ 

Móty Makall, 62 pp. 17 lines, a fine copy, at the end are added 


some sayings of Jámy's Pyr, Sa'd aldyn Káshghary ; As. Soc. No. 
828, 44 pp. 9 lines. 


(301) دمتور عشق‎ (P.) 
Dastoor-i-ishk, or the Loves of Sussee and Panoon, a 
Persian poem by Lallah Jentperkass, Calcutta, 1812, 


8vo. Ihave never had an opportunity of seeing this 
book. 


)309( ۰۰۰ شوق تسنيف جنوني‎ (P) 
Desirable Amusement, by Jonüny, dedicated to Awrang- 
zéb. The names of the poet and of the emperor occur 
in this verse. 
كه نوشقى زمدح عالمكير‎ pum كر جنوني ذكردى اين‎ 
In the conclusion he informs us that he composed the 
poem in 1100, and that it contains upwards of 6016 
verses. It consists of anecdotes which are headed 4ub/ 
Beginning بوستان دانای مي مراید چنیں :كو ياى‎ Jab 
As. Soc. No. 346, 392 pp. 17 bayta, copied in 1123. 
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(303) كليات جويا‎ (P.) 


Complete poetical works of Myrzá Dáráb Bég Jiiyd. 
He was by origin a Persian but was born in Kashmyr. 
He died in 1118, the chronogram on his death is سخ‎ 
برنور‎ Arzd says that most poets of Kashmyr who flou- 
rished in the commencement of the 12th century were 
pupils of Jüyá, as for instance Molla Saii’y. 

Contents : a short preface in prose ; Qacydahs in praise 
of God and the Imáms, &c. 180 pp. 11 bayts. 

مراچه حد ثنا (۸0 الا الله كيجا من و ثو کجا 3413 Beginning 4Jl‏ 

Ghazals about 500 pp. 10 ۰ Bg. 

Usp Uy (si‏ خوك ای کمراه غافل را 

Rubá ys 38 pp. 8 bayts; and short Mathnawies, one itt 
praise of Kashmyr. 

Beginning py dhe) sls tly بسم الله الرحمی الرحیم‎ 

Móty Mahall, copied in 1128; Tépkhénsh. 





(304) دیوان كليم‎ (P.) 

The Dywan of Abû Talib Kalym of Hamadán, the 
principal court poet مللگ الشعراء‎ 0 panegyrist of Shah- 
jahan. He died in 1061, (see pp. 90, 128, 113, 151, 
116 suprà). 

Contents: Qacydahs in praise of God, Sháh-jahán, &c. 
236 pp. 177 bayts. 

شوق هركس را كه در راہ طلب سر میدھد Beginning‏ 

Ghazals, 329 pp.; Rubá'ys 17 pp. Beginning 

بدل کروم بمسلي عاقبث زهد رياني ر 
Móty Majall, several copies one written j 1098; As. Soc. Nos.‏ 


600 and 1079, eoriteining merely the Ghazals ; idem 1442, conti- 
ing hie Qacydahs as well as the Ghazals. 
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(305) شاهنشاه نامه کلیم‎ (P.) 
The Imperial Book, by Kalym, being an epic poem on 
the exploits of Shah-jahan. 
Bg. بنام خدائیکه از شوق جرد دو عالم عطا کر و سایل نبود‎ 
Móty Mahall, 710 pp. of 21 bayts. 





(306) ديوان كمال اسبعيل اصبهانى‎ (P.) 
The Dywan of Kamal aldyn Ismá'yl of Ispahán, a son 
of Jamal (see p. 445 supra) whom he surpassed. He 
was like his father a panegyrist of the Cá'id family and 
owing to the novelty of ideas he is called Khalláq 
alma'ániy. He also occupied himself with Cüfism, and 
Shiháb aldyn 'omar Sohrawardy was his spiritual guide. 
He was tortured to death by the Moghols who expected 
to find hidden property in his house on the 2d Jumada I. 
635 (some say 638) and left a Dywan of about 16,000 
verses, 

Contents: Panegyrics in praise of his patrons, Dhiy& 
aldyn Amad Abi Bakr, Shihab aldyn, Fakhr b. Nitzam 
aldyn, &c. and a few Ruba’ys. 

ای جلال تو بیانپا را زبای Beginning àla)‏ 

Méty Mahall, 260 pp. 17 lines; my own collection 748 pp. 16 
bayts, an old and correct copy. 





(307) دیواں کمال خہنديی‎ (P.) 
The Dywán of Kamál aldyn Khojandy. He devoted 

his whole life to ascetic exercises, and is therefore 
considered a saint. When a young man he made the 
pilgrimage to Makkah, and on his return he remained at 
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Tabryz. When that city was taken by Yuqtamish Khán 
he was carried away as a prisoner into the desert of 
Qipcháq, but after four years he effected his escape and 
returned to Tabryz, Sultan Hosayn a son of Oways re- 
ceived him with great respect and built a Khanqah for 
him. He died during the reign of Sultan Myran-shah 
who was a great admirer and. patron of his, in A. H. 
803 : some say he died in 792 and others in 808. Kamal 
was a contemporary of Hafitz, and they possessed each 
other's esteem, but were not personally acquainted with 
each other. In reference to the elder Kamál he has the 
following rubá& y. 
در کمال اند در جپان مشهور يكى از اصفهان دگرز جند‎ 
ايى يكي درغزل عديم مثال وأن دگردر قصید:  مانند‎ 

The author of the Kholacah has seen about 10,000 
verses of Kamal Khojandy (Ouseley, Pers. poets, p. 192; 
Bland, 4 Cent. of Ghazals). 

Contents: A Qacydah, then Ghazals, most of which 
consist like those of Salman of eight verses, they are not 
alphabetically arranged, 404 pp. of 11 bayts; Ruba’ys, 
Qi£'ahs, &c. 25 pp. 19 bayts. 

Beginning of Qacydahs أن به كه كند اهل كمال‎ QA" dU 

Bg. of Ghazals زتو يكساعت جداى خرش نمى أيد مرا‎ ٦ 


. FaraÁ-baksh, a splendid copy; also several copies in me Móty 
Mahall; As. Soc. Nos. 448, 573. 





(308) | ثامه تصنيفف كاملل‎ ee (P.) 
The Lamp Book by Kamil. It consists of Ghazals: 
all of which rhyme in chiragh, and the first letter of 
every verse of the first Ghazal is alif, of the second b &c. 
Bg. ز شب زلف أو بهار جراع وزكل روى او نكار جراغ‎ :| 
Lithographed at Lucnow, on the margin of the Qéf- nding, see p. 
912 suprà. 
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)309( حربه حيري تسنیف کرم‎ (P.) 

The History of ’alyy and his son Hosayn, in verses by 
Karam, who composed it in 1135 (see p. 128 supra). 

تنای که صستان کنند ابئدا ہنام خدائیست جل وعلا Bg.‏ 

Farah-bakhsh, about 300 pp. of 50 bayts; As. Soc. No. 680, 788 
pp. 18 bayts. 


(310) رباعيات كريم‎ (P.) 


The Rubá'ys of Karym. After the Rubá'ys follow ° 
Qacydahs with a short introduction in prose, from which 
we learn that the name of the poet was Myr Mohammad 
Kátzim that he was a son of Fikr, and that he flourished 
under Qofobshah of the Deccan. 

Contents: a short preface; Rubá'ys alphabetically 
arranged 440 pp. of 14 bayts: Qacydaha 28 pp. Bg. 
می‎ lno هر مصرعه دیباچه مسنانه من رمزیست ز راز دل‎ 

ديباجة كريم بر ربامهانم کنجیست كه باشد ان بويرانة من 

Móty MaAall, a good copy. 





(311) مجموعه" راز تسنيف کشفی‎ (P.) 

Collection of Mysteries, by Mokammad Calis Kashfy, 
composed in 1030. 

ای درست بعاشقاں شیدا بنماي جمال عالم آرا Beginning‏ 

Lithographed Lucmow, MasyAáy press, 8. A. 21 pp. on the margin 
of this edition is a Mathnawy by Akbar which has the title » d¢ 
اختر‎ and begins: eel 4G], بنام انکه_نه‎ 

In the Móty MaAallis a copy of the Qacydaha of Kashfy, 175 
pp. 12 lines, they are chiefly in praise ofthe Imáms, Eam nat certain 
whether the Mathnawy and Qacydahs are by the same poet. 

إن كلبن باغ وفا ان سرو .9-9( Beginning Uve‏ 
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(312) هفت بند ملا کاشی‎ (P.) 


A poem in praise of 'alyy, in seven stanzas, by Molla 
Kamal aldyn Hasan (Walih writes Mohsin) Kédshy. 
He was born and brought up at Amol but his family was 
of Kashan, and he therefore adopted the takhalluc of 
Kashy. He was a man of considerable learning and very 
religious, and all his poems—Taqyy Káshy has seen 6000 
verses—are in praise of 'alyy and the Imáms. He died 
young about the year 720 (Dawlat-sháh 5, 10; Taqyy 
Káshy No. 63). Beginning 

السلام اى ساية أت خوشید رب العالميى 

Farah-baksh, 80 pp. with a commentary which has the title of 
معدن الرضا‎ and begins رکلامی که مطلع و مقطعش بعلية مبانى‎ there is 
only one line of text on each page. Another commentary has the 
title of اسدي‎ 5°, the author is Mokammad 'alyy b. Mohammad 
Cadiq Hosayny Nayshápüry, and it is dedicated to the Nawáb Shujá' 
aldawlah Mohammad Khán Asad-jang (hence the title), i& eontains 
besides an explanation of the poem, the traditions to which allusion 
is made or supposed to be made in it, and fills 560 pp. of 19 lines. 
'The date of the MS. is 1149. Beginning 

العمدللة الذى خلق الانسان لعبادتة واصطفاة على ما سواة 

Under Ghaziy aldyn Haydar d. 1242, ۵ commentary on this poem 
was written (182 pp. 7 lines) of which there is a copy in the private 
collection A. It begins s5 Iome اعمدلله العلی والصلوۃ والسلامعلى‎ 

The poem has been lithographed, Lucnow, Sulfány press, s. 4. 21 
pp. with copious glosses. 





(313) دیوان کاتبی‎ (P.) 


The Dywan of Shams aldyn Mohammad b. 'abd Allah 
Kátiby. He was born in a place not far from Tarshyz, 
but he proceeded early in life to Nayshápür, and applied 
himself, under the tuition of Symy, to calligraphy —hence 
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his takhalluc. When he had attained to celebrity he pro- 
ceeded to Herat and became a court poet of Baysanghor, but 
as a Qacydah rhyming in , 59 which he made * to order" 
in imitation of one of Kamál Ismáyil did not meet with 
approbation, he went to Astrábád and eventually to 
Shirwàn. He was favourably received by Amyr-zádah 
Ibráhym, who bestowed 1000 Dirhams upon him for the 
first poem which he made in his praise. It rhymes in 
JS. After having visited Adzarbayjan, Tabaristan and 
other proviuces to earn his livelihood by composing pane- 
gyrics on great men, he turned a religious mendicant 
and took Cayin aldyn as his spiritual guide. He dili- 
gently studied the Cüfy literature and wrote several 
mystical poems. He died at Astrábád in 838 or 839. 
According to Khoshgü he left 30,000 verses, but other 
authors mention only half of that number, Sir G. Ouseley's 
copy contains the following works, j!».! yl the Rose 
Garden of the Pure. M æ=" Combination of two 
Metres (see on this Mathnawy p. 322 supra) &b |». 
Thirty Epistles. وه نامه‎ Decalogue. Other authors add 
the names of the following works حسن و عشق/م داصر و مخصورر‎ 
بهرام وكل اندام م “سے و ”حبرب ر اجنیسات‎ 

Contents: Qacydahs, 112 pp. 14 bayts, in praise of 
God and the Imams, Cayin aldyn, Amyr Tymar, Myrza 
Shahrokh, Suléan Baysanghor, Padshah Sayf aldyn and 
Manuchihr b. Suléan Ibrahym, Amyr Mokammad Mo’yn 


aldyn. Beginning 
آدم خم رجان “خم رساخنهة خاک ر را كيمياي مهرتوزرساخدة‎ Ses! 
Ghazals, 192 pp. 13 bayts. Beginning 


Gl‏ پر صد! است vj‏ کداه ہا 3,5 كناع dia‏ بود گت راہ ما 
Qi?ahs and Rubá'ys, among them is the following‏ 
chronogram :‏ 
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جو شل مذوچپر ر Ju‏ واقع دلم کرد تاراش از جان كداى 
چو بشنود جان نالہا کرد و گفتا منوچپرهارای درران کجای 

After the minor poems follow again Qacydahs, 60 pp. 
they are not in praise of princes but of other persons, 
and this may have been the reason for separating them 
from the first batch. 

A Mathnawy of 58 pp. 15 lines. 

باسم الله الرحم الرحیم تاج حکومت , 4 4233 Beginning‏ 

Another Mathnawy with a preface in prose, 56 pp. 

ای شدہ ازقدرت تو ماء وطينى بون ديباجه دنيا و دی .ظ 

Several smaller Mathnawies, Serápás, &c. 

Móty Mahall, good copy, in all 750 pages. My notes do not con- 
tain the titles of the two larger Mathnawies. I have a beautiful 
old MS. containing the Ghazals and Tajnysát of Kátiby, 184 pp. 
18 bayts, written in 888 by Mohammad Zerawy. 





(314) فرحنامه" فاطمه تُصنيف كاظم‎ (P.) 


The Book of Joy of Fafymah, an epic poem in which 
the life of the daughter of Mohammad is described by 
the physician Kátzim, who had the title of 0 
almulk, and was a son of the Mojtahid (Shy'ah divine) 
Haydar 'alyy Tostery Najafy. The date of the compo- 
sition, 1150, is contained in the last verse. 

هزارو صد وباز باجاه بود ز هجرت که ایس دولثم ‏ نمود 

The author informs us in the preface that when he 
was a young man he compiled a history of the pro- 
phets and the Imams and gave it the title J] .احسی‎ 6 
day some one mentioned to him the Hamlahé Haydary 
of Bádzil (see p. 368 suprà) and the وط صولت صعدري‎ 
Mohibb 'alyy Khán, this induced him to imitate the 
example of these two poets, and to write a sacred epos 
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for which he chose Fáfimah as his subject, and in four 
months he composed seven thousand verses, he placed at 
the head of his poem about 1400 verses which Mo/ibb 
'alyy had written in praise of Fá£imah, and which formed 
8 separate poem. 

زیباتریںی حديثى كه بلبل ناطقه 7 در كلستان Bg. of preface‏ 

Beginning of the poem ہدام خد‌اوند عرش عظیم‎ 

Méty Mahall, 394 pp. of 19 lines. 


il‏ توس ویو 


)315( مروپ تسنیف کوزا مل‎ "uai (P.) 
The Story of Kámrüp, a poem by Chawdhry Kawramal, 
who died on the 16th May, 1848. 
1. ای خامہ بشو زبان کشای ور حمد و تدای کبریای‎ 


Lithographed, Dilly, 1265, 186 pp. of 29 bayts, edited by Kály 
Ráy, Deputy Collector, & son of the author. 


The Dywan of Myrza Sayyid Hosayn Imtiyaz Khén 
Khélic¢, who was killed in India, in 1122 (see pp. 141, 
‘111, 121, 150 supra). 

Contents: After a short preface in prose, which is 
wanting in some copies, Ghazals, 308 pp. of 13 bayts; 
Ruba’ys, 16 pp. of 10 bayts. Beginning 

ilo ye (see p. 345 supra).‏ شوق وصل بم الله عفوانها 

A Mathnawy, 8 pp. 15 lines, and Qacydahs, 82 pp. 
15 bayts. Beginning 
دم صبعی که موج از نور میزی نم خجلت برری طور میزد‎ 
Moty Mahall, a splendid copy ; my own collection, a good copy. 
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There is another Dywán of Khálic in the Móty MaAall which con- 
tains a chronogram for 1081, and which he seems to have written 
before he came to India. Chronogram: 

تاریخ فقور اسقراباد لعنت با نوشة لعين باد 

It contains Ghazals and some Mathnawies, the longest of which 
has the title Jus wil. The Dywan has in all 242 pp. of 11 bayts. 
Beginning of Ghazala: & .اي زنم فيض تو تازة دل و جان‎ 





(31 7) دیوان خاموش‎ (P.) 
The Dywan of Ray Cahkib Ram KAámósh, who died 
previous to 1229 (see p. 167 supra). 
Bg. ای برتر ازانکه گوید ادراک وصفف تو زعلم و عقل ما پاک‎ 
As. Soc. No. 558. Collection of Mawl. Mohammad Wajyh, Ghazals, 
405 pp. Rubá'ys, &c. 65 pp. Beginning of this copy 
أكر ياري نماید در رہ ارهمت دلها  باهى ميتوان جون برق كردن قطع منزلها‎ 


)318( دیوایی قصائد خافانی‎ (P.) 


Dywán or collection of Qacydahs of Afdhal aldyn 
Ibrahym Khdgdny (according to the commentator, his 
name was ‘othman and not Ibrahym). He was a son of 
‘alyy and a native of Shirwan. His verses were first 
corrected by Nitzám aldyn Abü-l'olà, who gave him his 
daughter in marriage, and introduced him at the court of 
Manichihr the sovereign of Shirwan, whose title was 
Kháqàn. In honor of this prince, he changed his former 
takhalluc Haqáyqy into Khágány. He rose to high dig- 
nity and obtained the title of Amyr, noble; but he ill- 
requited the kindness of his benefactor; he and Abá-l'olà 
became jealous, and wrote biting satyres against each other. 
When Khágány was tired of the life of a courtier he 
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solicited permission to retire, and when it was refused he 
fled to Baylaqan, but was arrested hy the agents of the 
Khagan, brought back to Shirwan and cast into prison. 
After some months, he was released and went on a pilgrim- 
age to Makkah, on the road he composed his most cele- 
brated poem the Toffat al’iragayn. He died at Tabryz 
in 582 or in 595, and is buried at Surkhab, and at his 
side rest the poets Tzahyr Faryáby and Sháhfür Ashhary 
Nayshápüry, (Ouseley, Pers. poets, p. 157; Hammer 
Schöne Redek. Pers. p. 125: Jamy XNafah. No. 569; 
~ Mohammad 'awfy, fol. 124 ; Taqyy Káshy, No. 23; Daw- 
lat-shah 2, 14 ; Mirat alkhiydl, p. 38; A’ tishkadah, p. 53; 
Khixánah 'ámirah). 

His Dywán consists of Qacydahs, and Qi/ahs, some 
are mystical, but most of them are panegyrics on the Khá. 
qan, the Atabuk Nucrat aldyn Qizilarslan, Suléan Ghiyath 
aldyn Mohammad b. Mas’dd b. Malik-shah, king Sayf al- 
dyn Daráy of Darband, &c. at the end are about 120 
Ruba’ys. 

Beginning Us yl; Jab ,,^ و‎ ۳ ON of دل‎ 

Móty MaAall, five or six good copies, the fullest has 706 pp. of 17 
lines; As. Soc. No. 75, this copy contains Ghazals as well as 
Qacydahs; As. Soc. Nos. 886, 578, good copies; Ibidem, No. 78, 


containing also Ghazals, Rubé’ys, &c. the poems are مسر‎ 
arranged, which is not the case in other copies. 


عروس عانيت آنگه قبول 5$ Beginning l^‏ 


(319) شرح قصاید خاقانی‎ (P.) 


A commentary on the Qacydahs of Khaqany, in which 
only difficult verses are explained, by Mokammad b. 
Dawid b. Mohammad b. Mahmúd Shadyabady. 
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Méty Mahall, 592 pp. 17 lines, written in 1062; As. Soc. No. 
1282, 996 pp. 9 lines; Zbsdem, No. 1848. 





(320) فرح افزا‎ (P.) 
Increase of Delight, by Qabül Mohammad, the author 
of the Haft Quizum. This book is divided into ten 
chapters 4)];5 each of which contains a commentary on 
a Qacydah of Khaqany. It is the first of seven volumes 
of a similar nature which the author has composed, or 
intended to compose, and to which he gave the title of 
Farah-bakhsh, 550 pp. 17 lines. 





(321) sis! da (P.) 


Present to the two "iraqs, or a description of these two 
countries, a Mathnawy by Kháqány of about 3000 verses. 
Beginning ابند! ركلام من اليقين‎ all بسم‎ 
Some copies have a preface which begins: 
کلمة المعیر بقصور باله‎ atlas! spall خيرما اعتصم‎ 
Copies are frequent. There are several in the Tópkhánah and 


Móty MaAall, and I have no less than three, the best was written in 
1090, 194 pp. 16 bayts; As. Soc. No. 467, Bg. ماییم نظار گان غمذاك‎ 





(322) شرح نحغة العراقين‎ (P.) 
A commentary on the Toffat al’iragayn by Shaykh 
‘abd alsalam. Beginning 


بعد حمد ر نعت و بندگي ej‏ عبد السلام غغ رالله له میفرماید 
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The first verse commented upon is: 
حقه سبز و مهره خاک‎ gl ماییم نظار کان غمداكت‎ 





(323) دیراں خاشع‎ (P.) 
The Dywan of Khashiy. It consists of Ghazals, at 
the end are a few Qacydahs in praise of the Imams and 
several chronograms, I copy one of the latter as it fixes 
the date, 1092, of the poet. 
کر خاشع سال تارتخش رقم مفزل محمد وجاى عيش ارست‎ 
Móty MaAall, about 800 pp. 15 bayts, beginning and end wanting. 





(324) ربا عيات عمر خيام‎ (P.) 

The Rubá'ys of 'omar Khayyam of Nayshápür. He 
was originally a tent-maker and hence his takhalluc. 
Among his school fellows were Hasan Cabbagh, and a 
youth who subsequently filled the post of Wazyr to 
Malik-shah under the title of Nitzam almulk ۰ 
After he had risen to his high office he invited 'omar 
to come to court, and when he declined, he allowed 
him annually the handsome income of 2,022 mithqáls 
from the Nayshápür treasury. Baron Hammer-Purgstall 
Gesch. d. Schönen Redek. Pers. p. 80 in his valuable 
remarks on this poet says, that he was a free-thinker and 
a great opponent of Cáfism. He died in 517 (Khoshgü 
I. No. 38; A'tishkadah, p. 185). 

After a short introduction in prose by a later author 
the Rubá ys begin: 
ای سوخنه سوخنه سوخنني ری که آتش درزخ از تو انروختني‎ 
تاه گرئي که بر عمررحمت کی حق را تو گجای رحمت اموختبی‎ 
" Tópkhánah, 34 pp. of 24 bayts; As. Soc. No. 1548. 
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(325) ديوان خيالى خاري‎ (P.) 
The Dywán of Khiyály of Bokhárá. He was a pupil 
of Khwájah 'icmat Allah, and though he spent the greater 
part of his life in his native country, he was.two years 
at Herat in the service of Ulugh Bég, during whose reign, 
850—853, he died. Taqyy Kashy has seen about 2000 
verses of his; most of his poems are mystical. 
Contents: Qacydahs in praise of God, 10 pp. Bg. 
لى حرم عزنت ملكت _يٍ انتب نتش دو عالم زوه برعلم كبريا‎ 
Ghazals, 110 pp. 13 bayts. 
Beginning ما را‎ Aly چرں ے اثرجه عمرى خرش مى‎ 
Móty Mahall, an old copy. 





(326) دیواں امیر خرو‎ (P.) 
The Dywán of Yamyn aldyn Abi-l-Hasan, who is 
known by the name of Myr Khosraw. He is the greatest 
poet among the Musalmans of India. His father Sayf 
aldyn Mahmüd was one of the chiefs of the tribe of 
Lachyn, which lives in the Hazárah near Balkh. He 
came to India, and became one of the nobles (military 
leaders) of the empire. He settled at Patyalah (Mimi- 
nabad), where Khosraw was born in 651. He was only 
nine years of age when he lost his father, who fell in a 
fight against the idolators. His brother 'izz aldyn 'alyy- 
sháh succeeded to the post of his father, and the young 
Myr Khosraw was educated by his maternal grandfather 
'imád almulk, who was a man of great importance, and 
attained the age of one hundred and thirteen years. 
When he was grown up he entered with his friend 
‘Hasan the service of prince Mofammad Sul/an Khán, a 
3 O 


466 PERSIAN POETRY. [CHar. II. 


son of Ghiyáth aldyn Balban, who was then governor of 
Mul/áán, he was the keeper of the Qorán ;l24-2^ and 
Hasan keeper of the inkstand jl5l». After the death 
of his patron he came to Dilly, and entered the service of 
Amyr 'alyy, and subsequently he was admitted to the court 
of the emperor Jalal aldyn Khiljy. He rose to great im- 
portance particularly under Ghiyath aldyn Toghlaq-shah 
whom he accompanied in his march to Bengal, and to 
whom he dedicated his Toghlaq-namah. Whilst the king 
was staying at Lokhnawty, the news of the demise of 
Nitzám aldyn reached the royal camp. Khosraw had been 
introduced to this saint by his father when only eight 
years of age, and he became one of his most distinguished 
disciples and warmest admirers, on hearing of his death 
he hastened back to Dilly, dressed in deep mourning, gave 
up the royal service, gave all he had to the poor and took 
up his abode at the tomb of the saint. He died six 
months after him in the night, from Thursday to Friday, 
the 29th of Dzt-lqa’dah, 725. His tomb is close to 
that of Nitzam aldyn, in one of the most beautiful and 
interesting spots near Dilly. Dawlat shah places his 
death in 715, as his authority has misled many learned 
men as Hammer, Garcin de Tassy, Dozy, &c. I give here 
the chronogram on his death which is engraved over his 
tomb (J^ ,£& , bb; anothér chronogram is JA! (ac. 
The Cüfies celebrate his wedding (death) on the 18th 
Raby' II. this date is commemorated in the following 
verse of the Adáb al/alibyn: 
در ابر رفت أن مم‎ "O9 دوم‎ RH) 
بيست دأن ينم هعتصدرا‎ Lad yom زمانه‎ 

It is said by Adzory apud Dawlat-shah, that Sa' dy, for 

whom Khosraw entertained the highest respect, came in his 
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old age to India and thus an opportunity was afforded Khos- 
raw of making his personal acquaintance. He left between 
four and five hundred thousand verses, in some of them 
he has the takhalluc of Sulfány (Firishtah II. p. 754 ; 
Safynat alawliyá No. 117 ; Ouseley, Pers. Poets, p. 146). 

Khoshgü gives the following details regarding his works: 
مشهور اسمي که نود و نه کناب تصنیف کرده اما آنچه ار مثنویات‎ 
ستدارل است ایں تفصیل دارد خمسة که مطلع انوارو ليلي مجنون و‎ 
خسرو شیریں و هشت بهشت و انیذه سكندركن هزده هزار بيت‎ 
ومشقیه چپار هزار بیت و قران السعدیی پنجهزار بیت ر نه سپهر چپار‎ 
هزار بیت و تغلق نامه ناتمام سه هزار بیت ر تعداد دیوان غزل رغیره‎ 
cre) دهلي و خزاين‎ ens, مشخص نیست ودر نثراعجاز خسري‎ 
و مناتب هند و چند رساله دیگر در علم اسيقا ( ؟ ) و موسيقي ورساله‎ 
شناخت‎ day باري رأ هم بدو مذسوب دارند که اطفال ھندوسکانیاں‎ g^ 
حررف تهچي آنرا دخوانند »و آن بئقریب گفته و الچه‌در هندي زبان‎ 
شاعريرا دست نداده چنانکه اشعار مطایبہ درمیاں‎ e 13 کارستانها‎ 
شادیها بهندوستان رايم است راطایف وظرایف آن غازه قبول وشهرت‎ 

بر رر دارہ 

Contents: the minor poems are divided into four 
Dywans, each of which has a separate title and preface in 
prose, and contains Qacydahs, Ghazals, Rub4’ys, &c. 

1. الصغر‎ das’ 144 pp. of 27 lines. Beginning of pre- 
face, of which in this copy only the first page is left, 
حمدیکه زاو زادن تابان زاه زاد وجود بود‎ 

2. الحيرة‎ ba, 4 فر‎ 290. pp. of 27 lines. He says in 
the preface pw p در دیباچه لعفء الصغر ذکر کرده شده است که‎ 
ابهات شعري‎ alaa «هرشعري درصف أن يلى بيت نیت افقاں ؛: است :۱ زان أن‎ 
تمام ”ٹخیزد وابرىی خاص وضع منست کہ دران کذاب مکنوبست وبعد ازی‎ 
مقصون اینست که‎ ٠٠٠ سس از ان باب خواهد بو‎ why) ور جمله‎ 
نیز‎ wies دري‎ wl 1 چنانکه در عفة الصغر وضع صفت نو‎ 
مبصري را در‎ eh طربقه غریمب و ایند: امده است که پیش ازس‎ 
افضل الدیی خاقاني که در ترجیعات نكاد داشت يكب‎ ; hae ۰۰ نر نیامل‎ 

3 0 2 


468 PERSIAN POETRY. ] 013۸۳. ۰ 


قانیه در هر خانه وضعى است اما استاد خاقاني نامه شعررا در شارع 
gl) coll‏ نداده است وهم در سر شعر آن نام را عذوان گر انيد say fy‏ 
ای قدر تصرف زیادع دارد که نامه شعر را در اخر همان شعر در بينى 
درج است تا ان شع ر را بدان نام خوانند 
- بفضل الله قد سطرت هذ, الصععات 0۳6۶266 Beginning of‏ 
dom‏ رانم بر زبان لله رب العالیں Beginning of poetry‏ 
I have unfortunately lost my notes regard-‏ غرة JUSI‏ .3 
ing this part of the Kullyyát. It is in the preface to it‏ 
that Myr Khosraw states that Khwájah Mas'ád has‏ 
written a Dywan in the language of India.‏ 
Beginning of the preface:‏ .مم 176 نقية بقية .4 
حمديكه نقيه بقيه ان تعریر بر جراید 
بقیۂ ایست نقية زنیف طبع می ای Beginning of poetry‏ 
Móty Mahall, a very fine copy.‏ 





(327) خمسه امير خسرو‎ (P.) 
The five Mathnawies of Amyr Khosraw. It is asserted 
by Khóshgá, in the life of Khwájá, that Khosraw was 
the first poet who imitated the Khamsah of Nitzamy. 
Contents: 1. ,|,53) elbe The Rising of the Lights, an 
allegorical and mystical poem, It was composed in 698 
and consists of 3,310 verses and is divided into twenty 
cantos Äe, 
ور همه بیت آوري اندر شمار سيصد و د: بر شمر وسه هزار‎ 
کی کشنه بول ار پس ششصد نود وهشت برد‎ e سال کہ‎ 
مبےکەخورشیدجناہش نبشت مطلع انوار خطابنش نوشت‎ 
Beginning خطبه قدس است بملک قدیم بس‌الله الرحمن الرحیم‎ 
2. 5 7» The Loves of Shyryn and Khosraw, 
a romantic epos. It was composed in 698, and consists 
of 4,124 verses: 


No. 327.] KHOSRAW. 469 


ور اغاز رجب فرخ شد اہی فال ز*جرت ششصد و هشت و نود سال 
وكربرسيكه بیتش راعدں چیست جهارالفه وجهار است وصدو بيست 
خدارندا دام را چشم بکشلی بمعراج یقیثم راو بنماي : .8 
w^. ld The Loves of Layla and Majnin. It‏ .3 
was composed in 698, and consists of 2,360 verses.‏ 
نامش که زفیب شد مسجل eee ure? Cll‏ اول 
eus‏ زشجرت انه بكدشت سالش نود است وشثصد و هشت 
بيئش بشمار راسنى هسمكف جمله در هزارسیصد و شصت 
اي داده بدل خزینه راز عقل از تو شده خزینه Begins: Joy‏ 
«5j24 iy] Regulations of Alexander, 124 pp. of‏ .4 
bayts. Beginning‏ 38 
جبان بادشاعا slas‏ ترا است ازل تا ابد بادشاهي ترا است 
The Eight Paradises, or one week’s‏ هشت بهشت .5 
adventures of Bahrám. It was composed in 701, and‏ 
consists of 3,350 bayts.‏ 
همه بینش بعرض E‏ شمار سبصد و جه و در و سه هزار 
سال «جرت يکي رو هقنصد بود كين بدا برد سر جرخ كبون 


The poet gives the plan of the Khamsah in these verses. 


دادي اول بگنبد درار روشذائي زمطاع الانوار 
كردي انكاة با نشاط تمام شبد شيرين وخصرو اندر جام 
باز در عالم خرو‌مندي شور جنون وليلي افكندي 
بس زبان يردر دري كردي شرح راز سکندری کرو ي 

وين زمان كز جواهر الجم می نگاري صحیفۂ پاجم 
كوش كزخط جنان نويسي جست كه فزون آید از چپارتخصت 
دل نہادم بہمت وال کارم از سینة لولوي ۱ 

کنم اول بصنغهاي غریب نكنباي کناب را تر تیب 
كويم افسانهاي طبع فزاي از لب لعبت فسانه سراي 
هر يكي را ببشت نام كذم حورو كوثر درو تمام کذم 


هفت باشد بپشت و کوثرهعت هشئم ان کاندر وبود هرهفت 
پس نویسم بکللگ مشلك سرشت نام‌ایی هشت خانه‌هشت‌بپشت 
اي کشاینده" خزانه جرد نقش پیوند ار گاد وجرد Bg.‏ 
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Móty Mahall several good copies; As. Soc. Nos. 379, 13865; 
Laylà Majnán has been printed, Calcutta, 1811, lithogr. Cal. 1818. 





(328) و دول رانى‎ Wid ytd “aad (P.) 

The Story of Khidhr Khan and Dawal Rany, a poem 
by Myr Khosraw, he composed it in 715, and it consists of 
4,200 verses. The plot of the poem is taken from the 
history of India. 
و گرد‌اننده پرسد بیت چند است در اين نامه كه از عشق ارجمند است‎ 
بصد خربي نشاند دردل رجاں غم خوبي درل راني خضرخان‎ 
جو بر بالا كشد اين برن: را کس چپارالف است‌ودریست‌ای‌قدررس‎ 

سر نامه بنام yl‏ خدارند که دلهپا را بخوبان داد پیوند .132 

Moóty MaAall, 310 pp. of 15 lines, an old copy; another copy of 
the same collection is most beautifully written and illustrated with 
pictures and belonged once to the library of Sháhjshán, it is dated 
1010; As. Soc. No. 990, lettered 94 y+! Side, Khoshgd, see 
p. 467 suprà, calls this poem 44e 


[=e 


(399) قران السعدين تسنيف امير خسرو‎ (P) 


The Conjunction of the two lucky Planets (Venus and 
Jupiter) by Amyr Khosraw. It is a historical poem, 
the heroes are Nácir aldyn and Mo'izz aldyn, but the 
facts are so much clad in allegories, that the only histo- 
rical value of the book is, that it offers usa specimen of 
the singular taste of the age in which it was composed. 

Beginning sys alai (3355 شکر گویم که‎ 

Lithographed at Luenow, Hasany press, 1261, 8vo. 194 pp. of 21 
bayts, with glosses edited by Mawl. Qudrat Allah. In the As. Soc. 


No. 541, is a beautiful old copy, in which the first two bayts are 
omitted, it begins Smi? pilye dylai dom, 
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(330) نور العیں شرح قران السعدیں‎ (P.) 
Light of the Eyes, being a commentary on the Qirên 
alsa'dayn by Nür al-Haqq, a son of the celebrated ‘abd 
al-Haqq Dihlawy Bokháry. The preface is written by 
some one else. The date of the book is 1084—70=1014. 
چشم عيب از ميان بررن آريد ميشون شرم فران السعدیی‎ 
Bg. of Introduct. شکر هزاران هزار بر حضرت برور دكار خالق الليل‎ 
Bg. of Comm. خطبه كبريا و جلال مربادشاهى راكه بادشاغى‎ 
Tópkhánah, 156 pp- 17 lines, much injured. In the same collec- 
tion is another commentary on the Qirán alsa’dayn by 'abd al-Rasál 


Qásim of Garah, which is about forty miles east of Lucnow, it has 
146 pp. of 11 lines and begins: 
بعد حمد وثناي ۓ انقہاي صانعي را ە چندین هزار مصنوعات‎ 
In the As. Soc. No. 598, 82 PP- of 19 lines, is a short commentary 
which begins منتیب شرح قران السعدين‎ whe گریم بتوفیق خداوند‎ ye, 


(331) کلیات خواجوکرمانی‎ (P.) 


Complete (minor) works of Khwaja Kirmany. He was 
born on the 20th of Dzu-lhajj, 689. His name was 
Abú ۱2۸۵ Kamal aldyn Mahmid b. ’alyy Murshidy. He 
was of a distinguished family, and spent much of his 
time in travelling. In one of his journeys he made the 
acquaintance of the distinguished Çúfy ’alâ aldawlah 
Samnany, the author of the معنای‎ and several other works 
on mysticism (see p. 81 supra) and became his disciple. 
He remained with him six years in Cafyab4d at Samnén, 
and devoted himself diligently to the study of mysticism. 
After that he returned to Kirman and being unable to 
find a livelihood, he proceeded first to Ispahan and then 
to Shyraz where he found a liberal supporter in Abu 
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Ishaq the ruler of that town. In 744 he collected his 
poems, but continued his literary activity till 745, he says: 
شد بناریخ هفت صد و چل ر چار كمد اين نقش آذري جو نكار‎ 

He died at Shyráz in 745, or according to Azad in 753, 
and according to Khoshgü (who probably copied incor- 
rectly the blunder of Dawlat-shah, who places his death 
in 742) in 762. 

Taqyy Káshy says that all his poetical works which he 
had seen, contained 20,000 verses ; Dawlat-sháh says, his 
: Dywán alone comprises 20,000 verses, whereas Khoshgü 
thinks it contains half of that number. He left five 
Mathnawies in imitation of the Khamsah of Nitzámy. 
(Habyb alsiyar III. p. 580; Dawlat-sháh 4, 19; Taqyy 
Káshy 73, see also Erdmann in the Ztschft für d. K. d. 
Morgl. II. 205). 

Contents: Qacydahs in praise of the Imáms, Sayf 
aldyn Bákharzy, Amyn aldyn Kázorüny, Sultán Motzaffar 
Mas'üd Sháh, &c. 42 pp. of 56 bayts; Ghazals not 
alphabetically arranged, 60 pp. Beginning of Qacydahs: 

ای نہادہ خشت زربر روزن سیمیی بام 
وی BIG‏ جين شب درگیسوی مشكين شام 

Móty Mahall, a splendid old copy, there is the date 945 at the 
end, which is probably the year when it was written. 


(332) مثنويات خواجو کرمانی‎ (P.) 
Mathnawies of Khwájá Kirmány. 1. ,,53 £5, The 

Garden of Light, 34 pp. of 58 bayts, it is divided into 
twenty cantos ZU and is in the metre of the Makhzan 
alasrár. 


زیذت الورضة فی اارل بسم الله ممد مفضل Beginning‏ 
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2. ھما ر ھمایوں‎ The Loves of Humá and Humáyün, 
142 pp. of 44 bayts. Beginning 
بدام خداوند بلا و پست که از هسنیش هست شد هرچه هست‎ 

8. «nlite The book of Perfection, 44 pp. of 44 bayts, 
it is an ethical poem, composed in 744. 
Beginning بسم می لا ال لا هو‎ 
4. gle ali 5 The Precious Book of Jewels, a 
Mathnawy of 1,032 verses, mostly in praise of great men. 
The date 745 when this poem was completed, is twice 
stated at the end: 
چو کردم گوھر افشان نک خامه گہرنامہ نهادم نام نامه‎ 
شب أدينه بون و روز برجيس سعرد آسمان ناظر بتسدیس‎ 
زتیروز مه یک نیم رفته زهجرت ذال و واو و میم رفقه‎ 
~ Beginning نام خش نامداراں گدای دركه أو شهرياران‎ n 
5. القلرب ر مصابیم الغیرب‎ ple Keys of the Hearts 
and Torches of Mysteries, 140 pp. of 54 bayts. This 
Mathnawy is divided into twenty-eight chapters Wb. 
The following are some of the headings: ; ونعت‎ 212.) 
اوصاف‎ el القسم و ما یقسم به ٭‎ e iata مناتب ٭ حقيقه و‎ 
و تشبیهات ه الصباح والرراح ه معاربه و مصالحه ه معاشرة ه مکاتبای‎ 
ومراسلات ٭ المحبة والوفا ه‎ 
The poem is preceded by a short preface in Arabic 
prose which begins: | 
العحمد لله الذي انزل على عبده الكتاب المبيى‎ 
6. The Rose and New Year's-Day, a poetical story, 86 
pp. of 56 bayts. Beginning 
بنام نقش بندی صعفه خاک عدار افررز مه رویان افلاف‎ 
Méty Mahall; As. Soc. 288, a fine copy written in 991, it contains 
only three poems, Nos. 2, 8 and 4. - | 


EES 
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(333) ديوان كهتري‎ (P.) 
The Dywan of Kihtary. 

Contents: Ghazals, 188 pp. 15 bayts, and four 
Ruba’ys. Beginning 
رم عيان آثربی نشان ما‎ uh در هر ولی نهان خر دلستان ما‎ 

As. Soc. No. 1418. This copy has the following posteript: . تمام‎ 
: شد دیوان كهتري تصنيف شين اسن الله منشى وزيرخان فوجدار يكله صهرذه‎ 
يكبزار يكصد ونه‎ Use” بيست و ففتم شہر صفر من‎ e» روز شنبه‎ 
عريريافت‎ . * Here ends the Dywán of Kihtary which was composed 
by Shaykh Asad Allah, writer of Wazyr Khan, the police officer of 
the district of Sahrand ; it was copied on the 29th of Qafar, 1109." If 
the person who wrote this sentence understood the meaning of the 
word تصنیف‎ Shaykh Asad Allah is the name of the poet, but Arabic 
words are used so loosely in India that it is likely that it ia the 
name of the copyist. 





(334) ديوان كنور‎ (P.) 

The Dywán of Rájah Apurv Kishen Dev Kunwar. 
He lives now, 1853, in Sobha Bázár at Calcutta. 

Contents: three Qacydahs in praise of Amjad ’alyy 
Shah, king of Oudh; Ghazals 160 pp. 12 bayts; Fards, 
&c. 15 pp. Beginning of Ghazals: 

رحيق العشق ھب لی ایہا الساقى بعجلتها 

FaraÃ-bakhsh, written in 1845, at the end is the seal of the au- 

thor, it has the date, 1250. 


1 اس رزيل‎ EN 


(335) دستور عبت‎ (P.) 


Usages of Love, being the story of Bismil, by Mun- 
shiy Lachmy Naráyan, a Khatry. His ancestors were 
of Kanjawah near Láhór, and his grandfather settled 
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under 'álamgyr at Dilly. He was a pupil of Arzû and 
resided first at Awrangábád and subsequently at Bareily, 
and flourished under Ahmad Shah and Acaf aldawlah 
who died in 1212. I have been told that Lachmy Narayan 
died at Dilly about twenty-five years ago. 

Beginning 55 أنكة حسن و عشق هر‎ ply 

Lithographed at Lucnow, Mogtaféy press, 1259, 22 pp. 





(336) دستور همت‎ (P.) 
The Story of Kamrip, in Persian verses by Himmat 
Khán Láyiq, a son of Islam Khan. Mohammad Yiisof says 
that he was the father of Islam Khan and the son of the 
Khánejahán Ldyig. According to another statement 
the poet'S name was Mohammad "áshiq and his takhalluc 
Himmat. The former account is borne out by several 
verses in the Dywan. 
بيا لابق سض را متصرکی ز دل انديشةٌ دیگربدر کی‎ 
Towards the end he says: 
بعمد الله که ای نظم دلارام گرفت از فكر لايق رنگ انجام‎ 
خطابش مطلع ديوانى هست فررع شمسه دیوان همت‎ 
دل و جشم طمع از خوان ار پر جبای خود همت خان بهادر‎ 
Yet it is probable that the Mathnawy is the produc- 
tion of Mokammad ’ashiq, and that he had besides the 
takhalluc of Himmat also that of Láyiq, for this poet 
was in the service of Himmat Khán (see Yüsof Khán's 
Tadzkirah and p. 113 supra) to whom the poem is dedi- 
cated. 
The date 1096 and name of the composition are men- 
tioned in the following verses : i 
چو سال ختم کردم انلخ ابش بہمستا خان موافق شد حسابش‎ 
دران‌ساعت‌که میکردم تمامش خد دسئور هست كفت نامشس‎ 
3P 2 
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Beginning خداوند| بعکرم تازه جان کی‎ 
Tépkhénah, 802 pp. 15 bayta ; other copies are smaller: Tópkhánah 
172 pp. 24 bayts; Móty MaAall, 294 pp. 11 bayts. 





(337) دیوان لساني شيرازي‎ (P.) 

The Dywán of Wajyh aldyn ’abd Allah Lisdny of 
Shyraz, a son of Myr Mokammad Mushk-farüsh. He 
spent the greater part of his life at Tabryz, but for some 
time he resided at Baghdad and after that city had been 
taken by Shah Isma’yl, he proceeded to Hamadan where 
he was supported by Najm aldyn II. After his death he 
had to endure great hardship in the fortress of Shadman, 
at length however he went to Herát and subsequently to 
Kashan, and after an absence of fourteen years he came 
back to Tabryz where he died. Khoshgü places his death 
in 991, but it probably took place several years earlier. 
He left about 40,000 bayts. 

This copy contains only Ghazals. 

زهي عشقت بباه بی نياري داد خرمنها Beginning‏ 


خم فتراک شوقت سرکشانرا طوق گردنها 
As. Boc. No. 1231, 80 pp. of 12 bayts, an old copy.‏ 





(338) u^ دیوان‎ (P.) 

The Dywán of Mohammad Shyryn Maghriby. He 
was a native of Náyyn and a disciple of Shaykh Ismá'yl 
Sysy who belonged to the flock of Shaykh Nir aldyn 
‘abd al-Rakman Isfarayiny. The reason why he chose 
the takhalluc of Maghriby, the man of the west, is that 
on a journey to the Maghrib (Northern Africa) he received 
the garb of a Darwysh from a disciple of Mokyy aldyn 
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'araby. He was a friend of Kamá] Khojandy, and 
him a profound Cüfy. It is said that jealousy for ro 
favour dissolved the friendship of these two holy men (see 
Ouseley Pers. Poets, p. 106). He is the author of Arabic 
glosses #gl> on the Fota#dt and of the Wile .جام‎ He 
died at Tabryz, where he had spent the greater part of 
his life, in 809, and is buried in Surkhab. Having been 
given to the most disgusting vices during his lifetime, he 
is considered as a saint, and his tomb is a place of 
pilgrimage. (Jámy, Nafah. No. 574; Habyb alsiyar III. 
fol. 695 ; Khoshgü II. No. 277; Taqyy Kashy, No. 100). 
Contents: an introduction in prose, 6 pp. 19 lines; 
Arabic poems, 12 pp. 16 bayts; Ghazals, 94 pp. 17 bayts ; 
Tarjy bands and Rubá'ys 29 pp. Beginning of Ghazals. 
خورشید رخت چو گشت پیدا ذرات دوكون شد هویدا‎ 
Móty Maall, a carefully written old copy; As. Soc. Nos. 1436, 
722; my collection, a good copy, it contains merely the Ghazals and 
Rubá'ys. Baron Hammer-Purgstall, Gesch. d. schönen Redek. Pers. 


p. 78, translates three poems of Maghriby, in them occurs the follow- 
ing verse in which the metre would suffer, were we to read Mo'izzy. 
چو خوبان مظبر روي نگارند در ايشان مغربي حيران ز آنروست‎ 

In the Tópkhánah, 16 pp. 18 bayts, is à Mathnawy of Maghriby 
which he dedicated to Sháhrokh it begins: 


بس ار بيني درين ديوان اشعار خرابات وخراباتي و خمار 





)339( راز تصنیف محمود شبشتري‎ yS (P) 
The Rose Garden of Mysteries, by Najm aldyn (this 

is the honorific name of the poet according to the preface 
of the commentary, but in the postcript he is called Sa'd 
aldyn, and in one copy Sa'd b. Ma4müd) MaAmád Jabish- 
tary or Shabishtary Tabryzy. He died in his native 
town in 720 and left among other prose works a uals al.) 


۰ 3 
سے‎ N 


A 
, 
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which treats on love, and which he dedicated to Shaykh 
Ibráhym a relation of Ismá'yl Sysy for whom he enter. 
tained an admiration bordering on madness (Khoshgá II. 
No. 223). He wrote this poem in 717. It is an answer 
in 976 verses to seventeen metaphysical questions which 
were proposed by Amyr Sayyid Hosayny (see p. 430 
supra) and contains a very useful outline of the specu- 
lations of the Cafies. 

بنام آنکه جانرا نکرت اموخت Beginning‏ 

Tópkhánah, 80 pp. 24 bayts; printed with a German translation 
by Baron von Hammer-Purgstall, Pest, 1888. 





(340) عاتبے الامجاز فی غر مگلش راز‎ (P) 

A commentary on the preceding work by Mokammad 
b. Yahya b. ’alyy Jylany Lahijy Nar-bakhshy Asyry 
who compiled it in 877 (see p. 70 supra; Dozy, Catal. 
Leyd., Il. p. 117, says that this commentary was compiled 
in 879). 

باسك - الشامل فیضه المقدس لکل موجود Beginning‏ 

Móty Mahall, 868 pp. 17 lines; As. Soc, No. 1281, 600 pp. of 15 
lines, a very bad copy ; private collection very correct. In the Méty 


MaAall (9 pp. 18 lines), is a copy of a commentary on the verse 
e ,تعکر رفتن از باعل سوي حق‎ . begins کہا یستےق والصلوقۃ‎ Woss] بعد‎ 





(341) y دیراں مجن‎ (P.) 

The Dywan of Majd aldyn Hibat Allah, who had the 
takhalluc of Majd, and is usually called Majde Hamkar, 
i.e. the weaver. He was of Shyraz in Fars and has 
therefore the patronymic of Farsy and he derived his 
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descent fróm Anushyrwán; his wit and refined man- 
ners introduced him at court, and he was in high favor 
with the Atabuk Sa'd b. Aba Bakr b. Zangy. After the 
death of his patron he went to Yazd and thence he pro- 
ceeded to Ispahan, where he found a warm reception from 
Baha aldyn the son of Khwajah Shams aldyn, and when 
he came the second time to power under Abaga Khan he 
appointed him governor of Shyraz. He died in that city, 
upwards of ninety years of age, in 686, the same year 
died also Imamy Herawy and Badr aldyn Jajarmy. Taqyy 
Kashy, No. 47, has seen about 6,000 verses of his. 

Contents: Qacydahs in praise of ’adhod aldyn, Tzahyr 
aldyn, &c. 875 pp. 15 bayts; some Qifahs and Ruba’ys, 
116 pp. 

کجاست در همه ملكا جپان سلیمانی Beginning‏ 

١ بدست شیطانی‎ des كه ملک دل‎ 
Móty Mahal, a splendid old copy. 





(342) ديواى مجذوب‎ (P.) 


The Dywan of Myrzà Mohammad Majdzüb of Tabryz. 
He was a great scholar and profound Cüfy. According 
to a chronogram, he collected. this Dywán in 1063. 

بي تاريخ اين uis‏ محشر كه خوانى باشد ازلعل ر گهرپر 
سروش عالم غیبی بکوشم ندا در داه و گفنا خوان پر در 

Tàhir Nacrábády speaks of him in the present tense, 
and it would therefore appear that he was still alive in 
1083, on the other hand he quotes the following chrono- 
gram of his for 1006. 

بهر تاریخش آنكه درها سفت شاهراه نجات ولها گفت 

Besides this Dywán and the Mathnawy «lU he 

composed two other Mathnawies, one in the measure of 
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the Shah-namah and one in the measure of the Math- 
nawy of Jalal aldyn Rimy. 

Contents: Ghazals, 248 pp. 14 bayts; Ruba’ys, &c. 
18 pp. 

البى عبذى العاصى (تاکا صقرا بالدنوب قد دعاكا Beginning‏ 

Móty MaAall, a good copy ; Tópkhánah, about 200 pp. of 18 bayts ; 
As. Soc. No. 1866. This copy contains also a few Qacydahs. 





(343) دیواں فی‎ (P.) 

The Dywan of Zéb alnisa Bégam, a daughter of 'álam- 
gyr; her takhalluc was Makhfiy and she died in 1114.. 
The chronogram on her death is , 5s «وادخلي‎ 

Contents ; Qacydahs, 28 pp. 

دل . e^‏ بلبل عشق است و باغ غم گلستانش Beginning‏ 

Ghazals, 480 pp. 12 bayts; Wásókht, Tarjy' bands, ۰ 
46 pp. Beginning : لى زابر رحمنت خرم كل بستان ما‎ 

Farah-bakhsh, a splendid copy; Moty Mahall, five copies; As. 
Soc. No. 297. 


)344( ١ ليلي ومجنون تصنيف مكتبي شيرازبي‎ (P.) 
Laylà and Majnán a Mathnawy of 2,160 verses by 
Maktaby who was a schoolmaster of Shyráz and com- 
posed it in 895 (see Samy, No. 359, A’ tishkadah, p. 392 
and Dozy Catal. Bibl. Lugd. Bat. II. p. 121.) 
کذاب مکلبي برد‎ eo چون مكنبي ای کناب بکشون‎ 
سی‎ cn که در حساب بيوسمت» آمد‎ wl 
Beginning ای بر احدیتت زآغاز خلق ازل و ابد هم أواز‎ 
As. Soc. No. 796, about 200 pp. of 15 iat 
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(345) ديوان مكينى‎ (P.) 
The Dywán of Mohammad Fákhir Makyn, who was 
born in 1173 and died in 1221 (see p. 162). Chrono- 
gram on his death by Mohammad Mohsin, 
اریخ آن نغز شاعر رقم کرد >حس مکیں رفت هیہات‎ Slo بی‎ 
Contents: Qacydahs, 38 pp. 17 bayts; Ghazals, 308 
pp. 11 bayts; Mokhammas, 7 pp. Beginning of Ghazals: 
مگرداں جز !حرف حق خدارندا زبانم را‎ 
Móty Maall, two copies, one was written during the author’s life- 
time and contains his autograph ; in one copy the Ghazals begin: 


اگر پروای عقبى داري وانديشه مولى 





(346) كليات ملك قمى‎ (P.) 


Works of Malik Qommy. He was born and brought 
up at Qomm, and was in great favor with the Qizilbáshes 
and other great men of Persia. Yet for some unex- 
plained reason, he left his native country and came to 
Ahmadnagar in India where he met the Khan Khánán. 
This great patron of poets gave him the most kind re- 
ception and supported him. After some time Malik 
determined to go to Makkah. At Byjápür he fell in 
with Tzohüry, who married his daughter and introduced 
him to Ibráhym 'ádilsháh. He composed a poem of 9000 
verses for his patron and called it رھ‎ jS. According 
to Azad the name of the book is .نوس‎ The king 
made him a present for it of 90,000 Laries. At present, 
1024, says the author of the Méthire Rah, from whom 
the above details are derived, he lives in retirement and 
indigence. He died in the Deccan in 1025, the chrono- 
gram on his death made by Kalym is sp او سر اهلسغی‎ 

3 © 
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Contents: a preface in prose of 9 pp.; Qacydahs and 
some Tarjy’bands, 180 pp. 22 bayts: Ghazals, 150 pp. ; 
about 400 Ruba’ys. - Beginning of the Qacydahs: 

دل استاں رموز و خاموشی ايات برهانش 

ET ۾ منیع‎ Mathnawy divided into 17 chapters yes 9 
pp. 23 bayts. Beginning 

بسم الله الر حمس الرحيم اھدنا الصراطالمستقیم 

Another mystical Mathnawy in the style of the Hady- 
qah, 84 pp. 23 bayts, incomplete. | 

ای طرب ساز عم نگارنده هم نگاري وهم نگارندء Beginning‏ 

Móty Mahall. In the same collection, and in the As. Soc. No. 840, 
there is a Dywán of Malik Qommy, which contains some of the 
Qacydahs, the Ghazals and minor poems, but not the Mathnawies ; 
اي زنامت تاج گوهر بر سر دیوان ما از نشانت بی نشاني سر خظ عرفان ما .ع8‎ 





)347( دیواں ملول‎ (P.) 
The Dywan of Shah Malül of Morédabéd, who had 
also the takhalluc of Ilham (see pp. 239, 254, 436 supra.) 
Contents : ch: 438 pp. 14 bayts. D" 
ميرت دلیل را در خلوت دگر ره نبود جبرئیلر‎ of عشق رهنمون‎ 
alt? .>.22 a Mathnawy composed in 1191, the نت‎ 
is a chronogram, 34 pp. 15 bayts and a Tarjy'band. 


بی جشمكي چشم جانان نه زی که باید (هدخانه پیمانه زد Bg.‏ 
Tópkhánah, a fair copy.‏ 


(348) دیوان مخصور‎ (P.) 

The Dywán of Mancür, he is probably identical with 

the poet of this takhalluc mentioned by Tahir, see p. 103 
Contents: Ghazals, 432 pp. 15 bayts. 
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' پیامی می فرمتد شرق بر شونهان ما چدندماچ86‎ 
Qacydahs, 144 pp. some are in praise of Sháh 'abbás 
II. who died in 1078 and of 'abbás Quly Beg. 
Beginning 413-125] 5 ای بمللك صنع میت دار و‎ 
Móty Maall, a good copy. 


GE Resume Er PR EO 


(349) دیوان منوچهری شصت كله‎ (P.) 
The Dywán of Manüchihry, who had the sobriquet of 
Shact-gallah. His name was Hakym  Najm aldyn 
AAmad b. Ya'qüb b. Almad Manáchihry. He informs 
us in his poems that he is a native of Damaghan, and 
not of Balkh as Dawlat-shah erroneously states. He was 
a pupil of Abú-lfaraj Sinjary, and lived at the court of 
Makmid of Ghaznah, and of his two sons Mas'ád and 
Mohammad. The latter prince raised him to the rank 
of a Tarkhán. He acquired much wealth, and hencé 
his sobriquet of Shact-gallah, i. e. sixty flocks of sheep. 
Towards the end of his life he devoted himself to ascetic 
exercises under the guidance of Abü-Ima'áliy 'abd alma- 
lik b. Mohammad Jowayny. He died in 483. ۱ 
The Dywán consists almost exclusively of short 
Qacydahs in praise of the three princes at whose court 
he lived. Beginning 
ای ترک مس امررز نكوثي كه كجائي تا کس نفرستهم و نخوانیم نيائي‎ 
Méty MaAall, small 8yo. 188 pages of 14 lines, possibly a mere 
extract copied in 1010. 


(330) دیوان ماني کاسه‌گرمازندرانيي‎ (P) 
The Dywán of Many. According to the copyist he 


was of Mazandaran and according to Samy of Mashhad: 
3 Q 2 
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His father was a porcelain manufacturer, and he followed 
in his youth the same profession, but subsequently his 
talents introduced him to Mofammad Mo/sin Myrzá, a 
son of Sultan Hosayn Myrzá, and he was killed in his 
service by the Uzbeks in 913. 
Contents: after four Ghazals in praise of God, the 
Dywan begins as follows: 
آب ررنگ ازنو بون كلشى زيبائي را‎ dy ای زئو شاح كل اموخته رعنائي‎ 
Móty MaAall, 82 pp. 17 bayts. 


(361) نون نامه و قاننامه تصنیف مقبول‎ (P.) 


The Nün-námah and Qáf-námah by Maqbáül AAmad 
whose takhalluc is Maqbül. I believe the poet is alive 
and resides at Lucnow. All the verses of the NNán-námah 
end in n, and the first letter of every verse of the first 
Ghazal is alif, of the second b, &c. 

Beginning yy=*> wytc eet ای دید: مدھرش‎ 

In the Qaf-namah, the first letter of every verse is q 
and the first Ghazal rhymes in alif, the second in b, &c. 

قادرا کارسازبی همتا خالق بی نموں ارض و سما Bg.‏ 

Lithographed, Lucnow, 1263, 16 pp.: the QAf-némah is written 
on the margin. 





(352) مروي‎ wigs (P.) 
The Dywan of Khwajah Hosayn Marwy (see p. 63). 
Contents: Qacydahs, 31 pp. of 12 bayts in praise of 

Akbar; Ghazals, 100 pp. and a few Rubá'ys among 


them, is a chronogram for 953, on the composition of a 
work of Humáyün which hes the title of e£» بكنهاى‎ 
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and of which in fact the title itself is a chronogram. 
Beginning of Ghazals : ای باد‌شاه عرصه شطرنے کائنات‎ 
As. Soc. No. 842. 


Rae EE, 


(353) دیوان مسعود‎ (P.) 
The Dywan of Khwajah Mas’id b. Sa’d b. Salman 
who died in 525, according to a Biyadh of the As. Soc. 
No. 931, his death happened in 420 (for 520 ?) (see p. 
407 supra). He usually writes * Bandah" instead of 
his name or takhalluc, but in one instance he gives 
us his whole name: 
شکر منظومرا خواهي یافت تو چو مسعود سعد سلماني‎ 

I have not succeeded in finding the verses quoted by 
Dawlat-shah in this Dywán, but the Rub&á y which accord- 
ing to Khéshgi, he sent from his prison to the Sul/án is 
in it, it runs: 

در بند تو ای شاه ملکشه باید تا بنه تو پاني تاجداري شايد 

انكس كه زيشت سحد سلمان زايد كر زهر بود ملك ترا نگزایه 

Khóshgá has in addition to this another Mas'ád, whom 
he calls Masûd Rázy and of whom he says that he was 
at the court of Sulfàn Mas'ád. 

Contents: Qacydahs about 500 pp. of 21 bayts mostly 
in praise of Sulfan Mas’id, Ibrahym and Bahram Shah, 
at the end are a few Ghazals and Ruba’ys and Mok- 
hammas. 


درش در روي گنب خضرا مانده بود ایی دو چشم من عمیا Bg.‏ 
As. Soc. No. 1245,‏ 
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(354) دیوان مسعود بلى‎ (P.) 
The Dywán of Mas'ád Bakk. He uses both Mas'ád 
and Mas'ád Bakk as his takhalluc, and in the concluding 
verse of the last Ghazal, he gives us his full name. 
p dem dam] " مسعود بك‎ 
From Ilahy (see p. 84 suprà) it would appear that he 
was of Má-wará-Inahr but 'abd al-Haqq Dihlawy Akhbar 
alakhyár, p. 375 gives us a different statement. He was 
according to this author a relation of Sulfán Fyráz of 
Dilly and had originally the name of Shyr Khan; dis- 
gusted with the vanities of this world, he becaine a dis- 
ciple of Shaykh Rokn aldyn b. Shiháb aldyn Imam 
(Khóshgá alters Shiháb aldyn into Báhá aldyn) one of 
the most profound Cafies of the school of Chishty. He 
wrote several works on Mysticism, one is entitled clase 
and is on the plan of the تمهیدات عیی القضاة همدانى‎ 
and another one has the title of العارفیں‎ tf. After his 
death he was buried in the tomb of his spiritual guide 
in the Ladvi Saray near Nitzam aldyn’s mausoleum, five 
miles south of Dilly. The date of his demise is not 
known, but he probably flourished towards the end of the 
eighth century. Walih says that he was a disciple of 


Chiragh Dilly. 
Contents: Qacydahs, 25 pp. 15 bayts. Bg. 
براى افئاب جان زشرق جرع روحاني مفور کی همه عالم ازان رخسارنوراني‎ 
Ghazals, 150 pp. 13 bayts and 70 Rubá ys. Bg. 


سپاس وشکر بگونيم وحمد یزد آن را o‏ خلعت توحين TY‏ انسان را 
Móty MaJall, a good copy written in 1012; As. Soc. 1871, this‏ 

copy has a short preface in prose, in which the author states that he 
wrote this book for his brother Nagyr aldyn. This copy begins 


.ان سوداست نة در دیده دهد نور یقین 
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(355) et منوچہر تصغیفا‎ aj (P.) 
` The Story of Manüchihr, a Mathnawy by Hátim 
Masyh composed in 1070 and dedicated to Sháhjahán. 


زبسم الله انمارسارم سض کہ او آفرید ایی سرلی سض Bg.‏ 
Tópkhánah, about 600 pp. of 15 bayts, a good copy.‏ 





(356) ٠ دیوان متیر‎ |. (P) 
The Dywán of Shaykh 'abd al-Ridhá b. 'abd Allah 
Matyn. He was a native of Ispahán, but of Arabic 
origin. He came under Bahadur Shah to India (Arza 
says that he came in the commencement of the reign of 
Mohammad Shah,—succeeded in 1132,—to Dilly) and 
subsequently he went to Lucnow where he assumed the 
garb of a Darwysh, and received a pension from Burhan 
almulk Sa'ádat Khán. Having lost his pension owing 
to the change of rulers, he proceeded to Bengal and died 
about 1175, and left a Dywán of about 5000 verses (see 

Arzû and Talib). 

. Contents: a preface in prose, 68 pp. 13 lines. 
Beginning yw, هو المتکلم بعل اسان و مبدع المعاني‎ 
Qacydahs in praise of the Imáms and chronograms, 

&c. 35 pp.; logogriphs with solution, 24 pp. Beginning 

of Qacydahs: 

حمد الواعب خلق النطق والبیان شكر له من النعم الحمد باللسان 
دبير خامة با لفظ A story in verse 30 pp. Bg. oly las‏ 
‘Ghazals 200 pp. of 12 bayts and 150 Ruba’ys.‏ 
جز حدیہی عشق حرفی نیست دردیوان ما Beginning‏ 
Móty Maàall, probably an autograph.‏ 
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(357) ديواى مظبر‎ (P.) 
The Dywán of Jánjánán Maishar. Arzá confirms the 
statement of Shórish (see p. 256 suprà) that the name 
of this poet was originally Janejan, but that he was sub- 
sequently called Jánjánán, and he says that he heard it 
from his own lips. 

Contents: preface in prose which contains an auto- 
` biography ; Ghazals, 80 pp. of 13 bayts. Bg. 
ابی نزد برری گرانخواب بخت ما با انکه گریہ داد بسيلاب رخت ما‎ 
Móty Mahal]; As. Soc. No. 1165. I insert here his autobio- 
graphy : جان جاني‎ As ee oles بعد حمد وصلوة فقي‎ 
تغلص علوي نسب هددي مولد حنفي مذهب نقشبندي مشرب است احوال خود‎ 
را بعرض احجاب میرساند که سال شانزدة ازعمر بر روي اين خاكسار غبار يتيمي‎ 
لشست و در بست مشت خاك خود را بدامان درویشان ست مدت سي صال بر‎ 
درصدرسة وخانقاة جاروب كشيد و ايام كزيده عمردرین اشغال شریف گذرائید‎ 
حول الله , 45,9 درطول مدت زنك كي دست طلب به لوث دنياي دون ثيالون و‎ 
پاي سعي نفرسود امروز که هزار و صد و جاه #جريست و عمر به شصث رسيدة‎ 
ہے نیو‎ pue e das pal Ay لز بست صال كني عزلت ارمیدع است‎ 
فرد باطل شغص اوأهذوز هزاران غلط‎ AGT وجود بني نوع خود مشغول است با‎ 
اله‌های با مزه‎ oy دار وهنگام جواني به تعربكگ شور عشقي ۵6 نمك خمیرش‎ 
و مموزون ميكرن بة اين تريب نام خود را به شاعري براورده و از رالا همتي‎ 
رفت ودر‎ oly سر جمع مسودات وسوان كليات نداشت بيشقر سرصاية سغؤنش‎ 
Nolo علط را رواج‎ NU باقي ارباب نقل وووايت تصرفهاى نمايان كردة‎ 
وکور سواداں چشمی که ند‌اشندن از انصاف بوشيدةه نقصان عاید & شان قادل‎ 
کودند وبه مغز سغن ارسیده در پوست این اتوان افقادنه ودرین کم فرصتیپا‎ 
كة انديشة مردن بیش از پدش و تدبیر سفر غريبي در پیش است به اخقیار‎ 
اين‎ er خود به خسران نقصان پرداختن معلوم نوجواني سراپا جاني جمع‎ 
کلمات را تکلیفم کرد بعد از ُعص از سفینه‌های بسیار از هشت هزار قريب‎ 
یک‌زار بیت انیم بی ثرئیب ردیف بدست امد و از نظر گذشت هرچه خارج ازین‎ 
جمع است طرح دانذه مگر از واردات تازة که بسیار کم اتفاق مي افند پا از‎ 
نموده مي شود مسلم‎ go» 29$ مسودات کین انجة ميسر امد و. از نظر مي‎ 
است و پیش ازین بست صال عزيزى مشتى از اشعار فقير فراهم اوردة بعرض‎ 
رصانيدة تمناي عریرش کرده بود جند سطرى از قلم راخقة حالا انرا معتبر‎ 
» نشناسنه که آن مطلب در ضمن این عبارات داخل است‎ 





No. 360.] MATZHAR. 


The Story of Chander Badan, by Matzh. 
probably identical with the poet mentioned 1 
supra) dedicated to Awrangzéb. Bea ag 


لهي مست جام بيهوشم کی زصہبای صحبت سر خرشم كن 
Topkhaénah, 130 pp. 15 bayts.‏ 





(359) مخہر الواصلیں‎ (P.) 
Information for Aspirants by Abt ’abd Allah Mokam- 
mad Fadhil b. Sayyid Ahmad b. Sayyid Hosayn Hosayny 
Tirmidzy Akbarabady who is usually called Matshar 
alhaqq. He flourished under Shahjahan and composed 
this book as the title indicates which 1s a chronogram, in 
1060 and died in 1101. 

This book contains chronograms in verse on the prin- 
cipal dates in Mokammadan history, particularly on the 
death of great men—of the prophet, of the Khalifs, of 
poets, &c. 12. برتریں تلمیکه عارفان معارف سخی سازي و وافقان‎ 

Lithographed at Luenow, Moc:fáyiy press, 1265, 12mo. 180 pp. 





(360) u^» مثفوي مولوی‎ (P.) 

The celebrated mystical poem of Jalal 21072 0 
who is generally known by the name of Mawlawy Rim 
or Rémy in India, and by the name of Jalal aldyn Rimy 
in Europe. Çúfy authors call him usually Mawlawy 
Ma'nawy. It is said that he used Mawlawy, Mawlana, 
Khámüsh and Shams as his takhalluc. He was born at 
Balkh on the 6th of Raby’ I. 604, or 592. His father 
Baha aldyn was a man of good family, and of great 

3 R 
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learning and piety, and he had a very numerous circle of 
disciples. It is said that the ruler of Balkh, jealous of 
his influence with the public did everything to annoy him. 
At length Baha aldyn thought it best to leavé Balkh, he 
proceeded with his family on a pilgrimage to Makkah, 
and remained on his return at Iconium the capital of 
that branch of the Seljiq dynasty which ruled over Rim 
and hence our poet is called Rümy. The Seljuq princes 
were great patrons of learning, and both Baha aldyn and 
his promising son rose soon to importance and celebrity 
at Iconium. After the death of his father which hap- 
pened in 631, Jalàl aldyn succeeded him as the spiritual 
guide of his flock which soon increased by the accession 
of four hundred new disciples. Among the friends of 
Jalal aldyn were men like Calàh aldyn Zarküb, and 
Cheleby Hosam aldyn, who have immortalized them- 
selves by their attainments in mystical philosophy. But 
the friend to whom he was most attached, and to whom 
almost all his Ghazals are addressed, was Shams Ta- 
bryz, a most disgusting cynic. Jalal aldyn, according 
to Jamy, died at sunset on the 5th Jumada II. 672 or 671, 
at the age of sixty-nine years. A chronogram on his 
death is نرر الله مرقده‎ (Ouseley Pers. poets, p. 112). 

This poem is called emphatically “the Mathnawy” or 
Mathnawy ma'nawy; itis divided into six cantos ۔دفٹر‎ 
The second canto was composed two years after the 
first in 662. Beginning 

94 7" چوں جکایت مپکنده کر جدائیپا شکایت میکند 

Good copies are frequent but they differ from each other. Litho- 
graphed at Bombay, 1263, 4to.; Ibidem, 1266, 8vo. in the Naskhy 
character ; Ibidem, 1207 in Naskhta'lyq 117 4- 113 4- 136 4- 115 4- 120 


4-136 pp. of 42 bayts, this is considered the most correct of the 
three editions; Turkish translation with commentary, Boulak, 1251, 


هم 
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8 vols. see Hammer-Purgstall's notice of this edition in the Sitzungs- 
bericht d. W. Akad. 1851. Valuable MS. copies are in the As. Soc. 
Nos. 40, 138 (this copy contains also the glossary) and 604. 





(361) لب اللباب‎ (P.) 


Extracts from the Selections of the Mathnawy of Jalál 
aldyn Rümy, by ZZosayn b. 'alyy Wá'itz Bayhaqy Káshify 
(see p. 71 supra). The author made, at the request 
of Bahê aldyn Mokammad b. Mohammad b. al-Hosayn 
Balkhy Rümy, selections from the Mathnawy and gave 
them the title of Us, ,لباب المعفوي فی (نلخاب‎ Subse- 
quently at the request of some of his Cafy friends, he 
made an abstract of these selections and arranged it into 
three chapters © which respectively contain the verses 
on revealed’ religion ~y,* jI,b] ale; asceticism y= 
اسرار طریقت‎ 20 theosophy ,مطاع انوار حقیقت‎ Bg. 

اى كمينه بخششت مللك جهانى می جه كويم جونتو دانائي نهان 

بعد تقدیم و ظائف ثناي حفرت Some copies begin syay! umel;‏ 

Méty Mahall, 426 pp. 19 bayts, a very fine copy is in my posses- 
sion and there are two copies in the As. Soc. Nos. 421, 989. 
There is a copy of the (s53«4l "Jin the Tópkhánah about 100 pp. 
45 bayts, the text begins 47! (9 5! 534). The preface begins : 

هذا الکتاب المثنوي المعنوي اصول الدین في کشف الاسرار الوصول والنعیین 





(362) نهر عر مثنوي‎ (P.) 
Stream from the Ocean of the Mathnawy, or selections 
from Mawlawy Rúmy made by ’alyy Akbar Khdfty in 
1081. "The title is a chronogram. 
Beginning الصلا منیقینان معنري‎ 
Méty Mahall, 146 pp. 15 bayts, written in 1137. 
3 R 2 





492 PERSIAN POETRY. ] 615۸۳۰ ۰ 


(363) جواهر اللالى‎ (P.) 
Extracts from the Mathnawy, systematically arranged 

into sixty-three chapters by Abi Bakr Shashy. Begin- 
ning of the short preface in prose ses العمد لله رب العالمين‎ 


As. Soc. No. 1164, 112 pp. of 15 bayts, written in 1065. 





(364) در مکنون‎ (P.) 
The concealed Pearl, being selections from the Math- 
nawy systematically arranged with explanations by a dis- 
ciple of Sayyid ’abd al Fattak Hosayny ’askary, or rather 
by himself. 
Every chapter is headed by the words wi Js and 
a few observations in prose. 
Beginning ole, العمدلله الذي عدانا الى صراط المستقيم الذي هو‎ 
Móty Maall, 8vo. about 300 pp.; As. Soc. No. 1270. 





(365) مفتاح المعانی‎ (P.) 


A commentary on the Mathnawy of Mawlawy Jalal 
aldyn, by Sayyid ‘abd al-Fattak Hosayny ’askary, col- 
lected by his pupil Hidáyat Allah in 1049. 

حمد و سثایش ذاتی را که بمقتضای احببت ان اعرف Bg.‏ 

الدفقر الثاني ٠٠۰‏ اکر حكمت اهي بند: را معلوم .0 .20 0۶ .13 

الحكم ۰ حکم بکسر اول حکمنها درست گفتی Bg. of 3d. daft.‏ 

الدفثر الرابع ۰ ۰ ارآنچه مرا در اندرة آورد Bg. of 4th daftar‏ 

گره ۰ چونکه سامع "حجوب است وبا کافت Bg. of 5th daftar‏ 

الدفتر**«قوله تعالی انا کل۰۰۰ یعنیآفربديم عداگه 60 Bg. of‏ 

As. Soc. No. 581, in all about 1500 pp. of 19 lines. 
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(366) جواھر الاعرار و زواھر الانوار‎ (P.) 
A commentary on the Mathnawy by Hosayn b, Hasan 

who died according to Hajy Khal. No. 11,370, in 840. 
The author informs us that he had from childhood a 
predilection for this poem, and that at the request of his 
friends he wrote a work الدقایق‎ jy) 9 (sl ;i$ which it 
seems contains discourses on the Mathnawy, and, on their 
continued solicitations, he at length proceeded to write this 
commentary, of which he commenced the second book in 
834. It is preceded hy a preliminary discourse divided into 
ten chapters 418, the first of which contains biographies 
of celebrated Cüfies beginning with 'alyy, and the second: 
an explanation of some of their technical terms, in this 
chapter he follows Qoshayry. This is rather an analysis 
of the Mathnawy than a commentary. The text is 
introduced by the word «ji^ or .م‎ Beginning 

حمد #عد و غایت و ذای بیعد ونبایت باد‌شاهیرا که سرادقی 
As. Soc. No. 57, fol. 400 pp. of 26 lines, written with great care‏ 


in 1084, it contains only the first three daftars. The account which 
Hájy Khalyfah gives of this book, is confused and erroneous. 





(367) کشف اسرار معنوي در شر ح ابیات مثنوي‎ (P.) 

Explanation of the theosophistic mysteries, being a 
commentary on the Mathnawy by 'abd al.Hamyd b. 
Mo'yn aldyn Mohammad b. Mohammad Hashim Hosayny 
Qany Rifa’y of Tabryz, with introductory remarks on 
Jalal aldyn Ramy’s system of theosophy, illustrated by 
his own verses. 

Beginning whe بیعد ذات (حدیت‎ USUS y ASN dea 

Móty Mahall, 658 pp. of 21 lines. This volume contains merely 
the first part. 
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(368) حاشیه داعی‎ 3 (P.) 
A commentary on the Mathnawy, by Nitzám aldyn 
Da’iy (see p. 387 supra). Beginning 


العمد لله رب‌العالمیی والصلوة والسلام علی خیر خلقه معمد واله وصحبه. 

اجه‌عیی بدانکه ای ذاگزیریست معنوي بر مواره مثنوي که از قلم داعی 

رقم می یابد بانصاف نلقی باید نمون قوله می الخطبه وهو اصول اصول 

اصول الدیی يعفى مشتمل است بر علم حقايق e‏ 

بشنو ازز ني الغ ترغیمب باستماع اراز نی First verse explained‏ 

Méty Mahall, 222 pp. 22 lines, written in a clear hand; As. Soc 
‘No. 880, there is also & copy in my collection. 





(369) لطائف المعنوبي من حقايق المثنووبي‎ (P.) 


A commentary on the Mathnawy, by 'abd al-Latyf b. 
*abd Allah 'abbásy dedicated to Sháhjahán. The author 
translates and explains Arabic sentences, traditions and 
Qorán verses, and illustrates difficult Persian verses. 

شر c‏ بعضى ابيات مشكله فارسي و ترجمه Beginning‏ 

مدت الن: ور نقحات الانس مذكور اسث كه بەد ازان .2044 04 .م128 

اعکم حکمتھا یعنی دانشهاى اسدوار Bg. of 3d. daftar‏ 

Bg. of 4th daftar حبك سنایش و سياس‎ ۰ Jas) قوله‎ 

وعنده مغاتيم ۰۰ ایں مجله پنجم است Bg. of 5th daftar‏ 

Bg. of 6th daftar usau گر منی ۰۰ منی اول بمعنی‎ 

As. Soc. No. 846, 240 pp. of 19 lines ; in the Tépkhénsh is a 
commentary on the Mathnawy by 'abd al-La£yf, which has the title 
of صراق المثنوي‎ I do not know whether it is identical with the لطائف‎ 
.المعنوي‎ In that collection are also the fourth and fifth parts, (about 
800 pp. of 28 lines) of à commentary by Myrzá Faqr Allah (A'firyn,) 
composed in 1130. 

Beginning 83U5l y pll gis o -e اى ضياء العق حسام الدين توئي‎ 
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(370) مكاشفات رضوي‎ (P.) 


A commentary on the Mathnawy, by ۵ 
Ridhá, compiled in 1084, after the author had retired 
from the service of his sovereign. The text is intro- 
duced by the word i^: 

نه هر حمدی سزارار آفرید گار جہاں و جھانیاں است چ ہادہاع8e‏ 

Bg. of 2d daftar ,» «ou مدتی الغ اشارتی میغرماید‎ 

ايضيا الم یعنی رری ارادت بیار که Bg. of 30 daftar‏ 

فور اض كما مال الله تعالى وهو الدي Bg. of 4th daftar‏ 

جارة el‏ ای الچه نه مدح تست Bg. of 5th daftar‏ 

Bg. of 6th daftar eu يعنى كنايمت دقيق را که‎ e راز‎ 

As. Soc. No. 549 about 600 pp. of 18 lines, written in 1167; 
Ibidem, No. 628, the first daftar only. 





(371) مشزن الاسرار‎ (P.) 

The Treasures of Mysteries, being a commentary on 
the Mathnawy, by Walyy Mokammad of Agra, compiled 
in 1140. The text is introduced by 4,5. 

* Beginning !, (31b^ سياس و سنایش مر حضرت وجرد‎ 
- As. Soc. Nos. 383 and 6006, 882 pp. of 19 lines containing only 
the first book, No. 389 is the second volume, 852 pp. of 20 lines. 

حمد می گویم خدای پاک را كو فرصت خواجةٌ 935« را Beginning‏ 

Another volume, No. 389, contains the sixth part, about 400 pp. 
of 20 lines. The author completed this part in 1151. 


حمد حق‌گویم که حمد اوراء ٠‏ قولة كي یطرف حوله من لم Bg. eh»‏ 





(372) شرح مثنوي تصغیف نورالله احراری‎ (P.) 


A commentary on the Mathnawy, by Shah Myr Mo- 
hammad Nar Allah Afrary, who according to a note in 
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the fly-page resided at Arcot &&K,'. The text is intro- 
duced by the words s, ,قوله قدس الله‎ 
Beginning اعد لله العلی (اعلیی الوهاب الذي انزل‌علی‎ 
Bg. of 2d daftar تا ترا الم لفظ بت اگرچه بقنم مشپور‎ 
Bg. of 30 سنت خود مطلق مراعات عدن طافست‎ ull ای ضیا‎ 
Bg. of 4th daftar lj» گر زیان الخ یعنی اگر از وي نمیگرختم‎ 
Bg. of 5th daftar سر حسام 5 سفر بکمر الارل کناب‎ 
Bg. of 6th d. دعوت نوم ۰۰۰ حجل بقاعي مصدراست‎ fees 
As. Soc. No. 484, 384 pp. of 21 lines. 





(373) اسرار مثنوی و اثوار معنوي‎ : (P.) 
Mysteries of the Mathnawy, or Spiritual Lights, being 
a commentary on the above poem by Mo'yn aldyn 'abd 
Allah called Khalyfah Khwyshaky ,;455,2- Chisty of 
Qocár in the Punjáb who, it appears from the preface 
lived some years in the Deccan. He gives us the follow- 
ing list of his other writings : منعدده دیوان خواجة‎ mep 
. حافظ که موسوم به #عر الفراسته و خلاصة ال+عر وجامع البعربی اند وشرم‎ 
نزعة الاروام كه مسمی براحة ااشبام است ومخزن الحقابق و شرح‎ 
eu كنز الدقايق و شرج حرف عاليات ومعارج الولايت که در بیان‎ 
e هندوستانست‎ 

سياس كيريا اساس خدارندى را كه تلام ممتصستعء2 
Moty Mahall, 408 pp. of 24 lines, containing only the first daftar.‏ 





(374) ۰ شرح مثنوي تصنيف عبد العزیژ‎ (P) 
A commentary on the first Daftar of the Mathnawy, 

by ‘abd al’azyz b. Shaykh. ‘alyy Mohammad b. Molla 
Khodadad of Mathra. Beginning 


احمد اعق‌حمداعق‌کما هوالعق‌راملیعلی‌می جاء باتعق ربه‌ظبرالعق 


Tópkhánah, 110 pp. of 15 lines. 
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(375) كليات شمس ثبريز‎ (P) 


Complete works of Shams Tabryz. This is the name 
by which iri India the collection of minor poems of Jalal 
aldyn Rümy is generally known, because instead of insert- 
ing his own takhalluc in the eoncluding verses of each 
Ghazal, the poet uses the name of this eccentric saint. 
Shams Tabryz died according to Jámy, Nafahdt, in 645, 
some authors place his death more correctly in 660. 

Contents : . Ghazals, 1200 pp. of 34 bayts ; Tarjy bands, 
46 pp. and about 4000 Ruba’ys. Beginning 

الحمد لله الذي خلق الثريا والثري الغاطرالفكٍ الذي رفع السموات العلي 

- Móty Malall, a splendid copy with occasional marginal notes. 
The copies usually met with of the Dywán of Shams Tabryz, con- 
tain selections from the Kullyat, some of them begin tu آمن بت‎ 
برد مایا‎ &il& other copies begin J59 «x 43,3 ( £57 ,)أعمدلله‎ Rosen- 
zweig has published selections from the Dywán with a German trans- 
lation, Vienna, 1838, 4to. 


(376) ميلي‎ oipo (P.) 
The Dywan of Myrza Quly Mayly of Herat (see 

supra pp. 54, 64, 43). 
Contents: Qacydahs, 60 pp. 24 bayts. 

| Beginning حرارت خورشپد بار شد جاناه‎ üs 
Ghazals, 54 pp. 25 verses. — Beginning 
جان بلا آندوز را تابشغل انتظارش بگذرائم روز را‎ tdey کوفریب‎ 
Tópkhánah and several copies in the Méty Mahall, As. Boc. No. 


912; my colleetion about 300 pp. of 15 or 16 bayts, the Ghazals 


begin in this copy ما‎ MG ءدلا رسیده بچائی کمند‎ 
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(377) دیواں منت‎ (P.) 
The Dywan of Qamar aldyn Minnat (see pp. 258 
and 171 supra). 

Contents: Ghazals about 250 pp. Mokhammas’, Qita’hs 
and Ruba’ys, 15 pp. Beginning 
اى كثرت شيوى بجمالت نقابها كو برق جذبه كه بسوزد حجابها‎ 

The Loves of Hyr and Ranjhá, a Mathnawy in 1120 
verses dedicated to Mr. Jones. Beginning 
ی‎ gagi داروا کا ر می‎ 

Collection of Mawl. Mohammad Wajyh, written in 1214. 





(378) دیوان مسکیری‎ (P.) 
The Dywan of Miskyn. It consists of prayers and 
invocations of saints, and it would therefore appear that 
the author was a Darwysh; he may be identical with 
the Cafy of that name mentioned in the Rashahat (see 
chapter on Cüfism). 

Contents: Ghazals about 1200 pp. of 14 bayts, and a 
few pages of miscellaneous poems, at the end is a short 
prose composition. 

جو حمد توبكويم يا الها ثناى توبكويم يا Beginning Wl‏ 

As. Soc. No. 887, a good copy. 





The Dywan of Shaykh Gholám MoAyy aldyn Mobtalá 
(see p. 187 supra). 

Contents: Ghazals, 110 pp. 12 bayts; Fards, Ruba’ys, 
— &c. 32 pp. Beginning 


الهي برب وبار آرزو ده شاخسارم را بهار شاخسا رأرزو کی برک و بارم را 
which he com-‏ هار Móty Mahall, this copy contains also the we‏ 
posed in 1187 ; my private collection.‏ 
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(380) دیواں مصاحب‎ (P.) 


The Dywan of Myrza Mocahib, he flourished after 
Cayib whom he imitates, and was probably alive in 1158. 
Contents: Qacydahs, 11 pp.; Ghazals, 200 pp. of 17 
bayts; Mokhammas’ &c. 16 pp. Beginning of Ghazals: 
ازهجردل فكارم بشنو زمن الها غیر از تو کس ندارم بشنو زم لها‎ 
Móty Mahall, a splendid copy written in 1158, and as would 
appear from the postscript during the author's lifetime w!yJo نمام‎ 
۱۱۵۸ تصئيف بسالت وشپامت مرتبت مرزا مصاحب سنه‎ . In another copy 
the Ghazals begin Ve یا رب رسان به لعل لب او اياغ‎ about 300 pp. of 14 
bayts. 





(381) Oso دیوان‎ (P.) 

The Dywan of Molla Mofyd of Balkh (see pp. 114, 
151, 107, 129 suprà). From a chronogram in Walih it 
appears that he died in 1091—6 = 1085. 

برکشید آء ر سال تاراخش كفمى ملا مغيد بلخغي مرد 

Contents: Ghazals 164 pp. of 15 bayts; about 50 
Ruba’ys, among them are some chronograms, one 18 
for 1062. Beginning 
ای خون گرفتہ از لب لعلت پیالہ ھا منسوء: ع درقلمرو خطت ٹ رساله ها‎ 

Móty Mahall, wate: in 1149; As. Soc. No. 1177, imperfect. 





(382) دیواں محمد‎ (P.) 

The Dywan of Molla Mokammad Cify. His Ságiy- 
námah has been mentioned p. 386 suprà under Cüfy, it 
appears however from his Dywán, of which I have but a 
few days ago obtained the sight of a copy, that his 
takhalluc is Mokammad and not Cafy. 

Contents: Qacydahs, 18 pp. of 14 bayts. 
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آہ ازیي اسمان آتش بار داد ازیی ررزگار مردم خرار Beginning‏ 
Ghazals, 44 pp.; Ruba’ys, 16 pp. and then the Saqiy-‏ 
námah. Beginning‏ 
بزلف و چپره بیا راستی غم مارا بر آفتاب به بسقي ثجان يلدا را 
Collection of Mawl. Mohammad Wajyh, a fine copy.‏ 





(383) دیواں معتشم‎ (P.) 
The Dywan of Moftashim Kashy (see page 23 supra). 
Contents: Ghazals and on the margin a marthyyah 
and Qacydahs in praise of the Imams. . Bg. 
ای گوهر نام تو تاج سردیوانھا ذکر تو بصد عنواں آرایش عدوانها‎ 
Méty Mahall, 106 pp. of 20 hnes in the text, and 14 lines in the 
margin. This MS. contains apparently merely selections from the 
three Dywáns of MoAtashim. As. Soc. 1361, a fine old copy eontain- 
ing merely Ghazals, 186 pp. of 14 bayts. 





(384) رساله جلاليه تصنيفب ملا محتشم‎ (P.) 

A Dywan of 64 Ghazals by Mohtashim, which has the 
name Jalalyyah became the letters of “Jalal” contain 
the number 64. The Ghazals are mostly expressions of 
friendship called forth by events in the poet’s intercourse 
with his friends. At the request of his friend Hisaby, 
who commenced in 980 to compile a Tadzkirah (see p. 23 
supra) he put at the head af every Ghazal a few lines in 
prose, in which the occasion is mentioned on which it was 
written together with zsthetical remarks. The author 
compiled the Dywán in 997. The preface begins: 

برضمير منير ائينه 
نیت لرزان The first Ghazal begins: J'e bU pwn p lya A‏ 
Móty MaAall, correct eopy written in 1040.‏ 
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The Dywan of Mohyy. According to the copyist the 
author of these poems is Shaykh ‘abd al-Qadir Gylany, 
whose takhalluc was Mohyy and who was born in 471 
and died in 561 (see chapter on Cüfism). I much doubt 
the correctness of this statement. 

Contents: Ghazals, 46 pp. of 30 bayts, another copy 
45 pp. 38 bayts. Beginning 
بی حجابانه درآ از در اشانه ما کہ کسی نیست بجز درد تودر خانه سا‎ 

Tépkhénah, two copies. As. Soc. No. 1123, about 200 pp. of 
10 bayts, is another Dy wán ascribed to 'abd al-Qádir in which he has 
the takhallug of Qédiry. 


Beginning قطرة عالم زجا نيست جرعةٌ دريا‎ eye; 


The Dywan of Mokyy who, as it appears from a chro- 
nogram contained in the Dywán, flourished in 1001. 
اگرپرسي ار سال فرنش زمی رقم زد زمانه قليماق كشت‎ 
تا داده است ذات تونونین رافیا روج القدس!خاک درت‌کر اجا .ع8‎ 
Contents: Ghazals, 198 pp. of 12 bayts; Rubá'ys and 
Qit'ahs, 9 pp. 
Móty Mahall, a fine copy in 12mo. 








(387) کلیات معزي‎ (P.) 
Complete works of Abi Bakr Mohammad Mo'izzy of 

Samarqand ; according to Dawlat-shah he derived his 
origin from Nasa, and according to Khóshgü from Nay- 
shápür, this however is probably a clerical error for Nasa. 
His father ’abd al-Malik Burhdny was a poet and flou- 
rished under Alparslan, but did not come to celebrity. 
After his death Mo'izzy, who it would appear made 
himself first known as a poet under the successors of 
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Mahmud of Ghaznah, chose the military profession, and 
he rose under Suléan Jalal aldyn Maliksháh to a com- 
mand which gave him a position at court. One evening 
the king with his courtiers was looking out for the new 
moon, the appearance of which was to terminate the fast 
of Ramadhan. The king observed it first, and Mo'izzy 
made on the spot so elegant a Rubda’y that he conferred 
the title of king of poets upon him. In this capacity 
he had to pay the stipends and rewards of merit to four 
hundred poets who adorned the court of this monarch. 
Subsequently he was sent on an embassy to Ram (Ico-. 
nium) and he brought back forty camels’ loads of precious 
goods to Ispahán. His end was tragical, *it is said," re- 
lates Mohammad 'awfy, * that one day Sinjar, the successor 
of Malik-sháh, was practising archery in his camp, and a 
missing arrow pierced the body of Mo'izzy, who was 
sitting in his tent." "This happened in 480 according 
to a note in an old album (As. Soc. No. 931). Sanay 
wrote an elegy on his death. Taqyy Kashy however 
thinks that he lived to the time of the Khwarezm- 
shahians, and places his death in 542. This author has 
seen more than 15,000 verses of his. 

Contents: Qacydahs most of them in praise of Abi- 
1-Fath Mohammad Malikshah, Sinjar, the Atabuk Nitzam 
almulk Abii ’alyy Hasan b. ’alyy b. Ishaq, and his son 
Fakhr almulk Mokammad Qiwan aldyn, &c. about 120 
Ruba’ys. Beginning 

زمشرق تاحد مغرب شناسد هركة دين دارد 
كه دين رونق بتاثيد امير المومنيى دارد 

Móty MaAall, 650 pp. 19 bayts, a splendid copy. 'A very beau- 
tiful copy of Mo'izzy ia in the As. Soc. No. 1868, Qacydahs about 
100 pp. of 15 bayts and Rubá'ys, 30 pp. Beginning 

باز آمد وآورد خزان لشکر سرما بشکست وهزیمت شد ازو لشکر گرما 
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(388) ديوان مجير‎ (P.) 

The Dywán of Abá-I-Makárim Mojyr aldyn of Bay- 
laqan, a town of Aran in A’dzarbayjan. He was a pupil 
of Kháqgány, he lived for some time in his house at 
Shirwán and wrote several poems in his praise. Sub- 
sequently he proceeded to Tabryz and became a court 
poet of the A'tábuks. At the instigation of his enemies 
who wished to remove him from the court, he was sent 
to Ispahan to collect the revenue. The learned men 
of that city did first homage to his talents but subse- 
quently they induced Jamal aldyn 'abd al.Razzáq and 
Sharaf aldyn Shufurdah to compose satyres against him, 
to which he wrote smart replies. He died in 594 or 
according to Walih in 568 (Dawlat-shah, 2, 16; Taqyy 
Káshy, No. 28; A'tishkadah, p. 41; Khoshgd, No. 123). 

Contents: Qacydahs chiefly in praise of the Sultan 
Atabuk Qizil Arslan, at the end are some Qif ahs, elegies 
on the death of great persons, Ruba’ys, &c. 

مساز حجره وحدت درن مضيق Beginning cà‏ 

که روى gio‏ سلامت بماند زير نقاب 
Méty Mahall, 158 pp. of 20 bayts, a splendid copy.‏ 





(389) دیوان ملهم‎ (P.) 
The Dywán of Molham. The verses quoted in Tadz- 
kirahs of Calik Bég Molham (see p. 114 supra) are not 
found in the Dywan, yet it is probable that he is the 
author of it. From the following chronogram which, as 
the commencement is wanting, I insert as a specimen, it 
appears that he flourished in 1118. 
بعید کر تمنای سال تاردخش نقار خانه عالي کشید: ام تعمیر‎ 
Contents: Ghazals, 116 pp. 12 bayts and 20 Ruba’ys. 
Móty Mahall, imperfect. 
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(390) مثنوی تسنیف ممتار‎ (P.) 


A Mathnawy by Momtáz in praise of 'abd al.Qádir 
Gylány. It is divided into eleven chapters çlڊ‎ and has 
about 7000 verses. In the postcript occurs the author's 
name jus خان ملخلص‎ e? Ay (sic) yne Bg. 

بود قطمب علوى كشف حاجات ثفاى صانع سبع السموات 

Tópkhánah, & bad copy. 


تسس سر 


(391) بعر مواج تصنیف ممتاز‎ (P.) 


. The Tempestuous Sea, a Mathnawy by Mawlawy Idsan 
Allah Momtás (see p. 262 suprd) in various metres, con- ' 
taining legends of the prophets. 
Beginning sela jl 25,0 93 شكرحق كاين نامى نامه زيميب‎ 
Lithographed at Lucnow, Mokammady press, 1262, 152 pp. on 
the margin is lil jli Letter-forms by the same author. This 
edition has been made by Báqir 'alyy a son of Thábit 'alyy Khán. 





(392) دیوان مشتاق‎ (P.) 
The Dywán of Moshtáq. It contains merely Gha- 
zals. Beginning 


sol‏ بابل ‌گلزارحمدت کی زبانم را جوك ل لدريزيوى خویش مي گرد ان د هانم را 
Móty Makall, 160 pp. 23 bayts, margin covered with text. ۱‏ 





(393) ديوان موبى‎ (P.) 
The Dywan of Zindah Rim Mabed of Kashmyr. He 
was & pupil of Myrzá ’abd al-Ghanyy Bég Qabul and 
died in 1172. Chronogram on his death: 
خی شاه برد‎ GAL, diye سحر ازدل مپر گفت هاتفی که‎ 
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. Contents: a preface written by Tyka Ram Tkafar 
containing a short biographical notice of the author; 
Qacydahs, 15 pp. of 15 bayts. Beginning 
ای‌نه فللگ ازوست طلسمات تو بر پا بر فور زمبرت مه وخورشيد وثريا‎ 
- Chronograms 21 pp. (one on the accession of Shah 

'álam); a Mathnawy 34 pp. it begins: 

^c طوفان نوج تنگ امد خلق را در جسم‎ sas lau) yh Su 
. Mokhammas, 40 pp.; Ghazals, 200 pp. and about 200 
Ruba’ys. Beginning of Ghazals: 
کر تاتعليم بسم الله بيردل مرا شد زیک تعلیم اسان نقطه" مشکل مرا‎ 
, Farah-bakhsh; Móty MaAall, 642 pp. of 11 lines. 





(394) دیوان موجن‎ (P.) 
The Dywán of Májid. At the end is the following 
posteript ۱۱۷۸ iw dos! راقمة مرزا فخر الدين‎ » ۲۷۷۲۲۵۵ by 
Myrzá Fakhr aldyn Ahmad in 1178.” The copy is so 
full of erasures and corrections that I am led to think 
that it is an autograph, and that Májid is the takhalluc 
of Fakhr aldyn Amad ; I find however no poet of this 
hame mentioned in any Tadzkirah. 

Contents: Qacydahs in praise of the Imams, and the 
Marthyyah of MoAtashim which was originally a Haft- 
band rendered in Mokhammas’, 33 pp. Bg. 
بسر *عضر آمدیم‎ op 7 بهرشهود حق كة ىرس معشر امديم چون نام‎ 
. Ghazals, 144 pp. 14 bayts and about 220 Rubá'ys, at 
the end is a Mathnawy. 


Beginning Vil; ey e? گوبان همة‎ yp dom ای‎ 
Tópkhánah. 
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(395) كليات معجز‎ (P.) 


Complete works of Mohammad Nitzam Khan Mu jis. 
He was an Afghan. When 'abd al-Latyf Khan Tanhá was 
treasurer of the Cubah of Kabul he made his acquaint- 
ance, and had his verses corrected by him, subsequently 
he: came to Dill and supported himself by teaching 
Persian literature, being particularly skilled in unravelling 
the sense of obscure passages of poets. He died at Dilly 
in 1162. (Arzu; see also suprà pp. 159, 129). 

Contents: Qacydahs, chronograms (one for 1152), 
Rubá'ys and short Mathnawies, 198 pp. of 19 bayts. 

ای در طلب تو کوہ و دریا در شيشه ساعت از تو حرا .ظ 

Ghazals, 900 pp. 17 bayts; Mokhammas', Rubá' ys 50 
pp. Beginning of Ghazals: 

الى كفتكوى عشق تو خون كرد سينها 

Móty Mahall, copied by Sordry a pupil of the author; another 

copy equally written by Sorüry in 1205, is in my possession. 





(396) دیون موس‎ c (P.) 
The Dywán of Myr Mohammad Mümin (see p. 42). 
Contents: a Ruba’y and three Ghazals, 360 pp. of 13 

bayts. Beginning 

بصملك البداة يا مذلك بدا بحم الله ای بیاد تو زصد درد دوا بسمالله 
Marthyyahs, Rubá'ys and Qacydahs in praise of the‏ 
Imáms, Shah ‘abbas, Shah Mokammad Quly and Mo-‏ 
hammad Qofobsháh about 100 pp.‏ 
كردكارا !عق ذات شریف نبوی Beginning‏ 
آن پناهی که ازر پشت امید است قوی 


Móty MaZall, two beautiful copies, one written in 1120. 
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(397) مخصیا‎ Y دیوا‎ (P.) 
. The Dywán of Fádhil Khán Munyif. In 1116 he built 
a new house as we learn from this tetrastich : 


گفت باشد و yn‏ باك ^ ^i.‏ فاضل خان 


Contents: Qacydahs, 40 pp. of 14 bayts. ` Bg. 
WESS 20 gx زبار گذه قامتم از بس دوتا شد خط پيشانيم‎ E 
Ghazals, 120 pp. and some Rubá'ys. _ Bg 


يارب زتنگ ھستی تی باز کی مرا تاراج عشق خانه برانداز یی مرا 

Tópkhánah; Móty MaàAall, three imperfect copies; As. Soc. No. 

923. I have a beautiful copy of the Ghazals and Rubá'ys written 
in 1193. 





The Dywén of Hajy Minis. He informs us at the 

end, that he collected his poems in India in 1135.‏ 
رهجرت سنه | deo‏ يكانه هزار و صد و سي بنجي زه ماه 

Contents! Ghazals, 116 pp. of 10 bayts. 

اى مونس غمخرار ما الله اكب Beginning lat‏ 

Mathnawy, 11 pp. Beginning 

بیا ای عشق اې دمماز همراز كه بی تو مشكلست بردن بى راز 

Móty Mahall, a very clear copy ; Tópkhánah, 110 pp. 12 bayts. 





(399) دیواں مغشی‎ (P.) 

The Dywán of J eswant Rày Munshiy. He is pro- 

bably identical with the author of Sassy and Pani. He 
made a fair copy of his Dywan in 1124. 

Contents: Ghazals, 150 pp. and .a short prose com- 
position. Beginning 
ای يرشك رزنام تودهائما. طوطي سبق ذرفته زنطق زيانما‎ 
As. Soc. No. 1413, an autograph. 
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(400) Rice (P.) 
Sassy and Panü, a story in verse composed in 1140 
by Munshiy, who was familiarly called Anderjyt, and is 
probably identical with the preceding poet. The author 
gives us the following account of himself. 
مرا در عرف اند‌رجیت نام است مرا منشی تخل در کام است‎ 
بود در مللی پلچاب فكو در قصبگ سرسبز و ا‎ at by 
a مرا چون از رطس قسست جدا كد به بزم شين عالم اشنا‎ 
ٹجاں شاد و طبع فارع البال نمودم خدمئش تا نوزنة سال‎ 
از دار فاني رخت برداشت مرا سید شہامنغاں نگهداشت‎ "e 
gual, Ja ن‎ u ls خان‎ deal) asc کنوئم منشي‎ 
محمد شاع غاري شاه شاهان‎ lop سن عشر از جلوس ظل‎ 
Bg. خش بچشم ا رخاك راھ ت ترتيا خش‎ ULo ابي بر دام نور‎ 
Tópkhánah, 170 pp. of 13 - 





) 
(P.)‏ دیواں مرش )401( 

The Dywán of Murshid Khan of Yazdajard. He was 
a contemporary of Jahangyr and an encomiast of the 
Khánkhánán (see Mázhire Rah). 

Contents: Ghazals, 72 pp. of 16 bayts; ce 70 
Rubá ys; on the margin Qacydahs, some in praise of 
Jahángyr, 59 pp. of 26 bayts. - Beginning 

يارب #حرست نفس شعله بارما كز نوردل فروغ جراغ مزار ما 

Móty Mahall, a fine old copy. 





(402) | دیواں مشغقی بغاری‎ (P.) 

The Dywán of Mushfiqy who was born at Bokhara 

in 945 (see p. 64 supra). We learn from a chronogram 
that he collected this, his second Dywan, in 983. 
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Contents : Ghazals, 176 pp. of 13 bayts ; Qifahs, &c. 
15 pp. ۱ ی ی‎ 
ما شد بار فرش دير مغان دام راه ما‎ dif رچند کعبه شد پې مجو‎ 

As. Soc. No. 631, a fine old copy. In the Tópkhánah, (about 7 


pp. of 15 bayts,) is a Dywaén of Qacydahs of Mushfiqy. They are 
not alphabetically arranged, and contain the praises of the Imáms 


and mystical reflexions. Beginning s% حمد روزى علم مطلع دیوان‎ . 


(403) ديوان مير‎ | (P.) 


The Dywán of Myr. It contains a chronogram for 
1204. He is probably identical with Myr Taqyy (see 


p. 175 supra). 

Contents: Ghazals, 210 pp. of 10 bayts; — 
and Fards, 40 pp. 
امکاں ما آب در جو د ارد 1 لطف‌تو باغ جان‌ما‎ on ای :ا زانعام تو واشد‎ 
. Móty Makali. There is another Dywán of Myr in the same 
collection, which was copied in 1179. It contains Ghazals 280 pp. 
of 13 bayta. Beginning 
درجلة افشان‌کن رگ ابر ارم را‎ ole البي جوش طوفان !خش جشماشكبارم را‎ 

Qacydahs in praise of Sháh "ináyat Allah; Mokhammas', Rubá'ys 
and poetical stories 80 pp. I have not been able to ascertain by 
which Myr it is. In the same collection is a Mathnawy lettered 
گنچینه راز‎ of 36 pp. 11 bayts by Myr, whom I have equally been unable 
to identify. Beginning «fe رٹیسی ىپرسین از برهمن كة اى واقف حادثات‎ 


(404) ديوان نار‎ 0 (P.) 


The Dywán of Mohammad Nacyr Khán Agir, a 
pupil of Myrza Qatyl (see p. 172 supra). 
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. Contents: Ghazals and a few Rubá'ys and chrono- 
grams for 1214, 1222, &c. Beginning 
خدايا دور داراز ناتواناں بار عنت را‎ 

Moty Mahall, 104 pp. of 14 bayts. 





(405) دیوان نصيبي‎ (P.) 
The Dywan of Baba Nacyby of Gylan. He came to 
Tabryz as a Sugar-baker, and showed his poems to Baba 
Fighany, who was much pleased with them and men- 
tioned him to Sulfan Ya’qab. In a poetical assembly 
which took place at court, a Ghazal of Myr Khosraw was 
given as the text, and the poets were expected to imitate it. 
Nacyby did it to the entire satisfaction of the king, and 
was appointed a court poet. Subsequently Amyr Najm 
aldyn appointed him Wakyl on a salary of thirty-six 
'Támáns, but he soon lost his patron and after his death 
he proceeded to Kashan where he lived for some time, 
then he returned to Tabryz where he married, and he 
remained there to his death, which happened in 944, He 
left from 4000 to 5000 verses. | 
Contents: only Ghazals, 121 pp. of 15 bayts. 
Beginning U از خطت اغاز شد سودای بی بایان‎ 
Móty Masall, two copies, one very beautiful. 





Mathnawies of Myrzá. Mohammad Khán b. Müsà 
Khan Naçyby of Kirmanshah. He came from Persia 


to Lucnow during the reign of Nacyr aldyn Haydar, and 
died under Amjad ‘alyy. 
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(oes? LSU, Laylà Majnün, 180 pp. 14. bayts com- 
posed in 1227. 

اين نامه بخام يار زد یبا كز اوست مرا بن توانا Beginning‏ 

2. حر وصال‎ the Sea of Union, staining the BUR of 
Chanda and king Khorshyd, 220 pp. 16 bayts, another 
copy 80 pp. 22 bayts, composed in 1237. 

بنام آنکه اشیا زند؟ اوست على با ان مراتب fai‏ ارست .12 

3. ربلقیس‎ pus, Solomon and the queen of Sheba, 135 
pp. 12 bayts, dedicated to Nacyr aldyn Haydar. 

ابتدا نامی که ابی بر خیا خواند.و تخت اورد از شه رصبا .م18 

4. رآتش‎ l, Water and Pire 28 pp. 22 bayts. Bg. 

حمد ذاتي را كه حمد انرا سزاست انه انرا ابتدا ني انتها است 

5. Ele uós, Petition to kings treating on justice, 
21 pp. 22 bayts. 

بنام انكة فيضش عام باشك نه آغا زيش له bs?)‏ باشد Beginning‏ 

6. لاله بوستان‎ The Tulip of the Garden, a poem in praise 
of Gháziy aldyn Haydar, 250 pp. 14 bayts. 

بنام خد‌اوند کون رمکان که در قبضه قدرت اوست جان Beginning‏ 

7. À poem in which the constituent parts of a state 
are compared with those of the human body. 

اپندا بر نام الله احد انكة باشد یلگ صفات ان هد Beginning‏ 

FaraA-bakhsh and Tópkhánah, in separate volumes. 





(407) دیوان و قصاین تصیبی‎ (P.) 
The Dywán and Qacydahs of Myrzá Mohammad Khán 
Nacyby. 
Contents: short Mathnawies and Tarjy’bands, 180 pp. 
14 bayts; Ghazals about 600 pp. 13 bayts and about 60° 
Rubáys. Beginning of Ghazals: 


ای bs, jis‏ رویت سر دفثر دیوانها طغرای‌سر زلات cy‏ 8۵ علوانھا 
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- Qacydahs in praise of Ghaziy aldyn Haydar, every 
micra’ of the first Qacydah 1 is a chronogram for 1229, 
506 pp. 14 bayts. 

از حمل جون مبر عالم جای Beginning 9 jy! pt‏ 

Farah-bakhsh and 07 Mahall, the Qacydahs are in a separate 
volume. 


ا 


(408) ديواى نصير همدانى‎ (P.) 
"The Dywán of Nacyr aldyn Nacyr of Hamadán, a 
son of MaÁmíád. In 1015 he came to Shyraz where he 
met Taqyy Awhady. This date is recorded in the chre- 
nogram بشیراز آمد‎ pollsyai (Walih and supra p. 54). 
Contents: a short preface in prose, Qacydahs mostly in 
praise of Shah ’abbds, and Ghazals’ not alphabetically 
arranged, about 1000 bayts. Beginning 
زهی نقاب‌توفانوس شمع بزم حضور _بملک حمن ترمحرا نشين تجلي طور‎ 
- Móty Mahall, a beautiful copy written in 1044. 





(409) مير جات‎ WIE كلكشتى ودیوان‎ (P.) 


A Mathnawy on Wrestling, and a Dywáàn by Myr 'abd 
al’al ((J\Jlose the editor spells erroneously (بو العال‎ 4 
of Ispahán (see pp. 98, 137, 114, 129, 133 supra). 

Contents: Gulkushty, 291 verses. 

درگب عشق هران نامة که Beginning 35; sls‏ 

Ghazals about 225 pp. 10 bayts. 

Beginning lais eb CL گرفتم مبر خامرشي‎ 

Farah-baksh, a splendid copy written in 1156. In this copy is 


also part of the Dywán of Ghazals of Dánish 50 pp.; the Ghazals 
are not alphabetically arranged. - Beginning 
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ذو بهار آمد که ابر ترچس پرور شود تكبث كل ماية شور جذون در سر شود 
The Gulkushty has been lithographed at Lucnow, Mokammady‏ 
press, 1258, 96 pp. with an elaborate commentary by the Mahárájah‏ 
Ratan Singh, father of Dawlat Singh Shukry, he compiled this com-‏ 
mentary in 1257 and Dawlat Ráy Shawg wrote a chronogram on the‏ 
occasion. This commentary is apparently taken from Arzi.‏ 





مه 


The Dywán of Najyb aldyn of Fárs. I have not 
satisfactorily ascertained whether this author is identical 
with Najyb aldyn Churbádqány but it is very probable. 
The poet came to celebrity towards the end of the Seljüq 
dynasty and resided during the reign of the Khwárezm- 
sháhians mostly at Baghdád, he died towards the end of 
this dynasty, which ceased to reign in 628. According 
to my copy of Taqyy Káshy his death took place in 665. 
This is probably a clerical error for 625 or 635. ۴ 
has seen about 2000 verses of his or less. 

Contents: Qacydahs and Tarjy’bands about 100 pp. 
16 bayts. Beginning 
yag زهی‌برنگ لیت اشک می شراب شده گل جمال تو و رچشم مس كلاب‎ 

Topkhánah, a splendid copy, written in 1003. 





(411) os مثنوي دل آشوب تصنیف برهان‎ (P.) 
'The Heart-alarming Poem, by Burhán aldyn ۷۵۵ 

dedicated to Sháhjahán. Beginning 
هرزبانى را که ایزد داد گفت جز سياس او در معنى نسفت‎ 
Tópkhánah, about 100 pp. of 26 bayts. 
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(412) D JP دیواں‎ (P.) 
The Dywán of Shaykh 'alyy Naqyy of Kamarah or 
Kamarah-ábád, who died in 1031 (see page 91 supra). 
Contents : Ghazals, 118 pp. of 14 bayts; Qacydahs, 
80 pp. most of them on Padsháh ZTátim Bég ; some 
chronograms, one for 1016. . . Beginning 
اي نام همایونت طفرا جه فرمانها خورشید مفت طالع ازمطلع‌دیونها‎ 
Móty Mahall, a fine copy, written in 1061; As. Soc. No. 912. 





(413) uS دیوان‎ (P.) 


The Dywán of Nargisy. His name was according to 
his own statement, apud Sámiy, No. 233, Abü-1-Makárim 
Nizár aldyn Qudrat Allah, but in his native town he was 
familiarly called Myrak. It is asserted that he was of 
Herat. This is an error, he was of Abhar in the 'iráq, 
but spent the greater part of his life at Herát, where he 
filled for some time the office of police officer, ۵۰ 
Towards the end of his career he went to Qandahár, and 
died there towards the end of the year 938, at the age of 
sixty. Taqyy Káshy has seen about 2000 verses of his. 

Contents: Ghazals and a few ۰ 

بس مشکلست کار دل از دلنواز ما Beginning‏ 

Private collection, 148 pp. of 12 bayts, written in 969, clear and 
correct. 





(414) رباعيات شاه نظر على‎ (P.) 
Rubá'ys of Sháh Natzar 'alyy. He is probably iden- 
tical with the poet mentioned in p. 93 suprà. Bg. 


Beginning ایست مرا‎ $> pe hu مزگان‎ 
Tópkhánah, 28 pp. of 16 bayts. 
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(415) ديوان ناظم درريی‎ (P.) 
The Dywan of Natzim of Herat (see pp. 98, 113, 
151, 129). 
Contents: Ghazals, 374 pp. 11 bayts and two Qa- 
cydahs. Beginning 


عشق ناظم شد جو دیوان دل گاه را اه انشا کرد عصرع دان بسم الله را 
Tópkhánah, a fair copy.‏ 





(416) تصفیفا ناظم‎ lew}, يوسفا‎ (P.) 
Yüsof and Zalykhá, a Mathnawy by Nátzim of Herát, 
composed in 1058. 
زهجرت در هزار و بثجة و هشت زمولودش, «خى خوش دردماںگشت‎ 
Bg. uss, خدايا جون سچهپرم سینه بکشای دلم طوطی کی‌رائینه‎ 
Méty Mahall, 862 pp. of 18 bayta; As. Soc. 878, Bg. »البي چون ال‎ 
There are two copies in my collection; in a copy in the Tópkhánah 
the poem is ascribed to Facyhy. The second migra’ of the initial 
verse contains an allusion to the manner in which parrots are 
taught speaking, a looking-glass is placed before the cage and a 
man speaks behind the glass, to make the parrot believe that it is a 
parrot which speaks. 


(417) کلیات نظیری‎ (P.) 
Complete poetical works of Mohammad Hosayn Nat- 

zyry of Nayshápür. When he had come to celebrity in 
Khorásán he went to Káshán, where he had several 
poetical contests with Fahmy, Hatim, Maqcád Khórdah, 
Shuja’ and Ridhayiy. When he felt himself sufficiently 
strong he endeavoured to turn his poetical talents to 
account, and came to India where he found a patron in 
the Khankhanan. In 1012 he made the pilgrimage to 
Makkah, after his return he paid a visit to his patron 
and then settled at AAmadábád, having accumulated 
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sufficient wealth to be able to live in affluence, and he 
died in that city in 1022 or 1023. 

(Máthire Eahymy, Ouseley Pers. Poets, p. 252, Walih, 
and suprà pp. 114, 65, 130). 

Contents: Qacydahs in praise of the divinity, the 
prophet, Jahangyr and the Khankhanan, &c. 252 pp. of 
14 bayts. Beginning ای جلالت خلوت از اغيار تخبا ساخنه‎ 

Ghazals about 350 pp. of 14 lines; Rubá&'ys, 26 pp. 
of 10 bayts. حيرة حلرة المعيا .م8‎ a5 اذا ماشیت ان‎ 

Móty Mahall a splendid copy, written in 1202; As. Soc. Nos. 
424, 601, 1061, one copy begins !; رسیدن وی سرد ساخت ديلي‎ wlia, 
In the Tópkhánah is a Dywán containing merely the Qacydahs, 144 
pp. 16 bayts, and in the FaraÁ-bakhsh library is a Dywán of the 
Ghazals and Rubá'ys copied in 1082 about 180 pp. of 15 lines. I 


have a very good copy of the Ghazals with useful notes, 447 pp. of 
10 ۰ 


(418) مثنوي سوز وكدازوديوان نومی‎ (P.) 


The Mathnawy and Dywán of MoAammad Ridhá 
Naw y, of Khábüshán near Mashhad in Khorásán. As 
soon as he had obtained a name he came to India, and 
first entered the service of Nawab Dhiyà Myrzá Yüsof 
Khan Mashhady, an Amyr of Akbar, subsequently he 
accompanied prince Daniel to Burhánpür, and after the 
death of his patron he settled there, and composed several 
poems in praise of the Khánkhánán, who had introduced 
him to prince Daniel and who continued to make him 
liberal presents. He died according to Wálih at Bur- 
hánpür in 1019 (see suprà pp. 115, 65, 130 and Ouseley 
Pers. Poets p. 161 also Méthire Rah. fol. 588). 
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Contents: Ghazals and a few Rubá'ys, 100 pp. 13 
bayts. Beginning 
دیوان ما‎ kba lou نام نو‎ ahi; بسنان ما‎ e بود خال‎ U ساية گل‎ 

A Mathnawy (the Saqiy-námah?) 19 pp. 15 bayts. 
Beginning توي اولیی پیر میخانها بياد تر شبكير بيمانها‎ 

joS 5 3, history of a Hindú woman of the time of 
Akbar, who ascended the funeral pile with her deceased 
husband, 40 pp. 12 lines. Bg. المي خنده ام را نالکی ده‎ 

Móty Mahal a good copy. In the Tópkhánah is a MS. con- 
taining some Qacydahs of Naw’y, most of them are in praise of 
Akbar, 28 pp. 21 bayts. Beginning ساغر دل درشراب زن‎ eum 





(419) ديوان نعمت الله ولى‎ (P.) 


The Dywan of Sayyid Ni’mat Allah Walyy, i. e. the 
saint, a son of 'alyy. He was of Kirmán, but spent part 
of his life at Samarqand. He not only was himself a holy 
man having performed forty times the chilla—a fast or 
abstinence from animal food and from pleasures for forty 
days—but he is the founder of a prolific family of saints, 
who carried on their trade with great success for several 
centuries, they intermarried with the royal family of 
Persia and amassed immense fortunes (see Haft Iglym, 
p. 44 MS. As. Soc.) He stood in high favour with 
Shahrokh. He once boasted that he considered it perfect- 
ly proper to eat delicacies, because as he was a saint, he 
was sure that Providence would guard him against the 
enjoyment of unlawful things. The king made an experi- 
ment and ordered his cook to seize a lamb from a widow, 
prepare it and send it to Ni'mat Allah. He enjoyed it 
much, and after the repast the king told him triumphantly 
that it had been taken away by force from a widow. She 
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being sent for by Shahrokh at the request of the 
saint, declared that her son was absent from home and 
caused her great anxiety, and having heard that a man 
of great sanctity had arrived from Kirman (meaning 
Ni'mat Allah) she vowed to offer him this lamb, but in 
the mean while it was forcibly taken away from her. 
She demanded justice from the king, in order that she 
might be able to carry out her intention. 

Ni'mat Allah died in 827 and left works on several 
subjects more particularly on Cüfism. He must be dis- 
tinguished from Ni’mat Allah of Narnawl in India, who 
was equally a saint and a poet, and died in 1077. 

Contents: Ma/la's and Ghazals, 650 pp. 16 bayts ; 
Qacydahs, Tarjy' bands, Rubá'ys, &c. 86 pp. 

خرش بكو اى يار بسم الله بكو هرجه منشجوي زيسم الله بجو .م18 

My private collection, two copies, one was written in 1011 and the 


other in 1014, in the Móty Maàall is a copy in which there is added a 
prose treatise on Qüfism and religion. Bg. یا ایها لاخ الموسن ارشدک الله‎ 





The Dywán of Myrzá Nitzám who died in 1039 (see 
p. 92 supra). 
Contents: Ghazals, 40 pp. 21 bayts; Rubá'ys, 10 pp. 


ذرقحبفی کونا سرکفم فغان را ویران کذم باهی بنیاه اسمان را Bg.‏ 
۰ 7166۲ 





(421) نظام‎ Slas (P.) 
The Qacydahs of Nitzam. Though I have not ascer- 
tained the identity by comparing the quotations, we may 


take it for granted that the author of these Qacydahs is 
Nitzam of Astrabad, who was an extremely pious man 
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and died in 921, leaving besides this Dywán a Mathnawy 
which has the title 3L», mih (Sámy No. 214). 
Contents: Qacydahs, the first rhyming in L, the others 
alphabetically arranged, and Tarjy’bands; most of the 
poems are in praise of the Imams. Beginning 
نظام ارل نظمي من اسمه الارل حكيم لم هزل ذو الجلال عز وجل‎ 
Tópkhánah, about 200 pp. 14 bayts, probably the same copy which 


Azéd bought at the time he was engaged in PEU his Khizá- 
nah ’Amirah. 


(422) پم گن يعني خمسه" نظامي‎ (P.) 

The five Treasures or the five romantic poems of Nit- 
zamy of Ganjah, a brother of Qiwamy Mofarrizy. He 
possessed considerable learning and a strong sound sense, 
his poetical talents were of the highest order, and had 
they not been perverted by the bad taste of the times in 
which he lived, and of the nation to which he belonged, 
he would be one of the greatest poets that ever lived. 
We know little of his life, except that he was a very 
pious man and a disciple of Akhy Farrokh Zanjany, and 
that he retired towards the end of his life from the world. 
As much is related of every Persian poet and Cufy. He 
himself boasts that he did not court princes, but his 
panegyrics gave him the lie. He was sixty-three years 
and a half of age in 599, when he completed the second 
part of the Sikandar-namah, and died in 606 or 602. 
Dorn thinks that the poem was completed after his death 
by some one else. 

Contents: 1. |J! 535^, the Treasury of Mysteries, 
divided into 20 cantos 4 and pod in 582, 48 pp. 
25 bayts. 


بسم الله الرحس الرحيم همت كليد در کن حكيم Beginning‏ 
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2. ,خسرر وشيرينى‎ the Loves of Khosraw and Shyryn, 
131 pp. Beginning 
خداوند! در توفيق بکشای نظامي را رہ تحقیق بنیای‎ 

3. رلیلی و مجنون‎ the Loves of Layla and Majnan, a 
Bedouin romance, which was first sung by Arabic poets 
(see Kitab alaghéniy); 93 pp. composed in 592. I read 
the last verse which contains the date as follows, though 
this reading is confirmed by no copy. 

دو بانصد سال سي سه برسر بگذشت جرت پیغمبر 

ای نام تو بہفریںی سرآغار بی‌نام تونامه کي کنم بار Beginning‏ 

4. X «85, the Seven Forms, also called قصةُ بہرام گرر‎ 
the story of Bahrámgür, composed in 593. 

ای جہان بود دیده خویش از تو هيم بودن نبود بيش از نو .136 

5. ke Au, the Sikandar-nàmah, or شرفنامه سکندري‎ 
The poet divided it into three parts, describing the career 
of Alexander as a king, as a philosopher, and as a prophet. 

اخستین در بادشاهي زنم دم ازارکشور كشائي زنم 
زحكمت برأرايم أنكه سخ كنم تازة نارتخهای کهن 

به پیغمبريي a) e»‏ درش که خواندة laa.‏ نیز پیغامبرش 

The first part is best known, it is either simply called 
the Sikandar-namah or the Sikandar-namahé Barry, but 
the proper title is اقبالنامه سكندري‎ or according to some 
.شرفنامه سكندري‎ It was composed in 597, and according 
to Jamy, Nafahat No. 570, in 592. 140 pp. 

Beginning =l جہاں باه شاهی‎ Glas 

The second and third parts form but one poem, which 
has the title of خرن ثامة سكتدري‎ but is usually called in 
India, Sikandar-námahé BaAry. It was composed in 
599, and has about 3000 verses. 

همان بردهم روز بود از ايار نود نه كدشته زيانصد شمار 
خرد هر کچا کنجی Beginning 243; 5l‏ 
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Complete MS. copies of the Khamsah are rare, (Móty MaJall 
two fine copies; As. Soc. No. 90; College of Fort Willian, a fine 
copy) but copies of it without the Khirad-némah are very frequent, 
still more frequent are copies of the first part of the Sikandar- 
námah. The Khamsah without the Khirad-námah has been litho- 
graphed at Bombay, small folio 1265, full of the grossest mistakes; 
the first half of the first part of the Sikandar-némah has been printed 
at Calcutta, 1810, reprinted (lith.) 1818; the whole has been edited 
at Calcutta in 1810, 1835, 1263, 1852; the first half of the Khirad- 
némah was edited by Dr. A. Sprenger, Calcutta, 1852, the second half 
is in the press; the Makhzan alasrár has been edited by Bland, London, 
1844: Khosraw Shyryn lithographed s. a. et 1. (Bombay ?) 275 pp. 
A good MS. copy of this poem and of Laylà Majnün is in the As. 
Soc. No. 257. In the same collection No. 345 is a good copy of 
the Makhzan alasrár, and No. 1490 of the first part of the Sikandar- 
námah with glosses. It appears from Professor Fleischer’s note in 
the Zeitsch. d. d. morgl. Gesellsch. VII. 412, that according to most 
MSS. Sharaf-námah is the title of the first and Iqbál-námah of the 
second part of the Sikandar-námah, this is borne out by Nos. 425, 
427 infrà. 


(423) خلاصه خمسه‎ (P.) 
Extracts from the Khamsah of Nitzámy, arranged in 
87 chapters, containing passages on the unity of God, 
love, contentment, good omens, justice, &c. 
Beginning «2-55 col py الحمد لله رب العالمیں ۰۰۰ اما بعد‎ 
As. Soc. No. 761, 78 pp. of 13 bayts, my collection, two copies, one 
written in 1087, the other in 1080. 





(424) شرح دزن الاسرار‎ (P.) 

. Acommentary on the Makhzan alasrar by Mohammad 

b. Qiwan b. Rustam b. Ahmad b. Mahmiid 41,5 ju (?) 

Balkhy who was familiarly called Bakrayiy _3,%. He 

was a contemporary of Moghyc aldyn of Hansy and has 

also written notes to both parts of the Sikandar-námah. 
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The author says that he explains 1310 verses, and fixes the 
correct reading of doubtful passages, and that he had col- 
lected several correct copies of the poem for this purpose. 
At the end of this work is a chronogram for the time 
when the book was composed, viz. 1091. 
بفكر اندر شدم ازبهر تاريخ دام كفنا: زهي شر گلستان‎ 
Bg. pure, حمدوسیاس مرفتاحی ر[ که فانحه کنای‎ 
College of Fort William, about 200 pp. of 16 lines. 





(125) نظام‎ oo) قواعن على شيري تصنيف حي‎ (P.) 
A commentary on the Sharaf-namah by Mokyy aldyn 

(a son of) Nitzam, a disciple of Sháh Jahángyr who died 
in 948. The author says that he first studied Persian 
literature and metric under 'ayn alqodhát Hamadány at 
Hamadán (this 'ayn olqodhát must be different from the 
one mentioned by Jamy Nafahdt No. 455), and after his 
death under Shaykh Mokammad Lad, and subsequently 
under Shaykh Mokaddith, who it seems used to lecture on 
the works of Nitzámy. ' In 956 it occurred to him that it 
would be useful if he was to collect his notes on the Sharaf- 
námah and work them up into a commentary on it, he 
was encouraged in his labour by a son of 'alyy Shyr, and 
hence the title of the work. Beginning 

سياس بیقیاس مرداراى yl yl‏ كونين را كه ميزان اشعار 
Tópkhánah, three copies, about 250 pp. 16 lines ; Major Anderson's‏ 
collection ; and my collection. This commentary does not contain‏ 


the text. In the Tópkhánah is also the commentary on this ۳ by 
Nür Mohammad about 200 pp. 17 lines. 
بعد از انشراح واذكار و سياس و صتايش بر حضرت يرور دكار وستهمنوء8‎ 
And a commentary by Pyr ’alyy of Rasúlpúr, 400 pp. 21 lines. 
3. حریف لراجي‎ (A) د اما بعه موكرية‎ ٠+ لحمد نله ب العالدين‎ 
And the commentary of an anonymous author, 60 pp. 17 lines. 
Beginning بنام خداوند مشکل کشای بقاريكي لفط معني نمای‎ 
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(426) ٠ شرح سکندر نامه تضنیف: آرژز.‎ ۰ ۰ .-).( 
. A commentary on difficult verses of the (first part of the) 
Sikandarnamah by Siraj aldyn Arzu, who died in 1169. 
He says that there were many commentaries extant, but 
that none was satisfactory. This commentary does not 
embody the text, and it commences : 
تحمد الله حمدا متكاثرا ونصلئى‎ 

* Private collection, incomplete ; Móty MaAall, 662 pp. of 19 lines. 
This commentary forms the basis of the glosses to the lithographed 
Lucnow edition of the Sikandar-námah, 1263 and 1266, 8vo. 311 pp. 23 
bayta, also of the notes of Badr'alyy and Myr Hosayn in the Calcutta 
edition, 1812, 4to. and of the somewhat fuller commentary of the 
Calcutta edition of 1253,. reprinted 1260 — 1844, lithographed at 
Bombay with three other works on the margin, 1261 folio, the 
commentarieg are all essentially identical. 





(427) شرح شرفنامه نصنیف ملا سعد‎ (P.) 


. A commentary on difficult verses of the Sharaf-namah 
(first part of Sikandar-namah) compiled in 1196 by 
Mollá Mokammad.Sa’d Allah of Patna. He died in the 
commencement of this century, and has written Persian 
commentaries on most school books as | مصبام فى اللحر‎ 
كافيه‎ ١ تهديب المنطق | شافية‎ ١ میزان المنطق‎ 880 8 
on the Gulistan and Bostan. 

س بيقياس و حمد بيعد أفريدكارى كه نصص Beginning‏ 

Collection of Mawlawy Mokammad Wajyh, 154 pp. of 17 "lines 
without the text. 





(428) | ديوان نظامي‎ (P.) 
"The Dywán of Ni itzamy .of Ghanjah. Dawlat-shah 


informs us that the whole Dywán contained about 20, 000 
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verses. Taqyy Kashy has not been able to procure a 
copy of it. | 
Contents: Qacydahs, 23 pp. 14 bayts; Ghazals, 52 
pp. ;Ruba’ys, 8 pp. Beginning sjlyloj & sy ISLS هرکه از‎ 
My private collection, a good copy. 





(429) دیوان نزاری‎ (P.) 
The Dywan of Hakym Nizáry of Qóhistán. He was 
skilled in medicine, and a man of talents, but given to 
gaieties and pleasure, particularly to wine. He travelled 
much and it is supposed he was a disciple of Moctafá- 
lidynillah Nizar aud that he chose his takhalluc in his 
honour, others say that he chose it because he was a 
thin man, ; meaning thin in Persian. At all events 
he is suspected of having been a free-thinker, though it 
is allowed that his poems contain deep Cüfy sentiments. 
On his travels he met Sa'dy and other distinguished 
men. ‘Towards the end of his life he retired from the 
world and lived on agriculture, he died in 720 and left 
besides a Dywan, two Mathnawies, one is very witty and 
amusing, and has the title 0۴ ود‌ستور نامه‎ and the other 
has the title(?) 5j! و‎ »*, it has about 12,000 verses 
and begins: 
سياس و آفربی ارحق تعالى که جانر! باخرد داد اتصالی‎ 
Contents: a Mathnawy on Morals, 24 pp. 20 bayts. 
قل الحمد لله نزاری فقل خداوند جزر و خداوند كل .ج18‎ 
Qacydahs and Ghazals not alphabetically arranged, 
454 pp. Beginning 
بھار رانعه مشلك بر ميدمد از جويبار‎ cl بار جھاں تازہ کرں جنبش‎ 
Móty MaAall, a good copy. 
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The Dywan of Dilawar Khan Nuçrat, who died in 
1139. It contains merely Ghazals. 

بسكة شد اشفدةٌ آن زلف مشكين جان Beginning V‏ 

As. Soc. No. 1482, 182 pp. 11 bayts. 





(431) a yy مولود‎ 09 
A mystical biography of Mohammad in verse, composed 
by Nüry in 887, and dedicated to Sulfan Abu-lmotzaffar 
Ya’qib Bahadur Khan. Beginning 
شاه نقش چە لوح قدیم هست بسم الله الرحمن الرحيم‎ 
As. Soc. No. 508, about 900 pp. of 38 bayts. 


(432) دیوان نوري‎ (P.) 
The Dywán of Qadhiy Nár aldyn Nry of Ispahán. 

He is familiarly called Qadhiy Nár. He and his brother 
Mo'izz were pupils of Afdhal Tarkah of Ispahan. Walih 
says that he died in the year 1000, but other authors state 
that he attained a high age and lived to the reign of 
Jahangyr. 

Contents: Qacydahs in praise of Shah Isma’yl, Wazyr 
Mokammad, &c. and Qifahs, 40 pp. 

بكام دل به نشستيم در حرم رمال Beginning‏ 

Ghazals and Rubá'ys, &c, 48 pp. 

سح هم از خدا گفتم هم ازبت أن Beginning l,&às‏ 

Collection of Mawlawy Mohammad Wajyh, written in 1046. 


Sea ا‎ 
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(433) دبوان نویديی‎ (P.) 
The Dywán of Nuwydy, he says in the postscript 
۱۰۵9 والحمد لله على اتمام کتابته بید فایله نریدی سنه‎ * this copy 
has been written by Nuwydy, the author, in 1035.” 
Contents: Ghazals, about 300 pp. 11 bayts. 
Beginning من بچه دانش و خرد وصمف کنم خدای را‎ 
را‎ usd يا بچه ماية هنر ربط دهم‎ 
:' Móty Maall, the margin frequently covered with text and car- 
rections. 


(434) | دیوان نویدی‎ (P.) 
The Dyw&n of Nuwydy. He is not identical with the 

preceding Nuwydy and is apparently a modern poetaster. 
Contents: Ghazals, in every Ghazal the use of some 

letter of the alphabet is avoided, and they are arranged 
according to this letter. Beginning 
مد شک رکه شد دولت وصل تو میسر كرديد زخورشيد رخت ديده مذور‎ 
' Lithographed, Lucnow, Mokammady press, s. a. 10 pp. with ۵ 
few glosses; reprinted in the Hasany press, 8. a. and Mogtafy press, 
1260, 12mo. At the end of this book are a few but very silly 
enigmas of which I give a specimen: “I have seen a wonderful horse, 


it has six legs, and two hoofs, and what is still more astonishing the 
ا‎ is on his back,—a balance.” 





(435) | دیوا نزوت‎ (P.) 
The Dywan of Hajy Nuxhat who collected his poems 
in 1112, phe dame زررى طرب سال تاريخ ونام رقم کرں نزهت‎ 
and died in 1137. : Chronogram on his death: 
رحمت از حست.مولی عطا شد بجاى شرابا طهورا‎ Ke 
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Contents: Qacydahs in prdise of A’tzam Shah, &c. 
Qifahs and chronograms, 60 pp. 15 bayts. ` Bg. 
اميد عيش مدارازفلك چوہوالہوسان که نیضت باده عشرت بساغردوران‎ 

Ghazals, 37 pp.; Rubá' ys, and Fards, 13 pp. 

الهي اشنا کروان بترحيدت ربانم را Beginning‏ 

Móty Makall, the above chronogram on his death is in a postscript 
of the copyist.. 





The Dywan of Khwajah ’obayd of Zakan, which is a 
place in the neighbourhood of Qazwyn. He was a man 
of some learning, but his fame rests on his licentious wit. 
He first came to celebrity under Shah Abú Ishaq Anji 
who ruled at Shyraz previous to the rise of the Motzaffar 
family, subsequently he was in favour with Sultán Oways 
of Baghdad. He died in 772. 

' Contents: a preface by the pen of one of his friends, 
it is stated in it that 'obayd collected his Dywán in 751. 

العمد لله رب العالەیں خالق الغلايق اجمعين Beginning‏ 

Qacydahs in praise of the Imáms, of Sultan Oways, 
&c. and Ghazals not alphabetically arranged, 100 pp. of 
22 bayts. Beginning 
أى أفتاب صنع تو يكذره کائنات فیض توعقل را مده و روح را حیات‎ 

The Lover's book 44 Xe, a Mathnawy in the style 
of Khwájah Salmán's رخورشود و جمشید‎ 20 pp. of 33 ۹ 
composed in ۰ 

به بهقرطالع و فرخندة تر فال دویم روز از رجمب درنوى الف ذال 


خدايا تا ازاين يهروزة ايوانى فروزد ماه و مپر و نیرر کیوان Beginning‏ 
Móty Ma/all, a splendid copy written in ۰‏ 
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(437) LS pais دیوان‎ (P.) 

The Dywán of Abá-l-Qásim Hasan b. Amad ’onçory 
of Balkh, a pupil of Abó-l-Fat£ Rüny. He was one of 
the four hundred court poets of Sulfán MaÁmüd and 
his successors, and rose to the office of king of poets. 
Authors who wished to be encouraged by the Sultan had 
to submit their verses to ’onçory and he decided on their 
merits, he at the same time described the victories of the 
Ghaznawides in Qacydahs, a description of poetry particu- 
larly well suited to the monotony of eastern music, and 
they were sung at the parties of the court. He died in 
431 or 441 and left from 20 to 30,000 verses, among his 
poems was l3e راہق و‎ but Taqyy Káshy, who with great 
pains obtained a copy of the Dywán, containing about 
5000 verses of Qacydahs, thinks it has been lost. Khoshgü 
106841028 8190 سرخ بت , خذلك بت , نهر عين‎ 

Contents; Qacydahs and a few Ruba ys, &c. Bg. 


تونگري و بزرگي وک م wes? Jd‏ 99,5 حاصل جز بخدہمت سلطان 
As. Soc. No. 615, 179 pp. 16 bayts.‏ 





(438) کلیات عرفی‎ (P.) 

Complete poetical works of 'orfy of Shyráz who died 
in Shawál, 999 (see suprà 129, 112, 61, 37), when 'orfy 
was near his end he sent his poems to the Khánkhánán 
with the request that he might arrange them, this he did. 
All his compositions. amounted to about 14000 verses 
(Mathire Rah. fol. 539). 

Contents: a short preface, Qacydahs, 200 pp. 19 bayts. 

اقبال كرم ميكك ارباب Beginning i pea‏ 

Ghazals, 200 pp. 16 lines. Beginning 

اى نه فلك زخوشه صنع تو دان در قصركبرياى توعرش اشيانة 
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In another copy which contains the same Ghazals, 
they begin : 
مره, نكين سيذه افكارما سای گل بر نقابد گوشهٌ دستار ما‎ fasi 
A Mathnawy (Makhzane asrar) 74 pp. 18 bayts. 
Bg. باسم الله الرحمن الرحيم مرج نخست است ز سر قدیم‎ 
Another Mathnawy, 29 pages. Beginning 
خداوند! دلم بى نور تنكستا دل من تنگ وكوة طور سنكست‎ 
At the end is a chronogram for 986, the fourth micra 
of which contains the number of poems he composed up 
to that year, the unit expresses the number of Qacydahs 
—26; the tens the Ghazals—270; and the hundreds 
the Qi/ahs and Rubá'ys: 320 of the former and 380 of 
the latter. Beginning 
اين طرفة نكات «حري و اعجاري جون كشت مكمل برقم پردازيي‎ 
مجبوعه طراز قدس نارنخش یانت ال دیوان عرفي شيرازري‎ 
Good copies are frequent, Móty MaAall, 8vo. written in 1047, there 
are three other copies in the same collection which are apparently 


older. As. Soc. Nos. 782, an old copy of the Dywán ; 1173, a copy 
of the Makhzan alasrar. 


(439) نكار نامه فيض‎ (P.) 

A commentary on ’orfy’s Qacydahs, by Mokammad 
Shafy’ b. Sh4h Mokammad Darwysh b. Mohammad Ráji' 
aldyn familiarly called Raja ‘olwy ale gly compiled un- 
der Awrangzéb in 1111, the chronogram 18 .کار فیض‎ Bg. 
مطلق که حسں مطلعش‎ Jal بعد از نشریم قصیده پسند‌یده توحید رو‎ 

Tópkhánah, small 8vo. about 300 pp. Mawlawy Mohammad 
Wajyh bas a commentary on 'orfy ; about 250 pp. of 17 lines, eom- 
piled ‘by Qotb aldyn in 1101; the chronogram is فیض یار‎ 

شرح ستایش “خن آفرین 4$ Beginning (je c3)‏ 

à Y 
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(440) مغتام النکادی‎ . (P) 


A commentary on 30 Qacydahs of 'orfy by Myrzá Jàn, 
compiled in 1073. 
بهروورار فوايد عرني‎ ple كردة ام شرے تا شود‎ 
هانفب غيب سال تارتخش كفت شرم قصايد عرني‎ 
Beginning ja ope كليد كنجيذه نطق وزيان دندانة‎ 
Móty Makall, 838 pp. 17 lines, the Qacydahs are alphabetieally 
arranged, beginning of first Qacydah لی متام درد در ہازار جان انداختة‎ 


وبسپہسوسیسچجدجمپستسكچ 


(441) شرح قصاید عرفي‎ | (P.) 


A commentary on (forty-six) Qacydahs of 'orfy, by 
Ahmad (he lives at Calcutta) a son of the late 'abd 
al-Rakym. 

سياس بى غايثت و ثناى بى Beginning Jj | le pe cn)‏ 

Printed, Calcutta, 1264, folio 278 pp. containing also the text. 
These Qacydahs have also been lithographed with & commentary, 
Lucnow, Hasany press, 8. 4., 150 pp. most af the notes in thig 
edition are by Qudrat Ahmad and Maqbál AAmad. There is 
also & commentary on 'orfy by Mollá Sa'd Allah, near 100 pp. of 
17 lines. Beginning wanting. 





(442) دیوارں قادر‎ (P.) 
The Dywán of Qádir. Aecording to a note in the 
first page written in a different hand, his nameis Khwájah 
‘abd al-Qadir Naqshbandy Hfasany Qadiry. According 
to Wálih his title was Wazyr Khan and he was a son of 
Wazyr Khán Mashhady, he lived at Agra and was in 
great favor with 'àlamgyr and his two successors, and 
died in 1136,: Qádir gives us in the last verge the date, 
1122, when he colleeted his poems. 
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Contents: Ghazals and a few Qifahs. 
Méty Makall, 66 pp. of 11 bayts, probably written in 1122. 





(443) صراط المستظیم — قلندر‎ |. (PR) 
The Straight Path by Nitzám aldyn Qalandar com- 
posed in 808 and dedicated to Abi-l-Motzaffar Hosayn 
Shah b. MaÁmüd Shih b. IbtA4hym Shah. The author 
wrote a Qacydah of 22 bayts, entitled (5,35 13225, and 
this is a commentary on it, it is divided into five chapters 
فصل‎ and treats on Çûfisu. 
Beginning of Qacydah ply برار از اف‎ ١ تيغ‎ 
` Beginning of commentary Jd اما بعد چون‌بعض طالبان راد‎ 
Farahbakhsh, 32 pp. 18 lines. 





(444) دیوانں قبلان‎ (P) 
The Dywán of Qaplán Bég. His father Shyr Bég 
was of the Qüshchy family, the members of which are 
distinguished among the other families of the Ulüs tribe 
to which it belongs, for their wit and talents. Molla 
‘alyy Qashchy the philosopher was of the same family. 
Shyr Bég came under Akbar from Ma-wara-lnahr to 
India, and was one of his Tawájies .تواجى‎ Qaplan was 
born in India and was, like his father, a soldier, he served 
under the Khénkhànán in the Deccan with great distinc. 
tion, and was in high favour with Jahángyr, but in 1003 
he retired from the service. He is the author of a Math. 
nawy which is entitled ماء دوسنان‎ and celebrates the loves 
of Zal and Riid&bah, the following verses are from it. 
3 Y2 
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نمب پرسي زترفانم ز ترکان حسب Sym‏ سخنوازم سخند‌ان 
در ائیں الرس عالي نشانم چراغ دودمان قوشچيانم 
Contents: Qacydahs in praise of Jahángyr, 22 pp.‏ 
bayts. ol Beginning‏ 17 
ای زار قدرتت پشت فلك دایم دوتا 
Ghazals, 72 pp. 15 1.; Ruba’ys, &c. 44 pp.‏ 
asi]‏ ناش هست دایم زینت عنوان ما دندمنوعظ ‏ 
AG‏ حمدش oyp‏ ديباجةٌ دیوان ما | 
Ruba’ys and Minor poems, 44 pp. 12 lines.‏ _ 
Farahbakhsh, a fine copy. As. Soc. No. 890.‏ 


زیو میم تس 


)445( نظم لالی‎ (P.) 
String of Pearls by Sayyid Abü-l-Qásim who was 
known by the title of Qáriy. He flourished in Persia, 
and wrote this book in 1061. “The title is a chronogram. 
It is a short poem in about 140 verses. Bg. 
ایکام از انتظامنام ذاتت درنظام وی زشھد شكرين شكرت زبان شیرین بکام‎ 
` Lithographed, Lucnow, 1264, 12mo. 


(446) انوار‎ pols دیواں‎ (P.) 

The Dywán of Sayyid Mo'yn aldyn ’alyy Qésim 
"nwár,or Qásimy. He was born in a suburb of Tabryz, 
in 757, and devoted himself from his early age to the 
Çûfy doctrine. First Cadr aldyn of Ardebyl was his 
spiritual guide. Qasim used to live in a burial ground 
and performed four times the pilgrimage to Makkah, 
twice on foot, barefooted and almost in a state of nudity. 
Subsequently he joined the school of Awhad aldyn 
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Kirmány, which is given to the wildest and most obscene 
revels, and he placed himself under the guidance of Cadr 
aldyn ’alyy Yamany. His doctrines as a Cufy are not 
considered orthodox, yet he had immense success owing 
to his winning manners, the depth of his genius, and 
the great austerity of his life. When he resided at 
Herat in Khorasan the crowd of his disciples was so 
numerous and enthusiastic that Shahrokh the ruler of 
that province was afraid of disturbances, and there is 
reason to suppose that the saint was implicated in a plot 
to assassinate him. Shahrokh ordered him to leave the 
city, but he would have defied the royal command hed 
not Baysangor paid him a visit and persuaded him by 
his friendly advice to leave the city. He proceeded to 
Balkh and Samarqand, but subsequently returned to 
Herát at the request of the same sovereign who had 
expelled him. He died at Kharjard near Jám, in 837, and 
left besides this Dyw&n a Matbnawy and several Cüfy 
treatises in prose. (Bland, 4 Cent. of Pers. Ghaxals.) 

Contents: Ghazals, and at the end a few Qifahs, 
Ruba’ys, &e. 

من vu‏ سودا زد: سرگر انم Beginning‏ 

Móty Mahall, several copies, about 600 pp. 14 bayts. In the 
Tópkhánah there is à Dywán by another poet of the takhallug of 
Qasim whom I have not identified, it contains Ghazals and has 44 
pp. of 11 bayts. . Beginning 

زفيض مقدمت ابان كن ويرانة ما را منور كن بشمع روى خود كاشانة ما را 





(447) ديوانه‎ rS دیوان‎ | (P.) 
The Dywán of Qásim Dywánah (see pp. 113, 128 
suprà). 
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Contents: Ghazals and a few epigrams. 
Beginning بسكه افتك ارغمت شوریدیکی در کارما‎ 
پر مرسا خود اخود وامی‌شود دستار ما‎ 
Tópkhánsh, about 200 pp. of 15 bayta; Aw. Boe. No. 018, s 
good copy. 


(448) قاسم‎ ad ظفرنامہ اکبری‎ (P.) 
The Book of Victory of Akbar Khan by Qasim of 
Agra, who completed this poem in 1260, after he had 
been engaged upon it for three years. 
This poem contains an account of the late wars of 
Cabul, and is spoken of as a very creditable production. 
— Beginning joy 4) AU 
| Major Anderson, 4to. about 400 pp., 34 bayts in a page. 


nra‏ سحي 


(449) لخمسه” فاسمی جدابادی وقیل گوابادی‎ (P.) 
` The five epic poems of Myrzá Mohammad Qasim 
, Qásimy Junábá&dy or Günábády (see suprà pp. 44, 83, 52). 
Contents: 1. &4U 11$, it is algo اسمعیل نامه 1160و‎ because 
the deeds of Sháh Isma'yl and Sbáh Tahmásp form its 
subject, it is in the metre of the Shah-namah of Firdawsy, 
100 pp. of 42 bayts. Beginning 
خداني تراست بر اقلیم جاں بادشاهي ٹقراست‎ wet مخداوند‎ 
2. ,ابلی مجنوی‎ "1۲6 Loves 0۶ Layla and Majndn in 
2,740 verses, 66 pp. The date of the composition 1s stated 
in these verses : 
ابي معما کاسیست نموده بی مسما‎ ose چرں یانت‎ 


تاریخ ری از ره معاني نظم ازليست كربداني 
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8. aU galt, The History of Sháhrokh, 115 pp. 
composed in 950, chronogram طلب سال تاربخش از مشتري‎ 

البي مق بادشاهي تراست همه بندہ ایم و خداثی تراست Bg.‏ 

4. وکار نامه‎ Ít contains descriptions of a palace, of a 
garden, also the love of the moth to the candle, &e. 86 pp. 

البي قاسمي را راه بنمای زبانش را به بسم الله بکشای .چ8 

8. y~S 5.24, Shyryn and Khosraw, 80 pp. com- 
posed in 950, and dedicated like the other poems to Shah 
T'ahmásp. 

CLE حدیگی ب رزباٹھا‎ del زغهمب‎ 
138 الهي قاسمي را کی نظربار برری کل زحالش کی نظربار‎ 
. Móty Mahall, a fine old copy; As. Soc. No. 64, a splendid eopy 
written in 982. 





(450) دیران قتیل‎ : (P.) 

The Dywán of Myrzá Qatyl, who died at Lucnow in 
1233 (see pp. 170 and 277 supra). It contains merely 
Ghazals. Beginning 

گه پري که ادمي کاهی ملک خوائم ثرا 

Farahbaksh, two copies about 500 pp, 19 bayts, the second copy is 
smaller, in the College of Fort William is a volume in folio, inscribed 
کلیای مرزا کنیل‎ it contains chiefly prose works, but at the com- 
mencement is a Dywán of Ghazal, about 500 pp., 16 bayte. 

هون برق دكر a syle jò‏ جانانة مارا Beginning‏ 


zee 


(451) | ديواي تصوري‎ (P.) 
Dywán of Qocáry consisting of Ghazals, 100 pp. 
Beginning Les? 25 II) Jape رء الانسانى‎ 
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(452) كليات قد سى‎ (P.) 


Complete poetical works of Hajy Mokammad Jan 
Qodsy. Some authors spell his name erroneously, 
Mokammad Khan. He was of the holy city of Mashhad ; 
and for this reason he adopted the takhalluc of Qodsy. 
After he had performed the pilgrimage to Makkah, he 
came to India and was graciously received at the court 
of Sháhjahán, who, on one occasion, rewarded him for 
his panegyrics by filling seven times his mouth with 
precious jewels, and on another occasion by having him 
weighed up with gold and silver coins. The nobles of 
the court vied with the emperor in prodigality. Qodsy 
withdrew in 1069 from the world, and died a few years 
after. (Mirat alkhiydl p. 135 and supra pp. 113, 90, 
128, 116, 151). Azad: places his death in 1056, and 
gives a detailed list of rewards which he received from 
the emperor. 

Contents : Qacydahs and 'Tarjy' bands, 418 pp. 12 bayts. 

من آن نهم 45 کنم مركشي ¿sj‏ جفا Beginning‏ 

Ghazals, 112 pp. 10 bayts; Rubá'ys, 44 pp. 8 bayts. 

Beginning عشقم باده نابى كه میسوزد مرا‎ solo 

A Mathnawy, 77 pp. 12 bayts. Beginning 

دراثناى هرعهدى از روزگار كند اقنضا لطف Koy‏ 

Móty Makall and Tópkhánah, copies are frequent. os one copy 


the second Qacydah stands first, it begins : تكنه جلموة كدي روي ذو در‎ 
toad عكص آئینه در آثينة نكرود‎ Le sors also the order 54 the Ghazals 
is changed, they begin i) U*zy& glo .زود بە کردم من بیصبر‎ He is also 
the author of a Mathnawy in praise of Kashmyr, 24 pp. 50 bayts. 
It begins wads c بادشاه بادشاهان جراهر !خش فاج‎ ply 
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(453) i دیوان قطب الدیری‎ (P.) 
The Dywan of Qotub aldyn. If the postscript can be 
relied upon, he is identical with the great saint of Dilly, 
who died in 623, it runs تمام شد دیوای خواجه قطب الدين‎ 
۱۱۳۰ فدیار کاکی سنه کنابت‎ for a further account of this 
saint, I refer to the chapter on Cüfism. 

Contents: Ghazals, 180 pp. of 14 bayts and 70 Ru- 
ba’ys. ۱ . . Beginning 
ای ال در ثنای صعانت زبان ما ای ور صعات وحدت تر لال عقلها‎ 

Tópkhánah. ۱ 





(454) دیوان قدرت‎ : (P.) 
The Dywán of Qudrat. He is probably identical with. 
Sháh Qudrat Allah, who died in 1205 (see p. 278 supra). 
It contains merely Ghazals. Beginning 


زبس ماندم مقیم کوی غربت فرامش كردة ام ياك وطى را 
Móty Maàall, 64 pp. 11 bayts, written in 1209.‏ 





(455) ديوان رای‎ (P.) 
. The Dywán of Facahat Khan 8441: the son of a . 
Qádhiy of Kashmyr (see p. 156 supra and change Radhyy 
into Rádhiy). The author says of himself— 
جه شد كه نبود بنجاب در تیول مرا‎ pale زبیشگا: سخ بحرھا است‎ 
فقیه عصرو سجاهي وشاعرم راضي بضرب و نطق توووست دراصول مرا‎ 
Contents: Ghazals, 500 pp. 24 bayts and 170 Ru- 


bá ys. Beginning 
خدا! نكرده بود نفس كر فضول مرا جه غم زمانة اعمال بارسول مرا‎ 
A Mathnawy composed in 1112. Beginning 


ني كلك شكرريز خرش آهنگ سرود اين قصه شيرين بدين نگ 
Móty MaJAall, a splendid copy.‏ 
2 3 
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(456) پواں رضی لرلہمانی‎ (P.) 

The Dywan of Radhyy of تس‎ a contemporary 
of Shah 'abbás (see pp. 123 and 313 supra). 

Contents: chiefly Ghazals, a few Qacydahs in praise of 
SuMán ’alyy Khan and others, at the end are three 
Turkish verses, containing a chronogram. 

جين مهر براى بام وايوانى را بگدار چو موم سنگب و سندان ر .1 . 

As. Soe. No. 10, 50 pp. of 48 to 60 bayta. 


(457) ديوان رضي‎ (P.) 


The Dywán of Radhyy aldyn Mohammad of Nayshá- 
pur; instead of writing his takhalluc or name, he usually 
writes sd. He spent the greater part of his hfe at 
Samarqand, but he visited Makkah and several cities of 
Persia. During his pilgrimage he became a disciple of 
Mo'yn Hamawy an uncle of Shaykh Sa'd aldyn Hamawy 
without however giving up worldly pursuits. It is said 
that he spent some time at the court of the Seljüáq king 
Arslan Shah b. Toghril Bég, and accompanied the embassy 
to Baghdad which he sent to the Khalyfah, to ask his 
daughter in marriage. He died in 598 (Taqyy Káshy, 
No. 26, and Khoshgá). 

Contents : Qacydahs not alphabetically arranged, most 
of them are in praise of Abü-l-Motzaffar Jalál aldawlah 
Tamghách, whose name he spells cb and 4 and 
who was ruler of Samarqand. Beginning 
نظم كبر فشان شد و طبعم لطيفه پاب از یس ظل بارگه ماللگ الرقاب‎ 

Méty Mahall, 45 pp., 44 bayts, bound with other Dywáns. 


See EE) 
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(458) i دیواری رافحت‎ E (P.) 
The Dywán of Mohammad ’obayd Allah Rifat. There 
occurs a chronogram ín the Dywán from which it would 
appear that his patron, Nawáb Sayyid 'alyy Khán Intit- 
zam aldawlah Nacyr almulk Nuctat-jang, was born ia 
878, but his title proves that he belonged to a much more 
anodern age. Should the poet be identical with ‘abd 
Allah Rafat mentioned in p. 162 supra ? 
صائب گرمولدش شمارم يونان عق لثاني‎ hà از حدت طبيعي ازحدس‎ 
Contents: compositions in flowery prose, 38 pp. of 
L5 lines. Beginning که بر خط‎ all! gia 
_ Qacydahs, 24 pp. Bg. حبذا خسرر گردوی سههدار حمل‎ 
_ Ghazals and Ruba’ys, 72 pp. 
Beginning !j9U vo , g419 =~ الهي رتب‎ | 
À Mathnawy, 30 pp. Bg. حمد است لخست مر خدارا‎ 
Collection of Mawlawy Mokammad Waijyh. 





(459) لصنیف رحمة الله‎ yoa قصه ملك‎ (P.) 
History of the martyr Malik 'omar, who is buried at 

Baraych, by Ramat Allah, a son of Mokammad Fadhil 

of Bijlawr in Oudh; he composed this poem 750 years 

after the death of the saint. 

كذشته است هفصد و بنجاء سال هدوز است أن شور وشوكت بحال 
زفضل البي وت*جيد او زيان بر کشایم به توحید او Beginning‏ 
Tópkhánah, 66 pp. 26 bayts.‏ 





(460) ديوان راجه‎ (P.) 
The Dywán of Rájah. It consists mostly of Ghazals 
which are not alphabetically arranged. Beginning 


Tépkhénuh, 50 pp. of 17 bayts. 
322 
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(461) حمله حيدري تصنيف راجي‎ (P.) 
The. Lion's Attack, a history of Mofammad and of 
'alyy in verse, by Molláà Bamün 'alyy Ejiy Kirmány. 
He was originally a Gueber, and was converted to the 
Islam by Sajjany. I have been told that he died at 
Bombay, not many years ago. 
Beginning بنام خداوند داناى فسن كةارخاك آدم پدیدار کرد‎ 
Lithographed, Bombay, 1244, fol. 484 and 152 pp. of 54 bayts. 





(462) ممروماہ تسٹیف رگیی‎ (P) 


The Sun and the Moon, or the story of the Sayyid’s 
son, and the Jeweller’s daughter, which happened at Dilly 
under Jahangyr, by Sa’adatyar Khan Rangyn. He died 
in 1251 (see pp. 280 and 168 supra) but according to 
a chronogram at the end of the poem, he composed it 
in 1119. I cannot reconcile these two contradictory 
statements. = . Chronogram 
درس نامه جو سوزو غم رقم یافت خود فی الفور سالش سو زوغم یافت‎ 

ws‏ مطلع انوار عشق است ضمیرم منبع اسرار عشق‌است .ظ 

Lithographed, Lucnow, Moc/afáy press, 1268, 12mo. 20 pp. In 


the Tópkhánah is & poem of about 560 bayts by the same author in 
explanation of the elements of the Islám, it begins: 


ذكر حق مي برد جور وقصور فكر اوصاية ثمام سرور 





)463( Em (P. 


. The Dywán of Sa'd aldyn Mokammad Radgim, a son 
of Khwájah ‘inayat of Mashhad. His father came op 
commerce to India and brought his son with him, and he 
found a patron in Islám Khan Mashhady an Amyr of 
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Sháhjahán. After some time Rágim returned to Persia, 
and was appointed governor of Herat, and subsequently of 
the whole of Khorasan. He was a great patron of poets, 
among his protégés were Moqymay Ifsin Mashhady, 
'atzymáy Nayshápüry and Shawkat Bokháry. 

Contents: Qacydahs in praise of the Imáms and of 
Shah Solayman, 18 pp. .16 bayts; Ghazals, 280 pp. 15 
bayts, at the end is a ‘preface in prose 9 pp. Beginning 
of Ghazals: : ۱ ۱ 
ای زدیرانت در عالم را جوصبم وشامها مطلع آغارھا رمقطع ارهامہا‎ 

Méty Mahall, a splendid copy, written in 1084, there is a chrono- 
gram in it for the same date composed by the author. 
راقم الهام فيض مژده رسان گشت وگفت افزودة زم نقدر جه راحث جة المرا‎ 





(464) دیواں رشید‎ (P.) 


The Dywán of Eashyd. 'This is the takhalluc of 
Rashyd aldyn Mohammad b. 'abd al-Jalyl'omary who, on 
account of his diminutive size, had the nickname of Wat- 
wat, swallow. The patronymic ’omary indicates that he 
was descended from the Khalyfah 'omar b. al-Kha/fàáb. 
He flourished under the Khwarezm-shahian dynasty, his 
patrons being Atsyz b. Mofaminad, and his son Ylarslán 
who heaped wealth and honors upon him. He died in 
Khwarezm in 578 at the advanced age of 97 years, and 
left besides a Dywán of about 15,000 verses, a transla- 
tion of the hundred moral sentences of ’alyy and a collec- 
tion with translation of as many sentences of Abii Bakr, 
'omar and 'othmán, also a work on poetic, which has the 
title jx] (5,12. or حدایق الشجر‎ and several other works. 

Contents: Qacydahs in praise of Abü-l-Motzaffar 
Atsyz, Abü-l-Fadhl king of j,,«s) and others, they. are 
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highly ornamented and have mostly a double rhyme, at 

the end are some QiZ'ahs und Rubá'ys. Beginning 

بهار جافذزا امه جمان‌شد تازه وزیبا بباغ وزرع گسفروند فرش حلهردیبا 
Móty Maàall, 262 pp. of 18 bayts, written in 1064.‏ 





(465) مصباح لصنيفا رشین‎ (P.) 
'The Torch, a mystical Mathnawy, divided into three 
parts: | 
شد مرتسب برسه اصل اين کنم راز در معبت ورفناء و در نيار‎ 
The name of the author, Rashyd, occurs in the intro. 
duction: diego a4, .ياك آرند از‎ The copyist of the Lue 
now MS. calls him Shaykh Rashyd, and the copyist of 
the Calcutta MS. thinks he is identical with Rashyd 
Watwat, who is three hundred years older. The date 
852 is in the conclusion of the poem, and it appears from 
it that it was written sixty years previous to the death of 
Rashyd Kazorany who was a great Cafy, and with whom 
we might else have identified him. Beginning 
ای بنامت کارها را افثنا نیست بی نام تو در امری نام‎ 
Móty Mahall, imperfect; As. Soc. No. 634, about 400 pp. of 15 


bayta, a fine copy written in A. H. 1000, on the margin is the 
Gulistán with a few notes. 





(466) دیوان ریعان‎ (P.) 


The Dywán of Sháh RayAán aldyn Rayhdn, a Munshiy 
of the College of Fort William (see p. 168 suprà). 

Contents: a preface in prose, from which it appears 
that he collected the Dywán in 1810, at the suggestion 
of Mr. M. Lumsden. Contents: Qacydahs in praise of 
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the Marquis of Wellesley, H. Harington, H. Colebrook, 


&c., 66 pp. 13 bayts. Beginning 
دل‌که‌هست ائینڈصنعالہ [لمسنعان ميشود دروى ثمايان عکس اسرارنھاں‎ 
Ghazals about 400 pp. Beginning 


ای مست چام عشق تو خم شرابها بریانی شرارة شوقت کبابها 
Collection of Mawlawy Mokammad Wajyh.‏ 





(467) ssl) ديوان ءاقل خان‎ ( P.) 
The Dywán of Myr 'askary ’aqil Khan Rasy (1. e. the 
mysterious) who died in 1108 (see supra pp. 123, 111, 
and Ouseley Pers. poets, p. 167). 
Contents: Qacydahs, 34 pp. of 11 bayts. — Begrnning 
bas عدم را برذات تواثبات كس عمقل‎ solo زكرم‎ md ای صورت‎ 
Ghazals, 94 pp. 9 bayts and some Raba’ys, and chro- 
nograms ; one for 1073. Beginning 
اي زعکس ررینولطف وصقا اثينة را جلوره رخسار تو داده جلا ائینه را‎ 
Móty Mahall, a good copy. 


(468) مرقع تصنیف رازيی‎ (P.) 
Embroidery, a Mathnawy by Rázy in which he 
imitates Jalál aldyn Rümy. Beginning 


ايها الساقى اغثني فى المغام استني عن جرعة الگس الكرام 
Móty Mahall, 340 pp. of 18 ۰‏ 





(469) ۰ ۰ شبع وبروانه یعنی قمه پدماویت‎ (P.) 


The Loves of Ratan Sén and Padmawat, 2 Mathnawy 
by Ráay, composed in 1069. Beginning 


ای‌طرازند: رواق «چپر وى طرازنده سپیربمپر 
Tópkhánah, 60 pp. of 88 bayte.‏ 
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(470) slog مهر‎ (P.) 
The Story of Manóhar, a poem taken from the Hindüy, 
and put into Persian verse in 1065 by Rázy. 
Bg. خد‌آوند| غم خود ده دلمرا زعشق عشق آسان نما هر مشكلم را‎ 
Tópkhánah, about 2000 verses; As. Soc. No. 446, a fine copy 
with pictures. 





(471) دیواں را‎ (P.) 
The Dywán of Ridhá, who flourished in 1096, as we 

learn from a chronogram which occurs in the Dywan. 

eG;‏ سخ میرفت كز غیب رقم کردند د وتان سالش 

Contents: poems in praise of the prophet and the 

Imáms, 124 pp.; Ghazals, 220 pp. 9 bayts; Rubda’ys, 

Mothallath’, chronograms and Qacydahs in praise of Shah 

"abbas, Naw4b Arshad Khan, Aga Bég, 106 pp. Be- 

ginning of Ghazals: زی كرم از فروغ عارضت هر گوشه محفلها‎ 
Móty MaAall, two copies, one dated 1180. 





)472( زیا ونار‎ (P.) 
The Loves of Zyba and Nigar, in verse, by Hajy Mo- 
hammad Ridhà Eidháyiy who composed this poem, appa- 
rently in Sind, in 1053. The chronogram for this date 
19 اندر باغ‎ JS. He says that the Sindian name of Zyba 
is Panhün 44; and that of Nigár Sysy سیسی‎ but being 
anxious to avoid all Sindian words, he substituted Persian 
words in their stead : we might infer from this statement 
that the story was originally in the Sindian dialect. 


الهي هم دل وهم بي دلي دہ هم آن حامل هم ابی #حاصلي ده .م8 
As. Boc. No. 298, 2 pp. of 17 bayts, a good copy.‏ 
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(473) دیواں رمائی‎ (P.) 
The Dywán of Riháy. He may be identical with 
Sa'd aldyn Rihéy Khwáfy who died in 980 (see p. 58 
suprà) but I have not compared the verses. 
It contains merely Ghazals. Beginning 
در نظر از ررک نو مار انینه رخسار نو شد صورت اشيا‎ JAX ای نور‎ 
Tópkhánah, about 300 pp. 22 bayts, defective at the end. 





(474) دیواں سابق‎ ` (P) 

The Dywan of Hajy Farydin Sdbig (see supra pp. 
99, 123). 

Contents: Qacydahs, 142 pp. of 12 bayts; at the end 
are chronograms for 1092, 1095, &c. 

منادیست درانکو که هر که کشنه ماست Beginning‏ 

Ghazals, about 300 pp. and a few Ruba’ys. Bg. 
خون وحدت میزند جورش از رٹ زنارما ناله ناقوس مي آيد زاستغفارما‎ 

As. Soc. No. 563, a fine copy, at the end is the date 1010, this is 
probably a mistake for 1110. Zbidem No. 1196. 





(475) کلیات سعدي‎ (P.) 


Complete poetical works of Shaykh Mosharraf (Sharaf ?) 
aldyn.Moclif b. ’abd Allah Sa’dy of Shyraz, where he 
was born in 589. He chose the takhalluc of Sa'dy in 
honor of the Atabuk Sa'd aldyn b. Zangy, in whose ۰ 
service .he original was. Jámy says, Nafahá?, No. 
565, *he is one of the most distinguished Cüfies and 
lived for some time near the hermitage of the Shaykh 
Abi ’abd Allah Khafyf. He. was well versed in most 
sciences and in belles-lettres. He spent much of his 

4A 
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time in traveling and visited. many countries, several 
times he made the pilgrimage on foot, and he went to 
Sómnat, entered the temple and broke the greatest idol 
which was in it. He made the acquaintance of many 
great Cáfy Shaykhs, such as Shiháb aldyn Sohrawardy, 
with whom he sailed once in the same vessel. It is 
related that he acted for a long time as water-carrier at 
Jerusalem and in Syria and gave to people water to 
drink." He died in 691 and is buried at Shyráz. (For 
amore detailed notice I refer to Ouseley’s Pers. Poets, 
p. 5, and Ross Trans. Gul. preface). 

The works of Sa'dy were collected and arranged by 
'alyy b. Ahmad b. Abü Bakr who was called Bystán in 
A. H. 726, and he improved the arrangement in A.H. 734. 

Contents (C. means Calcutta edition and B. the first 


Bombay edition). 
1. lw. The Rose Garden, C. Vol. I. folio 26, B. 
p.31. Beginning منت خدايرا عزرجل كه طاعدش‎ 


2. yü. The Garden of Odours, C. Vol. I. folio 94, 
B. p, 1 (bis). Bg. بنام خداونك جان أفرين حكيم سخ بر زيان آفرين‎ 

A short Essay on Prefaces C. 1.‏ .بساله در تقرس‌دیباچه .3 
سپاس بیعد ر غایت ر ستایش لعدر نهایت .12 .4 B. p.‏ 

4. ,»جالس خمسة‎ The five Assemblies or Discourses 
C. 4. B. p. 7. Bg. الحمد لله الذي خلق الوجود می العدم‎ 

5. .رسال صاحب‌دیوان‎ Anecdote of the Minister of Fi- 
nance C. Vol. I. with Preface, folio 7, B. p. 19. 

6. .رسال عقل و عشق‎ Essay on Reason and Love B. 20. 

7. Hels) 24x59, — Advice to Kings C. 18, B. p. 21. 
. 8. .شمس الدیں تازي گر‎ Anecdote of Malik Shams aldyn, 
the Arabic Orator, C. Preface, folio 9. 

9. JuGl aly. Anecdote of King Ankiyana C. 23, 
B. p, 27, 
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10 „s Xua. Arabic Panegyries, C. folio 205, 


B. p. 9 (ter). Beginning sP) polao حبهت !جعنی‎ 


11. .تصائد فارسی‎ Persian Panegyrics, C. folio 214, 

B. P. 9 (ter. — Bg. lila. شكر و سياس ونعمت ومنت‎ 
2. ,کناب مر اني‎ Elegies, C. fol. 245, B. p. 24 (ter). 

دل شکسته نیم بد کر رر پا ای 

13. ...۔کتاب الملمعات‎ 006053 600000860 04 alternate verses 
Arabic and Persian, C. folio 250, B. p. 29 (ter). 

14. ex» 9. Poems with particular burdens, C. folio 
257, B. p. 33 (ter). 

15. eb/l.  Ornamented poems entitled pure odours, 
C. folio 264, B. p. 39 (ter). 
Beginning اول دفثر بنام ایزه دانا صانع وبروردكار و مي وثوانا‎ 

16. els. Rhetorical odes, C. folio 367, B. p. 127 (ter). 

17. c»bà«, Fragments and Sentences, C. folio 452, 
B. p. 140. Beginning saibe (JU. 4x گویند سعدیا‎ 

18 الخبیثات والمطائبات‎ the Book of Impurities in verse, 
C. folio 467, B. p. 54 (quater). 
. Beginning «3, 5 عارفي چشم و دل‎ 

19. .هزليات‎ Jests and obscenities in verse and prose. 
This book is called Jjel in the Calcutta edition folio 475, 
and there is added to it a separate book (folio 471) called 
ex^. In the Bombay edition this book is inscribed 
what, wus, Beginning Jus! الشيطان واشٹم‎ al 

20. cc.  Tetrastics, C. fol. 472, B. p. 42 (quater). 


91. cà».  Distichs, C. folio 493, B. p. 52 (quater). , 


22. .خراتيم‎ Odes entitled “ Final Odes,” C. folio 415, 
B. p. 1 (quater). 
23. غزلیات قديم‎ Sa’dy’s early Ghazals, C. folio 430, 
B. p. 13 (quater). 
24. wusa, Poems addressed to particular indivi- 
duals, C. folio 438, B. 21 (quater). 
4 A2 
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Sir-G. Ouseley, from whom the above list has been taken, does not 
mention the Pand-námah. It is in the Calcutta edition in folio 200, 

A beautiful old copy of the complete works of Sa’dy is in the 
Móty MaAall, probably written during the life time of Bystán. They 
have been edited in two folio volumes by Mr. Harington in Cal- 
cutta, 1791—95, (this edition is very rare in India); and they have 
been lithographed at Bombay, A. H. 1226, small folio 413 pp. re- 
printed (lithographed) Bombay, 1267, 4to. they have also been 
printed at Tabryz. 

In the Farah-bakhsh library, is a copy of the Gulistén, which cost 
1500 Rupees, it is the most beautifully written book I have ever 
seen, and has the following postscript: jt در صبے چپار شنبه غروٍ شبرسفر‎ 
سال هزارو سي و چبار ازفجرت اتفاق شروع دربن لمخه شریفه افقاد در روز‎ 
سال دیگر صوت اختنام پذیرفت‎ SWI ary چپار شنبه بست وششم شپر‎ 
بدست فقیر حقیر مذنب تاج کمترین فقرای عالم حکیم رکن الدین مسعرد‎ 
المشتخلص د 1 الشهیر #عکیم رکنا غفر الله زنوبه و ستر الله عیوبه بعق محين‎ 

صلوت اللة و سلامه علیه والة و سلم تسلیما کثیر! كثيرا 

In the first page is written professedly in the hand of the emperor 
Shébjahán ماو جمادي الثاني سنه ۱۰۴۷ داخل كقااخانة اين خادم‎ ١ تارج‎ & 
الفقرا شن‎ 

'The Gulistán has been repeatedly printed in Europe, at Constan- 
tinople, Bulak, Tabryz, Teherán, and upwards of a hundred times in 
India, the best editions are Calcutta, 1851, and Lucnow, (lith.) 1264 
with excellent glosses. There are four or five lithographed Lucnow 
editions with interlinear Urdü translation and with marginal notes, 
as Mortadhawy press, s. a. (1264), and in two Lucnow editions the 
Bostán is printed on the margin. For Urdü translations of the 
Gulistán see infra. 

The Bostan has also frequently been separately edited ; as “ Bostán 
to which is added a compendious Commentary together with a 
Dictionary of such words as are hard of meaning, now first compiled 
expressly for this edition by Moolvy Tumnuzuddy, (lithographed) 
Caleutta, 1828,” 4to. 228 pp. I have not seen a separate vocabulary 
in this edition. Lithographed Lucnow, Mokammady press, 1262, 
with notes by Sayyidy, 'abd al-Rahmán Khán, Bahár, &c., this 
edition and its numerous reprints, such as Mogtafáy press, 1265, 
’alawy press, 1263, surpass most other editions in correctness; 
Hooghly, 1264, 8vo. clear and tolerably correct. 
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The Pand-námah, commonly called Karymá has also been fre- 
quently printed: in the Persian Moonshee; in the Persisn Primer 
with an Urdü translation in verse by Matzhar 'alyy Khán Wilá, Cal- 
cutta, 1242, 1275 (sie for 1270), Chinsurah, s. a. (1845) ; lithographed 
Luenow, 1263 (twice), 1264, &c. Beginning of Wilá's translation 
سے همین اپنی خش ای خدا‎ ef The Pand-námah rendered in Rékhtah 
Mosaddas, Lucnow, lithographed by MoAammad-bakhsh, 8. a. 8vo. 
16 pp. Beginning سدا اي مومن پاکباز‎ 

The Ghazals have been printed Calcutta s. A. (in or before 1784) 
with the Baháre Dánish, 4to. 172 and 96 pp. and again 1811. For 
farther information regarding editions and translations of separate 
works of Sa'dy see Zenker, Bibl. Orient. p. 59 et seqq. 





(476) شرح كلستان حامل متن‎ (A. P.) 
An Arabic commentary on the Gulistán with the text 
by Ya'qüb b. Sayyid 'alyy who died in 931. 
Beginning s Toa] النعم ورزقغا‎ os الحمد لله على مااولنا‎ 
College of Fort William, 424 pp. of 17 lines, a good copy written 
in 962. 


ieee 


(477) ۰ شرح گلستان تصنیف مروريي‎ (A. P.) 


An Arabic commentary on the Gulistan by Mocfafa b. 
Sha bàn Soríry who died in 969 completed at Amásiyah 
in 957, dedicated to the Turkish emperor Solayman 
(according to Hajy Khalyfah, No. 10,832, to his son 
Sul/án Mocf/afà). Beginning 

dass}‏ لله الدي چعلني "o‏ علماء البیان ر المعاني * مزمی »» أي 
الامکنانں و تعان النعمة 

Private collection Cawnpore, A. 450 pp. 21 lines, this commentary 


has been much used in the notes to the Lucnow edition of 1204, 
also for the commentary No. 488. 
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(478) بستان افراز‎ (P.) 
A commentary on the Gulistán, by Mohammad Akram 
"abd al-Razzaq of Multan, compiled in A. H. 1185. Bg. 
منت خدایر! عزوجل که نضارت بہارنامش بر ورق زبان شرح كلسقان‎ 
Private collection A, upwards of 600 pp. of 19 lines. H&jy Khal. 
mentions a commentary, which has nearly the same title viz. wis 
افراز جفانں‎ it was composed at Makkah in 1005 by Hosayn Kufuwy 
who died in 1012. He left only a rough copy at his death, his friend 
Hosayn b. Kuzeljeh Rostam Páshá who is called Hosayny arranged 
it, added a preface and a biography of the author, and gave it the 
above title. 





(479) شر ح گلستان‎ (P.) 
A commentary on the Gulistan by Mohammad ’abd 
al-Rasul b. Shihab aldyn b. 'abd Allah Qorayshy who 
flourished in 1073. He divides his book into five parts 
ه قسم‎ 1, verses of the Qorán occurring in the Gulistán; 
2, traditions and sayings of Shaykhs and Arabic pro- 
verbs; 3, Arabic verses; 4, Persian verses; 5, difficult 
Persian words. | Beginning 
سپاس عالمي را که علم آدم لاسما کلها حرفیست تعنه‎ 
'Tópkhánah, 90 pp. of 20lines. In the MasyAá&y press, Lucnow, 1264, 
224 pp. فرهتى كلستان ه‎ by Jonayd 'abd Allah Mésawy has been 
published which similarly to the preceding work is divided into three 
parts p-5. 1, explanation of Arabic verses; 2, sayings of Shaykhs, 
traditioné of the prophet and verses of the Qorin; 3, vocabulary. 
Beginning Shiel الحمن لله على نعمائة و الصلوة على ذبية و السلام علي‎ 





A commentary on the Gulistan by Nay Allah Afrary 
who is also the author of the gloss called 427,5 حاشیۂ‎ to 
the .شرم حمكمة العين‎ Beginning 
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منت مر خدايرا عزو جل کہ زباں کور پیش کار دل دانا ساخت 
Móty Mafall, 160 pp. of 17 lines. In the Tópkhánah is the com-‏ 
mentary of Fattéhky about 300 pp. of 16 lines.‏ 
dom‏ خدایرا كة جشية میم حمدش در يائيست Beginning‏ 





(481) خیابان گلستان‎ (P.) 

A commentary on the Gulistan by Khán Arzá. He 
mentions in the preface the commentary of Myr Nür 
Allah AAráry and Mollá Sa'd Tynawy. —— 

خیابان تلسذان “خی حمد چم پیرای است Beginning‏ 

Private collection, 160 pp. 8vo. 19 lines without the text. 





(482) شر ح كلستان‎ (P.) 
A commentary on the Gulistan by Mollá Mohammad 
Sa'd (see p. 523 suprà) compiled in 1197. 
Beginning اول شرح سنايش فراوان ونيايش بىبايان داوريراسزاست‎ 
Moty Mahall about 800 pp. In the Farah-bakheh about 600 pp. 


of 21 lines is an imperfect copy of the commentary of Qabál MoAam- 
mad, the author of the Haft Qulzum, it has the title .رشک بهشت‎ 
À. complete copy in two volumes in folio was offered to me for sale 
at Lucnow. I took a notice of it, but lost it. 

The present (1853) king of Dilly, I am told has compiled a com- 
mentary, in which he forces a mystical meaning on every story of 
the Gulistán, which would surprise Sa'dy. It has been lithggraphed 
at Dilly, but I have never seen it. 

There is also an anonymous commentary in the هط‎ 
which begins-— خی‎ wine G اي زنام توكلبقاى “خن جوش‎ 





(483) شرح كلستان‎ | (P) 
À commentary.on the Gulistán, by the late Riyadh 
'alyy, & son of Qanber 'alyy. 
Beginning مدت بكسر ميم و تشدبد نون سياس نعمت‎ 
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Printed Calcutta, s. a. 4to. 888 pp. reprinted (abridged) Calcutta, 
1267, 4to. 264 pp. this is the third or fourth 4to. edition. There 
have also appeared 8vo. editions of the Gulistén at Calcutta with a 
short commentary. 


(484) شرح بوستاں‎ (P.) 
A commentary on the Bostán, by 'abd al-Rasül b. 

Shiháb aldyn b. abd Allah b. T'áhir b. ZTasan Qarayshy, 
composed in 1073. (See p. 550 Supra.) Beginning 
ر| که بقطرات مطرات رانزلنا فن المعصرات ماء اجا جا‎ sla oh حمد‎ 


Tópkhánah, 110 pp. of 17 lines. 





(485) شرح بوستان‎ (P.) 
A commentary on the Bostan, by Sayyid Riyadh 'alyy, 
who died between 1245 and 1265 and Shaykh Qadir ‘alyy. 
This commentary is very useful. 
Bg. 4$ بای مفنوحہ بفام برای الصاق است‎ e بنام جهاندار‎ 
Printed Calcutta, 1845, reprinted by Ikrám AAmad Dhaygham, 
Calcutta, 1265, 4to. 462 pp. These two editions comprize the text. 





(486) شرح بستان‎ |. (P) 


A commentary on the Bostán, by 'abd al-Wási of | 


Hánsy. 
Beginning اما بعد معثرف العجز‎ ٠٠٠ لله رب العالميى‎ da] 
College of Fort William, 8vo. 230 pp. 17 lines written previously 


to 1189. A copy of this commentary in the Tópkhánah begins— 
اين لالة تو اخذنا إن نسينا او اخظان وصل على نبيك‎ 





(487) حتایق معنوي تصنیفا سعایی‎ (P.) 
Ruba’ys of Sakaby or Saháb of Astrábád (see p. 
42 supra). 
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Contents: introduction in four sections Jiaé, 38 pp. ; 


Rubá'ys all on theosophy, 260 pp. 13 bayts. Bg. 
المنة لله كه بانعام خد! از خلق رميدم وشدم رام خدا‎ 
هركس سي از ایی وان میگوید من مياويم نام خدا نام خدا‎ 


Some Ghazals, the Maqta’ of the first Ghazal i 18: 
زاداز دو عالم شوق ديدارشما‎ J 5 السلام ای‌بنده سرگشنه را يعني “حاب کرق‎ 
Tépkhanah, incorrect, written in 1080 ; sbidem, 160 pp. 10 lines; 
Móty MaAall, about 700 pp. 12 bayts; Farah-bakhsh, about 500 pp. 
10 bayts, incomplete. In the Tópkhánah is a Mathnawy by SaAáby, 
120 pp. 13 bayts treating on mystical love, and dedicated to Shah 
’abbés. The following verse contains the name of the author: 

صحابی صربسر پامال برئي ve‏ خانه مالامال درقي 
زکلکم اي صربر اه برخیز نسیم كوي بسم SU"‏ برخيز Beginning‏ 





(488) ue دیوان‎ ( P.) 
The Dywan of Sahmy of Bokhárá, (see p. 59 suprà). 
Contents : Short Mathnawies and Qaçydahs in praise 

of the nobles of Akbar’s court. Beginning 

ای شذة از جود تو بیدا وجول باعث بون همه لطف توبود 
Ghazals and a few chronograms, one for 973.‏ 
بررر مید میل قدل می شد ان جفا جو ,| Beginning‏ 
جه لطعت اين كه با من ميكند قربان شوم او l,‏ 
Móty Mahali, 212 pp. 12 bayts, a splendid copy.‏ 





The Dywan of Sa’iy. He gives us the date 1071 of 
the Dywán in the first verse. 
کناب چون تصور كردم بير خردم كفت بكير ازغم أل‎ ev 
It appears from this date that he is not identical with 
8417 Káshány whom Samy mentions. 
4 B 
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Contents: Ghazals about 400 pp. miscellaneous poems 
42 pp. of 17 bayts, the margin is generally covered with 
text. 

The beginning is wanting, first verse rhyming in 
b. d آورده ایم روک بدرگاه یا‎ 

- As. Soc. No. 440, much injured. 





(490) دیواں سالك بزدي‎ (P.) 
The Dywán of Sálik Yazdy, who died in 1081 (see pp. 
111, 124, 97, 150 suprá). | o 
Contents: Qacydahs in praise of Shah-jahan, Shah 
Cafyy, &c. chronograms, one for 1063; Ghazals, 490 pp. 
15 bayts, about 50 Rubá'ys. Beginning of Ghazals: 
خدارندا به بخشای می شيداي *جنور ر‎ 
که فرسودم باشک واه یکسر کوه وهامون را‎ 
Móty Mahall, a splendid copy. 





The Dywán of Sálim. He collected ıt in 1082. 

:جو تاريخ اين كنم معاني زدلجو نسخە درد نہانيی 

We may therefore safely identify him with Lutf Allah 
Sdlim (see pp. 108, 115 supra), though I have not com- 
pared the quotations. 

Contents: Ghazals, 180 pp. 13 bayts; Rub&’ys, Qacy- 
dahs, short Mathnawies and chronograms, one of the 
earliest for 1056. Beginning 
ما مل يسم الله باشد مطاع دیوان‌ما‎ MITT فال عشرت ميكشايد مطلع‎ 

Moty Mahall, a bad copy. À fragment of aDywán of Sálim, perhaps 
not the same, is in the Tópkhánah, it contains Ghazals about 25 pp. 
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15 bayts, and a few Bubáys', it was written in 1124, and the first 
Ghazal rbyming in b begins, (the beginning of the book is wanting,) 
جمن طوفاني فيض واجلي بى نذقاب امشب‎ 
نمك دارد شکست رنگ كل در ماهتاب امشب‎ 





(492) دیوان سلمان‎ (P.) 
The Dywan of Jamál aldyn Mokammad Salman of 
Sawah, ason of Khwajah ‘ala aldyn who was governor of 
some town of the ‘iraq. He early entered the service of 
Amyr Shaykh Hasan Niyan and his beautiful and talent- 
ed wife Dilshad khátün, and instructed them and their 
son Sultan Oways in poetry. He remained attached to 
this family his whole life, and had the mortification to see 
Oways carried to the grave. He was snatched away in 
765 (see p. 72 supra) in his best years. Salman died in 769 
and according to others in 799, and left besides this 
Dywan, two Mathnawies فراق نامه 200 جمشید و خوشید‎ 
(Khósgü ; Ouseley, p. 117). 

Contents: Qacydahs, most of them in praise of Sultan 
Oways, 236 pp. of 26 bayts, uot alphabetically arranged. 

Beginning et Je unya هردل که در هوای‎ 

1 عمنش دوجپان زیر قال یافت‎ slike 

Ghazals, 220 pages 24 bayts, alphabetically arranged. 

مكس وار ازسر خون وصال خود مرا ما را Beginning‏ 

نھ مہماں تو ام اخر بخواں روزی ؛خوان ما را 

In one copy, there are some Ruba’ys at the end. 

Móty MaAall, two copies, one very splendid. In the As. Soc. No. 
188, is a fine copy of the Dywán of Salmán which is fuller than the 
Lucnow copies, it commences (Us! ) قدم ذه برصرهسفي که هست پایه ادبي‎ 
The Ghazal which is the first in the Lucnow copies is here the 
seventh, they begin .اگر حسن تو بکشاید نقاب از چپرة دعوی را‎ It also 
contains Qié’ahs, 50 pp. of 18 bayts, a Tarjy’band, &c. 

آمف ثاني رشیی لعق والدین آنکه هست Beginning‏ 

4 B2 
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۱۷ died in 
1057 (see pp. 123, 90, I11 supra). 

Contents: a Mathnawy in praise of Shahjahan, on the 
expedition against Assam, description of Gujrat, &c 
94 pp. 19 bayts. | 

بسم الله الرحمن الرحیم هست عصاى ر طبع Beginning pl‏ 

Qacydahs in praise of the Imams, Shah ’abbas, &c 
74 pp. Beginning 
اگربرم بسوی چشم اشکبار ازگشت چوماہ نو شود الرده غبار انگشت‎ 

Ghazals, 378 pp. 16 bayts, in another copy 524 pp. 
11 bayts. Beginning 

دلا توئی که بکار خردت کزید خدا برای عشق بنانت نیافریه خدا 

Minor poems, 32 pages. In one copy is also a Math- 
nawy on predestination قضا و قدر‎ 134 pp. 13 lines. 

شنيدم روزى ازخونابه نوشي چو گل ازبارة تى خرقه برشي Bg.‏ 

The Qacydahs begin in this copy 

.مصاف یست قلم که از معذ 
Móty Mahall, two good copies; As. Soo. Nos. 262, 576, 875.‏ 





The Qacydahs of Hasan Salymy. He was originally 
a revenue collector ; on one occasion he wrote an assign- 
ment on the property of a widow. The poor woman 
came to him and asked him by whose orders he had thus 
disposed of part of her little all; he answered, By order 
of Sayyid Fakhr aldyn the governor of the province. 
* And will his authority," said the widow, * protect you 
on the day of judgment?" These words made so deep 
an impression upon him that he gave up his office and 
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devoted himself entirely to the ser #9 

the pilgrimage to Makkah where 

and to the tombs of the Imams. 

left besides these Qacydahs a 4 E: 

Contents: Qacydahs in pra | 

Qacydah has the following heading: it ww» .. _ 

the road to Mashhad on the 27th Rajab, 847, it is an 

imitation of a poem of Mawlana Hasan Kashy. Bg. 
اول هرنامه بدم الله الرحمی الرحیم اير قيوم دانا واحد فرن قديم‎ ٠ 
Móty Mahall, 570 pp. 15 bayts; Tópkhánah about 400 pp. 

1۸ ۰ 


(495) دیوان سامي‎ (P.) 
The Dywan of Samy. It consists of Qacydahs 72 pp. 
15 bayts. Beginning 


قبل كل الام حمد الله خالق العرش ( اله سوا: 
Ghazals, 251 pp. 13 bayts and a few Rubá'ys, &c. Bg.‏ 
الله :كبراين جه جلال است وكيريا کزدک فهم و وهم وراي هست ياورا 
Farah-bakhsh, a good copy.‏ 


(496)  یئانس حديقة العقيقة تصٹیف‎ CP.) 


The Garden of Verity, by Hakym Abú-l-Majd Majdúd 
b. Xdam Sandy of Ghaznah. He began his career by 
singing the praise of princes, subsequently he became 
one of the most profound Qiify poets, being second in 
merit only to Jalal aldyn Ramy. His spiritual guide 
was Yüsof Hamadány a pupil of Abú ’alyy Farmady (see 
Jamy Nafahaét, No. 426), It is said that Suléan Bahram 


۱ 


| 


۱ 


| 
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T. offered him his sister in marriage, but he refused to 


marry her. He completed the Hadyqah according to 
my copies in 535. 

بانصد و سي و چار رفثه زعام پانصد و سي و بفم گشت هام 

In one Lucnow copy instead of بست و يدم 18 سي و جار‎ 
and in another le بست ور‎ I have not noted any variant 
in the second micra’, probably there is none. Accord- 
ing to Jány Nafahdi No. 563, Khajy Khalyfah (who 
probably followed Jámy) and Hammer W. Jahrb. Vol. 
65, A. B. p. 1, he completed it in 524, and according 
to the first mentioned authority, and the author of the 
Haft Iqlym, he died the same year. Taqyy Káshy places 
his death in 545, and Dawlat-shah and Hammer Gesch. 
d. Sehönen Redek. Pers. p. 102 and Sir G. Ouseley, in 576. 
He left besides the Hadyqah six smaller Mathnawies in 
the same measure, their names are, according to Bland, 
Siyar alobbád, Taryq altahqyq, Kar-namah, 'ishq- 
námah, 'agl-námah; Khoshgá adds to these titles Kanz 
alromüz, he also left about 30,000 verses of Qacydahs 
and minor poems. 

The book is divided into ten chapters, some copies 
have a preface in prose. 

Beginning of the poem آرای‎ wy 25 اي درون پرور‎ 

Moty MaAall, several copies, 520 pp. of 18 bayts ; Asiatic Society, 
Nos. 944, 1426, 296, 1890, 595 (with notes), 1167 with a voca- 
bulary; I have a splendid copy which was written in 874. The 
copies differ much from each other, but care has been taken at an 
early time to preserve the genuine text; J amily Ardgstány went on 
purpose to Ghaznah to obtain the autograph copy of Sanáy and 
brought it to his native country. Myrzá'azyz Khán Kókah who had 
the title of Kháne A'tzam possessed a copy, which had been written 
in 617. "abd al-Latyf b. 'abd Allah 'abbásy (see p. 494 suprà) bor- 


rowed in 1085 this copy, transcribed it and compared it with another 


ancient MS. marked the variants and made notes to it on the 
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margin, in 1067 this corrected text was transcribed with great care, and 
this transcript is in my possession. In the Asiatic Society, No. 956, 
is a MS. lettered سنائي‎ wlJS it contains besides the Hadyqah (with 
which as the leaves are transposed, some of the minor Mathnawies 
may be mixed up) Qacydahs, Ghazals, Riba’ys, &c. 552 pp. of 23 
bayta. Beginning اي در دل مشتاقان از ياد تو بوسقانها‎ 





(497) شرح حديقه حكيم سناي‎ (P.) 
A commentary on the Hadyqah of Hakym Sanay, by 
Mohammad Nur Allah Afrary Ghaznawy (see pp. 493 
and 550.) 
Bg. i-e cà (glas JJ co, em العمد لله الذي‎ 
Private collection A. about 800 pp. 17 lines. 





(498) بهاردلها تسنيف ساقی‎ (P.) 
The Spring of the Hearts, a short Mathnawy in praise 
of Acaf aldawlah, by Sáqiy (see p. 285 supra). 


گریم اول حمد خاق جہاں كرك بيد! او زمين واسمان .م1 
As. Soc. No. 487, 48 pp. of 18 bayts.‏ 





(499) ديواى سقا‎ (P.) 


The Dywán of Darwysh Saqqá of Bokhárá (see pp. 59 
and 78 supra). He died in 1003—41==962 as appears 
from the following chronogram recorded in the Nafayis 
almathir : 

درد (ovem‏ آن یاد کار جود'ں 
رفت از جهان فاني sem jaye!‏ عقبی 
چون ديد از گلستان بري و فا elo)‏ 
أن سرو قد موزون فردوس $55 مارا 
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ای كل جوزي چمی رفت‌پرسید ان زتاریخ 
Contents: Ghazals and at the end some Qifahs and‏ 
Rubá'ys, among the Qi/'ahs is a chronogram for 955.‏ 
چون عندلیب بی گل رریش بصد درا Beginning‏ 
دارم فغاں و لاله بدرگاه YS‏ 
Moty Mahall, 222 pp. of 15 bayts. In the Moty Mahall and in‏ 
the Asiatic Society Nos. 251 and 365, is s Dywan of Saqqá (I ascer-‏ 
tained the identity, by comparing the quotation in Badáwny) in‏ 
which.the above verse is not contained. The latter copy (No. 365)‏ 
contains besides Ghazals and a few Rubá' ys, three short Mathnawies,‏ 
Beginning of Dywan .‏ .مغني نامه 0۲ the last of which has the title‏ 
پا زسر كردة براه طلبش حبرانم که من قطره کچا.و هوس عمانم 
در ائھنڈٴ“روی ٹو دیدیم هوید! Beginning of Ghazals‏ 





)500( دیوان ساطع.‎ c | (P.) 

. The Dywan of Sati’. He is probably identical with 

the poet mentioned in pp. 123 and 156, in the latter pas- 

sage his takhalluc is by a mistake spelled Saty’. 
Contents: Ghazals, 100 pp.; Qacydahs, 45 pp. 
Beginning باب و رنگ حمدت برب کل گردان زبانم را‎ 
Tópkhánah. 





(501) دیوان سعيث‎ ( P.) 
The Dywán of Sa'yd Khán Korayshy.. He first col- 
lected his poems at the request of his patron Sultan 
Morad-bakhsh in 1063. A fair copy with farther additions 
was made in 1071. The author of the Hamyshah Bahar 
has two poets of the takhalluc of Sa'yd (see pp. 123 and 
124) who it appears are identical, the quotations from 
both being found in this Dywáàn. ۰ 
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Contents : 'Three prefaces in prose, the first by another 
pen and the last consisting of dotless words, 76 pp. of 14 
lines; Qacydahs and Qi£ahs in praise of Sulfáàn Morád- 
bakhsh, Sháh-shujá', Ni'mat Allah (of N&rnawl), Mo'yn 
aldyn Hasan Sinjary (a saint), Khwajah MoÁAammad 
Ridhay Cubhy (a poet), &c. with several chronograms, 
125 pp. Beginning of Qacydahs: 

اي شکر نعمت تو برون از حسابها زاتمت منزه از ثر انقلابها 

Ghazals about 100 pp.; Ruba’ys some addressed to 
Anand Ray, a poet whose takhalluc was Hindi, 15 pp.; 
Mathnawies, minor poems (some by Hindi) ‘and letters 
in prose about 100 pp. | Beginning 
حمد خداست جوهرتيغ زبانما. زآن كرية فتم مللك معاني بیانما.‎ 

As. Soc. 851, a very good copy. 1 ۱ 





(502) كليات سيف الدين‎ (P.) 


The poetical works of Sayf aldyn A’raj (the lame) of 
Isfaranj or Isfarah sâu! in Transoxania. He was pa- 
tronized by the Khwárezm-sháhians. Dawlat-sháh and 
Khoshgü think that his patron was Yl-arslán (reigned ac- 
cording to Abá-Ifidá from 551 to 568) but the author of the 
Kholácah states that he lived at the court of Takash the 
son of Yl-arslan and of his son Mokammad who is called 
Sinjar II. and reigned from 589 to 617. This statement 
is confirmed by the Dywan, most Qacydahs are in praise 
of Sul/an 'alá aldyn Sinjar, and some are in praise of 
Mahmúd a younger brother of Takash. Towards the 
end of his life he gave himself up to ascetic exercises 
and took Sayf aldyn Bákharsy who died in 648 or 650 
as his spiritual guide. The above dates fix the time 
when he flourished with sufficient accüracy, and on their 

4 c 


564 PERSIAN POETRY. [CHAP. II. 


(507) دیوان شانی‎ (P.) 

The Dywán of Shány. He was of the Uymáq Taklá 

Turks and lived sometimes at Ray and sometimes at 
Hamadan (see pp. 42, 94, 112 supra). 

Contents: Ghazals, 170 pp. 15 bayts; Qacydahs, 
171 pp. Beginning 
نمیرسد بلب تشنه سلسبیل مرا اگر چه خضر بود وادی سبیل مرا‎ 

Móty Mákall; As. Soc. No. 875, this copy opens with a Math- 
hawy in praise of Sháh 'abbás, 36 pp. of 17 bayts. 

بسم الله الرحمن الرحیم ماهچة رایت امید Beginning ea?»‏ 

The Gbazals are differently arranged, the one with which the 
Lucnow copy commences is nearly at the end of Alif, they begin, 

اي باداي حمد تو زمزمہ عقل وراي را 
v‏ 


(508) دیوان شاپور‎ (P.) 

The Dywán of Shápür. Wálih quotes some verses 
from this Dywán and says of the author, his name is 
Archásp, he had first the takhalluc of Firyby and on his 
return from Persia, he chose that of Shápür. He is pro- 
bably identical with Firyby, mentioned in page 407 supra. 
He was a friend of Taqyy Awhady. In the Hamyshah 
Bahar (see p. 124 supra) are also some verses quoted which 
are found in this Dywan, but the quotations which occur 
in the Atishkadah, p. 535 are not found in the Dywán. 

Contents: Qacydahs, 34 pp. of 20 bayts. Bg. 
چه مزد: دارہ ازاى شا كلنسيم بهار كه رقص ميكندازشوق برسر مدسقار‎ 

Ghazals, 50 pp. 30 bayts; few Ruba’ys, &c. 20 pp. 

Beginning كردن جان فزاي لعل جانان را‎ Qul; ba; 

رخامیت بينداد غبار أب حيوان را 
As. Soc. No. 876; Tópkhánah, there is another copy in the same‏ 


collection containing merely the Ghazals, 116 pp. 24 bayts; the 
Dywán of Ghazals is also in the Móty Mafall, 64 pp. 21 lines. 


برد براة عدم درن #تجر بار موا Beginning‏ 
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(509) ديوان شرف الدين بوعلی قلندر‎ (P.) 


The Dywán of Sháh Shaykh Sharaf aldyn Abü 'alyy, 
who was familiarly called Qalandar. He was a native of 
the 'iráq, but came at the age of four years to Dilly to 
visit the tomb of Qotob aldyn and was brought up under 
the care of the holy men of that city as a saint. After 
he had been twenty years under their tuition, and 
after he had spent twenty years more in prayers and 
devotion, he went to see the world, and on his journeys 
he made the acquaintance of Shams Tabryz and 
Mawlawy Jalál] aldyn Rümy. After his return to 
India he lived in seclusion. He died in 724 and is 
buried at Pánypat (Khoshgü, I. N. 227). I believe the 
Makhdüm-zádahs, one of the four castes of Musalmans 
who inhabit Pánypat are descended from him. They do 
not condescend to intermarry with any other caste of 
Musalmans, their sole occupation was to attend at the 
tomb of their ancestor, and they were richly endowed for 
it by the emperors, some of their jagyrs or rent free 
lands they possess up to this day. "abd al-Haqq Dihlawy, 
Akhbar alakhydr, p. 278, says that the e حكم نام‎ 
شرف‌الدیی‎ is ascribed to him, but he does not consider it 
genuine, but his lyfe or letters are considered genuine. 

Contents: Ghazals, in which he uses the takhalluc of 
Sharaf, Qalandar and Bü-'alyy. 

العمد all‏ الدي يوجد عرماني في الدهر Beginning‏ 

Méty Mahall, 11 pp. of 52 bayts. There is also a Mathnawy 


ascribed to this saint, it has been lithographed at Lucnow, Suléin- 
alma/ábi' press, 1266, 19 pp. of 21 bayta. 


مرحبا اي بلبل باغ کهن از كل رعنا Beginning wi" le b y‏ 
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(510) ديوان عبن الله شرف‎ (P.) 


The Dywán of ‘abd Allah b. Fadhl Allah Sharaf of 
Shyraz who had the title of Waccafe Hadhrat. He is the 
author of the رصافے‎ eo which he dedicated to Suléan 
Mohammad Khoda-bandah and, adds W4lih, some learned 
men ascribe to him also the “عجم‎ #4) which is dedicated 
to Nucrat aldyn Atabak. According to Ouseley, Pers. 
Poets, p. 230, these two works are identical. (See also 
Hammer Schóene Redek. Pers. p. 243). 

Contents: preface in prose, written in 693. 

حمد و سياس باخلاص مرفور Beginning uy‏ 

Qacydahs and Qifahs in praise of the Im&ams and 
princes, not alphabetically arranged. Beginning 
اي ذات لايزال تو مسنلزم بقا وي رصف کبرباي نو فعال ما يشا‎ 

Móty Mahall, about 134 pp. of 24 bayts. In the Tépkh4nah is a 


Dywán of a poet of the takhallug of Sharaf, containing Qacydahs and 
Ghazals, 120 pp. 13 bayts. Beginning 


اي ذات وبا ذات رسول من توأم مقصون وجون تو زالتجاد دوعالم 





(511) دیواں شرف‎ (P.) 
The Dywán of Sharafe Jahan, his father Qadhiye 
Jahan held a high appointment at the court of Shah 
Tahmasp, but being suspected of being a Sunny, he was 
deprived of it. Sharaf died in 968 (see pp. 50, 79, 22). 
Contents: Ghazals and three Ruba’ys. Bg. 
اي شوق ديدذت سبب ج“ جوي ما هرد م فزرن در طلبت ارزوي ما‎ 
As. Soc. .No. 912, 58 pp. of 12 bayts, this copy was written by 


Jeswant Singh Parwánah (see p. 206 suprá) in 1196, in the first page 
is a biography of Sharaf taken from Taqyy Káshy. In the same 


No. 513.] SHARYF. 567. 


collection, No. 1169, is a very elegant old copy of this Dywán, which 
contains also some Qacydahs, &c. Beginning 
وقت آنسث كة جان ازپی‌جانان گردد روز و شب درطلبش بی‌سرو سامان‌گردد‎ 

In the Móty MaAall is à copy of this Dywán, with a preface by 
Cadr Hosayny who collected the Dywán, it begins: 


السلام اي سایه حق افاب شرع و دين 





(519) دیوان شریف کاشی‎ (P.) 
The Dywan of Sharyf Kashy (see pp. 26, 124). 
Contents: Ghazals, 350 pp. of 14 bayts; Ruba’ys 

40 pp. Beginning بسم الله اي شريف رقم بخش نامه را‎ 
Qacydahs, Qiz'ahs and Tarjy bands in praise of the 

Imams, Mokammad Qo/fob Shah, the Khankhanan, Ha- 

kym Humam, &c. about 400 pp. 

Beginning برآررد خنجرش‎ et از ميان‎ e 
The Loves of Khosraw and Shyryn, a Mathnawy about 
200 pp. Beginning 
خداوند! ز طبعم عقده بکشاي زكلكم لفظ و معاني را بياراي‎ 
As. Soc. No. 1405, a good copy, written for Qotob Sháh, at Hay- 
darábád in 1026. 





(513) دیوان شر دف‎ (P.) 

The Dywán of Sharyf, a brother of Abü-Ima'àáliy, who 

was Wáqrah-nawys, and accompanied for some time 
Zabar-dast Khán. 

Contents: Ghazals, 15 pp. of 11 bayts; a Mathnawy, 
some epigrams and chronograms for 1089, 1090, 1091, 
12 pp. 

بدست تست یا فاج معناح در دلبا Beginning‏ 

Móty Mahall, 12mo. 


568 PERSIAN POETRY. [CRar. II. 


)514( شريف حقانى‎ vom? مینک دل تصنيف‎ (P.) 
Spectacles of the Heart, being a mystical and ethical 
poem by Mo/ammad Sharyf Hagàny. The date of the 
composition is recorded in these two verses. 
اختنام نسخه را ازماد و سال جستم از پیر خرد گفت این مقال‎ 
whey راه فیض آمد چوار تاریض آں از عنایتہای حق فیضی‎ 
Bg. ای فر اتر زحمد و ازادراک و ازچهرچون چندنات‌توپاک‎ 
Móty MaJall, 240 pp. 11 bayte. 





(515) مثنوي مير “عبن شريف‎ (P.) 


A Mathnawy of Myr Mohammad Sharyf Sharyf, con- 
taining felicitations on the accession of Gháziy aldyn 


Haydar, (A. H. 1229). Bg. بيا مظربا خوش نوا سار کی‎ 
Móty Mahall, 18 pp. of 8 bayts, a splendid copy. 





(516) دیوان شوکت‎ (P.) 
Dywan of Molla Skawkat of Bokharé. He came in 
1088 to Herat, and entered the service of Cafyy Quly 
Khan Shámlá, thence he proceeded to Mashhad where 
he was supported by Myrza Sa’d aldyn Mofaminad, the 
governor of Khorasan. He died at Ispahan in 1107 
(Wálih) The author gives us the date of his Dywán, 
1093, in a chronogram. 
دولت‎ vy bast آررن از‎ US pre کشت رضا شد‎ ves Y 
و عصمت‎ Lie دنجم‎ eo بی نقصاں شد چو یافت زو بی نقصان‎ 
Qacydahs, 44 pp. 15 bayts, mostly in praise of Sa'd 
aldyn Khan. Beginning 
از بسکه رتخت رنگ جنذون بر سرم هوا‎ 
Ghazals, 336 pp. 13 bayts; Ruba’ys, 10 pp. 
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خدايا رنى تائيرى كرامت .كن فغائم را Beginning‏ 
بموج اشلك بلبل آب دہ تيغ زبانم را 
Móty MaAall,a good copy; Tópkhánah, containing Ghazals, 225‏ 
pp. of 15 bayts.‏ 


ال ا ا 


(517) دیواں شايق‎ (P.) 
Dywán of Myr Gholám ZTosayn b. Sayyid FatA 'alyy 
Radhawy Jálisy Sháyiq, who flourished under Gháziy 
aldyn Haydar, reigned 1229—1242. 
Contents: a Mathnawy containing stories, 35 pp. 
Beginning بنوريقين‎ Yo USS! US بنام خداوند دیأن دی‎ 
Qacydahs, mostly in praise of the Imáms, 25 pp. Bg. 
لاسني جلوه سازئلش‌وهم لعل‌وهم خاراسني‎ syll نورنخش مھروماہ‎ . 
Ghazals, 120 pp. 10 bayts. Beginning 
بدن عشق تو دادم جو دين و دنیا را بربده ام زدل خویشنی تمفا را‎ 
Ruba’ys and chronograms, among the latter, one on the 
death of Myrza Jan Tapish—1220. Beginning 
زاکاں صدای زد با درں و بكا هاتف حلا بکسوف آمد ماه خی اردر‎ 
Móty MaZall, à magnificent copy. 





(518) گلزار معہت‎ (P.) 


The Garden of Love, a Mathnawy in praise of Farrokh- 
siyar, composed in 1130; chronogram «4-5. It is 
not clear who the author is, but from a verse in the con- 
clusion, it would appear that his takhallue was Shaykh.. 
"a مخور انكشت کارش زخم‎ e افسانه بس‎ eÈ) e بیا ای‎ 

المي سار دل را عشق مانوس بطاقم نه جراغ برق فانوس Bg.‏ 

Tópkhánah, about 100 pp. of 13 bayts. 
4 D 
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(519) ib — (P) 


. Complete poetical works of the physician Sharaf aldyn 
Hasan Shifáyiy, who died in 1037 (see pp. 90, 28, 150). 
Contents : j'0:24) $205. À Mathnawy, composed in 990, 
46 pp. of 40 bayts. 
Beginning pa بسم الله الرحمی الرحیم تيغ ا'بیست برست‎ 
ممپر و عبت‎ 5۲ Mathnawy, composed in 1021, 50 
pp. of 40 bayts. — | Chronogram 
مهر‎ aw) "سخ را میکشودم پرده از چہر: ۰ که نا گه رر نمود لین‎ 
مہر است تاریخ‎ m نهای فکر باطل کندم از بیخ که هم‎ 
Beginning vsjrite االبي از سر عاشق نوازي دلی ده کاردا‎ 
A Mathnawy (Namakdane Haqygqat?) 38 pp. 
. Beginning sual, jb 1; أي بشهد سن ملاحت ساى بتمك‎ 
_ Another Mathnawy of only 6 pages. 
Beginning درد تر حفة العراتیں‎ ی٢‎ 
Qacydahs, -52 pp. of 48 bayts. 
Beginning (Slo معلم فطرت عالیست مي طفل زبان‎ 
Ghazals, 200 pp. ; Rubá'ys, &c. 40 pp. 
: Beginning wua چپر؟ مه‎ Able whic alt لي نعت تو‎ 
As. Soc. Nos. 116 and 795 (containing only the first Mathnawy) ; ; 
Méty Mahall, 506 pp. of 17 bayts containing only Ghazals, they 
begin in this copy: 
اي زدة برثر از کمان خیمة كپرباي را دست بټو کچا رسد مقل شکسته پاي را‎ 


تشه مساو 


(520) نامه‎ y (P.) 
The Book of Victory, being a poetical account of the 
military career of General Lake (?) 33, by Shimbhá, & 
Brahman. 
Beginning یاب آں داوز دارراں کزر گشت پیدا زمیی ر زسان‎ is 
As. Soc. No. 200, 181 pp. of 11 bayts, a splendid copy. 


No. 528.[ ° SINJAR. . و رز‎ 


(521) دیواں حكيم شهرت‎ NU 

The Dywán of Hakym Shaykh JTosayn Shohrat, who 
died in 1149 (see suprà pp. 124, 156, 150). 

Contents: Qacydahs, 16 pp. 17 bayts; Ghazals, 248 
pp. 13 bayts: Ruba’ys and Mokhammas’, 25 pp. 10 
bayts. Beginning 
الله : رینتخش ديوان بيانم را‎ "T المي اشناى ذا م خود گرد ان زبانم را‎ 

Tópkhánah; As. Soc. No. 573; a copy in the Farsk bakhah does 
not contain the Qacydahs. 


١ 





(923) ديوان شيري‎ (P.) 

. The Dywán of Shyry of Kókówál کوکررال‎ a son of 'abd, 
al-Hayy (see supra pp. 59 and 90). | 

Contents: Qacydahs in praise of God and Akbar, 


alphabetically arranged, 128 pp. of 177 bayts. Bg. 
چنان فریفنه شد دل جمال سلمي را 4$ با دل است بدر كشتگي تحلي را‎ 
Ghazals: 40 pp. and about 60 ۵ ۰ Bg. 


ٹرمہرنیندیشي يارب AAS don‏ آنها كزى ست مہف پرخوں د ارند کریجانہا 
Méty Mahall, a correct copy written in 1040.‏ 





(523) دیوان سنہر‎ (P.) 
The Dywán of Mokammad Hashim Simar, a son of 
Haydar of Káshán; as he was particularly strong in 
making logogriphs, he is called Mo'ammáyiy. He died 
in 1021 (see pp. 123, 150 supra and A’tiskk. p. 438). 
. Contents: Qacydahs, 70 pp. of 15 bayts. . 
Bg. دريغ ودرد که کردم بسی !خود تدبير‎ 
qe 196 pp. of 11 bayts. ! . Beginning 
| اخنیار خود داري هرچه ميکني ما‎ 
4 1 2 
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Móty Ma/all, two copies, in ohe of.them and in the beautiful copy. 
of the As. Soc. No. 513, and in my copy the Ghazals begin: 
| الهي كنم معني دہ دل كوهر فروشم را‎ : 

In the Society's copy are at the end, short Mathnawies, 80 pp. of 
. 15 bayts (incomplete); the first has the title of Saqiy-námah and 
the others are ‘lie, one contains the story of Shyryn. 





(524) دیوان سيادرى‎ ۱ ( P.) 
| (Tbe Dywán of Myr Jalál aldyn Siyddat, a son of Myr 
Jamal aldyn Mokaddith (see pp. 124, 129, 107). He 
flourished in 1081, as we learn from the following chro- 
nogram which occurs among his poems. 
: ماراي عیش و راحت آمد. كه تاراخش مكآن عشرت آمد .ظ‎ 
Contents: Ghazals, 162 pp. 13 bayts; Rubá'ys, &c. 
16 pp. Beginning 
اي سوخنہٴ كرمي نام ذو زبانها حيرت زدة حسن كلام تو دهابها‎ 
 Tópkhánah; Móty MaAall, 266 pp. 15 di 





(525) _۔ دیوان مهيلى‎ | (P.) 

The Dywan of Nitzam aldyn Amad Shaykham So- 
hayly, who died in 907 (see pp. 78 and 20). 

Contents: Ghazals about 200 pp. of 17 bayts, at the 
end a short Mathnawy and some Ruba’ys. 

مصيط مركز دل تا بكي داع الم Beginning l^‏ 


خد‌اوند| خلامي wi! oue‏ گرداب غم مار 
As. Soc. No. 665, a fine copy written in 999.‏ 





The Dywan of Sokhonwar. It contains merely Gha- 
zals. Beginning 


اي اسم NE P‏ حرز جان ما باشد بنام باك توكويا Legh;‏ 
Private collection, 8 128 pp..17 0‏ 


¥13 ہے اک .].528 Né.‏ 


(527) كليات مروربي. ا‎ " = - (P.Y 
` Complete poetical works of Radhyy aldyn Soriry, 
who was usually called Gholàm Mortadhà. He was from 
the age of seven to seventeen a pupil of Mu'jiz, and after 
his death he was instructed by his own brother Gholám 
Moctafa Maftin, but Maftán died about 1168 at the age 
of thirty, and after that he had no instruction. He com- 
posed besides these Persian poems from 10,000 to 12,000 
Rékhtah verses. He was still alive and resided at Luc- 
now in 1211. | i 

Contents: Qacydahs, 60 pp. of 50 bayts ; :  Mokham- 
mas’, 38 pp.; a Mathnawy, 22 pp. 

اي تام تو ورد هر دهانها عاجز زلناینو Beginning lj‏ 

Ghazals, 488 pp. and miscellaneous poems, 14 pp. 

Beginning Jj خدایا دك عشقي ده دل ر جان سررري‎ ٠ 

بعس خویش بکشا چشم حیران سررري را 


I have the autograph which the author wrote at Lucnow for his 
son Imém aldyn whose takhallug was Khorram py, it is a fine 
volume in folio written with great care. Another autograph copy is 
in the Móty Mahall. 





(528) حکیم سوزلی‎ "T. (P.) 

Complete Poetical Works of Shams aldyn Mokammad 
b. 'alyy Súzany of Samarqand. Some say he was of 
Nasaf Gayhán. He claimed descent from Salman Farisy, 
a companion of the prophet. When he was a student at 
Bokhara, he conceived so great a friendship for the 
apprentice of a needlé-maker, that he himself learned 
that profession, and’ he therefore assumed the takhalluc 
of Süzany.. He is considered the best humoristic poet 
of his age, but' he was not the only one, it.seems there 
were in those days several.wits in Má-wará-lnahr as 
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Lámi'y Bokháry ; Shatranjy, Shams Khflah, and Jalaly 
Tirmidzy who is nick-named Pusare (khare?) Khumkhá- 
nah. He used to write satyres against poets of a more 
serious turn of mind and to travesty tbeir verses, but when 
he became older he repented, and chose first Abi-l- 
Mancür Máfurydy as his spiritual guide, and subsequently 
he went to Balkh to profit by the spiritual advice of 
Sanáyiy against whom he had been writing doggerels, and 
he made the pilgrimage with him to Makkah. He died 
in 569. Besides his humoristic compositions he left 
Qacydahs in praise of God. Taqyy Kashy bas seen 
10,000 verses of his (Mohammad 'awfy c. 10; Dawlat- 
shah 2,10;. Taqyy Kashy No. 16). | 

Contents: chiefly Qacydahs and Qifahs in praise of 
Sul/an Sinjar, Sayyid ’alé aldyn, Qadhiy As’ad, &c. 

Beginning U y saa; تعالی‎ Mm ١ سياس ومنت‎ 

که بنمود از نیار ما بما ویدار موانا 

` Méty Mahall, 588 pp. of 20 lines, the book seems to be divided 
into two parts; in both the poems are alphabetically arranged, but 
there are also many poems which do not stand in their place and in 
the arrangement of which, no plan is perceptible. There is also a copy 
in the Tópkhánah about 200 pp. of 14 lines containing besides 
panegyrics, satyres, many of which are very obscene. 

این ٹیر پی he‏ در كمان انققام بواسطه خر خه‌خانه soki‏ که 9 

| گفته در سغن ما و سوزني برابرم 
کیری بکون خرسرخمتانه در برم تاعاقبت گچا رسن ابن كار بنكرم ' 
In the As. Soc. No. 1254, about 500 pp. of 14 bayts, it begins:‏ ' 





سلطان کسی بود که زپیلان آبکش 
(P.)‏ | قمائن v‏ 000 )529( 
The Qacydahs of Syraty. Some af them are pane-‏ ' 
gyrics on. Qádiq Khan and Jafar Khan Razy. . Bg.‏ 


سفن اغاز كن از حمد کریم منعال که درانبات رجودش نسزه قیل‌وقال 
Makall, 126 pp. 19 bayte, bound with the Dywán of Nuzhat,‏ 36067 . 


716.582: " TA'LIB. - 515 


(530) معراج الغيان تسنیف تجلی‎ (P) 
۱ _ Transfiguration of ‘Imagination, a Mathnawy by ’alyy 
Ridhá Tajalhiy, an encomiast of Aga Hosayn Khwan- 
sary. He died in 1088 (see pp. 110, 150 suprà). 

It is a Sarápá or description of the human figure, 15 
pp. 17 bayts. EE Beginning بر سرم دیگر همای عشق .يار‎ 
. Added to it are Ghazals, 30 pp. of 14 d 


زهی از شرق روت گشته گلزار جپان Beginning Jay‏ 
Móty Mahall and Tópkhánah.‏ 





(531) | OP ہے ديوان‎ (P) 
— The Dywán of 'Fajryd. It contains merely Ghazals. 


Beginning بویتو میدمد زگل گفتری ما‎ 
Méty Mahall, 110 pp. 14 bayts, the copy ends with dal, 





(639) كليات طالب آملي‎ (P.) 


Complete poetical works of Zalib of Amol, who died 
in 1035 or 1036 (see supra pp. 90, 125, 151 and Ouseley, 
'p. 176). 

Contents : 000 in prase of Jahángyr, 126 pp. 
28 bayts. 

Beginning هم بعرق خرو انمربیان‎ ut 

Ghazals, 164 pp. 25 bayts; Ruba’ys, 12 pp. 

Beginning نکنه ہی سنچر نميدانم زبانش را‎ ues 

خدایا نیض الہامی که "در يابم نیائش را 

Méty Mahal, a good copy; As. Soc. No. 486. In the As. Soc. 
No. 847, about 800 pp. of 18 bayts, is a mystical Mathnawy ascribed 
in the fly-page to Talib Amoly ; the word ¢élib occurs several tiines 
in the poem, but it is not clear whetherit is to be taken as a takhalhic. 

ايهاالساتي بغثني في الغهام اسقفي من جرعة الكاس الكرام وسنسدنومظ 
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(533) ` کوان تھا‎ ` (P.) 
` The Dywan of ’abd al-Latyf Khan Tanhá Músawy 
Shahrastány (see pp. 110 and 119 supra). 

Contents : m mostly in praise of the Imáms, 
31 pp. 15 bayts. 

ذال دل در قفا موی پریشان ار Beginning‏ 

Se We 100 pp. 13 bayts, and a short Mathnawy. Bg. 
اي درطلبت هرقد مى سنك نشانها کرد ند بہر بادیة چون رد يك روانها‎ 

Moty Mahall, two copies. 





- (634) كليات ثقى اريحدي‎ (P.) 

Complete poetical works of Taqyy b. Mo'yn aldyn b. 
و8‎ 0 aldyn Awhady Hosayny (see p. 95 supra). 

Contents: a preface in prose, Qacydahs in praise of 
the Imáms, 59 pp. 15 bayts; Ghazals, 198 pp. 14 bayts; 
Rubá'ys, 144 pp. of 10 bayts. Beginning of Ghazals: 

شد مطلع نور خد! خوشید ذات پاک ما 

Tépkhénah, a fair copy; As. Soc. No. 912, an abstract of the 
Dywáa copied by Jeswant Singh Parwánah (see page 567 supra) in 
1196. Over every poem is written the date and place where the poet 
composed it, as Shyráz, 991, Ispahán, 1012, AAmadábád, 1021, 1031, 


Agra, 1023. 





(535) دیوان تسلى‎ (P.) 
The Dywán of Ibráhym Tasalliy of Shyráz. He 

was originally a whip-maker باف‎ ur After he had 
taken to poetry he went to India and was supported by 
Masyh-alzamán. In 1028 he collected his poems and 
he added some as late as 1029; and in 1032 (not in 1025 
as Tahir states) he made the pilgrimage, and he died 


soon after his return to India. 
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(538) ` eN glyo (P.) 
The Dywán of Myr Mohammad 'atzym Thabát (see 
p. 154 supra). He died in 1161. Chronogram 


نبود ازعلى جرتكه يكدم lae‏ شده سال فرتش علي العظيم 
Contents: Qacydahs, 28 pp. of 17 bayts; Ghazals,‏ 
pp. 15 bayts, Beginning of Ghazals:‏ 180 
ثبت است تا بصفحه هستي ام ما ازلوم خاطري نشود شسقه نام ما 
Móty Maall, a good copy.‏ 





The Dywán.of Myr Afdhal aldyn Mokammad Thdbit 
of Dilly, father of the preceding poet, (see pp. 154, 150, 
120). It was colleeted by his disciple Bande ’alyy. 

Contents: Ghazals, 100 pp: 12 bayts; Qacydalis, 78 
pp. of 15 bayts, Mokhammas’, Marthiyahs, &c. 24 pp. 
Bg: کشد چرصبم وصال توشمح جان مرا برں بمشہد پررافہ ا اخوان مرا‎ 

Móty MaAall, written in 1146; Tópkhánah. 





(540) vm ديوان‎ (P.) 

The Dywan of Hosayn Thandyiy of Mashhad a son 
of Ghiyáth aldyn Mokammad, he died in 996 (see pp. 43, 
57, 120). 

Contents: a preface in prose, in which he narrates” 
what first led him to compose poetry. He says he made 
it a rule to write on the heading of every poem, the date- 
and occasion on which it was composed. 

حمد يكه متكامان ( بلاغث ؟ ) كذار فصاحت شعار Beginning‏ 

Qacydahs in praise of the Imáms, Sháh Tahmásp, 
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Sulfán Khalyl, Akbar, the Khá&n-khánán, &c. 130 pp. 
of 14 bayts. Beginning 
lan درررش حسی و نار هست بسی خوشنما غمزه بطرزستم عشوه برنگا‎ 
A Mathnawy. I believe it is entitled جاع ارم‎ 
1302100106 بغام جبان خش جان آفربی سرا پرده افراز چرع برس‎ 
At the end are some Ghazals, Rubá'ys, ۰ Bg. 
راندي ؛خشم ازبرخود اي پسرم! صد خار حسرتست ازيى درجگ رمو‎ 
0“ Tépkhénsh; As. Soc. No. 455. 


(541) oye! es (P.) 


The Story of Manóhár, a poem by Tzahyr Kirmány, 
composed in 1162, the chronogram is .خلم نلام‎ 

بی زمزمهٌ تو اب زمزم سر رشته موج را کند $( Beginning‏ 
frópkhánah, about 400 pp. of 25 bayta.‏ ' 





(542) دیوان ظهير‎ (P.) 
The Dywán of Tzahyr aldyn Tühir b. Mohammad 
Faryaby. He was a native of Fáryáb and a pupil of 
Rashyd aldyn of Samarqand, the author of the romantic 
poem Mihri Wafa or “Love and Faith.” He is one of 
the poets of the Atabeks, and most of his poems are in 
praise of the Sultán Rokn aldyn 7oghril b. Qizil Arslan, 
Nuçrat aldyn Abú Bakr b. Mohammad b. Yldagiz, and 
Toghan-shah II. He died at Tabryz in A. H. 598. 
(Hammer, p. 130; Sir G. Ouseley, p. 154; Mohammad 
'awfy cap. 11; Dawlat-sháh 2, 17; Khisénah 'émirah ; 
Nafáyis almáthir). 
The Dywán was collected by a contemporary of Majd 
aldyn (Hamkar) who prefixed a preface to it, in which he 
4E 2 
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says: “As I had not the privilege of seeing the poet, I 
collect his most beautiful thoughts into a book." The 
preface begins |) سياس بى غايت و آفرين بى نهايت قادري‎ 

The Dywàn consists chiefly of Qacydahs, all of which 
are panegyrics, at the end are a few Qi/'ahs which are 
also panegyrics and a few Ghazals. Beginning 
سچیده دم چوشدم >حرم سرای سررر شفیدمآیت‌توبوا الى الله از لب حور‎ 

Móty Mahall, 66 pp. 44 lines. Printed at Calcutta in 1245, Ato: 


147 pp. of 23 lines, in some copies the second Qacydah commences 
with the above verse. 


سس سس 


)543( كليات ظهوري‎ (P.) 


Complete poetical works of Ndr aldyn Mokammad 
Txohíry of Tarshyz in Khorasan (see pp. 44, 112, 
125, 151). 

Contents : Saqiy-námah, 120 pp. 29 bayts. 

ثنا ها همه اي پاک را ثريا ده تارم ناک )| Beginning‏ 

Another Mathnawy, chiefly in praise of God and the 
Imáms, 35 pp. Beginning 

اي بفاها همه نبادة تو هر كرا هرجه هسسيت دادة تو 

Ghazals, 250 pp. 35 bayts; another copy, 846 pp. 10 
bayts: Rubá' ys, 39 pp. 

Beginning دواشت فردا رحمنش دیوان م۲‎ dalya که‎ MA 

كشئه وصعش wis)‏ مطلع ديوان ما 

A complete copy was offered to me for sale; the Ságiy-námah has 
been lithographed, Lucnow, Mogtaféy press, 1260—1268, 224 pp. 
with glosses; As. Soc. No. 664, containing merely the Ghazals, the 
first verse in this copy is e 9Al,à. A35; Ibidem, No. 747, contain- 
ing the Mathnawies. 


No. 546.] UMMYD. 581 


(544) دیوان الغت‎ (P.) 
The Dywán of Ulfat. According to a pencil note in 
the fly-page his name was Sháh Walyy Allah, but this is 
not probable, for Sháh Walyy Allah had the takhalluc of 
Ishtiyag. In another note in the fly-page is written in 
ink “the late Myrza Mokammad ‘alyy whose takhallue 
was Ulfat,” and in a third note we read دیراں العت سلمداللۂ‎ 
from which we might infer that he was still alive in 
1805 when this copy was written. 

Contents: 44 x8 ten letters written between two 
lovers, a Mathnawy of about 400 verses; Ghazals near 
400 pp. of 13 bayts; Rubá'ys, 24 pp. Beginning of 
Ghazals WS رریت‎ d=; اي آيئي‎ 

As. Soc. No. 815, written for H. Boileau in 1805. 





(545) Qul دیوان‎ (P.) 
The Dywán of Qazalbash Khan Ummyd who died in 
1159 (see pp. 153, 300, 149 supra). 
Contents: Qacydahs some in praise of Farrokh-siyar 
and Mokammad Shah, 26 pp. of 15 bayts. 
شود كشاده دل ازغم بسيذة دلكير اكر شكفنه كسي دید غلچه تصویر‎ 
Ghazals, 450 pp. 14 bayts; Rubé’ys, Mokhammas’, 
&c. 20 pp. Beginning 
سراسرظمجو مبروماء گردیدیم دنیا را ندارد منزل آسایشی دیدیم دنیا را‎ 
Móty Mahal, written in 1159; As. Soc. No. 1396, written in 
1191, containing merely the Ghazals, Bubá'ys, &c. 





(546) ديوان عزلت‎ (P.) 
The Dywan of ‘abd al-Walyy ’wxlat (see p. 301 supra). 
Contents: a preface in prose; Qacydahs, Marthiyahs, 
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&c. 36 pp. 15 bayts; single verses from Ghazals two or 
three of each 130 pp. Beginning of Ghazals: 
| سرمعني بلند از تاج بسم الله عغوانها‎ 

Móty Mahall, a bad copy written in 1160. 





(547) lly مهاراج نامه تصنیف‎ (P.) 
The Maharaj-namah by Wacil Khan of Kashmyr who 
came under Mokammad Shah to Dilly. He praises in 
the preface Acaf aldawlah, Maharajah Narmal Das and 
Lalah Holas Ray. Beginning 
5سرا و جود‎ Grandi بنام خداوند احمای و جود كه بي جود او‎ 
Moty Mahall, about 120 pp. of 15 bayts. 


à aii 


(548) حديقه دومونى‎ (P.) 

The Second ZTadyq&h, or an imitation of the poem of 
Sanay by Wárithy. He may be identical with the poet 
mentioned in p. 40 ۰ 

كلما فى الوجون ليس سواء — Beginning 4//Ji 4J| ) yas,‏ 

Méty Mahall, 124 pp. 11 lines, a beautiful copy. 





(549) ديوان واصلى‎ || Qe) 

Dywán of Myrzá Imám Wirdy Bég Wacily. He was 
a good calligraph, he lived at Lucnow and was supported 
by Nawab Shyr-afgan Khan. 

Contents: miscellaneous poems; among them chrono- 
grams, for 1146, 1166, 1178, 1190, 1194, &c. 46 pp. of 
15 bayts; Ghazals, about 200 pp.; Ruba’ys, 13 pp. 
Beginning of Ghazals |, الهي مخزن گنم حفيفی کی دل ما‎ 


As. Soe. No. 428. 


No. 551.) ' WA'DHIH. 583 


(550) دیون وفع‎ (P.) 
The Dywán of qá 'alyy Acghar Wádhih who was 
originally a manufacturer of gold-thread (see p. 160 
supra). He flourished in 1127, as appears from this 
chronogram of his: 
بپایش سر دش افگند و گفتا جلوس شہنشاہ عادل مباف‎ 
Contents : Qacydahs in praise of the Imáms, and the 
amyrs of Jahandar-shah, a son of Jahangyr, 50 pp.; 
Ghazals, 140 pp. of 10 bayts, and about 50 Rubá' ys; 
Beginning of Ghazals: 
موج نشد اضطراب ما‎ Kip نگزفت نا عیاں زعوا پیم و تاب ما ساكن‎ 
Móty Mahall, a fine copy. 


(551) e? دیوان‎ (P.) 

The Dywan of Myrza Mobarak Allah who had the 
title of Iradat Khan and the takhalluc of Wadhi#Z.. He 
was of a good family, and his grandfather who was an 
amyr of Jahangyr had equally the title of Iradat Khan, 
his mother was a daughter of Acaf Khan and he was 
married to a daughter of his spiritual guide Sinjar who 
it appears was a great saint of the Naqshbandy order. 
He was deeply versed in Cüfism and left a Mathnawy in 
tlie metre of Yüsof ó Zalykhá, entitled راز‎ kw) and a 
commentary on his own Rubá'ys which has the title 
کلیات طيبات‎ ) ۸۳26, 900 supra pp. 160, 130). 

Contents: Ghazals, 332 pp. 13 bayts; Qitahs in 
praise of Farrokhsiyar, Mohammad Shah and Murshid 
Quly Khan, &c.; Ruba’ys 44 pp. among them is a chro- 
nogram for 1134. 
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Bg.‏ كفت e‏ برای تارتخش جان تقوی بنای حمام است 

بسماللة اكربيش فمي بود بيان را مي جستکجا خضرسخر راہ دھان را 

Móty Mahall, a splendid copy; As. Soc. No. 845, 225, containing 
extracts only. Beginning اي خشك زبان ساخنه مغصد طلپانرا‎ 





(552) ديوان وفا‎ (P.) 

The Dywán of Myrzá Sharaf aldyn ’alyy ۲ 
Wafé of Qomm, who was familiarly called Aqasy Bég, 
he came in 1162 to India and lived in the house of Walik. 
Talib says that he was still a child when he died. 

Contents: a preface in prose, panegyrics on Cafdar- 
jang and Sháh-'álam, 47 pp. 13 bayts. 

مہادا ھمچو من gas lett‏ از خانمان Beginning op:‏ 

Ghazals, 150 pp.; Ruba’ys, Tarjy’bands, &c. 40 pp. 

Beginning زبانم را‎ s خون #جوش آور دمی‎ ge! 

برنگین جلوه‌کي دست گریبان کی eui‏ را 

A Mathnawy entitled ?,Ex^ 5/7, 20 pp. 

البي شور عشقم در سر jail‏ فروزان أخگرم در مجمر Bg. jui‏ 

Móty MaÁall; As. Soc. No. 987, containing merely the Láláé 
Mantzüm. 


(553) گل و بلبل‎ (P.) 


The Rose and the Nightingale, a Mathnawy by Diyá 
Náth Wafá, a Kashmyry of Bareilly, composed about 
1263 and dedicated to the present king of Oudh. It has 
a short preface in prose which begins منت خدايرا جل شانة‎ 

كه قلم رحدت ارادتش حرف کثرت c?‏ کائنات نوشته نقشه 

Lithographed, Lucnow, Mohammady press, 8. A. (1264) ; on the 
margin is à Rékhtah Mathnawy entitled- J> .داغ‎ The title is a 
chronogram for 1138. Bg. (Al شکر و سپاس اوس كريم كارساز حقيقي‎ 


No. 556. | WAHSHAT. 585 


(554) . دیوان وهبى‎ (P.) 
The Dywán of Wahby. It contains Ghazals, 746 pp. 
of 17 bayts; Rubá'ys, &c. 40 pp. Beginning 


المي جلوه گرکن زبور UR‏ خيالي را 


Móty Mahall, a fair copy, 4to. 





The Dywán of WaAshat. I have not been able to 
identify him. In the fly page he is called Wa/sshat 'iráqy. 

Contents: Ghazals and a few Ruba’ys. 

الهی بی نيأازي ده دل غمديدة را Beginning‏ 

As. Soc. No, 1082, 510 pp. of 13 bayte. — 





(556) دیوان ومدت‎ (P.) 


The Dywan of ’abd al-Ahad Wahdat, who was fami- 
liarly called Shah Gul er Myan Gul. He was a son of 
Shaykh Mohammad Sa’yd and a grandson of Shaykh 
Ahmad Sirhindy and resided mostly in the Kotlah near 
Dil. He died in 1126. Ishtiyáq (see p. 241 suprà) 
was his grandson (see p. 130 supra and Nashtare ’ishq). 

Contents : short Qacydahs, 37 pp. of 12 bayts ; Ghazals 
near 600 pages; a few Rubá' ys and at the end a Qacydah 
on Shaykh A/mad, it appears from it that this impostor 
was born in 1005 and died in 1071. 

زهی زکنه کمالت کلیم ناطقه ال Beginning‏ . 

As. Boc. No. 724. ١ 
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(557) دیوان وهمي.‎ (P.) 
The Dywan of Hajy Tahmiasb Quly Wahmy, who 
flourished in India and: died between 1047 and 1057. 
Contents: Ghazals, 200 pp. of 15 bayts; Rubá'ys, 22 
pp. ; Qifahs (among them several chronograms for 1042, 
1047, &c.) short Mathnawies, &c. 150 pp. 
Beginning Wyo po y p S> حرف‎ , 
Collection of Mawlawy Mohammad Wajyh, copied in 1057 by 
Ridhá, a son of the author. ١ í 


لس سح 
0 
s‏ 


(558) كليات وحشى‎ | (P.) 

Complete poetical works of Molla Wahshy Bafiqy who 
died in 992 (see p. 35 suprà). "The author of the Mirát 
alkhiyal p. 146 ascribes a Ghazal which begins دوم شم از‎ 
آغار شب جابر ور مبخانه بود‎ to WaAshy Dawlatábády who, 
he says, died in 1061. This Ghazal occurs in this work 
and in a copy of Taqyy Káshy which was written in 
993, it is therefore very doubtful whether such a person 
as Wa/shy Dawlatábády ever existed. 

Contents: Qacydahs, Tarjy’bands and Marthiyahs, 
164 pp. ۱ ۱ 
٠ راحت اگر بایدت عزلت عنقاطلب عم«تصماعوء8‎ 

. عزت ازانجا بجوي حرمت از انجاطلب‎ ٠ 

Ghazals, 148 pp. of 15 bayts ; Qi/ahs and Rubá'ys, 
24 pp. Beginning 
لي سرع كشنه ازاتو #خون روي زرد ما مارا ز درد کشنه وغافل زدرد ما‎ 

.هم 36 ناظر و منظور ۴و خلد برينى A Mathnawy entitled‏ 
bayts. Beginning‏ 15 

خامۂ برآون صداي صرير بلبل از خلد برين زد نفیر ( صفیر < ) 


No. 560.] WALADY.  . 687 


Farhad and Shyryn, a Mathnawy, 80 pp. 13 báyts. 
. 13. همه سوز‎ Ja دہ آتش آقررزدر آن سینه دلي رآن‎ iae Lu 
Móty Mahal ; Tópkbánah, in this copy thé Qacydahs begin :. 
یلگ جپان جان خزاهم و چندان امان از ووز كار‎ 
Farhád and Shyryn has been lithographed, Bombay, 1265—1849, 
12mo. 95 pp. of 12 bayts; and Calcutta, 8vo. 1249, 68 pp. 


4 





(559) ٠ دیواں واس‎ © (P) 
. The Dywán of Wá'itz. He may be identical with Wá'itz 
Qazwyny (see pp. 114, 130, 151) but the verses of that 
poet quoted in Tadzkirahs are not found ìn this Dywan: 
Contents: Ghazals and a few Rubá'ys. ۰ Bg. 
أي نام نام دلکشای تو عذوان کارها خاک درتو آب € اعتبارها‎ 
256+17 Mahall, 258 pp. of 15 bayts; Tépkhdnah, 200 pp.; As. Soc. 
No. 646, copied in 1088. 





(560) مثنوي ولدي‎ (P.) 
`` The Mathnawy of Walady. He informs us that he is 
a son of Mawláná Rmy, and that he composed this poem 
in 690, after he had given to the world a Dywan. His 
object was to imitate the example of his father and to 
throw light on his father's Mathnawy, to which this one 
stands in the place of a commentary. His own words are 
سبسب انشای مثنوي ولدي در بیار اسرار احدي آن برد که حضرت‎ 
daz? والدم و استادم سے صلطان العارفیں مولانا جلال ) العق والدیی‎ 
بى “حمل ب بى الحسين الجلخي قدسنا الله بسرہ در مننري خود قصہای‎ 
$3 استی و کرامات و مقامات ایشان را بیان فرم‎ se ياد‎ ait اولیای‎ 
غرفش از قصہای ایشا اظہار کرامات ر مقامات خود بود ازان اولیای‎ 
که اهمدل و همدم و هم نشین او بودند مثل سلطان الواصلییی سید برهان‎ 
>سقق ترمدي ر سلطا .المعشوقیی شمس الدين تبربزی رنطب‎ pall 
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(اقطاب شيخ ملاح الديى فريدونى زر كوب القونوي و زيدة الصالکهی 
چلپي حصام الدیی ححى ولد usta!‏ ترک القونوي اعظم الله ذکر هم 
احوال خود را و احوال ايشان بواسطه قصبهاى بسينيان ورينجا درج 
كردة چفانکہ كفنت سه خوشنران باشد که سودلبران گفتہ آید درحديث 
دیگراں لیکی چوں بعقے را آی زیرکی نبرد كه مصدوقه حال را فهم كند 
وغرض ورا dila‏ دربی مثنوي مقامات و کرامات حضرتش راو ازان 
مصاحبانش y‏ که همدل و ade‏ او بردند که مقصود زعالم آدم EU‏ 
معلوم شود el aS‏ همة احوال او ومصاحبانش ?$09 است شبہت از 
قصه هاي ایشان فرمود: اس معلوم diss‏ که مقصودش احوال خود 
و مصاحبانش بوده است حكمتى ديكرآن است که انچه مولانا 
قدسنا الله بسره العزیز فرمود كه قصباى گدشتکان است درس مثنوي 
قصبائيست as‏ در زماں e‏ شدء است ه 
ابندا میکنم بغام خدا Beginning UW, Us ple daye‏ 
As. Soc. No. 14831, 578 pp. of 17 bayts, incomplete.‏ 





(561) دیوان واله هروي‎ (P.) 
The Dywán ef Darwysh Hosayn Wahh of Herat. 
He came to India apparently under Jahangyr, and lived 
for some time in Bengal. He was a pupil of Façyhy 
(see p. 390 suprà). 

Contents: a preface in prose; Qacydahs, Tarjy’bands 
and chronograms, 140 pp. of 18 bayts, among the chro- 
nograms, is one on the death of Facyhy, which it appears 
from it happened in 1049. ua Beginning 
قلم بكير كه هنگام فیض مغفرتمت نگرثهبعي آزاد: سوي جنت شد‎ 

Ghazals, 220 pp. Bg. !yiludega be خداپا بشکفان غمگیی دل‎ 

Collection of Mawlawy Mohammad Wajyh, a good old copy. 





No. 565.] WA'LIH. 689 


(562) نجم الهدا تصنیف وال‎ (P) 

The Star of Guidance, a mystical poem by Wálih of 

Dághestán, composed in 1149. Chronogram عجن معني‎ 

lag! ہے جم‎ Beginning 
حمد كريم مستطاب‎ j ز ایی فرخ کناب كشت ا:‎ Le] زینت‎ 

As. Soc. No. 833, about 500 pp. of 12 bayts, written in 1192. In 


the same collection No. 792, 26 pp. of 11 bayts, is another Mathnawy 
by Walih, which contains a love story and has the title of .مرزا نامک‎ 


بعد حمد و سپاس رب کریم : مااگ الملک واجب جب النعظیم Bg.‏ 





(563) دیوان ولی دشت بیامی‎ (P.) 
The Dywán of Walyy of Dashte Biyádh, a place in 
Khorásán. He was a contemporary of Mohammad Quly 
Mayly, and his poems are in Mayly's style. 
Contents: Ghazals and twenty Rubá'ys. - Bg. 
جانكاة را‎ uU شب نويد قرب درزد بندژ درگاه را خوش آنرها بود درني‎ 
As. Soc. No. 1060, about 100 pp. of 12 bayts, written in 1196. 





(564) مثنوي ولي رام‎ : (P.) 
The Mathnawy of Waly Ram, who was usually called 
Banwaly Das. Beginning 


ازا ن علم شریعت شد معام شود ترتيسي ظاهر تا مسلم 
باتمام رح Tépkhénah, near 100 pp. of 18 lines, postscript : gg»‏ 
395 موحدان احدیت اساس سوامی ولي رام عرف بابا بنوالیداس سنة 
it would appear from this that the poet was alive in‏ 14 “عمد شاهي 
or flourished shortly previous to that date.‏ ,1142 





(565) 2 ديوان واقفا‎ (P.) 
The Dywán of Nür al'ayn Wáqif of Patialah, where 
his father was Qadhiy, he was a pupil of Krzá and died 
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about 1190, (see Talib and. suprà p. 160 but read 0 
whom ( A'rxi) he sent his poems for correction). 
Contents: Ghazals and Fards, 544 pp. 16 bayts; Mo- 
khammas’, &c. 50 pp. Beginning 
لي ببزم شرق تو نان بهر سو سازها رفته در هركوشه زان سارها أوازها‎ 
Móty Mahall, written in 1210; As. Soc. No. 1125, a bad copy. 





(566) | Jw فرهاد و شيرين تصنیف‎ (P.) 
The Loves of Farhád and Shyryn, by the late Myrzá 
Kóchak Wiçál of Shyráz. His son is still alive, and 
resides at Bombay. ; 
Beginning «—- ($352 دزا 7 برد: ہر قانون‎ 
. Lithographed with Wahshy, Bombay, 1265, 12mo. 126 pp. There 
has also been lithographed at Bombay, 1260, 12mo. 212 pp. of 11 
bayts, the 4ez! 41523 jy JL«; by Wicál. It consists of elegies on the 
Imáms and begins Bog Soia a اي جرخ اين زمان‎ 





(567) ترجیع بنن وصالى‎ (P.) 
An Elegy on the Imàms, by Sayyid 'alá aldyn WA igdly, 
a modern poet of Khorásán who was settled in Oudh. 
Beginning platy ما مقیمار کری‎ 
Lithographed, Lucnow, Moctafáy press, 1260, also press of 'alyy- 
bakhsh, 1260, 16 pp. with short notes. 





(568)  تممارک مثنوي کشف و‎ (P.) 
. Intuition and Miracle, a Mathnawy. The author's 
name is not mentioned, but the word Ymany , 4 is 
written in red ink, and it.is therefore possible that Yman 

or Ymany was his takhallac.. 


No. 571. ] ZAKHMY.. 591 


. ديدي ايمني از دست جاهل ka‏ نتصای آمد | ز فقصان كامل 
الي e pu‏ نشان ل دلم ر طاقت وصمف ان د Bg.‏ 
Tópkhánah, 8vo. 55 pp. of 11 lines. |‏ 





(569) دیوان دویم یوسفی سبی بلطالف النسایم‎ (P.) 
The second Dywán of Yüsofy, which was collected i iu 

926, chronogram : | 

Uo Jud, ١ eS بود‎ Jol Lada بجو اشعار لطيفش‎ 

Contents: a preface, Ghazals, 94 pp. of 11 -bayts; 

Rubá'ys and QiZahs, 10 pp... Beginning of Ghazals: . 

اء لح naar‏ هرگز متعدد نشود از کثرت اسما 
۰ ۸6۲7 





(570) ' ديوان زخمى‎ ^o cü (P.) 
The Persian Dywán of the Rájah Fakhr aldawlah 
Dabyr almulk Ratan Singh Bahadur Zakkmy. He was 
a native of Lucnow, where he was. minister of Finance, 
but his property and family were at. Bareilly. He died 
5 1850. or 1851 and left a considerable library. Bg. 
اي غاز زنام تو برۓ شاهد فن را پیرایہ زوصف تو عروسان “خی را‎ 
Lithographed, Lucnow, Mokammady press, 1258, 512 pp. 8vo. 





(571) — "r eMe (P.) 
` Assistance to men engaged in religious. war, a Math» 
nawy by Zayn alábidyn a son of Sayyid Radhyy of 
Shushtar. He lived long at Madras. and was in the 
service of Nawab Acaf-jah, subsequently he went to 
Balaghat and entered the service of Haydar ’alyy Khan, 
and finally he became a courtier of Typ Sultan, at whose 


592 PERSIAN POETRY. [Cruar. IT. 


request he wrote this poem. He died at Haydarabad. 
(SubAe wafn, p. 105). 

ميكنم از جاں سياس بر حرم كبريا Beginning‏ 

As. Soc. No. 1082, about 800 pp. of 11 bayts. 





(572) ديوان زكى همداني‎ (P.) 
The Dywán of Zakyy of Hamadán. Zakyy is his 
name as well as his takhalluc. He spent the greater 
part of his life in the service of the Turks of the court 
of Shah Tahmásp and died in 1030 (see supra pp. 39, 1 
and A'tishkadah, p. 343). 

Contents: Qacydahs, 126 pp.; a chronogram for 1015 
on the death of Sháh Qiwám aldyn Hosayn. Bg. 
ب مي بهد ب رآتش اشك آتش زاي من‎ c» 
شعله در زنجیر دارد موجه درباي من‎ 
Ghazals, 102 pp. of 1 rus Beginmng 

استیں كرننهم جشم جكريلا را گریه الوده کند داص هرصحرا را 


Móty سرت‎ 8 splendid copy written in 1044. Pontseript: wig 
همداني که در صنه ۰ وفات پافت‎ QU; 


que 


(573) هفت آشوب تصنيف زلالي‎ (P.) 
Seven Mathnawies by Zulaly of Khwánsár (see pp. : 

41, 90 supra). These seven Poems are also called Aum 

. سیاره 

- Contents: a preface in prose by T'oghráy, followed by 

a preface from the pen of Zulály. The former 1s wanting 

in the copy of the Asiatic Society. 
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1. ,“حمود وایار‎ The History of Makmid and Ayaz. He 
says he commenced this poem in 1001. 
در استفتاح ايى مفشور نامي بجو تاريخ نظمش ازنظامي‎ 
He completed it in ee 
Chronogram *“عمون باشد‎ le الهي‎ 
Bg. نار و نهار اس‎ a عمش‎ emp ايا‎ V بنام آزکه‎ 
2. ,حسی و گلوسوز‎ 70 00. 08 5 bayts i in the measure of 
the Makhzan alasrár divided into 41 chapters +,/>, dedi- 
cated to Shah 'abbás and Báqir Dámád. Beginning 
بسم الله الرحمں الرحیم نص صحیے..ی و کلام قديم‎ 

8. رشعله ديدار‎ 52 pp. of 15 bayts, in the metre of the 
Mathnawy of Mawlánà Rümy, divided into 49 chap- 
ters lać, Bg. تاج سر هرنامه شعله ویدار هر هنکامه‎ jl نام‎ 

4. رسلیمان نامه‎ 48 00. 1۳ the metre of the Sikandar- 
namah. Taqyy Kashy calls this poem ,سلیمان و بلئیس‎ 

بنام جہانگیر دلہای تنگ کہ آمد سلی.انش یلگ مور لنگ Bg.‏ 
pp. in the measure of Laylà Majnan.‏ 40 رآذرر سمندر .5 

نامش عشقست و حسن دففر آنش سائیست کو سمندر .ظ 

6. سآ .مم 60 ,مذخانه‎ the metre of the Jame Jam and 
the ZTadyqah, divided into forty chapters c» 

نام او بادة سينه #ذخانة وهی هر كه Beginning GU4) CL»‏ . 

7. 945,55. 5 $5, 30 pp. in the measure of the Sab/at 

alabrár. Beginning 
سخنم كردة بنامش جاريد ذره را جوهر تیغ خورشيد‎ 
Beginning of another copy jj نام او كرن مرا شعله‎ 

Each of these poems is preceded by a short introduc- 
tion in prose from the pen of the author. 

Móty MaAall, a fine copy written in 1018 (P) ; Tópkhánah, a good 
copy; As. Soc. No. 1188, a fine copy, but the poems seem to be 
much shorter. Ibidem, Nos. 972 and 1206, copies of Mahmûd à Ayáz, 
the latter copy begins (t5 يا الهي از عنايات‎ 
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(574) سامنامہ‎ (P.) 
The Sam-námah, a Mathnawy in the style of the Sháh- 
ndmah, containing the history of Sám by an anonymous 
author. This copy contains about 30,000 verses. See 
Mohl's Livre des Rois. Pref. p. lix. 
First verse giela uyal نامه پاسنانی چنیں زد رقم‎ aile 
آ٥۲‎ ۲٥٢٢٢ شب و ررز باهم بشادي وکام کشیدند پس باد: لعل فام‎ 
As. Soc. No. 17, 674 pp. folio, written in a clear old hand and 
embellished with pictures. It appear to me that this is the second 
volume of this poem. The poet says in the seventh verse. 
یکی واسفاني کفون از آم‌ور بگویم که افند در جان تو شور‎ 
The first half of the poem contains the story of Tamir. In folio 
145th verse of the book is the passage from the Sh&h-némah with 
Which the Sám-námah described by Dr. Mohl begins, viz. : 
وسوگ او واشننه‎ pile s پس آبگة یکی ههنه بگذ‌اشتنه‎ 
‘It is very likely that the first part is sometimes considered as a 
separate work. 





(575) ۱ JEH has (P.) 

The story of prince Bakhtyár, a son of the king of 
Nymrúz, in verses. The poet says that having lost his 
only son, who he had hoped would be his representative 
after his death, the plan suggested itself to him to write 
a poem which would immortalize his name. I am unable 
to promote his view, having not succeeded in finding his 
name mentioned in the poem, but he gives us the date, 
1019, of the composition. 

بنام خداي كريم و رحيم ثرانا و داناي و حي Beginning ej$‏ 

As. Soc. 1414, 152 pp. 15 bayts, it seems that the copyist got 
tired before he had completed the poem, the MS. ends abruptly in 
the story of the ninth Wazyr. The prose version of this story has 
been published by Sir W. Ouseley, London, 1801, and by Kasimirsky 
(lithographed) Paris, 1889; and translated into French by Baron 
Lescallier, Paris, 1805. 


THE THIRD CHAPTER. 


WORKS OF HINDU'STA'NY POETS. 


Notr.— As the table of contents of Rékhtah Tadz- 
kirahs from p. 195 to p. 306 suprà has been alpha- 
betically arranged with a view to facilitate reference, I 
thought it superfluous to refer to it in this chapter. 





(576) ob] نگارستاں عشق تصنیف‎ (H.) 

The Picture gallery of Love being the Dywán of 

Mahdiy Hosayn Khan 46560 & son of Gholám Ja'far 
Khán, collected in 1252. 

It contains 232 Ghazals. | Beginning 
خد! نہیں اۓۓ بندوں سے غافل خدا‎ ple در عالم میں یکنا ھی‎ 
Lithographed Lucnow, Misawy press, 1263, 38 pp. 5 micra’s in a 

line. His Wásókhts have been separately printed in 1268, 82 pp. 





(577) مثنوی عرزا عباس‎ (H.) 

The History of Christ, in Rékhtah verses, by Nawáb 
Iqtidár aldawlah Myrzé ’abbas. I met him at Lucnow 
in 1849; he was about eighty years of age, and told me 
that he wrote this poem to show that he was above the 
prejudices of his contemporaries. 

کهتا هون میں عمد ايك ياب Beginning‏ 

Private collection about 300 pp. of 11 bayts. 

4G2 


596 HINDUSTA NY POETS.  ([Cnuap. III. 


(578) دیوان آبرو‎ (H.) 
The Dywan of Najm aldyn 4A brt. 
Contents: Ghazals, 104 pp. of 12 lines; Ruba’ys, &c. 
Beginning ایا هی صبم نيند سون أنهه رسمسا هوا‎ 
جامہ گل میں رات ے پهولون بسا هوا‎ 
Méty Mahall, 8vo. written in 1160; As. Soc. No. 154. 





(579) مثنوي معبد مبارک شاه‎ (H.) 
A Mathnawy of Mohammad Mobárak, the takhalluc 

of the poet is not mentioned; he may be identical with 
Abra. ۱ Beginning 


ھی سزارار فا و باكمال جلوه كر جسن کیا حسی ر جمال 
Tópkhánah, an old MS. it contains about 450 verses.‏ 





(580) دیواں آسف‎ (H.) 

'The Dywán of Acaf aldawlah 2'caf. 

Contents: Ghazals about 300 pp.; Rubá'ys and Mo- 
khammas', 170 pp. 

کس قدر رر رو ے شب کرتا نها مذكرر تيرا Beginning‏ 

ووعی بھمار تیرا خسنه ورجور تیرا 

A. Mathnawy of about 100 pp. ; Miscellaneous poems, 
100 pp. 

Méty Mahall; As. Soc: No. 15, folio. 





(581) دیوان افسوس‎ (H.) 
The Dywán of Myr Shyr 'alyy 4Afsés. 

Contents: Ghazals, 360 pp. of 12 bayts; Ruba’ys and 
Qacydahs, 30 pp. Beginning 
خدایا کس طرم هو وصف مجهسم تيري صنعت كا‎ 
كرشمة ایک هی بپه چرخ تيري دست قدرت ا‎ 
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Méty Mahall, a good copy ; As. Soc. No. 67, a fine copy written 
during the life time of the poet. The Ghazals are preceded in this 
copy by Qacydahs and a short biography, in which it is stated that he 
derived his descent through the Imám Ja'far from 'alyy. His ances- 
tors were of Khwáf in Persia and the first of them who settled at 
Nárnawl in India, was Badr aldyn a brother of ’alam aldyn Hajy 
Khány. The grandfather of Afsós came to Dilly where Afsós was 
born, but Afsós left his native town when only ten years of age and 
came with his father to Patna, and after the death of his father he 
went to Lucnow. 


کو ملسو ڈگ n‏ 


(582) منظوم اقدس تصنيف آفتاب‎ (H.) 
The most sacred composition being a Mathnawy by 
the emperor Shah ‘alam, whose takhalluc was Aftab. 
We are told in the last line that the title is a chrono- 
gram, for the date of the completion of the work منظوم‎ 
هی تاریخ خم ونام‎ ~l uU» this gives 1201. It contains 
the story of Motzaffar Sháh, king of China. Bg. 
ھیں چہ زمیی وچۂ آسماں‎ Loum مخلوق‎ oly dS eye elds dun 
As. Soc. No. 87 fol. about 1500 pp. of 9 lines, a most splendid 
copy, probably written for the Royal author. 





(583) ديوان آفتاب‎ (H.) 
The Dywán of Shah 'álam II. 4/ftdb. Having neg- 

lected to copy the initial line, I transcribe a verse which 
is also in Lu/f. ۰ Beginning 


کچ همدم بل کیونکرنه شکوه یار هم تو بندي اسك هون رہ يارهو اغيارك 
Móty Mahall, large 8vo. 244 pp. 8 lines, à magnificent copy.‏ 





(584) دراء الداء‎ (H.) 
Cure for sickness, a Dakhny poem on medicine, pro- 
bably by AZmad Sharyf, who was dead in 1082. 
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It is preceded by a Persian preface in prose of nine 
lines, and is divided into an endless number of chapters and 
contains merely recipés. Beginning 55 & AUI jJ | ale 

As. Soc. No. 51, bound with the Kókshashter, and written in 


the same hand, 30 pp. In the same volume is another work on 
medicine of 50 pp., dedicated to Qotob Shah, it begins— 


بسم الله الرحمنں الرحیم جي هی نافع دالع حق حکیم 





(585) ob مثنوی فرامش‎ (H.) 
The Story of Dushmanat Rájah and Sakontala, in verse, 

by Gholám Akmad Ahmad, & son of the late Gholám 

Haydar ’ixxat, Ahmad is now alive and resides at Calcutta. 
Beginning 6 ھزاررں شکر می آس ی نشان‎ 

. Printed, Calcutta, 1849, 8vo. 153 pP- 





(586) جمچمہ‎ (H.) 
. Miracles of Christ which he performed on king Jam- 
jamah, by Ahmad ‘alyy of Shéórájpür. 

كرون كس منهه رس میں .342 !4 , Beginning‏ 

Lithographed, Lucnow, s. 8. 9 pp. of four columns ; Cawnpore, s. a. 
Masyháy press. 





(587) قصه منصور تصنیفا احمن‎ (H.) 
The Legend of the martyrdom of Mançúr, a Hindú- 
stány saint, in verse by Ahmad 'alyy. 
Beginning مشق ایک آسیب ھی آشوب زا‎ 
Lithographed, Moctafay press, 8. a. 20 pp. of 19 bayts. 





(588) دیوان احقر‎ (H.) 

The Dywan of Myrzá Jawád ’alyy Ahgar, a pupil of 

Myr Hasan, for whom he expresses the greatest gratitude 
and affection in a poem, as 
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Woe ML Wo a, atl ful دل لیا ھاتھہ میں اسطرے حص ےاحقر‎ 
Contents : Ghazals a few Ma/lá's, a poetical epistle, &c. 
Beginning £e میں بلبل خرش خواں هون تيرى باغ‎ 

يا رب نه ديكهانا مير موسم تو خزان 
Móty MaAall, 128 pp. of 12 bayts, a very carefully written copy‏ 
with the necessary vowel points; probably an autograph.‏ 





(589) دیواں احسں‎ (H.) 

The Dywan of Myraa Ahsan ’alyy Ahsan. 

Contents: three Qacydahs in praise of ‘alyy, of Shuja’ 
aldawlah, Acaf aldawlah and Sarfaraz aldawlah ; Ghazals, 
200 pp. of 10 bayts; seven short Mathnawies entitled 
يلك شخص رنكه باز | بانكه ظريف | كله يز‎ ١ یینرا | من ظريف‎ 
رذکر خير ر برکت‎ of the last I find no title, it is in praise of 
the Governor-General. Beginning of Ghazals: 

ايلك وصف بیان هو نه خداوند جپانک 
Tópkhánah, an old copy; As. Soc. No. 134, copied in 1227 from‏ 


the autograph under the superintendence of Qamar aldyn Khén 
Qamar, who was familiarly called Myrzá Hájy. 





(590) . لمل گوهر تسنیف عاجز‎ (H.) 
The Story of Lál and Gawhar, by 'ájiz, in Dakhny 
verses. Beginning , JU: ا٭ی دے سے رنگیں‎ 


As. Soc. No. 158, 29 pp. of 17 bayts copied in 1181. In the 
same volume is a Persian Mathnawy, containing the same story and 





possibly by the same author. Beginning (Use JUS» (ds " 
(591) سراپا سوز سنیف اختر‎ (H.) 


From top to toe on fire, à Mathnawy by the Qádhiy 
Mohammad Cádiq Khán of Hooghly, whose takhalluc is 
Akhtar, composed in 1231. He is still alive and is the 
author of the jue e^? an autobiography in elegant 
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Persian prose, حیدری‎ 34^ or the praises of Ghaziy aldyn 
Haydar. These two works are printed but his Tadz- 
kirah of Persian poets, which is said to be very valuable, 
and his Insh& which has the title of Haft Akhtar, are 
not printed. "The Sarápá contains about 650 verses. 


Bg. خلق عالم سه مدعا هی عشق مظہر ذات کبربا هی عشق‎ 
Lithographed, Lucnow, Masyh4y press, s. a. 8vo. 18 pp. of 38 bayts. 





(592) دیوان اخثر‎ (H.) 
Dywán of Myr Akbar ’alyy Akhtar. | 
Contents : Qacydahs, &c. 30 pp.; Ghazals, 738 pp. of 
12 bayts; miscellaneous poems, 100 pp. Beginning of 
682819 سرب ديوان پر حمد خدا اول رقم كرنا‎ 


Private collection, a fine copy in folio. 





(593) Jos. على‎ Wlas (H.) 
Qaçydahs in praise of the Imáms, by Nacyr aldyn 
Haydar, king of Oudh (see p. 196 supra) who had the 
takhalluc of ’alyy Haydar or ’alyy. 
Beginning esc a عرش اعلى به اجي کیا می‎ 
ساري عالم ميى مچي کیا هی مجارکبادي‎ 
FaraA-bakhsh, 600 pp. of 3 bayts, a splendid copy. In the Tóp- 
khansh is a volume containing a poetical version of episodes of the 
sacred history of the Shy'ahs, as 33:5** روايت‎ ١ روايت زن يهودي‎ 
روابت شيبة ساخدن حضرت عياس‎ ١ .عق ,جناب فاطمة‎ also some elegies. 





(594) واسوخت امات‎ (H.) 
A Wasékht of 307 stanzas by Amanat. 
Beginning نهو‎ BI عشق ے حال سے یارب کرئی‎ 


باون آس راہ میں ركهة كر كوئي كمراه ذهو 
Lithographed, Lucnow, in the «^5 c 5ex:*, 1268, 38 pp.‏ 
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(595) یوسف و زلیخا تصنیف امیں‎ (H) 
The Story of the Loves of Yúsof and Zalykhá, in 
Dakhny verses, by Shaykh Mokammad Amyn Amyn, 
composed during the reign of Awranzéb in 1109. Bg. 
ارل تعریف س خالق کي ای یار که وی دونون جكت كا هى كرنهار‎ 
As. Soc. No. 221, upwards of 300 pp. 01 16 ۰ 





(596) جات نامه‎ (H.) 
` The Book of Salvation, a Mathnawy, by Mohammad 
Amyn Ayaghy. The language is obsolete. 
88. اول کچهه نتبا وه نرنکار تها  دونو جك كو بيدا كرنبار تھا‎ 
Tópkhánah, 16 pp. of 15 bayts. 





(597) معارج الغضائل تصنیف اسیر‎ (H.) 
The Miracles of the Imáms, a poem by Munshiy 
Motzaffar 'alyy Asyr of ‘Améty not far from Agra, he 
came with his father at the age of ten years to Lucnow 
where he still resides. His uncle Sayyid 'alyy translated 
the جلال العیون‎ into Persian verse. The Ma’arij is divided 
into fourteen chapters (es and was composed under 
Amjad 'alyy Sháh. Beginning بنام خداوند لوح و قلم‎ 
Lithographed, Cawnpore, 1267, 299 pages. In one instance, his 


takhalluc is spelled Amyr. In 1263 a 5»! مننوي‎ of 36 pp. has been 
published, which is probably by the same author. 





(598) دیوان انش‎ (H.) 
The Dywán of Khwajah Haydar 'alyy A’tish of Luc- 
now, he wrote also Persian verses, he died in 1263, there 
are chronograms on his death by Motzaffar ’alyy Asyr, 
Fawgq, and Munshiy Ashraf ’alyy Ashraf. 
4H 
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His poems are divided into two Dywáns, the first fills 
250 pp. and the second 56 pp. Beginning 
نهایت غم هی اس نطرو کودرا كي جدائي)‎ 

Lithographed, Lucnow, Mohammady press, 1201 8vo. also 1263, the 
háshiyah is covered with text. The Kullyydt of Atish have been 
lithographed in 1268, 293 pp. the margin covered with text. 





(599) دیوان اظفری‎ (H.) 
The Dywan of Mohammad Tzahyr aldyn ‘alyy-bakht 
Atzfary, a descendant of the emperor Awrangzéb. He 
flourished ia 12) 1. 
Contents; Ghazals and a few Ruba’ys. 
هدیل ھت ےے تیرے مار دال چزا نظرس همیی بیه‌ار دا .ظ‎ 
Móty Mahall, 68 pp. of 12 lines, extracts from his Dywán—about 
400 verses of Ghazals,—form an appendix to his Memoirs. 





(600) دبواى بقا‎ (H.) 
The Dywan of Shaykh Mokammad Baga Allah Baga, 
It contains only Ghazals and begins: 


تلم مفت میں پس از مراتب بدن ثذا مين تير کهپایا 
As. Soc. No. 164, 54 pp. of 18 bayts, a fine copy.‏ ` 





(601) ديوان بيدار‎ (H.) 
The Dywàn of Bédár, see Nos. 170—173. 
Contents: Ghazals and a few Rubá'ys. Beginning 


هم به سوظلم وستم کیج کا ایك مل کو نھ کم کیج كا 


Tópkhánah, an old copy, about 70 pp. of 20 lines. 





(602) ow) پہیلی ربخته تصنیف‎ (H.) 
A Collection of Riddles in verse, collected by Bismil, 
and dedicated to Acaf aldawlah. Beginning 


No. 605. | BISMIL. 603 


آمف الدوله آن و زیر کبیر جسکا جٹ میں کوئي نہیں ھی نظیر 
Tópkhánah, in the shape of an album, containing about 500‏ 


Riddles. Specimen 
كياهى وہ جك میں هو وهي جوروان اسک تکیں جانل تیم پیروجوان‎ 
آدها هی انگشت آدها موني نام کي چیزدیکهون کیا هوني‎ 


* What is half coal and half pearl?  Answer—Kólá (a plough) 
the first syllable being half of kólah coal, and the second half of lûl 
pearl." : 


(603) ببيلى راخته نسنیف بسمل‎ (H.) 
Another collection of Riddles by the same author. Bg. 
پهيلي ارك جاجمع کر انصرام دو‎ es عقلكا يبةسوالتها طبعس النيامدو‎ 
Tópkhánah, about 100 pp. of 12 bayts, each riddle has, on an 


average, four bayts. 


(604) معراج نامه تصنيف سين بلاقی‎ (H.) 
Mohammad's transfiguration and death, being a poem 
by Sayyid Bulaqy. First verse 


اول نام الله ہولوں ابد ثذا اور صفت أسكي كرون بيعدن 

که سید بلاقي نبى كا غلام قصه يبه کیا ke‏ لطف سون تمام Last v.‏ 

Two copies are in the Tópkhánah and one in the Móty MaZall, 
the poem has about 1000 verses. 





(605) دیراں صادق على صادق‎ (H.) 
The Dywan of Cádiq 'alyy Cadigq. He was in the 
service of Gháziy aldyn Haydar, and being an exquisite 
penman, he copied several books for him, some of which 

are preserved in the FaraA-bakhsh library. 
Contents: short Mathnawies, Qacydahs, Fards and 
Qi/'ahs, one is a felicitation on the accession of his patron. 
Bg. هو‎ Jj الهي وصف ثيرا کب بیال هو اكرهرمو مير تن پر‎ 

4 H 2 
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FaraA-bahhsh, about 800 pp. of 8 bayts, an autograph. In the 
Méty Mahall, 72 pp. of 8 bayts, is a collection of poems of this 
author containing translations of Arabic verses into Persian poetry, 
also Hindüstány and Panjáby poems and some Dohrahs. Bg. 


ينادي بالتصريم یا ue!‏ اقلني عسرني واستر عذوبي 





(606) ey Wale ديوان‎ (H.) 
The Dywan of Cahib Qiran, who was commonly ealled 
Shá'ire foAsh-gó, a contemporary of Sa’adat ’alyy Khan. 
Contents: Ghazals; at the end a few Ruba’ys. 
Beginning Kym حمسن نخدا داد ھی يا نور كا‎ Ap 
عالم سے جمال أسكا نظر اتا هى جمكا‎ 
Farah-bakhsh, 250 pp. of 12 bayts. 





(607) قصه مه و ماه تصنیف صا‎ (H.) 
The Sun and the Moon, a mystical poem of 1,480 
verses, by Calik, composed in 1133. Beginning 


اول وصف بولوں بذام laa.‏ هی p?‏ چودہ طبق میں سل | " 
Tópkhánah.‏ 





( 608) دیراں صےری‎ ( H.) 
The Dywán of CoAbat. It contains merely Ghazals. 
Beginning 64 £. نیا دسئور ویکها همل آس مه رش‎ 
Farah-bakhsh, 90 pp. of 16 bayts bound with the Dywan of 

Inshé. Though in the note which I have taken of this book, the name 


of the poet is written Cohbat, it is very possible that it is a mistake 
for MaAabbat. 


(609) سوفي‎ ay ys (H.y 
A Marthiyah of 70 bayts by Cüfy. 


یا رسول عربي اج نواس كا كلا Beginning‏ 
Tópkhánah.‏ 
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(610) دف‎ (H.) 


The Dywan of Myr Dard, he is the only Hindüstány 
poet whose mystical poems are worth reading. 

Beginning € & | 49540, coy GS pet مقدور‎ 

Lithographed at Dilly, 1847, 141 pp. This edition was made at 


my request by Mawlawy lmám-bakhsh. He has conscientiously 
executed his task, and has indicated the metre of every poem. 





(611) "nom (H.) 


The Stringing of Pearls, a story in verse, by Mawlawy 

Gholam Dhamin. The title is a chronogram for 1215. 
ی عالم کي جم شاهي المي ازل ع نا ابد تيري هی شاهي .ع8‎ 
Private collection A, 130 pp. of 18 lines. 


The Transfiguration of the Prophet, a Mathnawy by. 
Dhamyr composed in 1227, the chronogram is شاه‎ Laas, 
The author was still alive and resided at Lucnow when I 
was in that city in 1848. 

کرون حمد پرور دگار قدیر كريم و رحيم و سیع Beginning a:‏ 

Tópkhánah, 94 pp. of 17 bayts. 





(613) مثنوي نمبر‎ ۱ (H.) 

Mathnawy of Dhamyr. 

It contains chiefly an account of the miracles of the 
Imáms, &c. 

احمد الله جل اكرامة pe KU) pÈ)‏ اتعامة Beginning‏ 

Private collection, B. 300 pp. 11 verses. FaraA-bakhsh library, 
244 pp. of 15 bayts. 
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(614) es نان و نم تصغیف‎ (H.) 
Bread and Salt, a Mathnawy in imitation of the poem 
of Bahay, by Ja'far 'alyy ۰ Beginning 


مصرع بر جسنه بسم ati]‏ هی یہہ انانی 1.28 ھی 
Lithographed, Lucnow, MoAammady press, 1262, edited by Myrzá‏ 
'alyy, 85 pp. of 94 ۰‏ 





(615) دیواں فارع‎ (H.) 

The Dywan of Farigh Shah Farigh, it contains only 

Ghazals. Beginning چمکا تھا ك نقاب سے جبب برق نورکا‎ 
Private collection, about 200 pp. of 12 bayts. 





(616) كلزار نشاط تسنيف فتر علي‎ (H.) 


The Garden of Light, a Mathnawy by Fath 'alyy a 
son of Pyr ’alyy Shaykh Ancary, composed in 1847 and 
dedicated to Capt. Dundas and T. Andrews of Jalawn. 

It is divided into five chapters «= containing legends 
of saints, moral advice, anecdotes, witty sayings and an 
account of great poets ,يشر‎ 

هى ثناء نخلبند کاینات تارگی !خش کلسناں Beginning whe‏ 

Lithographed, Lucnow, Moctafáy press, 1264, 36 pp. of 40 bayts. 





(617) „èl رضواں شاه تسنیفا‎ ^ei (H.) 
Story of Ridhwan Shah (emperor of China), composed. 
by Fayidh in 1094, in Dakhny verses. Beginning 
اول ثاون دق 5 ل بولون خی بدرن أسكي توحيد كهولن دهن‎ 
As. Soc. No. 124, 280 pp. of 9 bayts. 


No. 620.] FAYDH. 607 


(618) حشبه فيش‎ (H.) 


A translation of Faryd aldyn 'a£/ar's Book of Counsels, 
by Myr Mo'yn aldyn Faydh, a son of Fakhr aldyn b. 
Zayn aľábidyn. He was a Hasany Sayyid and his 
ancestors, he informs us, were of Samarqand, but eleven 
or twelve generations ago they settled in old Dilly 
and were men of importance. On the fall of Dilly he 
settled at Gháziypúr, where he made the acquaintance of 
Dr. Gilchrist, this great patron of Hindústány literature 
took him to Calcutta, and on his request he made in 
1218 = A. D. 1803, this translation. Bg. 
شکر کر ایدل خدائی پاک کا هی جو ايمان خش مشت خالك ا‎ 

As. Soc. No. 91, an autograph, written in 1219, about 100 pp. of 
13 bayts. 





(619) دیوان فدري‎ (H.) 
The Dywán of Sayyid Fadhl 'alyy F'idwy of Dilly. 
Contents: a short preface in verse; Ghazals, 437 pp. 

of 11 bayts; miscellaneous poems, 120 pp. 

Beginning of 0182818 هر نقشه كشى حق كى سوا ممكنات كا‎ 
As. Soc. No. 185, a good copy written in 1298, 





(620) فغان‎ glyo (H.) 

The Dywán of Ashraf 'alyy Khán Tzaryf almulk 
Fighán. 

Contents: Ghazals, 200 pp. of 10 bayts and a few 
Qacydahs (and one or two Persian satyres), &c. Bg. 
از دنيا ومافيها ادای خند: ساغرصدانی كرية مينا‎ a] خاطرم‎ dues 

Tépkhénah, a very fine copy. 
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(621) ust lye طوطی نامه تصنیف‎ (H.) 
The Tales of a Parrot, put into Dakhny verse and 

dedicated to 'abd Allah Pádsháh of the Qofobsháhian 

dynasty by Mawlana ۰ Beginning 
خدایا جو دانا ھی تو غیب کا هی سنار بندیال کی عیب کا‎ 
As. Soc. No. 18, about 400 pp. of 13 bayts, a good copy. 


(622) Lf ديوان‎ (H.) 
The Dywán of Gáyá, collected in 1245. 

Contents: three Qacydahs in praise of 'alyy, Nacyr 
aldyn Haydar and Ghaziy aldyn Haydar. Bg. 
برنك كل جس اب ديكهدي وة خندان هى‎ 

بهار عيش سے هندرستان گلستانں هی 
Ghazals, 104 pp. of 20 bayts; a Pushtü poem, Tarjy-‏ 
bands, Marthiyahs, Rubáà ys, &c. Beginning‏ 


کیا کیا کروں میں شکرخدای تديركا بخشاهى اس فقي ركو رتبه امير 
Tópkhánah, I believe this Dywán has been lithographed.‏ 








(623) مثنويی هشت گلزار تسنیف حقیقس‎ (H). 
The Story of Bahramgtr in Rekhtah verse by Shah 
Hosayn Haqyqat composed in 1225. 
Beginning 25; c5) $o5/,5 cs! 
Lithographed, Cawnpore, Moc/afáy press, 1208, 10S pp. of four 


columns. 





(624) ديوان خواجه حسن‎ (H.) 

The Dywan of Khwajah Hasan. 

Contents: Ghazals about 250 pp. of 14 bayts; Mo- 
khammas’, Ruba’ys, and Qif’ahs—among them a chrono- 
gram for 1193, about 50 pp. 

رحمت , ابر ميس جو كهرتا قديم كا Beginning‏ 

As. Soc. No. 117. 


No. 627.] HASAN. 609. 


(695) دیوان حسں‎ (H. P.) 
' 'The Dywán of Myr Gholám Hasan Hasan. 
Contents: a preface in Persian prose, in which he 
mentions Sawdá and Myr Taqyy, 4 pp.; Qacydahs in 
praise of Kcáf aldawlah, Sálàár-jang, &c. 18 pp. ; Ghazals, 
256 pp.; miscellaneous poems, 190 pp. Bg. of Ghazals: 
Ku £ eam, مدني رقم كجهه تيري‎ 
Ky c تو چاھئے ذامه بهي آعه‎ 
Móty MaAall; another copy in the same collection, without pre- 
face, written in a bad hand, with many erasures and corrections, is 
apparently an autograph. At the end is written in red ink, but it ia 
not certain whether in the same hand درا عچه اور پنچشنبه سنه‎ 8 
& js ١١١١ 5 Faydhábád, Thursday, 25th Dzá-lhajj, 1192." This 
copy contains also some Persian Rubá'ys. 





(626) خیالیان‎ . (H.) 
Sorcery of Eloquence, a Mathnawy of Myr Hasan, 
composed in 1193. It is usually called Badre Monyr or 
Myr Hasan Mathnawy, and is considered the best poem 
in the Hindüstány language. Beginning 
كرون بيك توحيد يزدان رقم جھکا جسکے سجدة مين اول قلم‎ 
It has been frequently printed, Calcutta, 1805, 4to. 1265 &c.; 
Lithographed, Luenow, Moctafà press, 1261, 108 pp. of 21 bayts; 
MasyAáy press, 1262. In the Tópkhánah, 80 pp. of 6 bayts isa 


Mathnawy of Myr Hasan in praise of Acaf aldawlah, followed by 
nine Ghazals. Beginning 


لکهون میس كيا ثناء حمد رزاق که گوبائي کي طاقت ھی یہاں طاق 





(627) دیوان حسرت‎ (H.) 
The Dywán of Ja'far 'alyy Hasrat. 
Contents: Ghazals, 246 pp, of 13 bayts. Bg. 


کیا حمد کہوں تبري “سے "چھہ نہیں یارإ یا ممی خلق‌الخلق ولبا ونہارا 
I‏ 4 


610 HINDU'STA'NY POETS. ] 6/11۸ ۳۰ ۰ 


. Rubá'ys and Mokhammas', 80 pp. of 10 bayts, among 
them are chronograms, the last is for 1182, when he col- 
lected the first Dywán. 
تاريخ يبي هى ميري اس ديوانئي كل طي يبه هواتمام باب صنعت‎ 

Qacydahs in praise of the Imáms, Acaf aldawlah, 

&c. 36 pp. Beginning 

سبیی سچان: راسلام وحرم چارر ایک درس تھا مکتب میں*جھکواءکا 
Tarkyb-bands, &c. 52 pp. ; a Ságiy-námah and a Satyre‏ 

(a Mathnawy) against a physician, 20 pp. After this 
follows the second Dywán containing Ghazals, 200 pp. ; 
Rubá'ys, &c. 62 pp. Beginning. 

ھی لبق حمد و شکر وه ذات eU!‏ $$ ى جص -ن يبه خرابات 
The Loves of 7066 Rám and Shakar-párà a Mathnawy‏ 
which has the title of ''áty-námah about ot pp. Bg.‏ 
يا البي يبه عشق خانه خراب کسنے مانگا تها يان كس تهي تاب 
Farah-baksh, a splendid copy; Tópkhánah, containing only the‏ 
first Dywán; Móty Makall, containing only the Ghazals of the first‏ 


Dywán; As. Soc. No. 284, containing merely the Mathnawy written 
in 1216. 





(628) | دیوان زادة حالم‎ (H.) 
The Abridged Dywan of Hatim (see pp. 422 and 
235 supra). 


Contents: a preface; Ghazals, 212 pp. of 13 bayts; 
miscellaneous poems, 76 pp. He gives us the date of 
every poem in the heading. i Beginning 

کیا له قاصر Gly‏ توحید و حمد Ups‏ 
جني كن کے حرف میں كرنين کو بيدا كيا 

Móty Mahall, the autograph written in 1179. My notice of this 
valuable MS. is not as complete as it ought to be, having unfor- 
tunately neglected to copy the list of his pupils, and the earliest 
dates of his poems; I insert here the preface. 
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بعں' حمد المي و نعت رسالت پناهي معروض میدارن فقير خاكباي درویشان 
و خوشه c‏ خرمن مس و مدان عالم بصورت MES‏ بمعني حاتم كة 
از سنه ۱۱۲٩‏ ا سنه ۱۱۹٩‏ که چہل سال باشد نقد عفر دریں فن صرف نموده 
هنوز تربيث طلب و جای اسناد خالی دارد در شعر فارسي پيروي مرزا صایب 
امت ودر راخفه ولي Woro glial ly‏ اول كسي که درین ون ديوان ٹرتیب مود 
او بون فقیر دیوان فدیم پیش پیش از ناورشاهي دربلاد هند مشبور دارد وبعد ترتيب 
ان تا مروز که سنه سویمعزیز الدين عالم گی رز اني slab‏ باشد هر رطب ودابس که 
از زبان این بی زبان بر امده داخل ديوان قديم نمودة كليات مرتب صاختة ۰۰۰۰ 
از هر ردیف دوسه غزلی و از هر غزل دو سه بیتی و رای مناقب و مرئیه و چند 
میس ومدنوي از دیوان قدیم نیز داخل نموده به دیران زادو خاطب ساخنه 
وسرخي غزلیات به سه قسم بشید قلم اورد یکی طرحي دویم فرمايشي سوم جربي 
تانفریق ان معلوم گرده و معاصران فقیر شاه مبارک آبرو وشرف الدین مشمون 
ومرزاجان جاذان مظہروشیۓ ٢حسن! AU‏ وامهرشاكرناجي وغلاممصطفی يلگ رنگ است 
و لفظ در وبر و از واو که فعل و حرف so XSL‏ در دیوان وديم خود تقيد داره 
دریڈولا از دہ دوازدة سال اکثر الفاظ b‏ از نظر انداخنه ei , ub? oUJ‏ فارسي 
كة قريب الم و کثیر لاستعمال باشن و 3415 دهلي كة مرزايان ole‏ وفصييوان 
diy‏ در عاورة دارند منظور داشنه » 

wb}‏ هرديار ببذدوي که انرا بهاکها گویند موقوف .کرده معض روز مرو که 
peet‏ وخاص پسند بود اخقیار نمود شمه ازان الفاظ که تقید دارد به بیان 
می ارد چنالچه عربي و فارسي مثلا تبیم را تسبي wa?) eres‏ و بیگانه را 
بكانة وديوانة را دوانةٍ ومانده ان بطور عامة يا #متجرك راماكن وساکن )1 متسرى: 
چنانچه مر را مرض و غرض را فرض و مانند ,ن با الفاظ هذدي كه نين 
وچک وذت وبسر وعيرة الجه باشد يا لعظ مار وموا وازين قبيل که برخود: 
قباحقی لازم آید یا بچای سی‌ستی یا ادھر را اودھر و کدھر را کیدهر کہ د 0 
زيادني حرف باشد یا بچای پر يه پا eU olg‏ ووهان را وان که در خر چ تنگ 
بود یا کسر و و فتے و ضم در قافية يا قا فيع راء فارسي با راء هندي چنالچه گھوڑا 
وبورا و دهز و سرو مانند ان مگر های هوز را Jot‏ كردن به الف که از عام تا 
خاص در #عاوره دارزد بنده درین امر بمتابعت جمپور *چبور است چناچه بندة 
را بادا و پرده را پردا و الچه ازین قبیل باشد و این قاعده را تاگجا شرح دهد 
عرضکه خلاف *عاورة وغیر مصطلے و غلطي روز مره و نقصان فصاحت را دخل 
نباشد و دربن #مختصر الفاظ مذكورة انشاء الله تعالى لخواهد بود مگر در اشعار 
دیوان قدیم که از سنة معلوم خواهد. شد و اگر اتقاقا در اشعار دیوان جدید بر . 
خن Ure Uo‏ ودع ماکدر نظر نمردة از خطا در گذرزد و الصاف ر از دست ندهند » 
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(629) دیوان هوس‎ (H.) 
The Dywán of, Myrzá Taqyy Hawas. | 
Contents : Qacydahs in praise of Gháziy aldyn Haydar, 
24 pp. of. 12 bayts. Beginning 
که هی عالمكير خبرجشی جلوس شه فیروز» سریر‎ tape توجوا نان چم‎ 
Ghazals: 225 pp. of 14 bayts; Ruba’ys, &c. 24 bayts. 
Beginning بهرمعنی مینی جب کاغد کر نورافشاں کیا‎ ۱ 
قیاست مطع دیواں کیا‎ e dU 
The Loves of Majnün and Laylá, a Mathnawy, 128 
pp. of 16 bayts. Beginning 
اى كاشف سرعشق جاں سوز زیت ده شمع "حفل آفروز‎ 
Móty Mahall, a good copy ; the Mathnawy has been lithographed 
Lucnow, Moc/afáy, 1261, 79 pp. the margin covered with text. In 
the Móty MaAall, 60 pp. of 16 bayts, is an old Hindy version of 
Laylá Majnün which begins — 
هرهر بالك كبس كباني ليلل يريت كيس سون ثها ني‎ 





(630) اشعار ربخته غازي الدينى‎ (H.) 

Rékhtah d ei y Gháziy aldyn Haydar (see p. 196 
supra). Most of them are in praise of the Imams, and 
so bad as to bear internal evidence that they are genuine 
productions of a king. 

عرش ubt‏ پر هی اج ببي مباركبادي هدنددنوهظ 

بيدا هوني us‏ اج شه Coder‏ هادي 
FaraA-bakhsh, about 200 pp. of 4 bayts, very splendid.‏ 





(631) ھغت پیکر اصنیف) حيدري‎ (H.) 
Haft Paykar a Mathnawy by Haydar-bakhsh Haydary 

composed in 1220. Myrza Katzim ’alyy Jowan made a 

.جان تازه هعت پیکر یبه هون chronogram on that date:‏ 
حمكد أسكي جسم هين پیدا کر هفت پیکر هفت گنب ے 4 Bg.‏ 
As. Soc. No. 72, about 600 pp. of 13 bayts.‏ 


No. 635.] HOSAYNY. 613. 


The Qacydahs of Sayyid Hosam ’alyy, a son of Sa’adat 
'alyy a pupil of Karámat Allah Khan Farrokh, both the 
poet and his teacher are still alive. Most of the Qacy- 
dahs are in praise of the Imams. 

هی صفات قل هوالله احد رتبا نعم Beginning‏ 

Lithographed, Lucnow, s. a. 215 pp. 





(633) 2 کیوان حسيئى‎ " (H.) 
The Dywan of Hashim 'elyy Hosayny. It contains 

only marthiyahs and poems in praise of the Imáms. 
Beginning ابتدا هردامة وهر كام کا راجب ایا ذکر تیري نام کا‎ 
Tópkhánah, about 100 pp. of 15 bayta. 





(634) مریه‌های هوشدار‎ (H.) 
Marthiyahs of Hoshdar. 
Beginning ($e. جو‎ AI بدں پر زخم ستم رں میں‎ 
Tépkhénah, 17 pp. of 9 bayts. 





(635) يدماوت تصذيفا عبرت وعشرت‎ (H.) 
The Loves of Ratan and Padmáwat, by Myr Dhiyá 
aldyn 'alyy "brat of Dilly. He died at Rámpür when 
he had completed only the fourth part of the poem. 
Myr Gholám 'alyy "iskrat of Bareilly, a pupil of Myrza 
'alyy Lutf came to Rámpür, and at the request of Myr 
Qudrat Allah Shawq whose Mosha’arahs he used to 
frequent, he completed the poem in 1211. The chrono- 
gram 18 .تصنيف دو شاعر‎ 
Beginning جمے وہ عشق كي درياى پر طرفاں میں لیا ھی‎ 
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هرایت مورت UM‏ میں BY‏ وه نيا copy. Begin‏ وھ The‏ 

Use si>‏ ڈیف 

ee Soc. No. 296, about 250 pp. of 17 bayts. It 5 been litho-. 
graphed, Cawnpore, Mogfafáy press, 1268, 77 pp. of four columns. 
A poem of the same title and contents has been composed in 947 in 
Hindy by Malik Mohammad Jéysy, who flourished under Shér Sháh, 
it contains about.6,500 verses and begins ÜS يك‎ lof wy. The 
original is in Sanscrit. 


are 


(636) کلشی عه عشق تصنيفب امام‎ (H.) 
The Rose Garden of Love, a Mines by Imám. 


Beginning ای خامه ررش بیان هو‎ ly. 
"Lithographed, Cawnpore, 1267, 18 a 





(637) كليات انشا‎ (H. P.) 
Complete Hindüstány and Persian poetical works of 
Inshá Allah Khán Zaushá. 
Contents: Persian poems, 28 pp. of 15 bayts. 
Beginning ما‎ yK) ای زافعام تو واشد غنچه‎ 
Rékhtah poems, about 100 pp. 
Beginning مرب مالک ره مر حق میں یہه احسان کیا‎ 
رشیر ر برنم‎ à Persian Mathnawy in imitation of that of 
Baliay (see p. 368 supra) 50 00.0۶ 15 bayts. 
- Beginning «All بسملگ المعمون پارب‎ 
Persian Ghazals, 42 pp. 
Beginning ای عشق قطع کرده ره سلسبیل را‎ 
Rékhtah Ghazals, 280 pp. 
Beginning صذما برب كريم يهان تير هي يبه مبللا‎ 
Rubá ys, &c. 8 pp. ; Qacydahs in praise of the Imams, 
'&c. 48 pp. ; Ghazals consisting of words without diacri- 
tical points, 14 pp.; another batch of Ghazals, Math- 
nawys, among them, one which has. the title ستعرهال‎ 
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and has a double rhyme and métré. , Some of his poems: 
are ‘in the dialect of ladies and some in the dialect: of 
Faqyrs, &c.- 

Móty Mahall, a beautiful copy; & very good copy is in وف‎ 
of Mawlawy Mohammad Wajyh. In the Móty Mahall is also a 
Mathnawy by Inshá, which has the title of' &«6.35* and in which a 
cock-fight is celebrated, 80 pp. of 4 bayts, written in 1210. Bg. 


حمد ھی فرض اضکي وقت عر جسذ كاتي هس مرغ زوح ے پر 


n 1 


(638) سلك نور تصنيف حمد اسمعیل‎ (H.) 
The 'Thread of Light, a Mathnawy by Mokammad 
Isma’ yl of Dilly, a nephew of Shah ‘abd al’azyz. He 
was a great fanatic, and‘ according to some of his هنهک ومد‎ 
ances, a great impostor (see Journal of the Royal As. 
Soc. London, Vol. XIII. Part 2, and Zeitschrft d. deu- 
tschen morgl. Gesellsch. Vol. VII. p. 453). When the 
Afghans were at war with the. Sikhs, he fought in the 
ranks of the former and was killed. He was a learned man, 
and his other writings will be described in their places. 
About 250 verses. Beginning ترا نام كيا حورب هی‎ t, 
` Lithographed, Calcutta, 1269, 21 pp., also at Lucnow. 1 





(639) عفه جعفري‎ (H.) 
° A Mathnawy of Myrzà Hasan 'alyy. Ja fary, who is 
still alive. It contains legends, reflections on moral 
subjects, &c. Beginning 
ey) es د(کرتو حمد خدای ودود که هي جسم وجان كا‎ 
. Lithographed, Lucnow, Haydary press, 1262, pp. 104. On the 
margin is another Mathnawy of similar contents. Beginning 


پلا ساقیاوه مئي خوشگوار : 
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(640) دیواں مير بار على‎ ۱ (H.) 

The Dywán of Myr Yar ’alyy Jén Cahib. He resides 
at Lucnow, and is a very favourite poet. His Dywan is 
in the language of the ladies of the Madalls of Dilly 
and Lucnow, which is considered the most idiomatic 
Hindistany. 

شان میں الله کی مطلع رہ هو دیران کا Beginning‏ 

Lithographed, Lucnow, 1262, Mortadhawy press, 85 pp., the 


margin covered with text;. Haydary press, 1262, with the ais 
lx’ in the margin. 





(641) ديوان جرأت‎ (H.) 
` The Dywan of Qalandar-bakhsh Jorat. 
’ Contents: Ghazals, 630 pp. of 12 bayts; Fards, Ru- 
ba’ys, Haftbands, Satyres, &c. 194 pp. Beginning 
مطلع دیوان هوا‎ Ly! do جسيان هوا زوريه‎ kal نله موز ونسے مصرع‎ 
: Two Mathnawies of 62 and 32 pp. the latter was 
composed in 1225. Chronogram 
جراتگیا مین فكرمين تاريز م جوهي-_ائي ند|كفينجه شي رخداهى يبه‎ 
Móty Madall, a good copy; College of Fort William, in this copy 
are also several Marthiyahs. 





(642) گلدسته سن تصنيف جوش‎ (H.) 
. The Dywan of Akmad Hasan Khan who is familiarly 
called Achchhé Cahib and has the takhalluc of Jésh. 
He resides at Lucnow. The title is a chronogram for 
1269. Beginning هرا هى أسى درتك يبه طریق اپنا رسائیک‎ 
Lithographed, Cawnpore, 1269, 84 pp. 
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(643) ۱ ' ہارہ ماسا‎ (H.) 
The Bárah-másá, a poetical description of the year in 
Hindüstán, by Myrzá Kátzim ’alyy Jowdn, composed in 
1217. Beginning جو مخلوقات مه س تا بماهى‎ 
Printed, Calcutta, 1812, 8vo. 105 pp. of 16 bayts. 





(644) معش نامه لصنيف معمن جيون‎ (H.) 

The Book of Resurrection, a Mathnawy by Mohammad 
Jywan of Jhejher, who was familiarly called Makbibe 
‘alam. It treats on the principles of the Sunny faith. 
He says at the end of the book with regard to the date 
des فقه هذدى كو مومذان انوزبای پریان مسله اوى دين كا مول نهوى‎ 
سن هزار جوتهي بيم رمضان اورنگ شاہدے دورمیں  سخہ ھوا نظام‎ 

الله مولی پاک هی جو جكك سرجی Beginning‏ 

جن دهايار صدق سون سوئي اتري هار 

Moty Mahall, about 150 pp. of 16 bayts. I strongly suspect that 
the title of this book is not li jz but هندي‎ 4&3, There is 
another poem, 20 pp. of 15 bayts, by the same author, which treats 
on the last judgment, and has the title of elim“, It begins: 
سائين چهاة کر کس لاو پوجا‎ Lege? ربا ميرا ايك تون نائين كوى دوجا‎ 
He is also the author of a biography of Mohammad and other 
episodes of the sacred history of the Sunnies, in verse, about 100 pp. 
of 15 bayts, it has the title of 48 wo and begins جپو میں نبھل نام‎ 
.رحيان كا‎ He has algo written two very short poems, one is called 
.خواب نامة پیغمبر‎ Beginning (2° OY ales شکر حق کهنا هون‎ 
and the other دهیر نامه بي بي فاطمة خاتون‎ 





(645) كبير‎ EP (H.) 
The Dywán of Hakym Kabyr 'alyy Kabyr. 
Contents: Ghazals, 166 pp. of 19 bayts; Mokhammas’ 

and Ruba’ys, 26 pp.: a Mathnawy on the preservation of 

health 45,2 4», 18 pp.; a Qacydah, &c. 20 pp. 
4 K 


618 HINDU'STA'NY POETS. [Cuap, HI. 


Beginning lÎ £ جاء‎ VII M کوئي‎ 
id تیراھی نام يا الله ل آيا‎ ae) میی سانهه‎ 
As. Soc. No. 259, a good copy. 


(646) ديوان كمال‎ (H.) 
The Dywan of Kamal. It contains merely Ghazals. 
Beginning ¥ yl! yak حمد هی تیری کروی‎ «sv! 


اداى شکر ھوری مورس كيونكر سلیمان کا 
Méty Mahall, 26 pp. of 12 bayts, probably an autograph.‏ 








(647) دلهن نامه وشهادت نامه وغيرها تسنيفكريم‎ )11.( 
The Bride Book (i. e. the marriage of Hosayn) and the 
book of his martyrdom, and three other short Mathnawies, 
by 'abd al-Karym Karym who is alive. 
Beginning U! حمد جو قادر‎ kul ھی‎ 
. Lithographed, Dilly, 1269, 24 pp. the margin covered with text. 





(648) مثنوی خوجم‎ (H.) 
The Story of Shamshad Shah, a Mathnawy by Khwajah 
Sultan Khdjam, dedicated to Sa’adat ’alyy Khan. Bg. 
غرض ذات أسكي ھی وہ ے بیاں کیا جسنے ایك کی سے پیدا جہاں‎ 
Tópkhánah, about 100 pp. of 13 bayts. 





(649) تصنیف خوشدل‎ sly سپاهی‎ (H.) 
The Soldier's Child, a Thug story by Khóshdil. He 
informs us that he heard the story from Bhikhary Das 





of Bijnaur. Beginning 2,2 ($3359. دی کچ‎ use! 
Lithographed, Lucnow, in the Sulzán almazábi" s. A. 5 
(650) پہیلی امير خسرو‎ (H.) 


Enigmas ascribed to Myr Khosraw (see pp. 465, 250 
supra and Journ As.Soc. Beng. Vol. 21 p. 516.) Specimens: 
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كرتم تل گچنال پکار هلی دیا مچی بام مار س کهزیال 
Under the house the metallic mixture exclaims: the‏ * 
Brahmin has struck me—A bell."‏ 
كائهه كا كهورا لوے ٢ا‏ لغام چل میاں گھرڑے یہي تیرا کام — GS‏ 
A wooden horse and an iron bridle: go on, Mr. horse,‏ 
this is your work—A khurpa.‏ 
ال پپاز پر نلوا ناچم -- اسفرا 
On the black mountain dances a black imp—A razor‏ ' 
for shaving the head.‏ 
Tópkhánah, ten or twelve little volumes containing in all about‏ 


200 enigmas, for a further account of collections of enigmas see 
Hindástány prose. 


مت سس 


(651) خوبترنگ و امواچ خوبی تصنیف خوب‎ (H.) 
A Mystical Mathnawy i in the Gujráty dialect, by Kamal 

aldyn Mohammad Shabistany, whose takhalluc was Khüb, 

composed in 986. In 990 he wrote a Persian translation 

and commentary on it, and called it ۔اموام خوبی‎ Begin- 

ning of thé poem: 

وجون مطلق از هرقید dy‏ باک انیت انداران جون خمردرتاک _ 

| Bg. ofthe Commentary wld um بسم الله كهون‎ 

' Méty Mahall, a fine old copy, 890 pp. of 15 lines. 





(652) واسوخت قیصر‎ (H.) 
A Wasokht of Qaysar. 
Beginning al; كل ۵.6 ذکر نه واقف تها دل‎ 
Printed Dilly, 1849, in the collection of Wásókhts. 8 
collection contains also Wásókhts of the following poets: Mahdiy 
-Hosayn Khán Abdd, Shawq a pupil of Muchafy, Myán Firáq, 
Jawlán, Imám-bakhsh .Násikh, Myrzá 'alyy Khán Shaydá a son of 
Nawab Ramadhén ’alyy Khadn, Fath aldawlah Bakhshy almulk 
Myrzá Mohammad Bidhá Barg, Myrzá Qásim 'alyy Riggat, Myán 
Mojrim, Nawáb Bahádur Dzakyy a son of Myrzá Haydar, Hakym 
4K 2 
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Tacaddug Hosayn, familiarly called Naw&b Myrz4, Myrz4 Mohammad 
Hilál a son of Myrzá Hájy, Sawdá. A collection of Wásókhts of 
21 poets has also been printed at Lucnow, Hosany press, 1263, 1265. 





(653) دیواں معبت‎ | (H.) 

Dywán of Mahabbat Khan Mahabbat. 

Contents: Ghazals, Rubá'ys, &c. about 400 pp. of 
14 bayts. Beginning 
دي اسکوخداوند! نوجاء #حبت]ا‎ bem هونا هی ابهي حاصل سسيكام‎ 

A Mathnawy, containing the story of Sysy and Pant, 
composed in 1197, 38 pp. Beginning 


عبت نام‌اور هردل won?t‏ س كوثي دل خالي نہیں هى 
As. Soc. No. 101, a good copy.‏ 





(654) قصه شاه بیدار خت تصنیف محفوظ‎ (H.) 
The story of prince Rashke Chaman and princess 
Zamarrud Pary, in verse, by MaAfatz, dedicated to Ghaziy 
aldyn Haydar. From a chronogram of Muchafy, it 
appears that the poem was composed in 1238. 
Beginning رشک چ‎ (E به تحمید گاشن طراز زمى هوا مظلع‎ 
Farah-bakhsh, 180 pp. of 13 bayts, a splendid copy. It has been 


lithographed, Cawnpore, MasyAáy press, 1266, 97 pp. of 19 bayts, 
under the title of wea .رشک‎ 


وج مح ae‏ 


(655) دیوان مجن روب‎ (H.) 
The Dywán of Majdzüb. It contains merely Gha- 
zals. Beginning 


سررشته کچپه جد | KoU Krama‏ وابستہ سب جبهان هى أسيى Kil gays‏ 
Móty Mahall, 181 pp. of 14 bayts. In the Tópkhánah is an‏ 
imperfect copy of Majdzib which contains also Qacydahs, Rubá'ys‏ 
and chronograms, one for 1197.‏ 
Beginning‏ وة بولا از سر !چت فلك ن. كيا هى وصل صاة و مشتريكا 
هرشان مین ظاهرهىوة کیا سود بیانگا عارف ے نظرمیں ھی جونقشہ ھی جہانکا 


= ¥ & x^. n. Wwe we 
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(H)‏ | امجاز عشق تسنیف مچروح )656( 


Story of two lovers who were united after their death, 
by Mowlawy Gholàm Sa'd JMajráh of Jájnagar near 
Cawnpore. I believe he is still alive. 

چهایا سر جو سجد. کو قلم .4 Beginning‏ 

Lithographed, Cawnpore, MasyAáy press, s. a. (1208 ?). It was 
printed at Lucnow, Moctafáy press, 1201, 48 with the كل وصذوبر‎ 


which begins ej کرد رنگین‎ ax? الهي‎ 
(657) دیواں مملونں‎ (H.) 


The Dywán of Myr Nitzám aldyn Mamnán. 
Contents: Mathnawies, one of them on the occasion 
of Mohammad Akbar Sháh's accession, and a Qacydah in 
"praise of Amyn aldawlah 'alyy Ibrahym Khan, who had 
the takhalluc of Khalyl (see p. 180 suprà), 46 pp. of 11 
bayts ; Ghazals about 100 pp. and a few Ruba’ys. 
Beginning of Ghazals 6 j^ (332 j eye هون حسں‎ say 
As. Soc. No. 131, copied in 1819-2-۸. ۳. ۰ 





(658) درد آلفت تسنیف مقبول‎ (H.) 
Pains of Love, a Mathnawy by Maqbül Almad Mag- 
bl, composed in 1250 and dedicated to Nacyr aldyn 
Haydar. Beginning 
ورد الفت هر ایک دل میی هی آگ يه گل کي آب وگل میی‌هی‎ 
Móty Mahall, 42 pp. of 11 lines, an autograph. 





(659) دیوان موزون‎ (H). 
Dyw&n of Mawzün. It contains Gbazals, 80 pp. of 
13 bayts and 25 Rubá'ys. Beginning 
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شيع 6 Fast EA Sale‏ 
Tépkhénah.‏ ` 
(H.)‏ دیوانی نواب امين الدوله مهر (660( 


The Dywán of the Nawáb Amyn aldawlah Sayyid 
Agha ’alyy Khan Mihr,a son of Mo'tamid aldawlah 
Agha Myr, he collected it in 1253. He is still alive. 

Contents: Qacydahs, 20 pp.: the rest Ghazals. Bg. 
حمد خلاق جہاں شك رخدائي غفار شه آفاق هى واحد علي عرش وقار‎ 

Lithographed, Lucnow, 1263, 8vo. 401 pp. 





(661) دیواں مرزا‎ (H.), 
The Dywan of Mirza. 
Contents: Ghazals, 65 pp. of 12 bayts. 
Beginning عشق جب سالک تها پا مجذرب تها یا شاه تها‎ 
| دل ے پردے میں منور جلوه الله تھا‎ 
A Mathnawy, 30 pp.; another Mathnawy and Qi/'ahs, 
24 pp. Beginning 
خداه جپیی مشق پیدا کیا اسي ناظر حس هی کردیا‎ 
| Farah-bakhsh, a splendid copy. 





(662) مرلیه های مسكين‎ (H.) 
A collection of Marthiyahs by Myr 'abd Allah Miskyn. 
Beginning جو فرمایا‎ v eum ميد ے علی كو‎ 

حسیں آس احمک اعمي» ايكك أخت چگرآیا 
Tépkhénah, about 100 pp. of 16 bayts; another collection has‏ 


about 500 pp. of 12 bayts. Separate Marthtyahs of his are very 
frequently met with in albums. 
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(663) ۰ آرام باغ تسنیف مسکیی‎ | (H)) 
The .Garden of Repose, also called حشمة شيرين‎ the 
Sweet Spring,a Mathnawy containing the story of Shyryn, 
Khosraw and Farhád, by Miskyn of Khayrabad. He 
is to be distinguished from the pne The title is a 
chronogram for 1245. | , Beginning 
ی لس 2 کو جسغے پیدا کیا زماۓ كو‎ TEES 


Lithographed, Lucnow, Moçtafáy press, | 1268, 64 pp. the margin 
covered with text. 


ویمسسموےھمیسورمکس یتو ڑا 


)664( دیواں مبارک‎ |." (H) 
Dywan of Mobé4rak. ; 
Contents: Ghazals, 200 pp. of 11 bayts; Ruba’ys, 


&c. 26 pp. Beginning 
آنهه رسمسا هوا جاما كل مين راتک پهولون‌بساهوا‎ yyw dai pro آیاهی‎ 
A Mathnawy, 16 pp. Beginning 


et‏ سزاوار ثنا $5 بائمال جلوہ گرجس نے کیا > 3 جمال 
Tópkhánah.‏ 


(665) غم حسيني لصنيف معبن علي‎ (H.) 
Grief for Hosayn, or the sacred history of the Shy'ahs, 
in verse, by Mokammad ‘alyy b. Baba Mokammad Hosayn 
of Hasanabad. The title is a chronogram for 1178. 
Contents : a preface in Persian prose, 3 pp., 14 chapters 
عط دہ “جلس‎ death of Mohammad, the death of Fatimah, 
the violent death of ’alyy, of Hasan, of Moslim, of the 
sons of Moslim, Qasim, ‘abbas, ’alyy Akbar, ’alyy Acghar, 
Hosayn, elegies and panegyrics om the Imams, the violent 
death of Ridha. In an. appendix is the story of the 
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mouse and the cat, 220 pp. of 13 lines, The language 
is bad. Beginning of the poem: 
روايت هى جمدم رسول خدا مدینہ میں کرای حم ودا‎ 
Tópkhánah, a fair copy. 


(666) آثار معشر تصنيف معمن على‎ (H.) 
Signs of the Day of Resurrection, by Mawlawy Mo- 
hammad 'alyy, whose takhalluc is Mokammad. This isa 
poetical version of a Persian prose-work on the last 
judgment, by Rafy' aldyn a brother of Shah ‘abd al’azyz 
of Dilly. | Beginning 
| هی حمد خدا جو هی کثیر الغقران‎ de 
مالک المللگ و او تولامر و عمیم الاحمان‎ 
Lithographed, Luenow, Moctafáy press, 1262, 138 pp. 1265, Cawn- 
pore, 1268, 59 pp. of four columns. 





(667) دیوان مخلس‎ (H.) 
The Dywan of Mokhlic ’alyy Khan Mokhlig. 
Contents : two Qacydahs ; Ghazals, and a few Mokham- 

mas. Beginning of Ghazals: 

حسي معني کیون نپو معئون ميري دیوان 6 

As. Soc. No. 810, about 200 pp. of 12 bayts, copied in 1216. 

In the As. Soc. No. 9, are two Mathnawies by Mokhlig. I do 
not know whether he is identical with the preceding. 

The first treats on wine and the propriety of its use being for- 
bidden. It has about 180 verses and begins: 

الهي نيري مقدور نہیں اگرچة دشمن كا دستور نہیں 
The other treats on love, has about 150 verses, and begins:‏ 
L‏ هی لايق وه ساقي جام كة مسقرنكو ركهنا هي سر خوش مدام 


یتسس تہمت 
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مدر بدن و مهيار تسنيف مقيمى )668( 

The Story of Chandar Badan and Mal 

The language is obsolete, and betrays a vi 

Bg. ی که قادر هی قدرت کا صاحب غني‎ 
Tópkhánah, 50 pp. of 11 bayts. In the same collection, 24 pp. 
of 15 bayts is another poem by the same author, containing the story 
of Sómbár jW45«« 4:25 Beginning 

رحیما خلق توب رحمان هی نونکار #چون نو ساحان فى 





(669) صنیف مروت‎ gee طلسمات‎ (H.) 
The Talismans of Love by GCaghyr 'alyy ۸ 
composed in 1207 in imitation of the Badre Monyr of 
Myr Hasan. Chronogram 
طلسمات عشق اب كيا ميى بيان‎ yue Kul به هی نام و تاریخ‎ 
Bg. کروں یه تعریف. خالق بیان کیا خلق جسنے طلسم جہاں‎ 
Móty MaAall, 248 pp. of 12 bayts; Farah-bakhsh, 300 pp. of 11 
bayts, copied in 1208. 





(670) مثنوي شربف‎ (H.) 
An abridged translation of the Mathnawy of Mawlawy 
Rümy into Rékhtah verse, by Sháh Mosta'án, who was 
still alive in 1261. Bg. حمد حق چون زبان برلا سک‎ 
Printed at Calcutta in 1261, 8vo. 273 pp. 


r 





| (671) دیوانیای مان‎ (H.) 
Four Dywáns of Gholám Hamdany Muçhafy (see p. 
182 suprà). 
Contents: Ghazals, 250 pp. of 13 bayts; Ruba’ys | 
and a Mathnawy, 13 PP. | 
Beginning V jiu لكي كر هاتهه مير تار أس زلف‎ 
Ghazals, 384 pp. of 14 bayts; Rabá'ys, &c. 10 pp. 
Beginning ميرا خاموش رهذا وقت بيري كرجة ببئرتها‎ 
4L 
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Ghazals, 350 pp.; Masaddas', Matlinawles, &c. 64 pp. 

خررشيد كو سايه میں زلعرں ے Beginning u$; Ges-‏ 

Ghazals, 350 pp.; Ruba’ys, &c. 8 pp. Beginning 
Kum کیا دید مین عالم كي كرون جلره كريكا يهان عمركو وقذه هی چراغ‎ 


Farah-bakhsh, in four volumes. 





(672) بوسف وزلیشا تصنیف مچیب‎ (H.) 
The Story of Yusof and Zalykha, by Shah Mujyb 

(Allah) Mujyb, composed in 1240, the chronogram is 

ای خدارند قاضي j| sl. Beginning c» v!‏ داع جگر 
Private collection, about 150 pp. of 18 bayts.‏ 





(673) ديوان مجرم‎ (H.) 
The Dywan of Rakmat Allah Mujrim. It contains 
merely Ghazals. Beginning 


حال ممت يوجهه يار “جرم كا دل هی اب بیقرار جر م 6 

Tópkhánah, incomplete. In the As. Soc. No. 295, is a copy, 204 
pp. of 14 bayts, which contains besides Ghazals also Rubá'ys, &c. 
the Ghazals begin in it: 


هی‌فقط روش نة چہرۃ اس سے مہر ley‏ گا جلودگر یہاں نورھرذرہ میں هی اللەکا 





)674(  ريظنيب ديوان مومن مسميل به ديوان‎ (H) 
The Dywan of the Hakym Mohammad Mimin Khan 
Mumin, who died in A. D. 1852. The poet informs us 
that the title Dywdne bénatzyr is a chronogram for 1243, 
when he collected his poems, he was then twenty-nine 
years of age. 

Contents: a short preface in prose, 8 pp.; Qacydahs, 
&c. 25 pp.; Ghazals, 117 pp.; miscellaneous poems, 19 
pp. of 21 lines. Beginning of Ghazals: 

نکیونگر مطلع دیوای هو مطلع مہر وحدت کا 
كه هات آیاعی روشن مصرع انگشت شہاد‌تکا 
Lithographed, Dilly, 1846, 8vo. hardly legible.‏ 
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(675) گل ستد مشق لصنيف منشى‎ (H.) 
The Nosegay of Love, a Mathnawy in the Dakhny 
dialect, celebrating the loves of Nawáb Chand, composed 
by Munshiy in 1122 under Farrokhsiyár, and dedicated 
to Sa'ádat Khan. Beginning uy Juis 6 e Lst! 
As. Soc. No. 102, near 300 pp. of 15 bayts. 





(676) شاهنامة تصنيف منشي‎ (H.) 
. An abridged translation of the Shah-namah into Rékh- 
tah verse, by Mul Chand Munshiy, composed in 1220. 

سرنامه حمد خدای Beginning p‏ . 

` Lithographed, Cawnpore, press of 'alyy-bakhsh Khán, 1268, 178 pp. 
of four columns, this book was also lithographed at Dilly about 1844. 





(677) كليات میر نقی‎ (H.) 
“The Poems of Myr Mokammad Tugee, comprising 
the whole of his numerous and celebrated compositions 
in the Urdu, or polished language of Hindustan.” He 
died in 1225 ; see p. 175 suprà. 

Contents: Qacydahs and Qi/'ahs, 18 pp.; six Dywans 
of Ghazals from page 19 to 768: Fards, Ruba’ys, &c. to 
page 884; Mathnawies from page 885 to 1069. 

چیس خورشید هوا هی چم افررز Beginning Je‏ 

Printed, Calcutta, 1811, 4to. The two Mathnawies which have the 
21016 ذرياى عشق قرو شعلة عشق (شوق)‎ have been lithographed, Lucnow, 
1261, 16 pp. and 17 pp. Cawnpore, s. a. the former begins 23 
رظلمتس كارها هى نور‎ the latter .عشق هی‌نازه كار نازع خيال وصنعءط‎ There 
is a beautiful MS. copy of the works of Myr Taqyy in the Asiatic 
Society, which contains also some of his works in Persian prose, two 
of his prose works have lately beeu lithographed at Sahserán. In 
the Méty Mahall is an autobiography of Myr Taqyy, 152 pp. of 12 
lines, it has the title of 51°59 and begins 45 1y2,9id e dart! osa 
ايكة بيت يكتاى بعالم دويد‎ 

4L 2 
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)678( | دیوان ناجی‎ c (H.) 
The Dywán of Nájiy. 

Contents: Ghazals, 84 pp. of 16 bayts; Wásókhts, 
3 pp. and some Rubá'ys, &c. Beginning 
Kai دیکھو ذرہ سے شبنم اور هى ايلك قطرة أب‎ 
Kal رسائی مپر کی هی مشتري هر آنتاب‎ 
Tópkhánah, copied in 1184; As. Soc. N o. 244, an n copy. 





(679) کلیادت ناسخ‎ (H.) 
Complete poetical works of Shaykh Im4m-bakhsh Nd- 
sikh, who died in 1254, they consist of three Dywans. 


Completed in 1232, 1247 and 1254. Beginning 
بلبل هون بوستان جناب اميركا روم القدس هى نام ميري همصتیرک‎ 

Lithographed, Lucnow, Mawláy press, 1262, 402 pp., Moçtafáy 
press, 1267, 880 pp. The second Dywan is printed on the margin 
of the first. His poems were first edited in 1259. From the chrono- 
grams contained in Nésikh we learn the following dates: Sawda died 
in 1195; Khwéjah Hasan Thébit died in 1236; Mawlawy Makh- 
dim died in 1289; another Makhdim died in 1229; Jorat died in 
1226; Myrzá Gadá 'alyy, who used to compose Marthiyahs, died in 
1238; Myr Mohammad Tagyy Myr died in 1225; Haydar 'alyy 
Hátify died in 1284; Anwar 'alyy Bég died in 1288; Myr Ya'qáb, 
whose takhallug was 'abbás, died in 1237; the calligraph Myrzá 
Mohammad ’alyy Bég died in 1229; Kuiiwar Jaswant Singh Par- 
wanah, a son of Réjah Bény Bahádur, died in 1248; Nijábat 'alyy 
Sháh Majdzáb died in 1284; Myrzá Qatyl died in 1288; Myrzá 
Hosayn ’alyy Miknat died in 1235; Myr Toráb 'alyy died in 1235; 
Myr Ghasytá died in 1285. 


(680) نظم سراچ صنیف نامخ‎ (H.) 
The Light of poetical composition by Nasikh, the title 
is a chronogram for the date when the book was composed, 


No. 683.] NASYM. 629 


viz. 1254, and the author died in the same year. It 
treats on the wisdom of God as manifested in the creation, 
and is founded chiefly on traditions. Beginning 
هی سزارار حمد ذات خدا قابل شکر هی صغفات خدا‎ 
Lithographed, Lucnow, 1265, 92 pp. of 42 bayts. 





(681) گلزار نسيم‎ (H.) 
The Rose Garden of Nasym, being the story of the 
rose of Bakáwaly, in verse, by Pundit Dayá Shankar 
Nasym, composed in 1254, Beginning 
هرشاخ میں ھی شكوفة كاري ثمرة هى قلم كا حمد باري‎ 
Lithographed, Lucnow, Mogtaféy press, 1264, 45 pp. the Háshiyah 
covered with text. 


(682) قصاید نظیر‎ (H.) 
The Qacydahs of Natzyr. Beginning 


مريض و يدر هى اور کور و ناتواں نرگس 
Farah-bakhsh, 40 pp. of 10 bayts, a splendid copy.‏ 





(683) دیواں مرزا خاني نوازش‎ (H.) 
The Dywan of Myrza Khány ۰ 
Contents: Ghazals, 142 pp. of 14 bayts; Ruba’ys, &c. 
48 pp. Beginning 
6 بیت ابرر هی هنم گهر هی دل نلان‎ 
6 اپنا کیا دلچسپ مطلع هی سر دیوان‎ 
Tópkhánah. 
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(684) نعیم‎ Qe ےی‎ (H.) 
The Dywan of Na’ym. | 
Contents: Ghazals, 100 pp. of 13 bayts; Rub&'ys, 
Qacydahs, &c. 30 pp. . A Beginning 
بلون میں اگر تو نمایاں :هونا تويهه شهره دلریایاں نہرتا‎ 
Tópkhánah. 


(685) (02 تسبمف‎ lyo (H.) 
The Dywán of Myrza Ahmad 'alyy Nisbat, he wrote 

under Nacyr aldyn Haydar and most of his poems are 
in the language of ladies, like those of Jan Cahib. 
. Contents: Qacydah, Ghazals, 300 pp.; Rubá'ys, 30 
pp. Beginning of Ghazals: | | 

والی ميري خاوند هی نو لوح وكرم كا 

بندے كو بهررسا هی تيري فضل و كرم كا 
Méty Mahall, a good copy.‏ ' 


a ED 


(686) مهدي بينظير تصنيف نيار‎ (H.) 
Incomparable Hena (the leaves of Lawsonia inermis), a 
description in verse of an Indian wedding by Niyáz. Bg. 
جب ایا وه -اچک كا دن اشکار لگ اخت بن هزاران هزار‎ 
As. Soc. No. 104, 42 pp. of 15 bayts. 





(687) كلش عشق تصٹیف نصرتی‎ (H.) 
The Garden of Love,a Mathnawy in the Dakhny 
dialect, containing Hindá Love Stories, by Nucraty, com- 
posed in 1068. The chronogram is: 
نصرتي‎ a مبارك يرهى‎ shee? ot کہا اسکی تاریخ‎ 
Beginning مفت اسكى قدرت كى ارول سرارن‎ 
As. Soc. No. 254, about 280 pp. of 17 bayts. 
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(688) 0 M دیوان‎ (H.) 
The Dywán of Pák-báz. 
Contents : Ghazals, 101 pp. of 25 bayts; Sáqiy-námah. 
Wáàsókht, Rubá'ys, &c. 50 pp. Beginning 
آیا‎ Jui خداوندا ثنها یک بيك دل ميى‎ 


ليا جب اس زبان الى نام 7 ME Quail‏ 
Tópkhánab.‏ 


(689) پروانه‎ Bio ws دیوان راجه .چسوثت‎ (H.) 

The Dywán of Rájah Jaswant Sing Parwánah, d. 1248, 

consisting exclusively of Ghazals, alphabetically arranged. 
Beginning se æ ميس _د كل عرض يبة كي بير خرد‎ 
كه غم ودك سے اب تنگ هی عرضه دل پر‎ 

Private collection, 8vo. about 550 pp. of 18 lines, written in an 

elegant hand, at the end of every letter a page or two are left blank, 

and it would therefore appear as if this copy had been written by, or 


for the author; As. Soc. No. 186. This copy has also 12 pages of 
miscellaneous poems, among them chronograms for 1210 and 1225. 





(690) حلال وورد اسعار‎ ya مثنوی‎ (H.) 
A Poem consisting of words without diacritical dots, 
by Mawlawy Qabúl Mohammad, the author of the Haft 
Qulzum. Beginning 
ly ادم‎ c)? يهل رام‎ as مر کرد کار عالم -را‎ doa. 
Lithographed Lucnow 1264, Masyháy press, 32 pp., on the margin 
of this edition is the vo » US a short Mathnawy. 





(691) rS ددوان‎ (H. P.) 
The Dywan of Qdyim (see p. 179 supra). 
Contents: Ghazals, 200 pp. of 12 bayts; Ruba’ys, 
Wásókht, short Mathnawies, &c. 220 pp.: Persian poems, 
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26 pp.; Qacydahs in praise of Nawab Ahmad Yar Khan, 
Nawab Nacr Allah Khan, &c. Beginning 
مقدور نهیی‌قدرت خالق > بیان 6 كوتى يه هرايك بال كوهو حكم زيانكا‎ 
, Móty MaAall an autograph. In the FaraA-bakhsh, is a copy 
which was written in 1197; in addition to the above, it contains 
a Mathnawy of 106 pp. which begins Jo البي شعلة زن كر اتش‎ 
.تب دل دی بقدر خواهش دل‎ The copy of the As. Soc. No 147, 
contains equally Qacydahs and Mathnawies, and begins— 
هرگزنپین مقدور تيري حمد زبان کا‎ 





(692) بن ابراهیم قطب شاه‎ slabs کلیات معمن قلی‎ (U.) 


Complete poetical works of the king Mokammad Quly 
Qotob Shah, a son of Ibrahym Qofob Shah. He uses 
general Qotob or Qotob Shah 4455 as his takhalluc. He 
reigned from A. D. 1581 to 1611. 

Contents: Mathnawies, 336 pp. of 14 bayts. Bg. 

صعرى كون اس يكقاى سجحان كا كه ناطق ابي جن هی قران ‏ 

Qacydahs, Tarjy’bands, Marthiyahs, &c. 100 pp. 

جو بسم الله كر مطلع كبيا هى ذات اس Beginning UY‏ 

Ghazals, 860 pp; Ruba’ys, 12 pp. 

دلا منکر خدا کی کہ خدا کام Beginning fs‏ 

As. Soc. No. 21, a splendid copy, written for the royal library of 
ihe successor of the author in 1022. 





` The Dywán of Shah Qudrat. Allah Qudrat. It con- 
sists — of Ghazals. Beginning 


جز نقش يا جپان كه يبه مجبور ره گیا 
طاقت بهي وهال سه جل كني مقدور رو گیا 
As. Soc. No. 164, 33 pp. of 13 bayts, a fine copy.‏ 
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(694) نورتی تصٹیف رنگیں‎ (H) 

The Dywán of 52 2026 Yár Khán' Rangyn, which he 
called Naw Rattan. 

It is divided into four parts ix^ each of which has a 
separate name, the first is called. i} and contains 
Ghazals, 72 pp. of 18 bayts; Ruaba’ys, &c. 25 pp. among 
them is a chronogram for 1228 ; a Qacydah of 600 bayts, 
and two short Mathnawies, or poetical epistles. Bg. 
بش ایۓ کرم سے تو “چھ بارخدایا ایا هون ترے دربه كنبكار خدايا‎ 

The second Nuskhah has the title of 4i+¥ and con- 
tains Ghazals, 94 pp. and some Ruba’ys. 

Beginning !,3 pl مالک تو جہاں کا خالق هی‎ 
' The third Nuskhah is entitled 4ix^^| and contains 
humoristic poetry, chiefly Ghazals in the language of 
women, 36 pp. Beginning 

لعنت میں us‏ شریک نہیں ٹیرا دوسرا 
ue die‏ رندي باز نو سبكا هی پیشوا 

The fourth Nuskhah is equally in the language of 
women, and is called , ,132,. It contains Ghazals, Ruba’ys, 
&c. 53 pp. — Bg. واري تیري جاون میی خالق هى تو خاقتك‎ 

Tópkhánah, two good copies; in the Móty MaAall, is a copy of 
the first Nuskhah ; it contains a chronogram for 1197. 





(695) ایچاد رنگیری‎ (H.) 
A Mathnawy by Sa’adat Yar Khan ۰ Bg. 


حمد هوسني هی کب ul‏ باک ~ 

$ کی‎ ur. کي جسد یپ صورت‎ c V 
DONE Lucnow, Mogtaféy press, 1263, 36 pp., the margin 
covered with text. There is another Mathnawy by Rangyn, which 
has the title of العچائب‎ pto it begins eyla ELI بزي نمي حد مے بزهیا‎ 
 Lithographed, Lucnow, Masyháy press, 1262, 26 pp. of four 

columns. 
4 M 
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(696) | — «4$ دیواں‎ .. (H.) 
Poetry of ’alyy Awsat Rashk. It is divided into two 
Dywáns, the first has the separate title te «Bi which 
is a chronogram for 1253, and the second is entitled نظم‎ 

which is a chronogram for 1261.‏ گرامی 

` Beginning Khe ممنون فضل كا نه سحاب‎ 
Lithographed, Lucnow, MoAammady press, 1263, 424 pp.; the 
second Dywán is on the Háshiyah, at the end are chronograms. 
Rashk is also the author of a poem called waa; sda dea, or the 
millennium of the Shy'ahs, lithographed Lucnow, 1268, 26 pp. of 
85 bayts. ' Beginning 

اكر هون بسملة عم فارغ افواه كرين تحميد يون الحمد لله 





(697) دیوان راسخ‎ (H.) 
The Dywans of Rasikh, of Atish, and of Xbád have 
been published at Lucnow, 1263, 256 pp. in one volume 
written in three columns, each containing a different 
Dywan. This Rasikh is to be distinguished from 'ináyat 
Allah Khan Rasikh b. Shams aldawlah Lutf Allah Khan 
Cádiq Mohawwirjang who is the author of the saie کارستان‎ 
i. e. a transcript into the Persian character of the سدھا سرر‎ 
a collection of Brij Bhasha poems forming one of the 
nine Ras of which the ار ر‎ consists. 





(698( ole خيابان بعنی كل " نظم تصنیف‎ (H) 

The Story of the Rose ‘of Bakawly in Hindüstány 

verse, composed in 1212 by Rayhan, divided into 40 

chapters .گلکشنی‎ Beginning 
= ساقي میں تیری ادا يه قریاں صدق مي ر جام ے ميري‎ 

As. Soc. No. 125, about 650 pp. of 15 bayts. Itis stated in the 

postcript that the work was revised in 1221. There is an older 


poetical Rékhtah version of this story extant, which has the title 
لعفه »مچلی سلاطین ۶ه‎ The title is a chronogram for 1151. 


No. 701.] | ROSTAM. 635 


حمد کری خدای يكنا كي چشم دل تبري جسن Beginning (f Ua!‏ 

A copy is in a private collection at Cawnpore, 462 pp. of 11 
bayts. There is also a Dakhny version of this story in the Tóp- 
khénah, 130 pp. of 15 bayts, it was composed in 10385. 


برس ایکهزارهور پنے تیس میں کیا ختم یود نظم دن بیس میں 
سنونان هوب ايك شبرکا تاجدار دھری مال هور مملکت Beginning jody‏ 


)699( دیواں رند‎ (H.) 
The Dywan of Mihrban Khán Rind who was in the 
service of Bangash, Nátzim of Farrokhábád. 
Contents : Ghazals, near 200 pp. of 11 bayts; Ruba’ys, 
&c. 9 pp. Beginning 
جپانک‎ gli په‎ d جز شكر قلم‎ ۱ 


چاه جو كر وصفف نو مونهه کیا هی Gu‏ 
As. Soc. No. 173, written in 1229.‏ . 


(700) ^ كلد سته عشق معروف به دیوان رنه‎ (H.) 
The Dywán of Sayyid Mokammad Khan Rind, who 
came in 1240 from. Farrokhábád to Lucnow, where he. 
still resides. 
Contents: chiefly Ghazals divided into two Dywáns. 
Beginning جور بر أكيه نه داز کبھی شیدا تیر!‎ 
Lithographed, Cawnpore, Mopfaféy press, 1268, 216 pp., the margin 
covered with text. 





(701) قصيدة رستم‎ (H.) 
A Qacydah in praise of Acaf aldawlah, by 10 
H: osayn-bakhsh Rostam. 
Beginning 2.3; os! ایك دں دلۓ کہا مجهس كه سس‎ 
Tópkhánah, 140 verses. 
4M 2 
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(702) ola ديوان‎ (H.) 


The Dywán of Sajjád. He must be distinguished 
from: Nawáz 'alyy -— who is alive and resides at 
Lucnow. 

Contents: Qacydahs in praise of E Aeaf aldawlah, Gha- 
zals A some Qi/'ahs, &c. Beginning of Ghazals: 

مطلح ديوان كررن هون ابقد١‏ بيد بسم الله ھی فام. خد 

pp. a fine copy, apparently written. for the‏ 822 تنب 

author. 





(03) Ne eal” (H.) 


Complete poetical works of Sawda. ۱ 

Contents: Panegyrics chiefly in praise of Shuja' aldaw- 
Jah, 230 pp. of 12 bayt& . 

هرا جب ب کفر ابت هى وه تمغاي مسلماني Beginning‏ 

Ghazals, Rubá'ys, &c. 324 pp.; Qifahs among them 
some chronograms, 32 pp. ; riddles, 4 pp. 

مقدور نپیی آسک تجلي > بیان 6 Beginning‏ 

95 Salams (invocations) and Marthiyahs or elegies on 
Hosayn, 424 pp. Bg. هی تجهیر تيرا غلام سلام‎ ENW ana) 
. Mathnawies and miscellaneous poems, some of them 
with critical remarks in Persiau prose, 400 pp. 

میر صاحب میرے کرم فرما مبدع عقل وكان فهم ; 65 Bg.‏ 

As. Soc. No. 46, a good copy written in 1212; College of Fort 
William ; a book-seller of Dilly has signified his intention of litho- 
graphing the Kullyyát. An extract has been printed at Caci, 
1810, 4to.; reprinted Calcutta, 1847, 4to. 


(=e وتو‎ 


No. 706. | . '" 18HAWQ. 637 


(704) جرد‎ (H.) 
, Power of enjoyment, being a version of the Kók Shash- 
ter into Dakhny verse, by Shiháb aldyn, dedicated to 
Amyr Shah king of Golcondah; This poem is based 
upon the Persian translation of the Kok Shashter whick 

was made by Baryd Shah Mahmûd. 
بريد شاه *حمود .> درربهي . کیث فارسي کوب هندري جر نبي‎ 
سرایں بعد در دور بھرکیي امیر دک ے گھانمیں هی نرمل سریر‎ 
. خدا ایلگ رحمان ھی ھور رحیم  دو جكمين اهي نام اسك کريم .ظ‎ 
. As. Soc. EHE No. 48, folio, 150 pp. 13 lines, a beautiful copy 


written in 1082, at Zaydarábád by Khidhr b. Ya'qüb for Daryé 
Khán b. 'alyy Khán. Numerous blanks are left for drawings. 





(705) دیوان شرق‎ . (H.Y 

Dywan of Hasan ’alyy Khan Shawg. 
Contents: Ghazals, 168 pp. of 14 bayts; Ruba’ys, 
&c.12 pp. _ Beginning 
ساقي ۴م کے جام پیاپی شراب کا‎ ۱ 


6 هى تشنكي به ميري جي كباب‎ Ula. 
Móty Mahall, a good copy. 


(706) جوكن نامه تصنيف شرير‎ (H.) 
Mokhammas’ of Akmad Jan Sharyr of Dilly. 
Beginning براهي هى جأن‎ k ای اس العت ظالم‎ 
Lithographed, Mogtaféy press, 1268, 8 pp., the press has been 


corrected by the author; a similar poem of only 4 pp. by Natzyr 
has been published in the Mohammady press in 1268. 


9 
[eee « 





638 HINDU'STA'NY POETS. [CuHap. III. 


(707) ديوان سليمان‎ (H.). 


The Dywán of Solaymán-shikóh Solaymán, which he 
collected in 1225. 

Contents: Qacydahs in praise of the Imáms, 12 pp.; 
Ghazals, 200 pp. of 12 bayts; Marthiyahs, &c. 40 pp. | 
Beginning of Ghazals: 

وابسته ھی جو مرضي خلاق جہاں کا 
كجبة فكر دل enl‏ مين نة يبال كا هی نہ رھانکا 

Móty Mahall, a good copy. In the same collection is another 
Dywán of Solaymán-Shikóh, 414 pp. of 9 bayts, containing besides 
Ghazals, two Qacydahs, Tarjy’bands, &c. Beginning of Ghazals: 

دل انقو عشق ے دریا میں ڈالا توكلت على اللة تعالى 





(708) à دیوان مير‎ (H.) 

The Dywán of Myr Sóz. 

Contents: Ghazals 300 pp. of 12 bayts; Rubá'ys, 
Mokhammas and a Mathnawy, 22 pp. Beginning 
دعوي بڑا ھی سوز کو اے كلام 5 جو غور کیج نو ھی کرڑي ے كام كا‎ 
بجا مدبسماللہ مداه میی لکهدا‎ UWS سرد يوان براه جويسم اللة مين‎ 

Móty Mahall, three fine copies; As. Soc. No. 179; an extract of 
his Dywán has been printed 4to. s. a. (Calcutta, 1810) 68 pp. 


The Dywán of Khwájah Sultán Khán of Patna whose 
takhalluc is Suléan, and who was in 1853 at Calcutta. 

پرتواصبم Jj‏ ائینه بخسار 6 Beginning‏ 

Private collection, an elegant MS. 8vo. 280 pp. 9 lines, copied 
in 1261. 


No. 714.] TAHSYN. 639 


The Dywan of Taban. It contains merely Ghazals. 
Beginning 6 laa ای من خدا هو تو برستار‎ 

مذهب مين ميرء کفر هی انار بتانک 
Tópkhánah, 180 pp. of 9 bayts.‏ 





(711) قسه بپرام وگلاندام تسنیف طبعي‎ (H.) 
The Story of Bahrám and Gulandám, in 1140 Dakhny 
verses, composed by T'ab'y in 1081. Beginning 


udi‏ ہیں کا مم تاب د مير جیب ے تیغ کو آب دے_ 
As. Soc. No. 19, 140 pp. of 10 bayts.‏ 





(712) بهار عشق‎ (H.) 
The Spring of Love, a Mathnawy, by Tacadduq Ho- 
sayn Khan, who is familiarly called Hakym Nawab Myrza. 
Beginning Jom wire کس زباں سے کروں‎ 
Lithographed, Cawnpore, 1268, 42 pp. 





(713) uem Wade) قصه كامروب‎ | (H.) 
- The Story of Kamrüp, a Mathnawy, by DOMI 


Beginning البي بعق تو کرنبار هی‎ ۱ 
Edited by Garcin de Tassy, Paris, 1885, 8vo. 96 pp.; MS. copies 
&re very rare in this part of India. 





(714) .  قوش شرح‎ (H.) 
Poetry of Tajalliy. 
Contents: a Majnin 6 Layla, 220 pp. of 13 bayts, 
composed in 1199. Chronogram 
جو تاريخ جاه تولى دلفوار يبه لكهة جل “جم هى غم جاكداز‎ 
الہ یپه *چنون دل زارهی که خراهان ليلاى ديدارهى .م8‎ 
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Ghazals, 140 pp. of 16 bayts; Rubá'ys, Qacydahs, 
Marthiyahs, &c. 120 pp. Beginning 
بت انب خن اعمال جمب لک آسکی قامہے کا‎ 
6 iud ديوان‎ ab) ندیکهون مل بصم‎ 

Farah-bakhsh, a good copy; As. Soc. No. 159, without the Laylá 
Majnin. 





(715) بهار دانش‎ | (H.) 
. The Baháre Danish, or the story of Jahándársháh, a 
Mathnawy by Tapish, dedicated to Dr. W. Hunter and 
Mr. Taylor. The poet says that he translated the story 
from the Persian. Beginning 
بیاں کیا کروں حمد پروردگار که جز بیاں سے هون بس شرمسار‎ 

As. Soc. Beng. No. 35, folio, about 800 pp. 11 lines, apparently 
written under the superintendence of the author. In the College of 
Fort William is a copy of the Kullyyát of Tapish, about 803 pp. of 
18 lines. Beginning 6 گریہلں‎ Ufa clo. هي‎ qe) قلم نے‎ 





(716) قصه پربرخ وماة سيما تصنيفا وجيه‎ (H.) 

The Story of Pary-rokli and Máh-symá, in verse, by 

the Nawab Wajyh aldawlah Wajyh aldyn Wajyh, com- 

posed in 1191. Beginning 

ستایش هوكيا ايد ياك كي سائي فلك تك نہیں خاك كي 
Móty MaJall, 174 pp. of 15 "bayts.‏ - 


(717) فسانه طالب موهنی‎ (H.) 
The Story of Talib Mohiny, in verse, by Walih, whose 
rame is spelled gl, in all three instances in which it 
occurs. The language is bad and incorrect. 
Bg. خدا هی‎ dom 6 انجمی جو دكشاهى جراع اس بزم‎ ue! 
Tépkhénah, about 60 pp..of 10 bayte. .. 


No. 721.] WALYY. | 641 
(718) دیوان ولى‎ (H.) 


The Dywan of Walyy of Gujrat. 

وه صلم جسب سون بسا $929 حیران میں آ Beginning‏ 

Edited by Garcin de Tassy, Paris, 1834, 4to. 144 pp. of 24 bayts, 
MS. copies are frequent in India, though it is no longer read. In 
the As. Soc. No. 237 is a copy which was written in 1146. This 
and some other copies, commence with the Qacy daha, viz : 


ل زبان ير تون اول اول نام ياك خدای مزوجل 





)719( دیواں واقف‎ (H.) 
The Dywan of Wáqif of Faydhábád. 

Contents: Ghazals, near 200 pp. of 9 bayts; miscel- 

laneous poems, 24 pp. Beginning 


هرذرة هی اثينه تيري جلروكريكا هى جرم al‏ هي پربشان نظربک 
As. Soc. No. 123, a very fine copy, written in 1202.‏ 





(720) قصه رن تصنيف ولي‎ (H.) 
The Story of Rattan, by Walyy. 
خدایا تو ھی پاك پرررد گار نرنکار واتار آچپی اپار عدذددنعظ‎ 
Tópkhánah, about 400 pp. of 11 bayts. 





(721) . ديوان ولا‎ (H.) 

The Dywan of Matzhar ’alyy Khan Wild. 

Contents: a short autobiography and a few specimens 
of the poetry of his father, 12 pp. of 15 lines; Qacydahs, 
120 pp.; Ghazals, about 100 pp.; Mafla's, Rubá'ys 
Qi/'ahs, &c. about 90 pp. Beginning of Ghazals: 
الق وهی مالكاهى ازل اورايدكا‎ Ky Shad اي دل توسدا شکر کر الله‎ 

As. Soc. No. 60, 4to. this copy was presented to the College of 
Fort William by the author, in 1810. 

N 
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(722) LG دیواری‎ (H.) 
The Dywan of Yakrang. It consists exclusively of 
Ghazals. The language is obsolete. Beginning 


کہیں کل میں کہیں بلبل میں دیکھا تیرا جلوه سجی جز: گل میں دیکھا 


Tépkhanah, 85 pp. of 13 bayts, two copies. 





(723) ديوان يكرو‎ (H.) 

The Dywán of Yakrá. The language is obsolete. Bg. 

مجهة جان و دأكو لدت داغ جكرديا هرمو ميرا زيانى هي شكر خدا كيا 
Tópkhánah, 180 pp. of 12 bayts.‏ 





(724) ديوان يقير‎ (H.) 
The Dywan of In’am Allah Yaqyn. It tontains 
merely Ghazals. Beginning 
کون کرسعتا هی آس خلاق اكبر كي ثنا‎ 
US نارساهي شان میں جسكي پيمبرکي‎ 
Moty Mahall, two copies, 82 pp. of 12 bayts; Tópkhánah, several 


copies, one of them was written in the 16th year of Sháh ’élam 
—1188; As Soc. No. 164. 





(725) yu c دیوان‎ (H.) 
The Dywan of Yawar. It contains Ghazals and a few 
Rubá'ys. The language is obsolete and bad. Bg. 


دل ضعبف محبت میں مسكقيرهوا دلیل راہ میرا ure‏ رحدم هوا 
Moty Makall, 168 pp. of 15 bayts, the copy is of some age.‏ 





(726) اسرار معبت‎ (H.) 
Mysteries of Love, or the story of Sassy and Panná, 
composed in 1187, عجب قصۂ ھی آسرار ہمعبت ٣ہ جہ۶۵داء‎ 


Bg. S^ uà. سے کوئ ي خالي‎ CLA هرنگیی‌هی‎ Jere موی نام‎ 
Lithographed, Lucnow, s. a. 20 pp. 


No. 729). ! NAL DAMAN. 648 


(727) | ^95 (H.) 
Nal Daman, a Mathnawy of 1675 bayts, translated 
from the Persian in 1229, chronogram بہھ داسئان راحت انزا‎ | 


Beginning جسدے اس ارض وسمارکر‎ LUS كرون بيه اد( حمد خد! کو‎ 
Lithographed, Lucnow, Mortadhawy press, 50 pp. of three columns. 





(728) وفات نامه‎ (H.) 
The death of the Prophet, translated from the Arabic 
into Rékhtah verses. Beginning 


وهی هی سزاوار Wi, deo‏ که جس نہیں ابند! انٹھا 
Lithographed, Cawnpore, 1267, 8vo. 25 pp. There occurs in it a‏ 
Ghazal by Kéfiy but Héjiy Mohammad Hosayn informed me that‏ 
Kafiy is not the author of the Mathnawy.‏ 





(729) ببرام وكلاندام‎ (H.) 
Bahram and Gul-andan,a story in 1340 Dakhny verses, 
composed, as it isstated in the conclusion, in forty days in 
1081, and dedicated to Shih Raja Hosayny of Golconda. 
Bg. «o ناب د.. مري جيب ىك تيغ كون‎ ag? البي چیا‎ 
As. Sec. Beng. No. 19, folio, a beautiful copy, about 100 pp. 
11 lines. 


= 


644 ADDENDA. [CRár. I. 
ADDITIONS TO THE FIRST CHAPTER. 
(730) : | X5 NI e (P.) 


A Tadzkirsh of Persian poets by Qudrat Allah Khan 
Qudrat of Gopamaw. He came in 1227 to Madras 


. where he compiled this book and he dedicated it to Siraj 


aldawlah Mohammad Ghawth Khan (see p. 172). Among 
the sources, he mentions the Tadzkirahs described under 
Nos. 32, 18, 19, 14, 13, 24, 25, and also the Safynah of 
By-Khabar (see p. 144), Gule Ra'ná (see pp. 145 and 
645), Baharistane Sokhon by ‘abd al-Razzaq and Shame 
Gharyban by Shafyq of Awrangabad. 

This work contains 528 short biographies alphabeti- 


cally arranged, with extracts from their works. 

Neatly lithographed, Madras, 1843, 8vo. 476. There has been 
lithographed at Madras, 1851, 8vo. 256 pp. a selection of Persian 
and Rékhtah poetry from various authors made by Assistant Surgeon 
Ward. It has the title of گلد‌سته سعن‎ 


(731) تذكرة الشعرا تصغيف مجمن عارف‎ (P.) 
Notices of a few Persian poets in ninety Persian verses 
by Mokammad ’anf of Lahér. 


Beginning jw £55 sj اخستیں رودکی‎ 
Mowlawy Mohammad Wajyh’s collection. 





(732) نشثر عشق‎ (P.) 
The Lancet of Love. "This is the poetical title of a 

Tadzkirah of Persian poets, compiled by Hosayn Quly- 
Khan af Patna a son of Aqa Quly Khan of Dilly. His 
takhalluc was ‘ishq, and he completed this work in 1230, 
He undertook it at the request of Mr, Elliot, Among 


No. 782.] NASHTARE ‘ISHQ. 645 


the authorities are the works described under Nos. 
7, 16, 34, 25, 24, 23, 18, 21, 19, 13, 14, and the follow- 
ing: Hayat alsho’aré, and the Mardume dydah, or 
the pupil of the eye (see page 144 supra), Tadzkirah 
By-natzyr by Myr 'abdal-Wahháb see pp. 144 and 
213. He also used Uc,)$ (see p. 145) by Lachmy 
Naráyan whose takhalluc was Shafyq. Under his ta- 
khalluc, we find the following account of Lachmy 
Naráyan, his father Mansá Rám was a Khatry, who 
derived his descent from the Panjáb, but his grandfather 
had settled at Awrangábad. Lachmy Narayan was born 
in 1158 and was instructed in Persian literature by Azad. 
He wrote Persian and Rékhtah verses and used first the 
takhalluc of Cáhib, subsequently he changed it at the 
request of Azad into Shafyq. His tadzkirah contains an 
account of the poets of India and has considerable merit. 

apparently a general Tadzkirah by‏ متتخي اللطائف 
Mawlawy Rain ‘alyy Khan of Farrokhabad a son of‏ 
Bahramand Khan. He had the takhalluc of Yman and‏ 
was a good Arabic and Persian scholar. He died at‏ 
Farrokhabad on Wednesday the 16th Cafar, 1224.‏ 

by Myrza Janjdnan Matzhar who‏ خریطه جواهر اندوخنةه 
was born in 1110, see pp. 256 and 488.‏ 

Besides he professes to have used several historical 
works and dictionaries such as the QubA Cádiq, Firishtah, 
Ayyn Akbary. A copy of the Qubh Cadiq, which is 
also mentioned by Azad see p. 144 supra is in the col- 
lection of Sir H. Elliot. 

جميع عامد مر معمون راکه لسته جامع Beginning clos,‏ 

Private collection, small folio, about 1200 pp. of 16 lines. 


SAMANIM رح عم دوعر حر حي حي بك محر‎ AMAL 


ERRATA AND ADDENDA. 


Page 3, line 11, Rüdegy read Rüdaky from Rádak a village of Samarqand, see 
Bland, Journ. Roy. As. Soc. Vol. IX. p. 121. 

» 9, 34, Bihrámy read Bahrámy. 

read eleventh chapter.‏ ,26 مر Ö,‏ مہ 

» 17, ,, last line, read 909 (sic for 709). 

» 18, ,, 12, read Mahmid b. ’alyy Khwaja. 

» 19,,,read Halláj Sabzwáry d. 830—8Salymy d. 854—Amyr Sháhy d, 857 
(these dates are from Dorn). 

» 20, ,,1, read Amyr Yadgar Bég Sayfy d. 870. 

۰ ۳۵۵ ۳۵۵۲۱۲ ,16 ,, ,20 وو 

» 22,4, 1, read Nargisy d. 938. 

» 29, ,, 19, MoAtasham read ۰ 

Haly was read Haly is.‏ ,35 ,,,28 وه 

Farüghy read Foraghy.‏ .7 , ,292 وو 

» 65, ,, 3. Nijaty read Najary, 

» 68, ,, 10,11, 13, read Abd-l-Fadhl of Muahnah—Abid Sa’yd of Mahnah— 
Aba-l-Nacr of Mahnah. 

» 74, ,, 35, Koldj read Kulij. 

» 2&7, ,, 22, read Hátify d 927. 

» 96, ,, 5, Kyány read Krány. 

», 109, ,, 11, read in A. H. 1106. 

»» 127, , 1, 'éily read 'áliy. 
127, ,, 10, Ganjáh read Ganjáwsh. 
127, ,, 19, Nazawy read Nagawdy. 
137, و,‎ 35, alål read ۰ 
144, ,, 19, omit see p. 159, infra. ' 
150, ,, 4. Burhampér read Burbanpor. 
150, ., 8, Kfiryn read Afaryn. 
150, ,, 17, read Amyr Khosraw d. 725. 
151, ,, 12, read 'attar d. 627. 
152, ,, 5, omit it may be by 'alyy Ibráhym Khán, see No. 45 infra. 
156, ,, 6, Radhyy read ۰ 
156, ,, 10, Saty' read Sáliy. 

» 160, ,, 1, Zakyy read Taqyy or Nagyy. 

»» 161, ,, 15, add according to the ToAf. 'álam of 'abd al-Latyf, p. 226, Adzor 
died in 1195. 

» 168, ,, 17, Rif'at read Raf'at. 

read 1208. 0‏ 1008 ,12 ,, ,180 وه 

» 181, ,, 20, read informs us. 


* نه و * 2 - o b‏ 
- = و ری * ع و © 


? 


ERRATA. 


» 182, ,, 8, 'ishqy read 'ishq. 

, 182, ,, 18۰04 19, ۲۶۵ ,تمام شد تذکرو مير غلام حسین شورش‎ 
» 185, ,, last line, 1219 read 1229 and add, he died in 1250. 
» 186, ,, 13, in Arabia read in Arabic. 

» 187 ,, 26 and 27, read (9-9J! ( &s Al ( .اشعات‎ 

» 204, ,, 28, 1121 read 1221. 

» 278, ,, 29, 1105 read 1205. 

»» 966, ,, 12, 'orüdhy read ۰ 

» 9367, ,, 18, Dywáns read poems. 

» 439, ,, last but one line, الأرواح‎ read c» c» 

read c,‏ 9^« ,22 ,, ,474 وه 


» 984, ,, last line, read It was composed in 1238, the chronogram is .چراغ دل‎ 


